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IN LOC DE PREFAŢA 

Lucrarea de faţă este numai o inJrtimare pentru cercetarea 
principalelor puncte privitore Ia Literatura Populara. 

Punctele atinse aci, le-am atins numai pentru a Ie pune ca 
chestiuni de cercetat. 

Materialul adunat acie in mare parte numai ca specimen, 

A§a cum este insă acesta lucrare c cea dintdiu cărare 
printre pădure neumblată. 

Clasificarea materialului §i caracterele diferitelor genuri ţi 
specii sint cu totul none. 

Exemple am dat in deajuns pentru cadrul lucrării. 

Un tratat de Literatura Populara va urma acestui 
studiu introductiv, dacă va vrea Dumnei^leii. 
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LITERATURA POPULARA 



§ 1. — A) Numirea ci. — Sub numele de Literatură Po- 
pulara se înţelege totalitatea acelor producţîuni ale minţii 
omenesci, care se păstr^ză prin tradiţiune orală şi sînt 
produse de autori necunoscuţi. 

Numirea de Literatură Populară este impropriu între- 
buinţată aice pentru că nu corespunde exact cu ceea-ce 
voim a numi. Cuvîntul literatură e derivat de la littera^ 
care propriu însemneză semn de scris y ceea-ce din capul 
locului dă a înţelegea că literatura e ceva scris. Ceea-ce 
înţelegem noî, însă, sub Literatură Populară, nu e scris, ci 
păstrat prin tradiţiune orală, ori, mai bine (Jis, comunicat 
de la om la om şi de la generaţie la generaţie, prin viu 
graiu, şi păstrat în mintea omen^scă, adecă în memoria 
omenescă. 

Prin Literatură în genere se înţelege suma acelor crea- 
ţiuni ale minţii omenesci care sunt plăcute, care, adecă, 
represintă frumosul, ori, care, sînt creaţiunî estetice şi sînt 
formate prin ajutorul scrisului. 

Când literaturii îî adăogim epitetul de populară atunci 
dăm a înţelege că vorbim de acele producţiuni estetice 
ale minţii omenesci, care au fost formate prin scris şi au 
ajuns populare adecă cunoscute eh popor. 



Sub numirea de Literatură Populară s'ar înţelege, deci, o 
literatură scrisă, devenită populară; pe când literatura po- 
pulară, este tocmai nescrisă. 

Cuvîntul literatură est^ deci impropriu întrebuinţat aice, 
şi ar put6 fi întrebuinţat propriu când am numi cu el ma- 
terialul adunat deja în scris. Pote numirea de Folk-lore 
să fie mai potrivită ; noi însă vom întrebuinţa tot termenul 
de Literatură Populară, dar luându-1 în înţelesul în care ne 
trebue noue. 

§ 2. — B) Cuprinsul el — Prin cuvîntul Literatură luat 
cu înţelesul de literatură scrisă înţelegem suma acelor 
producţiuni artistice care au fost formate prin ajutorul 
scrisului. Literatura deci este o artă, 

O ra(Ja din sore, o făşie de lumină albă cad asupra 
unei prisme. Prisma primesce acesta lumină şi ne-o trece 
la noi analisată în ş^pte culori. 

Albina culege nectarul din flori şi ni-1 dă sub formă de 
miere. 

Pictorul culege fnimosul din natură şi ni-1 dă prin aju- 
torul culorilor. 

Poetul se impresioneză şi el din natură şi ne dă crea- 
ţiunile luî poetice prin ajutorul cuvintelor. 

Căile pe care se formeză creaţiunile artistice se pot 
reduce t6te la un singur tip psihologic al cărui substrat 
anatomic se numesce arc nenvs şi care fisiologicesce se 
reduce la ceea-ce se numesce acţiune reflexă. 

§ 3. — Creaţiunea artistică cuprinde doue stadii : a) 
stadiul de impresiune, în care subiectul este impresionat 
de natură şi b) stadiul de expresiune în care subiectul îşi 
manifestă felul în care a fost afectat, tradându-ne noue, 
prin arta lui, elementele naturale aşa cum au fost modi- 
ficate de el, ori aşa cum aii fost analisate de prisma lui. 

Ca să fim mai înţeleşi, luăm caşul creaţiiinii poesiei lui 



J\ Alexandri, întitulate Concerhd in Luncă. Stadiul de im- 
presiune al acestei poesii coprinde momentele în cari 
poetul V. Alexandri a fost impresionat de Luncă în aşa 
fel că Lunca în care cânta Privighetorea ajunge să i se 
pară lui ca o grădină publică în care Privighet6rea e o 
cântăreţă renumită, iar florile, plantele, paserile, gân- 
dăceii, fluturii sînt spectatorii, publicul. Stadiul de expre- 
siunc coprinde momentele în care V. Alexandri creeză 
şi fixază prin scris poesia Concerhd în Luncă, Ast-fel Con- 
certul In Luncă este opera de artă, care ne arată ce fel a 
fost impresionat Alexandri de lunca lui ; sau, dacă voiţi, 
Concertul In Luncă, ne presintă iioue Lunca aşa cum a fost 
modificată ea de prisma lui Alexandri ; ori, dacă voiţi, 
Concertul in Luncă, este opera de artă care ne presintă 
Lunca ve(Jută prin prisma lui V. Alexandri. 

In tot caşul. Concertul în Luncă este o operă desăvârşită, 
adecă ajunsă la punctul culminant al evoluţîunii, ajunsă 
tot ce putea să ajungă : a§a a fost făcută şi aşa remdne. 

Creaţiunea unei opere populare va ave tot doue stadii, 
dar aceste stadii vor fi mult mai lungi. 

Luăm de pildă următorea poesie, sau mai bine urmă- 
torele versuri (Jise populare : 

Şi'Qşa 'ml vine mie '/i gând 
Carul şi boiî să'mt vlnd^ 
Pluguşorul să*mî aprind. 
Şi din ferul plugului 
Să fac arme murgului 
Şi din ferul cel mal mare 
Să'mî fac Ucă la pistole. 

Pentru ca poporul să formeze aceste versuri a trebuit 
să fi trecut printr'un lung stadiu de impresiune, adecă a 
trebuit să fi fost multă vreme impresionat de fapte hai- 
ducesci, precum şi de suferinţi şi nedreptăţi omenesci, 
până când a trecut la stadiul de expresiune, adecă până 
când s'a găsit un om cu darul de a versifica şi cu darul de 
a sintetisa şi analisa şi faptele haiducesci şi suferinţele şi 



nedreptăţile omenescî, şi a format poesia sau câte-va ver- 
suri. Şi aceste versuri formate de el au fost aurite de alţii. 
Acei alţii le-au ţinut minte şi le-au spus şi eî altora şi acei 
alţii altora şi aşa mai departe. Şi unii le aucjîau de la alţii 
şi numai le spuneau altora; iar alţii mai adăugîau şi de la 
dînşii câte ceva pe unde li se mai părea, şi apoi le spu- 
mau altora aşa cu adaos cu tot. Şi din cei ce le autjiiau 
aşa cu adaosul, unii le spuneau aşa altora, iar alţii mai 
schimbau ori mai adăugîau şi ei. Aşa, până ce aii ajuns, 
de pildă, versurile acestea la starea în care le găsim, cine 
scie câţi le-au mai schimbat şi le-au adaos ; şi nu se scie 
încă de aci înainte câţi le vor mai adauge şi le vor mai 
schimba. Stadiul de exprimare pentru ele încă nu e 
sfârşit, ori, dacă voiţi, e sfânşit numai pentru momentul 
de faţă, ori pentru forma actuală. Sau, mai bine, am pute 
(Jice că forma lor actuală represintă un moment numai 
din întrega lor evoluţiune de poesie populară. 

Poesia scrisă, cum e de pildă Covcertul in Luncă, a ajuns 
forma ei desăvârşită, s'a fixat, am pute cjice a murit; iar 
poesia populară nu more, nu se fixază ; stadiul de expri- 
mare al poporului nu are sfârşit pentru că nici stadiul de 
impresiune nu e sfârşit. Un poet orc-care, un individ se 
impresioneză de ceva şi apoi creeză, adecă îşi exprimă 
impresia prin opera de artă. Poporul se impresioneză şi 
începe opera de artă, adecă începe a se exprima ; dar 
înnainte de a sfârşi opera de artă, se impresioneză din 
nou şi de aceea î.şi modifică şi opera de artă. Ast-fel 
opera de artă merge modificându-se din ce în ce, după 
felul cum se impresioneză poporul şi după felul cum se 
exprimă. Un poet ore-care — individ — îşi exprimă im- 
presiunile prin mai multe opere de artă pe când poporul 
îşi modeliza pe fie-care cjii opera respectivă, începută 
mai dedemult, căutând a o cresce iar nu a o ucide. O 
poesie populară numai atunci more când fondul eî nu mai 
corespunde de loc la impresiunile actuale. Poesia popu- 



Iară e vie. F^ormele pe care le îmbracă ea cjilnîc sînt ca 
şi formele pe care le iea omul în desvoltarea lui de Ia 
vârsta copilăriei până la bătrâneţă. 

§ 4. — Literatura Populară cuprinde prin urmare tote 
elementele vii ale impresiuniî, şi continuă a se desvolta 
ca o fiinţă vi^ Din acest punct de vedere Literatura Po- 
pulară s'ar pute numi Literatura vic^ care cuprinde Opere 
artistice viî. 

Literatura scrisă, de 6re-ce e ajunsă la forma desăvâr- 
şită se pote numi Literatură m6rtă. 

Sînt caşuri când o bucată de Literatură scrisă devine 
Populară^ adică e luată de popor şi pusă în circulaţie. 
Acesta s'ar pute numi Literatură învictă. 

Poporul punând o în circulaţie îi aplică şi el schimbările 
şi adăugirile trebuitore. 

Literatura Populară se mai deosebesce de Literatura 
scrisă şi prin cuprinsul ei. Literatura scrisă cuprinde numai 
producţiunile artistice: tote felurile de poesii, ronian^ nu- 
velă^ discurs oratoric^ etc, şi lasă de oparte tote cele-l'alte 
producţiuni ale minţii omencsci care au un fond istoric 
sau sciinlijic, sau chiar religios. Literatura Populară însă 
cuprinde tot felul de produc(iuni ale niin(ii omenescl, artistice 
ţi ne artistice : poesii, basme, mituri, superstiţiuni, legende, 
sfărămături de limbă, ghicitori, descântece, obiceiuri, rugă- 
ciuni, proverbe, prevederea timpului, (Jicetori, lecuri,etc. ^) 



1) Le Folk'Lore du Poiton par L6on Pineau, din ^CoUedion de co/i' 
tes et Chansons populaircs^^ cuprinde, de pildă : 
Premiere pârtie : Contes et Ii6g^endes. 

A) Contes merveilleux. 

B) » d*animaux. 

C) Faceties et bons tours. 

D) Le diable. 

E1 Loups-garous et sorciers ; la chasse galopine : 

F) Divers : I) Le conte de Lansquenet, II) Jean Sans-Peur, III) Les 
deux auvergnats; IV) Tailleur. ourleur, brodeur, barlificoteur, V) Le 
conte du domestique qui a mang<3 son maître. 

G) Randonn^es. 
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§ 5. — C) Forma, — Ca şi Literatura scrisă, Literatura 
Populară se presintă sub forma prosei şi a versuhiL 

Atât prosa, însă, cât şi versul clin Literatura Populară 
se deosebesc de prosa cât şi de versul din Literatura scrisă. 

§ 6. — I) Forma prosei. — Prosa din Literatura Popu- 
lară se apropie de stilul familiar din Literatura scrisă. 

Dicţionarul Popular e bogat numai în termeni concreţi 
şi sărac în termeni abstracţi. Poporul cunosce numirile 
lucrurilor reale de care e încunjurat, şi în legătură cu ele 
cunosce numirile ideilor generale, dar cunosce forte puţine 
noţiuni abstracte. 

In Literatura scrisă, adecă în Literatura cultă se c^ice 
de pildă : 

Recunoscinla este caracteristica noblefel. 

Poporul însă, ori un om din Popor cum va pute exprima 
acostă idee ? Poporul n'are cuvîntul reciwoscin(ă, nici cu- 



A) L6gende9 locales : I) Les viUes disparues, II) Les danseurs 
maudits, III) Les Fadets, IV) Le diable tromp6, etc. 

B) Notre Seip^neur et les saints : I) La 16gende de Saint Martin, 
II) Les Saints Châti6s, etc. 

Denxieme pârtie : Chansons. 

A) Rondes et bourr^es. 

B) Pastourelles. 

C) Chansons d*amour et de mariage. 

D) Chansons Militaires. 
E; Ballades. 

F; Chansâns diverses. 

Troisieme pârtie : Berceuses — Formnlettes. — Deuinetles, — Traditions. 
et coulumes. — Afiettes de Folk-Lore, 

A) Berceuses, Rondes et Rimes diverses. 

B). Jeux et Formulettes : I) Pour amuser les petits enfants, II) For» 
mulettes d'6Iimination au jeux. 

C) Devinettes. 

D) Coutumes de mariage. 

E) Usages et coutumes se rapportant â des dates d^termin^es. 

F) Coutumes diverses. 

G) P6Ierins et p61erinages. 
H) Pri^res populaires. 

I) Les oiseaux. 

J) Dictons sur le temps. 

K) Miettes de Folk-Lore. 
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vîntul caracteristică^ nici cuvîntul nobleţă. In lipsa acestor 
termeni abstracţi Poporul va întrebuinţa epitete şi ideea 
de mai sus o va exprima (Jic^nd, de pildă : 

Un om cum se cade trebue să fie subţire de obra:^. 

In loc de nobleţă va pune, deci epitetul de : cum se cade, 
şi în loc de : recunoscinţă, epitetul de : subţire de obra:;^. 
Iar termenul abstract : caracteristică, vedem că se exprimă 
prin expresiunea verbală : trebue să fie. 

Mintea Poporului nu e obicinuită cu abstracţiunea. Când 
are de spus ceva mai complicat. Poporul nu e obicinuit 
să abstragă numai principalul, ci caută să le spună de 
rând tote aşa cum au fost şi trebuitore şi netrebuit6re. 

Poporul ori se exprimă laconic printr un da sau 7in, ori 
se exprimă de tot prolix. Şi e de notat că din causa lipsei, 
de abstracţiuni, chiar în prolixitate întrebuinţ^zălaconisme. 

Poporul de obiceîu întrebuinţeză construcţiunea dreptă, 
oraţia directă şi în naraţiuni reproduce formele dialogale 
şi întrebuinţeză repetiţiunea. 

Prosa populară cere însă un studiu mai aprofundat. 

Iată un exemplu de prosă populară din : Le Folk-Lore 
du Poitou : 

§ 7. — Le Cure de Saint- Sulpice- Les- Feuilles. — 

II y avait le cur6 de Saint-Sulpice-les-feuilles ; ii avait deux bonnes 
vaches; et, ayant cea bonnes vaches, ii 6tait joueur ; et, ma foi,, 
un jour, n'ayant pas d*argent, ii met une de ses vaches au jeu. Perd 
sa vache. La voilâ avec rien qu*une vache ; et comment foire ? Et 
comment foire? Le dimanche a la messe, ii monte en chaire ; ii dit : 

— Mes frferes ! Ceux qui auraient une bonne vache, ils pourraient 
bien Tenvoyer chez moi, pendant quelques jours ; peut-etre qu*apr6s 
9a, au lieu d'une, ils en auraient bien deux. 

II y avait un pauvre homme, qui 6tait lâ, â la messe, et qui entendait 
Qa. Quand ii a 6t6 rendu chez lui, ii conte 9a â sa femme. Elle lui dit: 

— Taise-toi donc, dis, vieux sot! N*avons qu'une vache, gardons- 
la donc î I n'veux pas que tu la mfenes chez le cur6, tu m'entends ! 

El s'en va aux champs, aprfes Vâpres. Lui, pendant qu'elle 6tait aux 
champs, prend sa vache et la mâne chez le cur6. II dit : 

— Monsieur le cur6, n*avons qu*une vache; mais i vous Pamfene, 
parce que vous avez dit que ceux-la qu*avaient une bonne vache,. 
ils pourraient Penvoyer chez vous: que, peut-âtre, au lieu d*une,- 
ils en auraient bien deux aprâs. 

— Vous avez bien foit, mon bon ami, que dit le cur6. 
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II le fit boire et manger. L*autre laissa sa vache et puis se rendit 
chez Iul. Et quand ii a 6tf5 rendu, sa femme 6tait revenue des champs ; 
ii lui dit qu'il avait men6 leur vache au cur6. 

Ah ! nom de Dieu ! Elle lui flanque deux au trois râp6es (vol6es 
de coups) ! 

He î ne me bats donc pas, qu'il dit ! 

Ne dis donc ren ! II m'a dit que, d*ici cinq ou six jours, nous en 
aurions deux. 

Et lâ-dessus la femme s'en va chez le cur6. 

— Ah ! qu'elle dit, i vas ben ou (le) savoir ! 

Ah ţa, monsieur le cur6 ! Je veux ma vache. 

— Oh ! qu*il dit, ma pauvre femme, voyez-vous, tout ce qui rentre 
chez moi n'en sort pas. 

Elle retourne et fout encore guelques vol^es a son homme. 

— Ah lâ ! qu^il dit, patiente donc ! Ne me bats donc pas ! II n*y 
a encore qu*un jour de pass6 ; ii nous la rendra peut-etre. 

C6tait â r^poque des semailles ; Ia terre 6tait s^che ; le cur6 dit ! 

— Tiens ! On ne peut point labourer aujourd'hui ; ii faut mettre 
Ies deux vaches au champ. 

Voilâ que la sienne devient taureaude ; elle prend sa course, ah ! 
et l'autre de la suivre ; elles sautaient par dessus Ies buissons.... 
Le bon homme, qui 6tait a sa crois^e, qui Ies voit venir : 

— Ah ! qu'il dit â sa femme, vois-les donc qui reviennent! Elles sont 
deux ! 

Vite, ii s*en va ouvrir la porte de son ecurie et ii Ies fait entrer 
toutes deux. 

— Ah, dit-il a sa femme, regarde donc, la bonne vache ! Hlle est 
encore plus forte que la notre. 

Le cur6 vint bien chercher sa vache. 

— Non, non, que dit la femme, monsieur le cur6, tout ce qui 
rentre chez nous n'en sort pas. 

Effectivement, le cure n*ejt pas sa vache, et ii ne peut pas faire 
labourer, apr^s. II a et«^ oblige de faire ensemencer â la bossel6e. 

Conte par Ic pere Biaizon, 73 ans. l) 

Alt exemplu de prosă Populară din HautcBretagnc : 

§ 8. — La Goale es Fees. — Un saî (soirj que la m^re Milie 
(imilie), qu*etdit saîge-femme (sagc-femme) de son 6tat, dtait assise 
su n*un berchet (escabeauj dans Tcoin d'son fouyer, o ouît queuqur'un 
qui cognait a Thu (porte) de son h6t6. 

O debarrit la porte, et o vit entrer sez ielle eune veille femme 
qui li dit comme h61a de veni do ielle tout Cont* Saint-Leunaire, â 
cette fin d^assister eune creiature qu*6tait en ma d'^fant. 

Milie repondit qu'o voulait ben : o prinţ ses sofees, mint su son 
dos eune peţite devanti^re, rapport a la fret (froid) ; o cuţit (cachaj 
son feu et sieuvit la veille qui cheminait devant-ielle et marchait 
par Ies sent6s comme s'il avait 6te jou. 

1) Lcon Pineau. Collection de Contes et chansons populaires, p. 
59—61. Paris, 1892. 
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Py avait mSz6 (d^jă) un p'tit d* temps qu*iz 6taint pârtia, quand 
Milie ouît le bru de la m6, qui menait tenant de rama^fge cont* Ies 
roches de falâses. 

— EioCi qu'ous me menez ? qu*o dit (dit-elle), Vourous me faire 
aller diqu'â {jiisqn'ăj la Goule-^9-F6e9, ousque n'en dit qu*ou vait 
fes fions d*aut* faîs (Ies Ues d*antrefois) ? 

— V^re (oui), Milie, que li repondit la veille ; j*alIons directement 
lâ...., etc...., etc. i) 

Alt exemplu de prosă Populară, în limba valonă, cu 
traducerea în limba franceză : 

§ 9. — La belle et la laide. — I gn'ave on ko on'fem 
k'ave deu koum(^r, on'bfel e on'let'. Sa f6 ku Tbel ave on 
bo-n ami e Tlet'enn' ave pon. 

E Iu mer s'e fâch^y ku V let' n'ave pon d'bo-n ami e 
el s'a metu on djou o lie el di kom sa a s' bel koum^r, 
k el lî-y alich ker du l'ew do V fontin-n'o twa liyon po 
IVugeri. Sa f^ ku via Y bel portîy. 

A s' tchumin fezan, el raskontur on vîy f^y ki lî dmant : 
Dou vas' ? 

— Dju m' va ker du 1 evv do Y fontîn-n' o twa liyon, 
po rgeri m' m^r k'e mal6t\ I f^ bin malojîy d'aver du 
r^w do r fontin-n' o twa liyon. 

Le liyon tVon mougne. Vin on po m' grete din m*do, 
dj'6 tan de peu ki m' mougnau. El a sti grete din s' do, 
el li-y-a di :.... 

TRADUCERE : 

11 y avait un coup une femme qui avait deux commeresy une belle 
et une laide. Qa fait qui la belle avait un bon ami, et la laide n*en 
avait point. 

Et la m^re 9*e»t fach^e que la laide n*avait point de bon ami et 
elle 8'a mis un jour au Ut et elle (a) dit comme qa â sa belle com- 
mere, qu*elle lui aille qu6rir de Teau de la fontaine aux trois lions 
pour la reguerir, 

Qa fait que voilâ la belle pârtie. 'A son chemin faisant, elle ren- 
contre une vieille f^e qui lui demande : OCi vas-tu ? — Je me vais 
qu6rir de Peau de la fontaine aux trois lions, pour requirir ma mfere 
qui est malade. — 11 fait bien malaise d'avoir de l'eau de la fontaine 



1) Paul S^billot, Litterature orale de la Haute-Bretagne, p. 19 — 20- 
Paris, 1881. 
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aux trois lions. Les lions te vont mang^er. Viens un peu me g^tter 
dans mon dos, j'ai tant des poux qui me mangent. Elle a ^/^gratter 
dans son dos, cile lui a dit. ^) 

In textul clin urmă se vede repetându-se : aille qiurir 
de Vean de la fontaine aux trois lions.,. 

Ne mărg-inim numai la aceste exemple luate din lîm- 
bele străine. 

In tote limbelc prosa populară are aceste caractere. 

Prosă Populară n'are formă artistică, ea nu trăesce 
prin forma ci prin fundul ei. 

îmi pare reu că n am la îndemână o bucată de proză 
românescă adeverat populară, adecă culesă chiar din gura 
Poporului. 

De şi ţara nostră e una din cele mai bogate în Lite- 
ratură Populară, totuşi nu ne putem mândri cu colecţiunî 
de prosă adeverat populare. 

55 10. — Colecfiimile noslre de prosă populară sînt im- 
portante mai mult în privirea fondului, iar în privirea for- 
mei lasă de dorit, pentru că în g(tnere forma lor aparţine 
Literaturei Culte, adecă Literaturei scrise. Mai toţi aceia 
de la care ne-a remas scrieri populare în prosă ne-au 
lăsat o prosă mai mult sau mai puţin măestritâ ; în tot 
caşul ne-au lăsat o prosă personală a lor, iar nu prosă 
populară. 

Când te gândesci la subiecte populare şi la prosă, fără 
de voe îţi vin în minte prosatorii : (Jreaugă, Jspirescu, Odo- 
hescUy llminescu. 

Când e vorba de subiecte populare fie-care din aceşti 
scriitori j)rocedeză alt-fel. 

Creangă alege capetele din trei, patru sau mai multe 
basme, legă aceste capete unele de altele şi face un 
singur basm mare şi lat. După cât se vede, în privirea 



ij Questionnaire de Folklore, public par la Soci6tc de Folklorc 
Wallon, p. 53—54. Li6ge 1890. 
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fondului, idealul luî Creangă ar fi fost ca din toţi feţî-fru- 
moşii să facă unul singur, şi tote peripeţiile sau păţaniile 
de la toţi feţi-frumoşii să Ie pună pe socotela unuia. 

In privinţa formei. Creangă dă basmelor sale cea mai 
frumosă formă. Formă frumosă, măestrită, dar tocmai 
pentru acea ne-populară. Citind proza lui Creangă poţi 
să 'ţi dai samă la ce frumuseţă pote să ajungă limba po- 
pulară, dar limba prosei lui ori cât de prosă ar fi şi ori cât 
de moldovenescă, tot nu e populară. E prosă măestrită. 

Ispircscu ne dă basme culese, dar stilisate. El revede 
stilul basmelor culese de el şi îşi dă ostenelă de rotun- 
(Jesce frasele, şi adese ori vâră termeni prea vechi ori 
prea noi. 

La Odohescu găsim lucruri frumose dar nu populare. El 
vrea să scrie în limba poporului dar nu '1 cunosce nici pe 
dînsul nici limba, de acea în acea frumuseţă de stil 
măestrit găsim lucruri neexacte ca populare şi termeni 
populari întrebuinţaţi impropriu. 

Emiiiescu croesce un tip de basme şi îţi dă frumuseţi 
omerice, şi frumuseţe ori chiar capo-d'opere de stil, dar 
stil măestrit, prosă cultă nu populară. 

însumi eu, am scris subiecte populare în prosă, dar 
acesta prosă este prosa mea, nu prosa populară. 

Aceste pricini me fac să dau aci mai la vale ca exemplu 
de prosă populară, o bucată pe care o ieu de la un lîner 
care, fără a fi colectionist, de producţii populare, sa apro- 
piat mai mult de prosa populară. lat o : 

§ 11. — Toder Tutungiu. — A fost odată, ca niciodată 
că, de n'ar fi fost nici nu s'ar povesti ; a fost odată un 
om sărac. Dar omul esta era sărac lipit pămîntului, nici 
cenuşă 'n vatră n'avea, şi pe asta i-o suflase vîntul. Pe 
lângă asta, el mai avea şi o mulţime de copii, dar mulţi, 
mulţi câte borte, sori găuri la un ciur şi cu trei mai mulţi. 

Copiii, la casa omului, cât de mulţi să fie, n'ar strica, 
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dar el săracu n'avea cu ce *î ţin6, nici din mâncat nîcî din 
îmbrăcat, că era sărac prăpădit. Muncea el şi cu femeea 
în c6ce 'n colo, ba la câmp, ba la câte tote celea, dar 
de-agiuns de cele lucruri care trebuesc la casa omului, 
ba să aibă vre-odată. 

T6roe femeea lui intr o 4i, cum se *ntîmplă, la un fuior, 
şi de pe torsul din fuiorul cela câştigă trei lei vechi — că 
era *n vremea de demult tr^ba asta — şi numai când îi 
câştigă ce*i vine Iui bărbatu-s6u în gând şi 4ice : 

— Femee hăi, dă-mi mie cei trei lei să-i am de chel- 
tu61ă pe drum, că, uite, ce mi-am pus în gând, să mă duc 
la D-4eu să me rog de el şi să vedem nu s'o milostivi să 
me dăruăscă el cu ceva ? Dă-mi-i ! 

— Ce să ţi-i dau, bre bărbate, mai bine hai să cumpărăm 
o baniţă de făină să facem mămăligă la copii că n'au mân- 
cat săracii de-o grămadă de vreme şi-s odârliţî de f6me. 

— De, femee... 

— Şi tu, sciu eu ? dacă ţi i-oîu da, te-î duce la vre-o 
crâşmă şi i-ei bea. 

— Ce să-i bău, bre femee, tu socoti că eu şuguesc, 
vreme de şagă-i acuma ? 

Se luase de gînduri bietul om de atâta muncă fără spor 
şi de-atâta calicie. 

— Eu ţi-o spun curat, femee, că mi-am pus de gând 
să me duc la Dumnezeii, lac'aşa. 

— Ei, de, bărbate, cum cre^i că-i bine, aşa fă ; eu 
nu-ţi 4ic nimica. Ţi-i dau, dar gândesce-te... 

— N'ai tu grijă, parcă eu nu mă gîndesc ? pe mine nu 
mă d6re inima? Sciu eu cum se câştigă paraua. 

— Taman din pricina asta 4^c şi eu, că scii ; dar, pe 
drum, ce iei la tine de mâncare? 

— Ce să ieu, du-te şi tu aşa şi ve^î n'ai găsi un pe- 
troiu ? Pune-1 în foc să se încăl^^scă şi după ce s*o încălcjii, 
să-I pui în traistă, să fie acolo, să ^ic şi eu că am ^eva la 



17 



Se duce femeea de găsesce un petroiu şi după ce-1 gă- 
sesce, îl aduce acasă, îl pune în spuză să se încăl^^scă, 
apoi îl pune în traista românului. T6der Tutungiul, — c'aşa 
'1 chema de pe dînsul — îşi iea traista şi cei trei leî şî-o 
pornesce pe ici în colo, în drumul lui. Daca pornit, numai 
a mers el aşa, a mers păn*a dat de-un pod. lacătă, numai 
la podul cela, dă peste doi uncheşi betrâni, cât lumea de 
bătrâni şi mai ceva încă. Cei doi uncheşi îî esă înnainte 
şi i grăesc de colo : 

— Măi române, încotro mergi tu ? 

— Apoi încotro să merg, ia la Dumnezeu merg să 
videm nu m'o dărui cu ceva, că am o spuză de copii acasă 
şi nu mai am cap cu ce-i ţine : 

Uncheşîi ceia erau Dumnezeu şi Sf. Petrea, dar eî 
n'au vrut să se dea pe faţă ci au vrut acuma să-1 pue la 
cercare şi-i (jiic iar : 

— N'ai, bade, vre-o doue parale să ne dai şi nouă să 
trecem podul esta ? 

— Ba am, cum să n'am, (jiice de colo T6der, că era 
bun la inimă şi milostiv Toder Tutungiu. 

Ca să trecă podul, pe vremea aceea, pentru treî6meni 
se plătia, un leu, podărit şi el nu s'a dat în lături, a plătit 
pentru câteşi-trei : pentru el şi pentru cei doi uncheşi. 

El, cum s'ar prinde, a plătit un leii şi i-aii mai rămas 
doi — tocmai aşa. Dac'au trecut podul numai Dumnezeu 
şi cu Sf. Petea au apucat pe alt drum, încolo, şi Tau lăsat 
pe 7\')der, s'apuce încotro îi era vrerea Iwi de dus. Du- 
ce ndu se aşa T6der înainte, numai ajunge la alt pod 
peste o apă mare. Când colo, iacătă iar doi unche.şî 
înaintea lui.... 

D. Popa. *). 



î) lieimla Copiilor An. I No. 6, pag. 92 — 93. Bucurescî 1896. 
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II. FORMA VERSULUI 

§ 1 2. — Versurile populare au menirea de a fi păstrate 
in minte. 

Pentru a fi însă păstrate în minte trebue mai întâiu 
să fie înveţate pe dinafară. 

Pentru a fi înveţate pe dinafară trebue să fie uşore de 
înveţat. 

Pentru a fi uş6re de înveţat, trebue să fie : 

i) scurte, 

2) să n'aibă inversiuni, ci să aibă construcţiunea dr^ptă 
a graiului obicinuit, a graiului de tote filele. 

Deci : 

i) Scnrtimea. 

2) Construcţiunea driptă şi lipsa de inversiuni sint carac- 
tcrile destinctive ale versurilor populare. 

Ori unde vei întâlni versuri lungi adică mai lungi de 
cât opt silabe, şi limbă măestrită ori construcţiuni inverse 
să scii că nu e vers popular ci imitaţiune sau contrafa- 
cere. 

Contrafacerile se mai pot cunosce, se 'nţelege, şi după 
termenii şi după ideile întrebuinţate pentru că poporul 
are anumiţi termeni şi anumite idei, şi nu i se potc pune 
în socotela Iui ori-ce, după voe. 

Principalele condiţiuni ale versurilor populare, în tote 
limbele şi la tote poporele şi în tote timpurile sînt acestea : 
Scurtimea §i Construcliunea drt^ptăj fără inversiuni, 

O calitate însemnată a versului popular este şi limpe- 
(Jimea, ori claritatea, şi chiar precisiunea. Amintesc aci 
numai în trecăt de aceste calităţi, şi voiii reveni asupra 
lor mai încolo, de ore-ce ele nu se raportă la formă, ci 
la fond. 

Amintesc aici însă mai ales de precisiune. Versurile po- 
pulare pot să cuprindă ore-care amplificări şi repetiţiuni 
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care le dau frumiiseţă şi farmec deosebit, dar nu coprînd 
nici odată umpluturi sau lucrurî netrebuit6re şi fără rost. 

Nisce versuri ca să ajungă populare trebue să trecă 
printr'o mulţime de ciururi sau filtre, în care remâne ori- 
ce noroîîi sau nămol sau imperfecţiune. 

Să ne închipuim că la o adunare veselă, populară, un 
săten 6re-care meşter de stihuri, a făcut, adică a impro- 
visat oral câte-va versuri, doue sau mai multe. 

Se 'nţelege că aceste versuri nu pot să fie de cât : hune 
sau rele sau mijlocii adică între bune şi rele. 

Dacă vor fi bune, adică dacă vor ave unele calităţi 
care să le facă plăcute ori interesante, şi dacă vor fi şi 
uşor de ţinut minte, atunci, dintre toţi cei de faţă, se va 
găsi.care-va în mintea căruia să se întipăr^scă. 

Acela sau aceia în mintea cărora s'au întipărit, le vor 
spune altă dată şi la alţii, şi aceia le vor spune mai de- 
parte şi ast-fel versurile acestea vor începe a trăi adică 
a se răsădi din minte 'n minte, din <^i în <^i şi din loc 
în loc. 

Dacă vor fi rele, adică dacă nu vor fi nici plăcute nici 
interesante ori nu se vor pute ţin6 minte, atunci vor trece 
nebăgate *n samă de nimeni, vor muri, sau mai bine cji- 
c6nd, nu vor trăi, de 6re-ce s'au născut neviabile. 

Dacă vor fi de mijloc, adică dacă vor ave şi ceva 
bun, atunci ceea ce va fi bun se va întipări deocamdată 
în mintea cuiva, pentru a fi reprodus când-va oral, în 
aucjiul altora. 

Dacă cel ce le va reproduce, le va reproduce deplin 
îmbunătăţite, atunci ele 'şi vor continua drumul sau vieţa 
ca şi cele biine ; dacă vor mai ave ore-care neajunsuri, 
atunci ori neajunsurile se vor îndrepta de alţii, ori versu- 
rile cu neajunsuri vor peri ca şi cele rele. 

De aci se vede că, pe când în literatura scrisă se păs- 
tr^ză la un loc şi de-a valma şi bun şi reii ; în literatura 
orală trăesce numai ceea ce este bun. 
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Se *nţelege, clacă (Jic că în Literatura Populară se păs- 
tr^ză numai ceea ce este bun şi desăvârşit, acesta este în 
teorie numai, pentru că în practică lucrurile se presintă 
alt-fel. In practică se întîmplă adese-orî să ne spună 
cine- va o poesie populară sau versuri populare de tot im- 
perfecte. Acesta se explică însă alt-fel. Acesta se explică 
nu prin aceea că apa isvorului nu este bună şi curată, 
apa e bună şi curată dar gura de isvor unde am nimerit 
noî nu e bună. 

Dacă avem noroc să dăm peste un om deştept şi înzes- 
trat cu o memorie bună, atunci vom au(Ji de la el versuri 
populare sau poesii populare de calitate bună ; iar dacă 
vom da peste un om prost, ori peste unul cu o memo- 
rie ingrată atunci vom au(Ji de la el versuri sau poesii 
mediocre. 

Să se scie însă că Ia versurile populare trebue să se 
ţină samă de buna-credinţă a celor ce ne spun versurile. 

Sînt mulţi care spun6ndu-ne versuri populare, se apucă 
şi ne improviseză ei versuri, aşa că în loc să ne dea ver- 
suri populare ne dau improvisaţiunile lor proprii. Multe 
de aceste improvisaţiuni se găsesce în colecţiunea Iui G. 
Dem. Teodorescu. 

La noi, şi prin alte teri, dar mai ales la noi, de când 
s*a început a se da 6re-care căutare versurilor populare 
şi Literaturii Populare s'au iscat mulţime nu numai de îm- 
provisatori dar chiar de fabricatori de versuri populare 
şi de orî-ce fel de producţii populare, aşa că trebue să fim 
preveniţi că nu ori-ce marfă ni se debiteză este produc- 
ţiune populară. 

§ 13. — Dăm aci mai jos câte-va exemple de versuri 
(Jise populare, dar care în realitate sînt făurite sau falşe. 

A) Din Sdrele şi Lima, după Petre Creţu Şolcanu, co- 
lecţiunea G. Dem. : 
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aj Versuri populare române 

Fde de cicdre 
In prunduţ de mare 
Iată că '/III resare 
Puternicul 86re i). 

Prunduţ e un diminutiv care f6rte des se întâlnesce în 
versurile dictate de Petrea Creţu Şolcanu, dar nu samSnă 
să fie popular. Poporul întrebuinţeză diminutive dar nu 
le întrebuinţeză ori unde. Nu pot aduce, pentru moment 
altă dovadă de cât părerea mea, dar cred că dacă s'ar 
face un studiu special pentru întrebuinţarea diminutivelor 
în Literatura Populară s'ar vede că am avut dreptate. 

Pufernicul sore, însă, e hotărît ne popular, căci e o in- 
versiune pe care poporul n'o întrebuinţeză ; e o inver- 
siune de poesie cultă. 

B) Din Bnunărelul după Petrea Creţu Şolcanu, colec- 
ţiunea G. Dem. : 

Foicica ismă cr^ţă 
Intr'o Joî de dimine^ă^ 
Tuturor le *î cu dulc6ţâ, 
Numaî unul are gr6ţâ 
Voinicel bălaia la fafă 

Foicica vineţea t 

Voinicelul se scula^ 



Drum d*a lungul apuca 

Potecuţa că *mî ţinea, 

Fde verde pelin iţă 

Sus pe verdea movilita 

Voinicelul se urca 

*N tâte părţile căta 

Ochii rată că 'şi făcea. 

Foicica de lăptucă 

Când privîa in jos pe luncă 

Colea *n verdea lunjculiţâ. 

Subt o mândră garofiţă 
Imî dormîa d'o copilită. 
Lin întinsă pe râzor2) 



Numai unul arc grd(ă e nepopular pentru că are gretă 



1) Pagina 410. 

2) Pag. 450—451. 
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e neromânesce : nu se (Jîce românesce am }[ri^((i, are 
grâţăj cum nu se (Jice am frig, ^/'A'i? ori : am fdmr. 

In aceste caşuri poporul întrebuinţeză vechea construc- 
ţiune sintactică latină : mihi frigus est — mi-i frig, mi-i 
sete, mi-i gr6ţă. 

Pe de-altă parte se vede că acest vers e o umplutură, 
de 6re-ce e pus fără rost, aşa că ar eşi că pricina care a 
făcut pe voinicel 

să se scole, 

să îea drumul de-alungul, a fost gri^fa, 
adică s'a sculat şi a plecat la drum din pricina grefei. 

După cât se pare, Petrea Creţu Şolcanu era un im- 
provisator de profesiune. Cunoscea forte multe versuri po- 
pulare, se familiarisase aşa de mult cu ele, şi acuma ajun- 
sese ca un caleidoscop, ca dintr'un numer restrîns de bu- 
căţi să facă un numer infinit de combinaţiuni. De alt-fel 
acesta o fac toţi lăutarii : încep un cântec, spun câte-va 
cuvinte din el, apoi spun din altul şi din altul şi aşa mai 
departe. Ei nu sînt productorî ori creatori ci numai nisce 
reproducători ori mai bine ^\s copietorî. Ei se intereseză 
orc-cum numai de numerul sau de mulţimea versurilor 
ori de lungimea bucăţilor pe care într un moment ar 
pute să le debiteze ; ei nu sciu să ţină samă de fond, 
căci ei nu sînt creatori de fond, fondul nu rcpresintă sim- 
ţimintele lor, ci simţimintele poporului de la care ci au 
luat versurile ca form şi cu fond cu tot. E greşită idcea 
celor ce cred că lăutarii şi mai ales Ţiganii sînt creatorii 
poesiei populare. Aceştia sînt numai reproducători şi încă 
reproducători stângaci şi neconsciinţioşi, pentru că ei 
mânuesc un lucru străin, o creaţiune străină. Ţiganii şi 
lăutarii nu crează ei poesiile populare pentru că nu sînt ei 
poporul şi nici nu simt ei ce simte poporul. Vom arăta la 
locul cuvenit cine sînt creatorii poesiei populare. 

Nu mai e nevoe, cred, să adaug că şi versul : tuturor 
le 'î cu dulceţă n'are nici un rost, nici un înţeles, şi nici 
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nu se (Jice : lor Ie 't cu duJciţă, dmenilor le '/ cu dulciţă. 

In : Sus pe verdea movUi(ă şi colo 'n verdea lunculiţă, 
vedem iarăşi inversiuni nepopulare : verdea movilită şi 
verdea lunculi{ă. 

Poporul întrebuinţeză adiectivul înnaintea substantivu- 
lui, numai în anumite caşuri. Poporul întrebuinţeză adiec- 
tivul articulat înnaintea substantivului, de obiceîii urmat 
de preposiţiunea de, şi anume acolo unde p6te fi urmat 
de preposiţiunea de, ex : nenorocitul de el, afurisitul de 
frate-seu, bo^ata^ul de Gheorghe, prdsta de Voichiţa amari- 
tul de tata, şi mai (,lice poporul şi : hîetul tată, bUta mamă ; 
săracul tată, săraca mamă. Când poporul ^ice : Popa 
Gheorghe, Maica Melania, Mătuşa Zamfira, Monastirea Co- 
lia atunci cuvintele, Popa, Maica, Mătuşa, Monastirea^ nu 
sint luate ca adîective, ci ca substantive, nu sînt epitete 
ci nume. 

In sfârşit, nu voiu să caut numai de cât de unde provin 
aceste greşeli saii cine le-a introdus, ci afirm numai că 
sînt construcţiuni nepopulare şi că versurile ce le cuprind 
sînt fabricate ori nepopulare. Se scie însă că mulţi dintre 
culegetorii de poesii populare, se credeau şi se cred şi 
astă-cjii autorisaţi a mai corecta ori întregi ori, după cum 
(Jiceau ei, a mai întocmi poesiile ori versurile populare, 
ca să dea lumii ceva complect ori desăvârşit. 

Versul : Lin intinsă pe ră^or este arhi-falsificat : O 
copil iţă lin intinsă pe ră:{or ! Lin intinsă! 

In limba cultă, adică, mai bine, cărturarii ori omenii 
care vorbesc şi limbi streine, (Jic şi chiar scriu : 

Bine 'mhrăcat, bine fript, pentru că sînt obicinuiţi cu 
limbile străine : bien habille, bien bătit, bien roti; gât ge- 
braten ; poporul însă pune adverbul în urma participiu- 
lui : îmbrăcat bine, fript bine, copt bine. 

C) Iată şi o poesie de Anton Pann, trecută în colec- 
ţiunea G. Dem. ca poesie populară : 
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DRUMAREL 

Inir'o verde grădiniţă 
Şede-o dalbă copilită. 

Trece un voinic in grabă 
Şi cu suspin o intr^bă : 
— Spune-mi, dragă copiliţăt 
Cu-a ta singură guriţă. 

f)ise dalba copilită 
Cu-a ef singură guriţa : 

Dar iu, voinicele^ spune 
De eşti însurat orî june i). 

Am subliniat ceea-ce e maî săritor în ochi. Inversiunile : 
cu-a ta singură giiri(ă şi cu-a cî singură guriţa. Şi singură 
guriţă! .,. pare că s'ar fi aşteptat să aibă doue. 

Şi cuvântul june ? 

D) In poesia Cicdrca culesă de d-1. L. Puscariu, colecţ. 
G. Dem. găsim : 

Dar o a veifut 
Drăguţ sfîntul 86re '^) 

E) In Dohrişen după Petrea Creţu Şolcanu, colecţia 
G. Dem. : 

Dobrişen că î-a oprit 

Şi ta el î-a poposit 

Şi *n ciobani î-a străvestit •*). 

In limba poporului a străvesti ? şi mcAasirăvcsii în ? !... 

F) In Radu Calomfircscu după Petrea Creţu Şolcanu, 
din colecţiunea G. Dem. : 

In susul Piiescitor 



Multe corturî sînt întinse 

De pămînt cu lanţuri prinse.... 

Printre corturî mărunţele, 

Este-un cort mare rotat 
Cu creştetul naramzat ♦). 



1) Pag. 452. 
») Pag. 459. 
«) Pag. 474. 
♦) Pag. 477- 



Aci am sublinîet inversiunile şi cuvîntul nanuuî^at. Eu 
personal n am întâlnit acest cuvînt în popor. Am aucjit 
întâca data cuvintul naramză de la un grădinar sau flo- 
rar al lui Petre Mavroghene, la satul Goesci jud. Iaşi, 
prin i867/6cS. El se numia Nicolae Vasiliu. Apoi am mai 
aucjit cuvîntul naramzâ j)e la orăşeni, cam boerinaşi. 

Pe cât sciu, de pe-acolo, se numesc naramze un fel 
de portocale, pote mandarinele. In popor, prin Moldova 
se aucjia de demult între 1860 — 1870, pe cât mî-aduc 
aminte, cuvîntul naramgiii ca culore, dar nu sciu ce cu- 
lore o fi fost aceea. 

Omenii din popor însă pe câţi i-am întrebat n'au sciut 
ce este naramză. Eîi socot că versul de faţă nu e popu- 
lar, pentru că descripţiunea acesta a cortului nu e popu- 
lară chiar dacă din întîmplare, ceea-ce nu cred, cuvîntul 
iu:raw::jtt ar fi popular. In caşul când ar fi popular atunci 
n'ar fi fost dat în forma asta, ar fi fost : nărăm:{mt, sau 
naram:iik ori narain((iii^ căci poporul nu (Jice argintat ci 
argiutuit sau argintiu saîi auriii. Viersul : Hste un cort mare, 
rotat ^ nu e popular. Poporul nu întrebuinţeză aşa doue 
epitete sau atribute unul după altul, fără legătură; po- 
porul n'ar fi cjis: nuirc^ rotat ci marc şi rotat, 

G) In Radu Şcrban Basarah, după manuscrisul Aron 
Prejbenul, cumperat de stat. Colecţ. G. I)em. : 

Domnul 
Sta şi iscodcce 

Ctnbanul 

Le-u(iucc veste 

Pmjnni *s tiaţi la beţie 

La jafuri, la tâlhărie. 

Oştirea şi-o rânduescc 
y6ple<i 'n patru părţi looesce : 
Omor, jnmjhic Turcî, Tatan 
Pe-aî creştinilor tirani. 
De pe liărsa mai la vale 
Tâinit cetele ungare -). 

1; Pagina 47g. 
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Enumerarea : la beţie, la jafuri, Ia tâlhărie nu e popu- 
lară. Poporul ori ar fi pus vr'un verb între părţile ei, ori 
vr'o conjuncţiune. 

Construcţiunea eliptică de-aci nu e întrebuinţată de 
popor. Acest fel de construcţie este un procedeu înrudit 
cu abstracţiunea, de care poporul nu se servesce. 

Aceeaşi observaţitine asupra enumerării din versu- 
rile : 

Omor, janjj^hie, Turci, Tâtarî, 
Pe-af creştinilor tirani, 

plus inversiunea : pe-ai creştinilor tirani. 

Epitetul ungare, din cetele ungare e neologism şi prin 
urmare nepopular. 

H) In Mateiu Vodă Basarah, după manuscrisul Aron 
Prejbenul, cumperat de stat. Colecţ. G. Dem. : 

Să ne gătim de rcsboin 
Că sini inuffi uoinici la noi 
Ce (lorese niorlen mnî bine 
De eăt Domn Grec sâ le fie i). 

Domn Grec să le fie ? Poporul qlicc : de cât să aibă, 
nu : să le fie. 

I) Cântecul din epoca de la 1821, luat de la Anton 
Pann, — Colecţ. G. Dem., se vede cât de colo că nu e 
popular, de 6re-ce pe lângă altele, are şi versurile cu 
rimă încrucişată. I )ămaci numai prima strofă din cele cinci : 

Hine este lot-de-nna 

Sa bem să ne ospetăm, 
.î>7 cu toţii din-preună 

Să ridem şi să cântăm ^). *• 

J) Povestea unui ^ăn^av despre Zavera de la i82i,Co- 
lecţiunea G. Dem., face parte din poesia scrisă, neavend 
nici măsura scurtă a versului popular nici construcţiunile 
limbii populare. Iată prima strofă : 

1) Pagina 480. 

2) Pagina 484. 
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Fost-n in puterea pri/iuî-ve-ve-veriî 
Când se ivi in ţară siigul za-ve-verii 

Ver«-za-i>cra strigaţi 

Şi boii iţî dejugau l). 

L) In Arderea laşului^ cântec (Jîs popular, cules de d-1 
G. Missail, dupâ incendiul din Iaşi de la 19 Iulie 1827, 
colecţiunea G. Dem. : 

Frunză oerde de cireşi 
Arde- un foc in sus la h}l : 
Arde^ arde nu se stinge 
Şi poporul jalnic plânge. 
Unde târg era maî bun 
Tragi cu cosa să faci fân 
Unde târg era mal des 
.SVî pui boii să brăzdezi 
Unde târg era mal rar 
Sa pul plugul ca sa ari. 
La al Domnului palat 
Mare foc s'a ridicat. 
Mol d ou' a ajuns la sapa 
Vor s'o ducă-acum in grdpă ! 

Fete românesc! 

Hobe ovreesci 

Cele boerescî 

Tot ca slugi grecescî ! 2). 

Jalnic plânge inversiune nepopulară. 

Lnde târg era mal hun, muie tdrg era viat des alte inver- 
siuni şi mai nepopulare. 

Rima : des cu br(i:{ile:;J nu numai că nu e poi)ulară, dar 
nici nu e moldovenescă cum ar trebui să fie, de 6re-ce 
cântecul se dă ca din Moldova, unde a fost focul. Ha se 
vede chiar după acesta rimă că acest cântec e făurit de 
un bucurescian, ori cel puţin de un niuntiUm, căci numai 
prin Muntenia şi pe la Bucuresci verbul hră:^de:^i i)6te să 
sune şi se aude pronunţat aşa că sună : bră:[des^ aşa ca 
să potă rima cu des. 

Versurile : unde tdrg era mai rar 
să pui plugul ca să ari^ 
e o umplutură. 

Jj Pagina 446. 

2) Pagina 488—489. 
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La al Dommdtu palat ^ inversiune. Moldova a ajuns la 
sapă, nu se cjice : în tot de-auna se 4îce : a ajuns la sapă 
de lemn. Numai la sapă fără lemn n'are nici un înţeles. 
Dacă s'ar (Jice : «Popuşoiul a ajuns la sapă» s'ar înţelege 
că : Păpuşoiul a ajuns la vremea pră§ituluî sau a săpa- 
tului. 

Acum e umplutură. 

F'ete romdnesci nu se cjice. Poporul în genere pote să 
(Jică, de pildă, care romdnesci, în oposîţîe, de pildă, cu 
carele rusesci ; dar în Moldova n ar cjice românesci ci 
moldovenesc!, deci care moldovenesc!, dar nici odatikjete 
moldovenesci. 

Fete boeresci de-asemenea nu se (Jice. Poporul din 
Moldova (Jice fete de Român sau de creştin sau de Mol- 
dovan. 

De asemenea versul : robe ovreescî nu se (Jice în Mol- 
dova. In Moldova se (jiice jidan de obiceiu în popor, deci 
ar trebui să fie : rohe jidănescî, ori r6be jidovesci. 

Cântecul de mai sus, deci, nu e popular. 

Despre acest cântec (Jic că nu e popular. 

Nu urmeză, însă, de aici că ori-ce poesie, dacă vom 
găsi în ea câte-va versuri nepopulare, va fi totă nepopu- 
lară. Iată, de pildă, în colecţia G. Dem., o pensie intitu- 
lată : ludga, în care sînt versuri nepopulare şi care cu 
tote acestea e populară, în fondul şi în forma ei, în cea 
mai mare parte, pentru că există diferite variente din ca 
în alte colecţiuni. Aşa ca varientă a poesiei Fulga din co- 
lecţia G. Dem., este, uste poesia Doica din colecţiunea 
V. Alexandri. 

M) In poesia Fulga după Petrea Creţu Şolcanu, colec- 
ţiunea G. Dem. : 

Frunzuliţă lemn uscat. 
Iată măre, s*a *ntîmplat 
Că pe drum Va *ntimpinat, 
Fulga Moşul, fulg bătrân 
Moş cu barba păn la brân. 
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D*aleX^ Fulgo moş betrăn, 
Moş cu barba pân la brân. 

Şi Togan câne betrân. 
Tată la şeU<fecî de câni 
Ţine pe Fnlga de brânî. 

In aceste versuri găsim cuvintul brân care nu e popu- 
lar, pus ca să rimeze cu betrdn, şi forma brdnt, nu numai 
nepopiilară dar şi necorectă ca să rimeze cu cdtiL Brdfi, 
brdne sînt forme archaice, care le mai întrebuinţ^ză scrii- 
torii, mai ales poeţii, pentru nevoea rimei. Forma brdnc 
se mai aude prin Muntenia iar în Moldova se întrebuin- 
ţeză : brde. In loc de brdn, însă, la singular se întrebuin- 
ţ^ză forma brdii, paralel cu grdu. 

Am adus aceste exemple de versuri nepopulare, nu 
pentru a face o alegere de poesii populare ci pentru a 
stabili ceea ce am cjiis mai sus că : 

Poesia populară are versuri scurte, cu construcliune lirdptă 
fără inversiunî; are claritate şi precisiunc fără umpluturi ; 
şi cuprinde numai termeni şi expresiunî populare. 

'h) Mortea versurilor populare 

§ 14. — Aceleaşi caractere le au şi poesiile populare 
din alte limbi. 

La multe popore însă inspiraţiunea populară a încetat, 
poporul în loc să 'şi creeze poesii proprii, adoptă din poesiile 
culte. Acest fel de poesii nu mai sînt poesii populare 
prin naştere ci poesii adoptive, adică devenite populare. 

Obiceiul populaţiunii de la sate de a imita pe orăşeni 
şi pe cei din trepte mai de sus, nu se mărginesce numai 
la modă, ci se întinde la tote ramurile activităţii ome- 
nesci, prin urmare şi în literatură. 

Cartea şi învăţătura cărţii e, se înţelege, cel mai mare 
dar ce un Prometeu a putut să dăruescă omenirii, dar car- 
tea şi înveţătura cărţii om6ră literatura populară. In Io- 
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cui literaturii populare poporul cântă bucăţile de la teatru 
şi de la caf^e-chantant. 

Ce uraturi frumose populare sau pluguţdre, aucjlîam, în 
copilărie, în Moldova, pe la 1864, în ajunul Sfîntului Va- 
sile I îmi aduc aminte şi acuma cu plăcere de frumosele 
bucăţi de satiră populară presărate în aceste pluguşore. 
Parcă aud şi acuma câte un urător la fer^stră sunând 
clopotul sau talanga şi 4ic^nd : 

Fata mamei f cea hălae 
Bine face la mălae 
Că le pune cu lopata 
Si le scote cu covată. 
Ian maî indemnaţiy flăcăi. 
Hăl ! Hăt I 



sau 



sau : 



Fata mamei gospodină 
Pune pânza în grădină. 
Fata mamei cea frumosă 
Pune pânza după casă 
Cine-a trece tot s*o ţasă. 
Intre iţe şi 'ntre spală 
Pasce^o epă 'npiedecală 
Intre iţe şi fusccî 
Pasce-o scrâfă cu purcei, 
lan maî îndemnaţi, flăcăi. 

Hăl! Hăl! 
Şi de pe la Sin(jliene 
Până la Blagoveştene 
A ţesut de-un fund de ismene ; 
Când a fost la croit 
De-un coi a mal trebuit 
Ian mal îndemnaţi, flăcăi, 

Hăl! Hăl! 

Am mal ura, am mat ura 
Dar ne temem c'om însera 
Cavem să trecem 
Nisce pârâe glodose 
La nisce fete frumose 
Cu dinţii ca grebla, 
Cu ochii ca siecla. 
Cu nasul ca cerciova : 
De frumose ce era 
Şi rîstil te umfla. 
Iau maî îndemnaţi, flăcăi, 
Ilăi! Ilăî! 



Şi în locul acestor frumose uraturi, ce-am au^it peste 



M 



vr o cjiece ani ? Un biet pluguşor făcut de un condeiaş 
şi publicat într'o carte de citire pentru clasa II primară : 

Mâine anul se 'nnoesce 
Plugnşorul se pornesce 
Şi începe a colinda 
Pe la case, şi-a ura 
ele, ele. 

Ba, am au(Jit spunend ca urătură şi poesia : Movila 
lui Burcel : 

Intr*o (fi de serbâtâre, 
Resâri un mândru sure 
Care lumea *nueselîa : 
Clopotele resunafi. 
Turnurile clătinau, 
Armăsar iî spumegau, 
Frâele şi le muşcau. 
Că de- odată se iota. 



Că alt sore strâlucîa. 
Domnul Ştefan cel vestii 
Domnul cel nebiruit, 
etc, etc. 



Şi iată, deci, poesii culte introduse în locul celor po- 
pulare, care ese din modă, nu se mai comunică de la om 
la om şi mor. 

Dăm aci, de-odată câte-va exemple de adeverate poe- 
sii populare din alte limbi şi apoi vom da şi câte-va exem- 
ple de poesii devenite populare. 

c) Adeverate poesii populare strftine 

§ 15. — A) Observăm că tote aceste poesii au versuri 

scurte. 

DIN POITOU 

Ponr oonper l'aro-en-oiel 

Arc-en-ciel, mon fillou^ 

Si y t'attrape, f te coupe le cou ! 

Arc-en'Ciel de Saint Michel. 

Si f te manqucj reste au cicl ! ^). 

1) Le Folk-Lore du Poitou par Lcon Fineau, Paris, 1892. Pag. 465. 
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Qnand ii plent 

Mouille^ mouille, paradis ! 
Tottt le monde est ă Vabri: 
Mon p'iit frere 
Est sous Ies qotittiercs^ 

\fa p'tite sa*ur 
Est sous Ies penrs l) 

Formnlette d'elimination an Jen 

Petit oisean d*or el d'argcnt. 
Ta mer* V attend an coin du cbampj 
Pour y nianger du lait caille 
Que Ies souris ont harbote 
Pendant trois beures de tenips 
Va-t-en ! 2j. 



L'alonette et le Pinson 

l.'Alouette et le Puison 
Tous l(s dcux se niarinnt : 

Mon alouette, 
Malourne^ malureite : 

Mon oiseau 

Tont lui faiit. 

Ol est vnu un gros cJiin : 
Au eou porte un gros pa in. 
Mon alouette 
etc. 

Du pain n'en ons bin 

Dla uiandc nen avons point. 

Ol est v'nu un c orbeau : 
Au eou porte un gigot. 

Du fricot n'en nns bin 
A boir' n'en auons point. 

Ol est n'nu un fourmi : 
Au con porte un baril. 
Mon alouette 
etr. 3/. 



-) Idem. Pajr. 467, 

'^) Le Folk-Lore dii Pditon p;i 

8) Idem, pagina 441, 442. 



Lef'ii l'ineaii. Paris, 1S92. Pay;. 475. 
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DIN INSULA CORSICA 

Vdoirn d'una Pastdri 
In morii di la so flddoln 

Comme m^, la sfurtnnăta 
Nun si n'e vidulu inddcu ; 
E sarrâta la mi porta, 
Iul e spintn In mi fdcn ; 
Tm iinta desgrazîăia^ 
K zappăin In me locu... 

Im corcia^ di vini* otC anni, 
Mi so ferma câpi-miizza ; 
A'u/i si mori di dulori, 
Nnn si po mdra d'indiizza, 
Nnn si mari da Iu pientu, 
Nnn si mari di sugnhzza ! 

m 

Senza nlmmn par alutu 
M*era flrmata qui s6la ; 
Nun avendu in cumpagnia 
Che Lionu e Pidiola 
E tu sâln di tre ânni 
Ch'aval sâ snpra la iola 1). 
etc. 

Bocetul unei Păstoriţe 
2^a Mdrtea fluliii oi 

Ca mine nenorocită 
Nu s'a ifeţfnt nichcând ; 
E închisă uşa mea, 
Şi e stins focul meu. 
Nenorocita de mine! 
E stricată casa mea. 

Sărmana la doue-ifecî şi opt anî 

Am remas oeduvă ; 

Nu se mare de durere. 

Nu se pate muri de superare 

Nu se mare de plâns 

Nu se mare de suspine ! 

Fără nime să m*ajute, 
Am remas singură ; 
Neaoând alţi tovarăşi 
De cât pe Leu şi Pideola (doî câni) 
Şi tu singur de trei anî 
Care stai pe patul de mârte, 
etc. 



1) ZiOS Voceri do l'Uo do Ooroo par Fr^6ric Ortoli. Paris, 
1887, pagina 62—64. 
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DIN PICARDIA 



L'âne Xartin 

La p'tite Marianne va au moulin (bis), 
Cest pour y faire moudre son grain (bis). 

EUe monta sur son ânne. 

La p'tite mam'zelle Marianne, 

EUe monta sur son âne Martin 

Pour aller au moulin. 

Le meunier la voyant venir (bis) 
De dire ne put se retenir (bis) : 
Attachez-lă vdtre âne, 
La p'tite mam'zelle Marianne, 
Attachez-lâ votre âne Martin 
A la queue du moulin. 

Pendant que le moulin tournait (bis), 

Le meunier la belle caressait (bis) 

Le loup a mang6 Tâne, 

La p*tite marozelle Marianne, 

Le loup a mang^ l*âne Martin 

A la queue du moulin i). 



DIN ŢARA BASCILOR 



Paserea 'n colivie 

Chorinnoak koyolan 
Tristerik du kantatzen ; 
Duelarikan zer yan, zer edan, 
Kampoa du desiratzen : 
Zeren... Zeren... Zeren... 
Libertatea zoin eder den 2). 

Traducere 



Pasere, 'n colivie, — cântă trist; — de şi ai ce mânca, 
ce b6, — doresce afară : — pentru că... pentru că... pentru 
că... ce frum6să e libertatea. 



1) Litt6rature orale de La Picardie par E. Henry Carnoy. Paris 
I883, pag. 366. 

*) Le Folk-Lore du Pays Basque par Julien Vinson. Paris 1883 
pag. u6. 
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Prepeliţa la munte 

Mendian zoinen eder 
Epher zango gorri ! 
Ene maiteak ere 
Bertzeak iduri : 
Niri hitz eman eta 
Sibelaz itzuli^). 



Tradnoere 



La munte, cât de frum6să e prepeliţa cu labe roşii ! 
Iubita mea samenă cu altele : după ce mî-a dat cuvîntul 
ei — îmi întorce spatele. 

Adio iubita mea 

Adios, ene maitea 
Adios sekulako ; 
Nik eztut bertze penarik, 
Maitea, zuretako, 
Zeren utzi zintudan 
Hain bibio bertzendaco 2). 

Traducere 

Adio, iubita mea ; — adio, pentru totdeauna; n'am alt 
necaz — iubita-mea, de cât de tine — că te-am lăsat — 
aşa de liberă pentru alţii. 



DIN ALSACIA 



Sebastopol 

Die Franzosen rttcken an, 
Wollen tiber den Rhein, 
Sie wollen*9 frîsch wagen, 
Sebastopol zu belagern. 
Sie bauen frîsch auf 
Eine Schanze darauf. 



î) Le Folk-Lose du Pays Basque par Julien Vitison. Paris 1883, 
pag. J38. 
•^) Idem pag. 152. 
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Der genVal rticket an 
Mit sechs hundert tausend Mann ; 
Schauet dort wie sie laufen 
Die koschpeitel tiber Haufen, 
Sie begehren nichts mehr 
Von de Testungen hier 
etc. 

Traducere Franoesă 

Les Fran^ais s'avancent, 

Pour passer Ie Rhin ; 

Le sort en est jet6, 

Ils veulent assieger Sebastopol, 

Ils Pentourent sans tr^ve, 

Pour se retrancher. 

Le g6vi6ra\ s'avance 
Avec six cent miile hommes : 
Voycz lâ coinme ils fuient, 
Ces hordes de mendiants, 
Ils ne reclament plus rien 
Des forteresses d*ici i). 
etc. 



loh und mein Hans 

Ich und mein aller liebschter Hans, 
Wir sîn zweî schOne Leute, 
Wir kttssen uns, wir drucken uns, 
Dies war mein grOsste Frăide. 
Sagt ihr Leu te, was fang ich an 
Dass ich der Hans bekomraen kann, 
Und sagt ihr Leute was fang ich an, 
Dass îcn der Hans bekomm zum Mann. 

Am Sonntag an der kirche ThUr 
Da steht er im Parade, 
Mit schwarzen Hosen, Weissen, Strlimpf, 
Er hat so schOne Wade! 
Sagt ihr Leute, . . . 
etc. 

Tradnoerea franoesă 

Moi, et mon Jean adore, 

Nous sommes un beau couple, 

Nous nous embrassons, nous nous ctreignons, 

C*6tait mon plus grand plaisir. 



1) Chansons populaires de L*Alsace par J. B. Weckerlin. Tom. I, 
Paris 1883, pag. 304—307. 
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Dites-moi, mes bonnes gens, 

Oue vais-je faire 

Pour avoir mon Jean pour mari ? 

Que vais-je faire 

Pour avoir mon Jean pour mari ? 

Le dimanche, mit comme pour une revue, 
II se tient pr^s de la porte de P^glise, 
Pantalon noin bas blancs, 
II a de si beaux molets ! 
Dites moi . . . ^) 
etc. 



Les tras feys di pays 

Les tras feys di pays (bis) 
SVn revin t ^s bos di roi, 
Liron f6, lire lai lai, dridai 
O lai lire lai lai, dredire, 
O f6 lire, lai lai dridai. 

S'en revint ^s bos di roi (bis) 
Lai pus jeune Ies madechait 
Liron, etc. 

Lai pus jeune Ies madechait (bis) 
Lo f6 di roi Ies 6coutait. 
Liron, etc, 

So f6 di roi Ies 6coutait (bis) 
Laiquelle ast de vos tras 
Liron, etc. 

Laiquelle ast de vos tras (bis) 
Qu^ m6dit Ies bos di roi ? 
Liron, etc. 

Qu6 m6dit Ies bos di roi (bis) ? 
Ce n'est ni moi, ni moi, ni moi. 
Liron, etc. 

Ce n*est ni moi, ni moi, ni moi (bis) 
C*est ma sceur que lai voilâ. 
Liron, etc. 

Cest me soeur que lai voilâ (bis) 
Prendez-lai et laichiez-moi. 
Liron, etc. 



1) Chansons populaires de L'Alsace, par J. B. Weckerlin. Tom. II. 
pag. 182—185. 
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Tradnoere Franoesă 

Les trois fîlles du pays (bis) 
S*en revint au bois du roi, 
Leron, etc. 

La plus jeune les maudissait, 

Le fils du roi les ^coutait 

Laquelle est-ce de vous trois 

Qui maudit les bois du roi ? 

Ce n'est ni moi, ni moi, ni moi, 

C*est ma soeur que voilâ 

Prenez-la et lalssez-moi ^). 



DIN GASCONIA 



ImBM HiUes de Lonrdes 

Las hilles de Lourdes, 
Las de Cauterfes, 
Prenguen, â la file, 
Lous galantz per trfes. 
Las hilles de Lourdes 
E las d'Argel^s, 
Las bouletz piuc^los ? 
Las cau prengue au bres, 

Aqueres bieilletes, 
Aimen lou bin blanc, 
Coumo las joenetos 
N'aimon lous galantz. 



Tradnoere Franceză 

Les fiUes de Lourdes 

Et celles de Cauterets, 

Prennent, â la file, 

Les ealants par trois. 

Les filles de Lourdes 

Et celles d^Argelfes, 

Les voulez-vous pucelles ? 

II faut les prendre au berceau. 



1) Chansons populaires de L*Alsace, par J. B. Weckerlin, Tom. 11, 
pag. 132— 135. 
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Ces vieillotes, 
Aiment le vin blanc, 
Comme Ies jeunettes 
Aiment Ies galants i). 



Zi* petairo 

Madamais^Io, 
Peto candele, 
S*en ba a Paigo, 
Peto dens Taigo ; 

S*en ba au bin, 
Peto en cămin ; 
S'en ba a la hount, 
Peto toutjour. 

Traducere Franoes& 

Mademoiselle, — P6te chandelle, — 

— S'en va â l*eau, — P6te dans Peau ; 

— S*en va au vin, — Pfete en chemin ; — 

— S'en va â la fontaine, — P6te toujours^). 



DIN AUSTRIA (STIRIA) 

Versurile care le dăm aci, fac parte din literatura cultă, 
de ore ce sînt luate dintro cronică scrisă. P'actura lor 
insă este tocmai cea populară : autorul lor era familia- 
,risat cu versul popular, cultura lui era tot pe la nivelul 
poporului, ori, dacă am pute cjlice, era popor şi el. Cred 
că mare parte din aceste versuri trebue să fi ajuns po- 
pulare. Dacă nu se vor fi găsind în nici o colecţiune lucru 
e explicabil : Aceste versuri dat^ză tocmai de pe la 1.300. 
Au avut deci tot timpul şi a deveni populare şi a ajunge 
uitate, fără să mai ajungă a fi prinse în colecţiunî de 
folklor. Iată câteva din aceste versuri : 



1) Po^sies populaires de la Gascogne, par M. Jean-Franţois Blad6. 
om. II. Paris 1882, pag. 104—107. 

2) Idem, Blad6. Tom. II, pag. 354—355- 
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Nu sânt der herzog ttber walt 
Sine boten halt, 
Zuo dem Walachen 
Der an allen Sachen 
Herr ob den abdem was. 
Dem selben man vor las 
Und tet kunt von sinen wegen 
Er hete in sinen phlegen 
Gevangen ainen man, 
Der het dem lăut getan 
Gros und schedlich tat 
Di6 kron und die kleinat 
Die man dafar war 
Das des landes er daran Iar 
Die hiet er verholn, 
Dem kunicrich verstoln i). 
etc. 

Traduoere 

Decî, ducele trimise peste munţi 
Pe solii sdi îndată 
La Valahul 
Care în t6te afacerile 
Era domn peste ceilalţi. 
Acestuia i s'a citit 
Si i s*a comunicat ast-fel 
fcă va av6 în îngrijirea sa 
Un om prizonier, 
Care ar fi făcut ţeriî 
Mare şi păgubitor lucru ; 
Corona şi od6rele 
Care eraţi privite (cumpCniau) 
Cât şi on6rea ţfirii, 
Pe aceste el le-ar fi ascuns, 
Furându-le din regat 2). 
etc. 



DIN GERMANIA 

Cităm numai : Lnftelement ^), Liabeli sicht den JFald vor 
laufer Băumen ntcht^) şi Doktor Eisenbarth^). 

1) cOesterreichishe Reimchronik» după: «Românii în Monumentele 
literare germane medievale», de Em. Grigorovitza. Bucuresci 1901, 
pag. 20. 

âj Ibid, pag. 21. 

«) Amim und Clemens Brentano, Des Knaben Wunderhorn, II theil. 
Berlin 1857. Pag. 51. 

^) Ibid, paş. 59. 

5) Friedrich Karl Freiherrn von Erlach : Die Volkslieder der Deu- 
tschen. V bând. Mannheim, 1836. Pag. 517. 
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§ 1 6. — Observăm că bocetele din Insula Corsîca (ve4î 
pag. 33) ca t6te poesiile populare, au versuri scurte; în 
ceea ce privesce rima, însă, au ceva deosebit. Intr'o 
strofă de ş6se versuri, numai trei versuri au rime şi ri- 
m^ză împreună, adică au aceiaşi rimă. Aceste trei ver- 
suri sînt : II, IV şi VI. Iată cum se exprimă autorul colec- 
ţiunii de bocete din Corsica, Fred^ric Ortoli : 

... «La plupart de ces lamentations sont en strophes de 
six vers dont trois riment ensemble tandis que Ies autres 
ont une terminaison diff(6rente ou ne se rapprochent que 
par une lointaine assonance. On remarquera aussi que 
parmi ces vers ce sont sp6cialement Ies deuxieme, qua- 
trieme et sixifeme qui prennent la m^me finale...^). 

Acostă regularitate a aşe4ării rimelor e ceva curios, 
pentru literatura populară, şi pentru a-i găsi causa ar tre- 
bui un studiu special şi aprofundat asupra întregii litera- 
turi populare din Corsica. Putem face însă, conjecturi. 

In poesiile populare, versurile sînt scurte, precum s'a 
ve^ut, şi fie-care vers rim^ză, de obiceiu cu cel următor : 
întâiul cu al doilea, al treilea cu al patrulea, al cincilea 
cu al şaselea şi aşa mai departe. 

Versurile sînt scurte pentru a se pute ţine minte ; iar 
rima servesce a asigura înlănţuirea versurilor, rima unui 
vers servind a rechema în minte versul următor. 

Dacă puterea de receptivitate a memoriei poporului 
ar fi mai mare, atunci n'ar fi nevoe de rime. Memoria 
populară ar prinde, ar înregistra versurile aurite, şi le-ar 
păstra în ordinea în care le-a înregistrat, numai prin ajuto- 
rul ritmului şi prin succesiunea ideilor ce cuprind, sau pute- 
rea de receptivitate a memoriei fiind aceeaşi, dacă poporul 
ar pune mai mare interes pentru versuri, atunci, de ase- 
menea le-ar învăţa, le-ar păstra în minte şi le-ar reproduce 
numai prin ajutorul ritmului şi al seccesiiinii ideilor. 



1) Les voceri de TUe de Corse p. XXXIV. 
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Aceste condiţiuni subiective, însă, pot să fie înlocuite 
prin una obiectivă. In loc ca puterea de receptivitate a 
memoriei să fie mai mare, ori ca interesul poporului pen- 
tru versuri să fie mai mare, se pote forte bine ca versu- 
rile înşile să presînte un interes mai mare, şi acest inte- 
res obiectiv al lor să deştepte interesul subiectiv al po- 
porului. In caşul acesta versurile s'ar impune memoriei 
şi s'ar păstra numai prin interesul lor şi fără ajutorul 
rimei. 

A.şa cred că se pote explica păstrarea versurilor po- 
pulare fără rimă. 

In Corsica, (ara vcndcttcî^ cred că interesul subiectiv şi 
obiectiv e acela ce presidă la păstrarea bocetelor popu- 
lare, adică a versurilor acestor bocete. Ca să'şi p6tă ex- 
plica cineva acest interes ar trebui să\şi potă da sama de 
ceea ce este vendetta in Corsica. 

«Quand un homme est tombe frappe dune balle ou 
perce par le styict d\m ennemi, on transporte le corps 
tout sanglant a la maison, on Ie place dans Ia chambre 
mortuaire, on allume des torches de bois resineux et Ton 
pleure. 

Cest d'abord un grand tumult de lamentations et de 
cris, orage de douleur qui traversent, comme des eclai- 
res, de brulants scrments de vengeance. 

Les femmes s'arrachent Ies cheveux, se dechirent le 
visage de leurs mains crispees, trempent leurs mouchoirs 
dans les plaies ouvertes du mort; Ies hommes sombres et 
muets, brandissent leurs poignards, visitent leurs cartou- 
chieres ou font resonner sur les dalles de pierre les lour- 
des crosses de leurs fusils. Malhcur, alors, au parent du 
qui serait reconnu dans la foule ! Insulte de tous, crible 
de coups, ce serait bientot un cadavre pietine par Ia 
familie en delire, altcree de sang, ivre de rage ! 

Un morne silence succede â cette crise. Alors une 
femme couverte de deuil et les yuex rougis se detache 
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du groupe des pleiireuses ct vient prendre Ie baiser si> 
preme. L'heure est solennele : chacun attend; Ies Voceri 
commencent ! 

Cest d'abord un sanglot d(^chîrant qui sort du coeur 
foudroy(^ de la mere, de Tepouse ou de la soeur. Cest 
l'Evohe pathetique de ces bacchanales de douleur plein 
de haine et d'impr^cation, terriblc pour ceux qui Tecou- 
tent, mortel ă qui ii s'adresse. Chaque vers est une male- 
diction, Chaque strophe un coup de poignard. 

On sent Todeur de la poudre en entendant la funebre 
complainte, et d^jâ Ton croit voir Ies stylets aceres sor- 
tir tout seuls de leurs guaines et jeter dans Tonibre des 
r^flets sinistres» ^). 

După aceste câte-va amenunte se pote înţelege de ce 
interes trebue să fie versurile din bocete în Corsica. 

Pe de altă parte, aceste versuri nu sînt chiar fără rimă, 
ci sînt pe jumetate rimate. 

Părerea mea, însă, este că strofele acestea de câte 
şese versuri din J^oceri din Corsica, în loc să fie nisce 5^.y- 
teturî sînt nisce terţete, şi aparenţa de sexteturi o au din 
causă că au fost scrise ca sexteturi. Iată de pildă în formă 
de terţet strofa întâea din Vocerul reprodusă de noî la 
pag. i3- 

Conim6 me, la sfurtunata. 
Nun si n*ă vidiitu ind6cii ; 
E sarrâta la m6 porta, 
Ed ^ spintu Iu m€ iC\c\x ; 
La ţinta disgraziâta, 
E zappătu liî m6 locu... 

Dacă strofele din Voceri din Corsica sînt terţete atun- 
cea interesul subiectiv şi cel obiectiv nu au alt rol de cât 
a strînge legăturile emistihurilor, adecă a strînge ccsnrilc. 

In sfârşit, am stabilit aci condiţiunile care pot să înlo- 
cuescă rima, în versurile populare, numai ca să explic 

1) Les voceri de L'Ille de Corse p. XIV— XVI. 
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existenţa versurilor populare fără rimă, precum sînt ver- 
surile din limba bulgară ; dar în privirea Voccrilor din Cor- 
sica trebue să mai seim şi următorul lucru : 

Ca şi în vechime la Romani, în Corsica există astă(j[i 
hocitdre sau pldngătâre, nisce femei care au însărcinarea 
specială de a plânge ori hoci la morţi. 

Iată deci pe lângă interesul subiectiv şi obiectiv şi un 
al treilea interes, care ajută la păstrarea acestor poesii pe 
jumetate rimate. Acest interes este interesul profesional. 

Vra să cjică, dacă strofele din Voceri în privinţa rimei 
sînt nisce terţele^ totuşi în mintea celor care le sciu şi le 
reproduc, emistihurile sînt considerate ca versuri întregi, 
ast-fel că şi Voceri din Corsica sînt formaţi tot din versuri 
scurte ca ori-ce poesie populară! 

Mai remâne o întrebare : 

Pentru ce se întrebuinţ^ză terţete sau sextete ? 

Acesta o va explica un studiu aprofundat al folk-loru- 
lui corsican. 

DIN GRECIA 

nAnnANTflNHz 

KdlOtTai xouX\ xi' &v)S6vi 

2^TOVOIXOX(Spt4»< (Ut 

r<pGv ivSpa |i^ |ioO ^MODCt 
\ 5^tpa 0& pisToevoui^C} 
TiAt' 6 Y<po< '^* ţtTiţtr 
IIoSv t' îXtOpi; xcSv* t' iXdlTt; 
IIoSv TO^Y^ T^c ipSoi&diSac ; 
T' dbcoTOiţpouXtt t^ic T^pXoc; 
'ti toO y^P^^ '^^ xociYv^Sta 
£dtv vfpoppocdTa xpt|i|itS5ia* 
'ti toO Y^pou T& xocvdcxia 
Zdtv vtp6ppaaTa axavdlxta. 
'ti toO Y^pou 'îA xaixviSdcxia 
EUvoei |iO(JxcxorpuSdb(iat 
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Traducerea Franoei& 

Pappavfoms ^) 

Dan Ie jardin de TAga, ii y a un rossignol qui chante 
ainsi pour Pappantonis : 

«Je vous Tai dit, mere, mariez-moî; donnez-moî un 
«maître au logis. Ne me donnez pas un vieillard, vous 
«vous en repentiriez ; car un vieillard regard k tout. — Ou 
« est la farîne ? ou est le sel ? oii sont Ies oeufs de la se- 
« mâine et ce qui reste du souper? — Oue sont Ies amu- 
«sements dun vieillard? comme des oignons cuits â Teau. 
«Et leurs mignardises ? Comme des ^pinards bouillis. 
«Que sont Ies cajoleries d'un jeune homme? Ce sont de 
• vraies noix muscades». 

Commeniaire^), Pappantonis est chez le peiiple grec, 
une sorte de personnage ridicule dans le genre de Pul- 
cinella â Naples ou de Karagueus en Turquie. Ici c'est un 
mari trompe â qui sa jeune femme, sous Tallegorie d un 
rossignol familier, se plaint des miseres de Tamour des 
vieillards. 

Alt exemplu. Cităm numai din pricină că ne vine greu 
a reproduce : Ktfpa Maptopa ^), 



DIN BARpiI BRETONI, SECOLUL VI 

Cităm exemple de poesiî, cu formă populară, de la 
poeţii celţî : Aneurin şi Taliesin din secolul VI, pentru că 
multe din versurile acestor barcji, pe acele vremuri, erau 
în mare parte după tăetura versurilor populare, de 6re-ce 
chiar ei, sau mai bine (Jis nivelul lor, intelectual şi cultu- 
ral, trebuia să fie cam acelaş ca al poporului. 



1) Chants du peuple En Grece, par M. D. Marcellus. — Tom. II. 
Paris, 185 1, pag. 334- 
2^ Ibid. Marcellus. II. pag. 340. 
8) Ibid. Marcellus. II. p. 336—338. 
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DIN ANEURIN 

Er Gododin >) 

XXII 
« — Arv amkennull ! 
«Amkeman duU ! 
< Amkesgoget ! 
«Trac*heouet î 
«cMaour treigleset 
«Laouer Loegrouiz kiouet 
«Haîset î 

Traducere Franoei& 

« — Oue Ies arnies s unissent ! Oue Ies rangs se for- 
«ment! Que tout s'^branle! de Tensemble ! Oue le chef 
«soit perce ! One beaucoup de Tarniee de Loqriens soient 
«abattus! 

XXV 

Karedik, karadoui he klod, 
Ac'hube, gwarc, hadoue nod; 
Ledwigen ez tavel ken deuod 
Deiz î^owec'hed 6 gwebod; 
Ez deiipo kar kerz kevnod 
E gwlad nev, azev adnabod 2). 

Traducere Francei& 

Karedik, dont la renonmee m est chere, merita, garda 
sa reputation. La larve est silencieuse avânt Tarrivee du 
jour ou elle s'(^lance joyeuse vers le savoir ; ainsi, h Theure 
marquee, Tami de la poesie arrivera dans le pays du ciel, 
sejour de (toute) science^). 

DIN TALIESIN 

Din Kad Menao 

Ar un blenez 
Un enn darwez 
Swin ha mal ha mez, 
Ha gourhed digasez, 
Hag hef leouez-gorod ; — 



-) Po^mes des Bardes Bretons du VI siecle, traduits par Th. 
Hersart de la Villemarqu^. Paris MDCCCL pag. 282. 
2j De la Villemarqu6, pag. 292. 
3) Ibid. 293. 



Traducere Franoei& 

Le combat de Me nas 

Cette annee, un chef prodigue de vin, de pieces (d or) 
et d'hydromel et de courage sans barbarie, a franchi Ies 
fontieres i). 

DIN BULGARIA 

Cităm din poesiile bulgare (pentru că nu putem repro- 
duce aci cu scrierea bulgară) pe cele cuprinse sub No. III, 
care încep cu titlul ; Linhovni i smiasni, Socra hdrfitdre sau 
La Belle-Mere calowniatricc, adică No. 43 până la 562). 



DIN RUSIA 

Cităm strofele de sub titlul: Ohjiuki'^) şi Parnhok J^'i- 
lîm^) ; bucata No. i 35 •''^), cea de la No. 2 ^), şi cea de la 
No. 22 '7). 

a) PoesI! devenite populare, roniăiiesc! 

§ 17. Am spus mai sus (pag. 30) cum a ajuns popular 
un pluguşor dintr'o carte de citire : 

Mâne omul se 'nnoesce 

Pluguşorul se pornesce 

Etc. 

Tot acolo am spus că a ajuns populară şi poesia : 
Movila luî Bunel: 

Intr'o (Ji de serbăt6re 
RCsâri un mându s6re 
Etc. 



1) Ibiad, 328. 

2) Auguste Dozon. Bâlgarski narodni pîasni (Chansons populaires 
bulgares). Paris. Pag. 75 şi 255... 

») FJnograpcinî Zbirnic, Tom. XI, 1901. Pag. 31—33. 

♦) Idem, pag. 75—77. 

") Golovaţki-Sarodni Pesni. Moscva 1878. Ciastî III, pag. 254. 

«) Idem, Galovaţki, cîastî I, pag. 341. 

7) Idem, Galovaţki, cîastî II, pag. 588. 
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Pe lângă acestea ne rămâne să maî amintim, de pildă, 
de Arghir şi frumosa Elena a lui Ion Barac : 

Arghir mî-a fost crâişorul 
Cel mal amărît cu dorul 

Pe la 1860, ce cuc6nă nu scia pe din afară Istoria Iul 
Arghir şi a frumdseî Elene ? Şi acostă frumosă Istorie în 
versuri se înveţa nu din citite, ci mergea din gură 'n gură. 

De aceea o sciau nu numai cuc6nele mari ci şi cele 
mai mici de pe la mahala, şi jup^nesele de la curţi boe- 
resci, şi preotesele şi dăscăliţele şi vătăşiţele de pe la 
sate şi negustoresele de pe la târg, chiar care erau fără 
sciinţă de carte. Eu însumi am cunoscut pe la 1869 pe 
una cucona Catinca Filipescu, care era mama cuc6neî 
Marghi61a Popescu, care cuc6nă Marghi61a Popescu era 
socra D-lui Dumitrache Timus, în Tg. -Frumos. 

Acesta cuc6nă, Catinca Filipescu nu scia carte, dar 
scia pe din afară tot Arghir. Mi Ta spus de atâtea ori 
că'l înveţasem şi eu. 

Tot ca Arghir, dar ceva mai puţin se scia Leoiiat şi 
Dorofata, Din acesta se sciau mai multe părţi, sau bucăţi, 
îmi mai aduc aminte şi acum unele versuri înveţate pe 
atunci din aucjite, ca : 

Leonat din Longobarda, 
Om ce se hr&nia cu barda ; 
Nu prea mare la statură, 
Dar născut spre bâuturâ; 
Cu nasul roşu şi mare 
Si îî plăcea vinul tare 
fcât vin cheltuia în maţe 
Ma! că costa cu viaţa 



Cuiti cu cuiu se sc6te afară 
Adă vin să maî beati îară. 



Al teu gâtlej să plesn^scă 
Şi ca ci să nu se nască 
etc. etc. 
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In Cuvinte din Bătrâni ale distinsului nostru filolog, D-1 
profesor emerit B. P. Hasdeu, se găsesc studiate cărţile 
devenite populare. 

Poesiile devenite populare, n'au însă vieţă atât de 
lungă ca adevăratele poesii populare. 

Poesia cea adevărată populară cuprinde ceva sau din 
suferinţele poporului, sau din dorinţele lui, ori descrie 
ceva de iubit, ori de admirat, ori de dispreţuit pentru el ; 
de aceea poesia populară cea adevărată se păstrăză 
multă vreme pentru că idealul unui popor multă vreme 
durăză şi câtă vreme durăză idealul, trăesce şi poesia 
care'î corespunde. 

Poesia populară cea adevărată cuprinde ceva organic 
din viaţa poporului şi ea însăşi este ceva organic, ceva 
viu, un corelativ al vieţii poporului, un corelativ al vieţii 
psihice a poporului. 

Poesia devenită populară adecă poesia populară adop- 
tivă trebue să fi cuprincjănd şi ea ceva care să aibă un 
resunet în organismul poporului, în sufletul lui, de aceea 
ajunge să fie adoptată de el ; însă acest ceva este ceva 
exterior care caută să se introducă, să se asimileze în 
sufletul poporului, nu e ceva luat chiar dintr insul. Cea ce 
cuprinde poesia devenită populară, e de obiceiu unul din 
deliciile momentane ale poporului, ceva de care el se a- 
morezăză pentru un timp, dar ceva de care cu trecerea 
vremei uită. 

Natural ar fi ca unele din poesiile devenite populare 
să încapă a fi tratate ca cele populare adăugîndu-le 
mereu câte ceva sau tăind ceva din ele, făcăndu-le să 
corespundă mereu la ceva din sufletul poporului. Des- 
pre acăsta însă nu ne putem da sama în destul, pentru 
că la noi nu s au făcut colecţiuni de poesii devenite popu- 
lare, ca să putem urmări evoluţiunea acestor poesii, ca 
să putem vedă ce schimbări au suferit de când au eşit 
din scrisul unde erau fixate şi au trecut în gura poporu- 
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luî : In străinătate sînt forte multe colecţiuni de aceste 
poesîî, pentru că maî mult cu de acestea trăesce acum 
poporul pe-acolo, căci adeveratei poesii populare î-a se- 
cat isvorul în acele părţi unde sa întins sciinţa cărţii. Dar 
nici în străinătate nu s'a studiat evoluţiunea poesieî, der 
venite populare, de 6re-ce nici evoluţiunea adevăratei 
poesii populare nu s'a studiat. 

Nu putem deci sci cum mor sau cum dispar poesîile 
devenite populare. Nu putem sci de pildă de ce a dis- 
părut Arghir şi frum6sa Elena. 

După toate probabilităţile însă unele poesii devenite 
populare pot să ajungă organice şi să trăescă ; iar altele 
se bucură numai de o vieţă efemeră, ca nisce articule 
de modă. 

bl Poesii devenite populare, str&iiie. 

§ i8. Ved că până acum nici un culegetor de poesii 
populare nu face deosebire între adeveratele poesii po- 
pulare, şi între poesiile devenite populare. De îndată ce 
o poesie se gâsesce în; popor, nu se mai întrebă dacă e 
populară. 

Iată câte-va exemple din literaturile străine : 

DIN G A S C o N I A 

liOa Duo D'Epernonn 

«Duc d'Epernoun, bos-tu te rende (bis) ? 
Bo9-tu te rende on tengue bonn (bis) f 
— Rende, jou non me boi pas rende (bis), 
Que jou non bejo lou canous (bis), 
Lous canous e las coulaumbrinos, 
L*artilierio tout don loung». 

Ia un sounlat sur la murraillo, 
Qu*es tout soul, e bo tengue boun. 
Au prum6 cop de carabino, 
Soun capet es caijut au houn. 
Au cap dou canoun i a no agullo. 
I a uo aguUo au cap dou canoun. 
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Au cap dou canoiin, i a uo agullo. 
D'or e d'argent batudo qu'es. 
Au, cap dau canoun, i a no agullo ; 
Lou nom de sa mastresso i es. 
I es lou nora de sa maslresso, 
Sur Tagullo, au cap dou canoun. 

— «Sa mastresso es dounc damais61o (bis), 
Qu*atau porte agullos d'argent (bis) ? 
— La mastresso es pas damaisfelo (bis): 
Es la neboudo d'un n:archand (bis). 
Lou marchand, de tout que l'aimauo, 
U\ a croumpat agullos d'argenti^i). 

'Traducerea Francesă : 

— «Due d'Epernon, veux-tu te rendre (bis) ? 
Veux-tu te rendre ou tenir bon (bis) ? 
— Rendre, j^ ne me veux pas rendre (bis), 
Que je ne voie Ies canons (bis), 
Les canons et Ies coulevrines, 
L*artillerie tout du long*. 

II y a un soldat sur la muraille, 
Qui est tout seul, et veut tenir bon. 
Au premier coups de carabine, 
: Son chapeau est tomb6 au fond. 

Au bout du canon ii y a une aiguille. 
II y a ur.e aiguille au bout du canon. 

Au bout du canon, ii y a une aiguille. 

Elle est battue d'or et d*argent. 

Au bout du canon, ii y a une aiguille : 

Le nom de sa maîtresse y est. 

11 y est le non de sa maitresse. 

Sur Taiguille, au bout du canon. 

— «Sa maitresse est donc demoiselle (bis), 

Qu*elle porte ainsi des aiguilles d'argent (bis) ? 

— Sa maîtresse n'est pas demoiselle (bis) : 

C*est la niece d'un marchand (bis). 

Le marchand, tant ii l'aimait. 

Lui â achet6 des aiguilles d'argent (*). 

Acostă poesie e publicată întovărăşită de dou6 note, 

oina la început şi alta la sfârşit. 

lată-le : 

i) Jean-Louis de Nogaret de la Valette, duc d*Epenion, n6 en 
Langue doc en 1554. II tut nomm6 colonel-g6n6ral de Pinfanterie en 



(1) J. F. Blad6. Litteratures Populaires de toutes les nations. Tom 
VI p. 10—13. 



. .^v..>Li: (loiK* note sint destinat' 
porsia i\c mai sus <: pocsic popular, 
care se vorbesce in ele, a existat, c 
Persona care a dictat'o e o persoi 
lecţiunîi, J. F*. Blade, o numesce : ma 
poesia nu e populară, cî a fost făc 
fost scrisă — e poesie care a fost s 

Observăm mai întâiu că acesta 
strofe regulate, lucru care nu se îr 
tele poesii populare. Poesiile popul 
început modest, încep cu câte-va v 
desvoltă, adăugând amănunte lângă 
tărî lângă cugetări, până când cu ti 
petă o desvoltare deplină. Şi aceste 
în ordine regulată; cel care adiugâ, 
de acolo de unde a lăsat predecesori 
put au fost, de pildă, ş^se versuri, n 
cât că un altul va adăugi încă doue sa 
mai la iirma acestora, ci se pote forte 
nîsce versuri, să le vâre între celei; 
chiar Ia început. In felul acesta po« 
urma urmei să fie împărţită în strofe 
singură bucată. 

Sînt caşuri când o poesie popular.^ 
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verat populare rimele sînt aşerjate în părechî alăturate 
adică în destîhuri şî în anumite împrejurări în terţete saâ 
-quartete, ori am pute cjice mai bine că versurile populare 
sînt câte dou6 în rimă, adică în aceeaşi rimă, saâ câte 
trei sau câte patru, sau sînt monorime, adică în rime la fel. 

Poesia de faţă presîntă, însă, versuri cu rime încruci- 
şate, versul întâîii rimând cu al treilea şi al doilea cu al 
patrulea; ba, ceva mai mult, strofele fiind de câte ş6se 
versuri, versul al şaselea este în rimă cu al doilea şi al 
patrulea. 

Această aşecjare de rime presintă o artificialitate care 
nu pote fi de cât opera unui scriitor, şi nici de cum a po- 
porului. Când scrie cine-va versuri, se ajută la aşecjlarea 
rimelor şi de vedere : privesce cu ochii şi vede ce rimă îi 
mai trebue, iar când improvis^ză versuri, fără scris, nu- 
ntaj mintal, e i6rte greu să facă acostă analisă. Din aco- 
stă pricină în versurile populare nu se găsesce o regulată 
aşezare de rime; poporul se interes^ză numai să fie rimăy 
dar nu caută şi unde să fie pusă, caută numai să fie cât 
mai apr6pe. 

Am put6 observa şi în privirea conţinutului că e prea 
fin ori arată lucrurile prea pe subţire ; aşa de subţire că 
nu sciu ce a contribuit s'o facă pe acostă poesie să tră^scă 
atâta timp şi să ajungă populară. 

In adever, ducele d'Epernon a fost contemporan cu 
cronicarul nostru Nestor Ureche şi cu fiul acestuia Grigore 
Ureche, şi a murit la 1642. Vra să cjîcă de la m6rtea lui 
in 1642 şi până pe la 1882, data apariţiunii colecţiunii 
Blad^, au trecut vr'o 240 de ani. Probabil că acest duce 
d'Epernon a fost nu numai un om ilustru, dar şi popular 
prin localitatea pe unde a trăit şi de aceea poporul a 
păstrat poesia în amintirea lui. Poesia însă n'a fost creată 
<le popor ci adoptată niimai de el. 

Intru cât privesce origina poesiilor populare trebue să 
-adaug că există şi poesii populare făcute în întregime 



(împrovisate) de un singur autor (anonim), şi numai co- 
rectate ori lustruite prin trecerea de la om la om. Itt: 
acostă categorie sînt cântecele moderne populare. 

liOni Plaiei de la Henno 

Maridatz-lo, soun pai ) , . 

Per lou h6 ben, per lou h6 gai ) 
En aquero hilleto 

8ue lou cantera lou coumpai ) u:«, . 
[insoun ta poulideto. ) 

Parlatz-lou d'un mărit, 
Camino d'un pas esberit, 
Hâ sinne de la testo 
Helas ! Diu sio benasit 
Douman sio la hesto 

Maridado sera 
De petitz plas^s se beira, 
Petitz, mfes nou pas j;Coaire8 
Tant qu'estie hillo a marida, 
N*auouc pas tant d'nftiire^ 

L'an nou sera acabat, 
Sampa que n'aura un mainat, 
Oue sera tout plouraire. 
Touto la n^it drin^j^oulejat, 
D6cho pas drome j;:oaire. 

Galera laua a Tarriu 

Ta plan l'iuer counio l'estiu, 

Deguens l'aigo tourrado. 

— <Quino peguesso ci heit, moun Diu» 

De m'este maridado î 

Aura lous coutillous muillatz, 
Lou de de«sus, lou de debat, 
La caho mau hicado : 
E malasira lou countrat 
Que Pa ta plan trabado. 

N'aura soun mărit tout jalous, 
Beuet, beligant, rasounoiis, 
E memo un pane trucaire 
— «Henno, jam^s sourtiratz-bous, 
Sounco dab bostc paire 

Quant enta lou soun pai sera, 
A Touro di ura s*en tourna, 
A huto coumo l*aire. 
Quant ero hillo a marida, 
N'auo pas tant d'afaires 
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E quant tournodo sera } h\s 

De cops de pes au cu n'aura ) 
E mes essauriillado. 
— ^Helas! Quî pouire debina ) , . 
Coumo soui mau maridado, ) 

Traducere: 

Lei plaiiiri de la femme 

Mariez-lâ, son p6re, ) »• 

Pour lui faire du bien, pour lui faire paisir, } 

Cette fillette. 
Le compare lui chantera, ) , . 

Chanson «ji joliette. ) ' 

Parlcz-lui d'uii mari, 
Elle chemine d'un pas alerte, 
Fait sip^ne de la tete. 
Hilas ! Dieu soit b6ni. 
Que demain soit la fete, 

Mari6e elle sera. 
De petits plaisirs verra, 
Petits, mais pas nombreux. 
Tant qu'elle fut fille a marier, 
Elle n'eut pas tant d'affaires. 

L*an ne sera pas fini, 

Que sans doute elle aura un enfant. 

Oui sera tout pleurard. 

Toute la nuit Derc6, 

El ne laisse dormir gu6re. 

II faudra laver au ruisseau, 
Aussi bien l'hiver que r6t6. 
Dans Teau glacee 

— «Quelle sottise ai-je fait, mon Oieu, 
De m'Stre marile! 

Elle aura Ies cotillons mouill6s, 

Cellui de dessus, celui de dessous, 

La coifîe mal pos6e; 

Et elle maudira le contrat 

Qui Ta si bien entrav^e. 

Elle aura son mari tout jaloux, 

Ivrogne, d6bauch6, raisonneur, 

Et meme un peu frappeur. 

— «Ferame, jamais vous ne sortirez, 

Sauf avec votre pfere. 
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Quand chez son p^re elle sera, 

A l'heure elle devra s'en retourner. 

Vite comme le vent 

guant elle 6tait fille â marier, 
le n'avftit pas tant d'aftaires. 

£t quand revenu elle sera ) u- 

Des coups de pied au cui elle aura ) 
£t mame Ies oreilles tirtes 
— cH61as! Qui pourrait deviner 
Comme je suiş mal mari6e. (i) 

Acostă poesie, pe motive arătate mai sus, socot că e 
o poesie care a fost scrisă şt a devenit populară. Lăsând 
deoparte împărţirea în strofe şi aşecjarea rimelor, ea este 
după înţeles mai potrivită cu spiritul poporului. Poporul 
a început chiar asupra ei operaţia de transformare, aşa 
socot că cuvintele pe care le-am subliniat : d^afaireSy paire^ 
sînt introduse de popor, mai în urmă. De asemenea şi 
ultima strofă pe care am subliniat-o, trebue să fie intro- 
duse de popor, adecă adausă din nou, ori provenită din 
modificarea alteia. 



DIN ALSACIA 

Als ich ein jung Geselen war, ) , . 
Nahm ich em steinalt Weib: ) 
Ich hat sie kaum drei tage 

Ti, ta, Tage, 
Da hats mich schon gereât. 

Da gieng ich auf den kirchhof hin, ) , . 
Und bat den lieben todt : ) °^® 

Ach! lieben Todt von Basel, 

Bi, ba, Basel, 
Kohl 'nur meine alte fort (bis) 

Als ich wieder nach hause kam, \ , . 
Meine alte war schon todt ; ) 

Ich spannt' die Ross en Wagen, 

Wi, wa, Wagen, 
Un fuhr mein' Alte fort (bis) 



1) Id6m. Blade Tom. VI pag. 32—37. 
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Und als ich auf den kirchhof kam, ) . . 
Das jrrab war schon gemacht: ) 

Ihr Trăger, tragt fein sachte, 

Si, sa, sachte, 
Das d'Alte nicht erwacht (bis) 

Scharrt zu, scharrt zu, scharrt immer zu ) . . 
Das alte bOse Weib : ) ^^^ 

Sie hat ihr Lebestage, 

Ti, ta, Tage, 
Geplagt mein jungen Leib (bis) 

Als ich wieder nack Hause kam,) . . 
AU Winkel warn zu weit; ) "^^ 

Ich warte kaum drei Tage, 

Ti, ta, Tage, 
Und nahm ein junges Weib (bis) 

Das junpe Weibel das ick nahm, ) . . 
Das schlug mich alle Tag' ; ^ °" 

Ach! lieber Todt von Basel, 

Bi, ba, Basel, 
Kătt' ich mein' Alte noch (bis) i) 



Traducerea francesă 



ÎJuand j'6tais un jeune compagnon W- 

e pris une femme vieille comme Ies pierres ; ) 
Je reus ă peine trois jours. 

Ti, tra, trois jours, 
Que je m'en suiş repenti (bis) 

Je m'en allais au cimeti^re, ) . . 
£t j'invoquai la mort : ) 

H61as! bonne mort de Bale, 

Bi, ba. Bale, 
Cherche donc ma vieille (bis) 

Suand je rentrai chez moi, ) . . 
A vieille 6tait d6ja morte ; ) 
J'attelai Ies chevaux k la voiture. 

Vi, va, voiture, 
£t j'emmenai ma vieille (bis) 

Et quand je vins au cimeti^re, ) . . 
La tombe 6tait d6jâ creus6e: ) 
Vous, Ies porteurs, marchez doucement. 

Di, da, doucement 
Pour que la vieille ne se r6veille pas (bis) 



') J. B. Weckerlin, Chansons populaires de L'Alsace. Paris 1883 
Tom. II pag. 156— 161. 
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Comblez, comblez, comblez la fosse ) t • 
De la vieile mechante femme ; ) 

Tous Ies jours de sa vie 

Vi, va, vie, 
Elle a tourmente mon jeune corps (bis) 

?uand je rentrai chez moi )l- 

onts Ies coins me paraissaient trop grands;) 
J'attends â peine trois jours, 

Ji, jâ^ jours, 
Et je pris une jeune femme (bisj 

La jeune femmelette que je pris ) t . 
Me rossait tous Ies jours; ) 

H61as! ma bonne mort de Bale 

Bi, ba, Bale 
Que n'ai-je "encore ma vieille (bis) (i) 

Ac(Jstă poesîe o găsim întovărăşită în colecţîunea J. B. 
Wcckerlin, de nota următore: 

La danse des morts qui existait autrefois au couvent des dorni» 
nicains de Bale, a ^t6 reproduite, des 1649. par Math. M^riau, et a 
en diverses 6ditions depuis, ce qui n'a pas peu contribu^J â sa po- 
pularit6. Toute l'Alsace connait d'ouî-dire Ies danses macabres de 
Bale ; ii n'est donc pas âtonnant que la chanson populaire s'en soit 
emparti, et d*une maniere assez humoristique, pour une mati^re aussi 
seneuse. Notre version, ecrite d'apr^s une diction orale, ne diflf6re 
gu^re de celle de Kretschmer. 

Din acesta notă se vede părerea autorului colecţiunii, 
cu tote acestea însă, pentru motive pe care le-am arătat 
mai sus, nu e populară adeverată, ci devenită populară. 

Dăm aci mai jos numai câte o strofă din alte doue 
poesii devenite populare şi observăm că acest fel de 
poesiî sînt mai numerose de cât cele adeverate populare. 

Mai adăugăm că mulţi dintre culegetorii de poesii po- 
pulare, cred că t6te poesiile sau cântecîle care sunt în 
limba populară, adică într'un idiom popular şi ne literar 
sînt poesii adeverate populare. Nu trebue să se uite însă 
că şi idiomele neliterare işi au poeţii lor, ca şi cele lite- 
rate. Sînt poeţi modeşti, poeţi ai poporului cărora le 



1) J. B. Weckerlin, Chansons populaircs de L'Alsace. Paris 1883. 
Tom. II pag. 156—161. 
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place să cânte în lîmba poporului. Se înţelege că ei fiind 
mai din popor, poesiile lor au mai mulţi sorţi de a fi 
adoptate de popor şi a deveni populare, totuşi acesta 
nu e un cuvînt ca să negăm acestor poesîi, origina lor 
de poesii scrise. 

Chiar cele doue mari. colecţiuni, cele cinci volume din' 
Die Folkslieder Jer Deu<chen de Friedrich Kaii Freicherrn 
von Erlach 1834; şi cele patru volume din Des Knahen 
JVunderhorn de /. A, u. Armin & Clemens Brentano. 
1857, sînt pline în cea mai mare parte de poesii devenite 
populare. Ba sînt de origină scrise chiar multe de cele 
însemnate cu termenul milndlich în Des Knaben Wtm- 
derhorn şi cu termenul de volksiueise în Erlach, 

Ba în Erlach găsesci chiar termenul : komponirt ^). 

Iată acum şi cele doue strofe : 

Din: 

DER WĂCHTERRUF 

Loset, was i euch will eage î 
D*Glocke het Zehni g'schiage; 
Jetz betet und jetz g(^hnt in*s Bett, 
Und wer e rlieihig Gwisse het, 
Schlof sanft und wohl ! im Himmel wacht 
E heiter Aug die ganzi Nacht,*) 
etc. 

Traducerea francesă : 

liO orlear de Halt 

ficoutez ce que je vais vous dire : 

La cloche a sonn6 dix heures ; 

Priez maintenant et allez au Ut, 

Et que celui qui a la conscience tranquille, 

Dorme dou cement, 

Au ciel un oeil ouvert veille toute la nuit. (2) 

Acostă poesie e întovărăşită în text de următ6rea notă 
care o arată că e poesie devenită populară. 

i) Erlach V. p. 114, 115, 117, 122 etc. 

2) J. A. Weckerlin op. cit. Tom. II pag. 7i2,73. 
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Iată nota : 

Seb. Baur cite quelques anciennes strophes du crieur de nuit, sans 
donte celle qui se chantaient en Suisse. PrOhle donne ce chant beau- 
coup plus complet. Le po6t Hebel s'est inspira de cette vieille tra- 
dition pour composer Pune de ses plus bel Ies chansons alldmaniqucB, 
•connues et deoenuet poptilaires en Alsace pour la plupart Cest donc 
la version de Hebel que nous donnons. 

Din acostă notă se vede că poesîa de mai sus e de- 
venită populară, dar se mai constată şi faptul că autorul 
colecţiunii şi a notei e convins că tote poesiile populare 
sînt devenite populare, adică şi-au luat nascere prin scris. 



DIN WEIHNACHSLIED 

Mev, was ist das fOr ein Brausen, 
Mehr als wundervole Sach? 
AUe Glocken hOr ich sausen 
Was begiebt sich diese Nacht ? 
Was GetOss und ftir GetQramel 
Ist erstanden Uberall? 
Ja auch in dem hohen Himmel 
HOrt man einen Musikschall.i) 

Traducere francesă: 

Mariette, quelle est cette rumeur, 
Chose plus que merveilleuse ? 
J'entends tinter toutes Ies cloches, 
Que se passe-t-il cette nuit? 
Quel vacarme et quel tumulte 
S'^lfeve de partout ? 
Meme dans Ies hauteurs du ciel 
On entend r^sonner la musique. (i) 

Nota care întovărăşesce acostă poesic ^ice : 

Ce Nofil, 6crit d'apr^s la tradition populaire, m*a 6t6 communiqu6 
par M. Ingold, ancien notaire k Cernay ; sa date ne peut gufere 6tre 
porţie au dela du XVIII-e sifecle. 

Les rimes par simple assonance font reconnaître sans peine Pori- 
gine populaire de cette pi^ce. 

1) J. B. Weckerlin op. cit. Tom. 1 pag. 76, 77, 
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In acdstă notă autorul colecţîuniî cjice că asonanţile 
arată că poesia e populară, pe când noî tocmai observăm, 
că rimele acestea fie şî asonante, prin aşezarea lor, ca 
rime încrucişate, rimând intâea cu a treia şi a cincia cu 
a şaptea, de o parte, iar de altă parte a doua cu a patra 
şi a şesea cu a opta ; arată tocmai că poesia nu e popu- 
lară, ci devenită populară. 

CARACTERELE POESIEI POPULARE 

§ 19. A) Caractere generale. — Am ve^ut până aci 
că versurile poesiei populare : 

a) Sint scurte ca inisură; 

b) N'au iiiversium sintactice ; 

c) }^'au a§e(fărî de rime măestrite; 

d) Nu sifît Impar (ite in strofe, de cdt atunci cdnd au rejren. 
Un exemplu de poesie populară împărţită în strofe şi cu 

refren, să se vadă mai sus la pag. i7 Les tras feys dipays^ 
poesie din Alsacia. Acostă poesie e împărţită în strofe, 
dar strofele ei sînt compuse, drept (Jic^nd niimai din câte 
dou6 versuri, pentru că cele-l'alte trei versuri form^ză 
refrenul. 

Aceste patru caractere sînt condiţiunîle generale şi 
necesare ale tuturor poesiilor populare. Ori-ce poesie 
populară trebue să îndeplin^scă tote aceste condiţiuni. 

§ 20. B) Caractere particulare, — Pe lângă caracterele 
generale şi necesare ale poesiei populare, mai sînt însă 
şi alte caractere particulare, picem particulare pentru că 
nu fie-care poesie trebue să le aibă pe t6te, ci pot să le 
aibă numai pe unele sau pe nici unele. 

Din aceste caractere particulare unele se rap6rtă la 
format altele la formă ţi la fond, 

a) Caracterele particidare priuitore la forma, sînt: 

i) Trei versuri în rimă. 
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2) Patru versuri în rimă, 

3) Vers mic între versuri mari, 

4) Vers în vers sau rimă de cesură. 

b) Caracterele particulare priuitdre la fond sint: . 
i) Aplificarea descriptivă, 

2) Repeţirea de cuvinte, 

3) întrebuinţarea numerului, 

4) Enumerarea cJîJeJor scptâmânii, 

5) Expresiunî fracţionare, 

6) Evaluări topice. 

c) Caracterile particulare priuitdre la fond şi la foi mă 
sint: 

i) întrebările descriptive, 

2) Repeţirea formulelor, 

3) Alternative de contrast, 

4) Acomodarea formulelor, 

5) Care şi nici de contrast, 

6) Numai emfatic sau isolator, 

7) Ca narativ. 

al Caracterele particulare privitore Ia formă. 

4} 2 1 . S'a cjis că condiţiunea principală a frumosului este 
unitatea în varietate. 

Calităţile particulare privitore la formă, privesc va- 
rietatea formei. 

In poesia populară însă varietatea formei este un co- 
relativ al varietăţii fondului. Poporul întrebuinţ^ză schim- 
bare de formă acolo unde are nevoe de a apesa mai 
mult asupra unor idei, ori unde are nevoe de a pune maî 
mult în evidenţă aceste idei. 

Să cercetăm pe rând aceste caractere. 

Pentru românesce noi am analisat colecţiunea de Poe- 
sit Populare române a lui G. Dem. Teodorescu. 
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Pentru fie-care caracter am cercetat întrega colecţie 
din scorţă 'n scorţă, alegend ce ea ce găsiam. 

Dăm aci mai jos titlul poesiilor şi versurilor privit6re 
la caracterile ce studiem, împreună cu numerul paginii. 

Să se sc'e deci că numerul paginei, pus alăturea, e din 
colecţiunea G. Dem. Teodorescu, din 1885. 



1) TREI VERSURI IN RIMA 

a) In poesiile populare române 

§ 2 2. Sub numele de trei versuri in rimă înţelegem 
grupe de trei versuri avend aceiaşi rimă. 

Aceste grupe sînt un fel de figuri cari au de scop de 
a pune în evidenţă o idee ori a atrage atenţiunea asupra 
ei prin o mtreită arătare de atribute. 

Numerul trei: început, mijloc^ sfârâit, e ceva organic în 
natura omenescă, e o formă a cugetării minţii omenesci, 
un fel de raţiune suficientă pentru înţelegerea sau moti- 
varea unor fapte : a fost odată, a fost de doue orî, dar dacă 
,a fost de trei ori atunci s'a isprăvit, nu mai e nimic de i}is. 
De aceea numerul trei e consacrat în tote direcţiunile 
gândirii şi activităţii omenesci : Trei persone ale dumne- 
(Jeirii, trei feciori sau fete de împerat, trei poduri, trei 
păduri, trei smei, trei (Jilc şi trei nopţi, trei păţanii, trei 
încercări. 

E pote acest trei resultatul unor antropomorfisări a na- 
turei, e născut p6te din acesta antropomorfisare printr un 
procedeu de abstracţiune, este însă în tot caşul expresiunea 
unei trebuinţi organice a cugetării omenesci, expresiunea tre- 
buinţa de echilibru. 

Instinctul nostru de conservare a făcut să ni se formeze 
în minte şi apoi să devină organică, trebuinţa de echilibru. 
Instinctul nostru de conservare nu e satisfăcut de cât în 
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faţa echilibrului^ fie acest echilibru manifestat prin numlr 
sau prin simetrie. Prin acest echilibru înţeleg ori-ce desvol- 
tare regulată a unei acţiuni, ori-ce stare ce presintă du- 
rabilitate şi siguranţă, ori-ce ordine. Echilibru este cursul 
regulat al rîului, echilibru este desvoltarea regulată a 
vieţii ; echilibru este posiţia verticală şi ne înclinată a unei 
clădiri. Lipsă de echilibru ori rupere de echilibru este o 
inundaţiune ; rupere de echilibru, m6rtea ; lipsă de echi- 
libru, posiţiunea înclinată a unei clădiri ; lipsă de echilibru 
este b61a ; etc. 

Numirul trei in sfârşit, cred că este pentru mintea nâstră 
un simbol de eclnlibru, care satisface instinctul nostru de con- 
servare. 

Faptul că numărul trei satisface un instinct aşa de im- 
portant explică pentru ce numărul trei e aşa de între- 
buinţat ca simbol. 

Acesta explică de asemenea pentru ce figura pe care 
am numit'o trei versuri in rimă, e aşa de întrebuinţată în 
poesia populară, şi în tote poesiîle populare. 

Pentru a ne convinge de efectul a trei versuri în rimă 
n avem de cât să citim odată numaî doue versuri şi apoi 
şi trei, şi vom vedea când sîntem mai satisfăcuţi, când 
simţim mai multă plăcere. 



Iată exemple : 

în Colindul Crăciunului 



P'astâ n6pte 'ntunecâsâ 
Pe cărare alunec6sâ 
Ncmerirăm Tastă casă 






în Colindul lui Christos 

In braţe te-am luat 
Şi mi te-am purtat 
Şi te-am ridicat 

Şoimi! 'şl-aâ deslăţat 
Câinilor ne-aâ dat 
'N g6nă neaâ luat 






Cânii şl-ail legat 
P'alţiî î-a certat 
In cas* ne-a băgat 
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în Colind de om cu trei feciori 

Cu cov6re covorit \>p 

Cu plocate stoborit i* 

Şi cu aur d*aurit j 5 

în Colindul Sfintului lân 

Scrisuri jelţurel \^ 

Jelţ de aurel }' 

Cine 96de 'n el ? j^ 
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Scrise's jelţurele 
Jelţurf mărunţele 
Şed sfinţi! pe ele 

in Botezul 

*Mî-e8te un jeţurel 
Dres de aurel. 
Cine'mî ş6de'n el ? 

Toţî beaii 
Se cinsteai 
Şi se ospâtaâ 

Sus 8â 'mpârâţescl 
Jos să 'nţelep^escr 
Şi să creştinescf 



/s. ChrUtos, Crăciunu ^i Sf. Id.i 

Beaâ fi ospâtaâ 
Şi se veselfaâ 
Nimic nu (jiceaâ 

Voî beţ( şi mâncaţî 
Pahare^nchinaţf 
Şl nu v6 'ntrebaţî 



Domuul asculta 
Şi zîmbet zîmbia 
Iar Crăciun (jicea 

tn Christos ^i Apostolii 



f'und' le ţintuîa, 
ânge că curgea, 
Tot vin se făcea, 

Şi-a de Bobot6ză 
Când preoţi boteză 
Norod creştin6zăi) 

în Colindul lui Dumne<feu 

Sfinţî nepricepuţi 
Ce mă ispitiţi 
Că voî bme sciţf 



f'unde le bătea loo 

ângele curşea * *^ 

Tot vin se făcea 

Crescutu-mlali doi meri înalţi] o 
Doi meri nalţi şi minunaţi \ ^ 
La vârfuri amestecaţi j o* 

In apă se limpe(Jesce 1 o 

'Nvestmîntalbse primene8ce| *^ 
Cu mir că se miruesce J &• 

în Domnului nostru Isus Christos 

Sara mare a luf d*Ajun ]o 
Mâne-1 (Jiua Iul Crăciun [ *^ 
Când s*a născut Domnul bun) p- 



Maica de veste prindea 
Fin în braţe câ-şl lua 
Cărăruea d*apuca. 

Şi când ochil-şl d*arunca 
pHnapol maica vedea 
Ca în urma el venia 

*N apă limpe(Jescu-se 

*N vestmînt primenescu-se 

Cu mir miruescu-se 

Mergi la raîti nejudecat 
Se^l la masă nechemat 
66 paharul ne'nchinat 

în Colindul Sf. Vineri 

Genuchla şi mi*şl plângea 
Şi de Domnul se ruga 
Şi din gură aşa'ml grăia 

De grabă ca*ml alerga 
Lua fulgeru* d'a stânga 
Şi trăsnetul d*a dr6pt"a 

în Colindul Arlianghelilor 

Iată Domnul că venîa 
Şi la masă se punea ; 
Pane, vin blagoslovea. 



î) Aceste versuri se vor întâmpina f6rte dese ori, de şi nu sînt 
de origină populară ci cel mult improvizaţie. Am luat ca exemple 
aproape tot ce am întâlnit în colecţia Ghedem, n*am ales numai cu- 
rat popular. 
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Şi în iad că le-a(i cărat, 
Raiul de s'a 'ntunecat, 
Iadul de s'a luminat. 

PUcă I6n botezând 
Sfint Ilie fulgerând 
Sfîntul Petre ploi bătând 

în Tdder Diaconul 

Şi cum se legaâ 
Şi cum se juraâ 
Aşa că făceau 

Ea călugăriţă 
Albă la peliţă 
N6gră la cosiţă 

Ea se apuca 
Lemne a'aduna 
Scânduri de lua 



în Colind de terestră 

Cocoşeif că'mî cântară 

Ei'm! cântară de cu sară 
oerî marî nu se sculară. 

îmî săltară şi*mî sburară 
Sus, mai sus că se 'nălţară 
Jos, ma! jos că se lăsară 



în Colind de tinâr, anume Idn 



Şi ce-aâ mal umblat, 
Şi ce-aâ trepidat 
Până mi-au d*aflat. 

Cal în frâti d*a strînge, 
Săbi6r*a *ncinge, 
Grele oşti d*a *nfrânge. 

Sub zare 

de s6re 

in ostrov de Mare. 

M.crg junii şuierând, 
nevestele prunci săltând 
fete mari tot hori jucând 

c'anâ, la Bobotâzâ 
când preoţi botâză, 
lumea creştin6ză, 



3; 



\l 



la mal pe uscat, 
c*o nar*am suflat, 
t6te le-am svântat ; 

în Colind de ferMră 

şelaţi 

şi*nfr6naţl 

buni de 'ncălicaţi, 

în Ciuta 

A ciută mie6ră 
pe bot p:albi6ră, 
Ia p6r câruncî6ră 

dar, de n'am păscut 
şi de n'am b6ut 
semn mi s'a făcut 

Si me tot trudesc 
de me tot gândesc 
şi m6 plănuesc 

că'î ^rba'nver^ită 
apa limpezită 
valea rficorită 

Dar ciută mie6ră 
la gât gâlbi6ră 
la p6r sfrinţiârâ. 

pasceţî, v'adăpaţi 
şi ve îngrâşiaţî, 
că nici nu visaţi. 
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Drumul de le da 
ciutele *ntâlnîa 
şi mi le gonîa 


dl 


în Colind de fată 




Or pune-o 'n portiţă, 
*n portiţă boltită 
jos de grădiniţă. 


>8 
d 


ş»a de Bobot6ză, 
când preoţi boteză, 
lumea creştin 6ză. 


> > 


în Colind de tiner 




Tot cu fân tocat 


■ 


şi cu orz pisat 
de vînt vînturat 


- » 
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la câmpul curat 
de toţi lăudat, 
unde se tot bat. 

Murgul câ'şl lua 
drumul cu fuga 
de parcă sbura. 

in Cerbul Runculuî 

Cerbul Runculuî 
fiara câmpului 
ş'a pămîntulul 

6rba unde cresce 

fir găitănesce, 

*n ş^se-se'mpletesce 

!n Colindul Cerbului 

c6me că 'I lua 
pielea'! jupula. 
ochii că 'I dedea 

în Colind despre 4^uă 

şi v6 tot pripiţi 
ca sâ-ml răsăriţi 
că voi bine sciţi. 

Eâ că ml-am aflat 
acolo-am plecat 
şi m'am aci6t. 

!n Sandul 

Unghiile la păhârarî, 
comele la peptfinarl, 
Iar pelea la tăbăcarl. 

şi şolmeil feşteliţi 
ogăreil ciopârtiţi 
şi dulăii năduşiţi? 
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In Colind de iiner netnsurat 



4i de vară 
pânâ'n sară 
fără pic de năduşală 

!n Colind de flăcău 

negri colpănel ; 
dar nu*8 colpănel, 
ci sunt ciobănel. 
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ce-or mal românea 
ciobani le-or lua 
şi le-or învîrsta 

şi de Bobotâză 
când preoţi boteză, 
lumea creştin^ză 



Jn Colind de însurat 

papuci roşiori 
pe la toc cu flori 
mult 9Înt jucători 

în Colind de familie 

şi'n sus Pasvârlesce 
'n palmă U sprijinesce 
şi se fericesce 

în Colind de însurat 

ş*a de Bobotâzâ, 
când preoţi bot6ză, 
lumea creştin6ză 

în Colind de flăcău 

Doi meri nalţi şi minunaţi 
la tulpine 'mpreunaţi 
la vârfuri amestecaţi 

în Colind de fetiţă 

şi de Bobotâză 

când preoţi boteză 

lumea creştin6zâ J ^■ 

în Colind de fată mare 

de'mi c69e şi'mi chindisesce, 1 
cu fir d*aur impletesce, > j 

cu mătasă isprăvesce. J 

în Colind de femee măritată 

nu 'mi-e frăţior 
nu *mi-e verişor, 
nici nepot de sor. 

în Colind de fată marc 

nouS mori de sub pâmînt 
ş'alte nou6 mori de vînt 
măcinând tot la argint 
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în Colind de fală logodilâ I 



— O tu, dalba lebe:6râ, 
o tu mândră ^înişârâ, 
stai sâ'mî fii de 80ţi6râ. 

în Colind de fală mare 

Eune-1-veI boltită, 
oltiţa 'n portiţă, 
despre grădiniţă 

în Colind de vednoă 

tina de*ml călcaţf, 
roua'mi scuturaţi ? 
Spuneţi : ce cătaţi ? 

c6ptă la r€c6re 
neajunsă de s6re, 
de lulg de nins6re 

în Colind de năoodar 

îmi împletesc pe isvode 
pe i8v6de 
fa năv6de 

In Vicleim 

Dar în loc de 68te mare 
Am plecat ca fie-care 
După-o sfîntă arătare 

Din Persida am plecat 
C'o stea ni s'a arătat 
Pe cerul înseninat 

De-o stea ne călăuzim 
Pe Christoa fiă dovedim 
Lumii să-l propovedim 

Dînsul domnul domnilor, 
Dînsul craiul crailor, 
'mpfîratu-'mptîr:! tilor 

Pe acest tiran să-l ar4ă, 
Ca'n Christos şi el să crâ^ă, 
Să*l vedem că se boteză 

Ce va fi se va 'mplini 
Din lacov se va ivi 
Şi ca stea va străluci 
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Domnia ţi-or pârjoli 
Palaturi ţi-or pustii 
Praf şi pulbere c'or fi 

Rei şi barbari făr de minte 
M6 ispitiţi prin cuvinte 
Când v*aş putea fi părinte ? 

Voi aşa mE deafafmatf 
De loc nu v5 ruşinaţi 
De ped6psă nu visaţi. 

De cât de noa împfirat 
De cât toţi mai lăudat 
Şi de cât toţi mai înalt. 

Ce-i au(ji de la mine 
Să nu 6să de la tine 
Şi să nu mai scie nime 

Şi venim să te întrebăm 
tinde e ca să-i urăm 
Unde e să-l lăudăm 

îngerii s'aâ speriat 
Pumne4eii s'a mâniat 
Omenii te-a(i blestemat 

Ostaşul cam uluit 
Drept la noi a 'nemerit 
Şi tatei i-a poruncit 

Biata maică-sa ce plânge 
Ochii de lacrâmi îşi scurge 
Şi varsă oftări de sânge 

Din Jocul păpuşilor 

Ia c}i-pârinte Condacul 
Să-l iee mai iute dracul 
Că nu ne ese colacul 

Ba are părintele 

De ale cu ş6se picere 

Lipite de piele 

în Vas ii ca 

Toţi pe mine m*a *ncolţit 
După c6fă m'aft lovit ; 
M*aii junghiat, m'aG jupuit 

în Plugu^orul 

Deci cu plugul ferecat 
Cu cateni de fer legat 
Cum este bun de arat. 
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fn Urare cn plugul 

Pe pântece bftlanî 
Pe spate plăvan î 
Fie-care de câte cinci anî 

Dac'a v64ut aşa povara mare 
Puse c6da pe spinare 
Şi fugi spre lunca mare 

Iar lelea morăriţâ, 

Bună meşterită, 

Suflecând mânecf ni cătrinţâ 

în Plugul 

Boî bouref, 

In c6dâ codâlbef, 

In frunte ţintâţef. 

giua t6tâ a lucrat 
razdă n^gr'a răsturnat 
Şi prin brazde-a sfimfinat 

Negru ca corbul, 
Iute ca focul, 
De nu'l prinde locul 

Apoi carele *ncârca 
Si pe t6te le căra 
$i djire^l nalte dura. 

Epele .mered fugea 
Funia se tot strîngea. 
De par iute ajungea 

Şi grîul se treera 
Şi Hăcăif îl vin tura 
Uimerlia scutura 

Iar h6ta cea de m6ră 
Când ve4u atâtea care 
încărcate cu povară 

Puse c6da pe spinare 
Şi plecă în fuga mare 
La cea luncă de scăpare 

Apoi raama plămădia 
Ş'o lăsa până dospia 
Apoî colact învârtia 

văruite 
şindrili te 
Şi cu feresc! strSlucite 
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veltucite 
şi lipite 
Şi cu stuh acoperite 

în Plugu^orul 

Ş*ara fi venit mat de mult. 
Dar noî nu ne-am priceput : 
Ca copiif am făcut ; 

Bof bouref 
In c6dă codălbef 
In frunte ţintăţei 

Bucuros 

Vesel os 

Ca eşit grîul frumos 

Cu aşternutul de argint 
Cu ciucuri până'n pămînt 
Cum n'am v«5(Jut de când sînt 

Le-a luat 

Şi s*a 'ntumat 

Şi le-a dat. 

Să găt^scă secemici 
Seceri mari şi seceri mici 
Cum mai bune de voinici 

De neveste ochieşele 

De copile tinerele 

De sama puicuţei mele. 

Secerile s*a<i gătit 

Pe la toţi le-a împfirţit 

Şi la lucru s*ati pornit 

Şi, mări, îmi secerară 
Intr*o (}i de primăvară 
RCstumând un corn de ţară 

Apoî carele *ncărcară 
Şi pe tt'jte le carara 
Şi girede mari durară 

Iar badea, de bucuria, 
S'a dat cu lelea 'n sfeţie 
Unde aria sa fie. 

Şi, cum sfatul şi-a gâtat, 
Pe un murg a *ncălicat 
La herghelie a plecat 

Şi-a ales cinci-spre-^ece epe 

Tot sirepe 
Câte de cjece ani sterpe 
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Nou6 car6 

Cu povara 

Şi pomi apof la m6râ 

Ş'apucat-o la cercat 
La cercat şi la mustrat, 
Din gură î-a cuvîntat. 

Dar acum te-aî bârzoiat 
Cu nărav te-ai învfiţat ! 
Ş*apoI cum î-a cuvîntat, 

Cu raânicele 'nvârtite 
Cu manele rumenite 
Ca garafele *nflorite. 

Cu cămaşa cu altiţă 
Cu florî roşii pe guriţă, 
Cu gar6fe la cosiţă. 

Bab'aceea a plămădit, 
Aluatul a dospit ; 
După ce a pregătit, 

Şi l'a pus la cuîâ din dos 
Ca să fîe 'ndemănos 
Pentru alţî plugari de 
[scos. 

Aşa de 'ncărcat 
Şi împovfirat 
M6ra s*a speriat 

Ce noi le uitarăm iară 
Asară pe prisp'afară. 
Şi hoţii ni-le luară 

Ca merii 

Ca perii 

In mijlocul verii 

în Oroţiî de nuntă 

Că-al nostru tînfir împfirat 
Odini6ră s*a mai preumblat 
Şi *n aste locuri a aflat 

Ca s'o sâd^scă 
In grădina 'mpărăt^scâ 
Ca mai frumos să *nflo- 
[r6scă 

Tîn6rul nostru împSrat 
Că pe unde am umblat 
Este lucru cu-adevfirat 
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fn Ora{iî de nuntă 

Dumn6-v6stră cinstiţi pă- 
(nnţf 
Care de la D-^eii sînteţi 

(rinduiţl 
Ca şi pomii cei rodiţi 

Că şi părinţii mult se ne- 
[că;esc 
Până pe fii ÎI cresc 
Şi de t6te îl feresc 

Cu munţii şi măgurile 
împreună cu văile 
Intru care trăesc fiarele. 

S'o iea ca să străluc^scă 
La curtea Împ6răt6scă 
Unde locul să-i pri6scă 

Să cr^scă 
Să înflor^scă 
Odrasle să odrăsl^scă 

Zugrăvite 
Poleite 
In ele D6mne gătite 

Ca să fac o vânăt6re 
De paseri gâlbi6re 
De blânde câpri6re ! 

Că 'i urmă de dînă 

Să fie 'mpfiratului grădină 

De frum6se roduri plină 



!n Oraţie de nuntă 

S6cre mare, ce s'a făcut 

S'a făcut 
Nu mai e de desfăcut. 



In A doua variantă 

Craiul iute s'a sculat 
Şi în scări s'a înălţat 
Peste 68te s'a uitat. 

Nu ne-i frică d'6i cu măciuci 
[ferecate, 
Ne-i frică d*6i cu gurile căs- 
[cate 
C$. ne-or ţnânca epele t6te, 
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In Oraţie de ertâcinne 

Ca'i destul de când mâncaţi ]^ 
Mal sculaţf 
De mal jucaţî. 

Şi fea pe nuna de mână 
(Zxi mir6sa d'împreunâ 
Şi 'nvfîrtiţf o horă bună 

în Oraţie ^) 

O suta de an! să domnesc! )^ 
Pe duşman! sâ'! biruesc! | ^ 
Pe vrfişmaşi sâ'! pedepsesc! J p. 

Pe Leh! şi pe Cazac! 
Sâ-! da! la drac! 
Alta sâ nu le fac!. 



Iar de nu te-! pâ^i 
Chiar într'o (Ji 
Multe'! au^i. 

in Rugăciuni de copii 
Către Sf. Cruce 

Cruce 'n casa 
Cruce 'n masa 
Cruce 'n tus patru unghiur! 
[de casa 

Şi nu-! casa, ci'! cetate 

Cu uşile ferecate, 

Cu ferestrele 'nzeuate, 

în Cătră îngerul păzitor 



înger, îngeraşul meâ, 
Crucită Iu! Dumne^eâ, 
Apâra sufletul meâ. 

In Cântece pentru animale^ 
intecte, plante 

Lună nouă 

Luna, luna noua ) g, 

Tae pânea 'n doufi 
Şi ne dâ şi nou6 : 



în Cântecul fluturelui 

Fluture, pune-te : 
Pune-te pe punte 
Pune-te sub punte ! 



& 



în însuşirile unei uacl perfecte 

Şi tîţ6sâ ] 5, 

Şi lâpt68â [^ 

Şi de vrerae-acasă. J cL 

în Cântecul erbeî €$ângerica» 



Sângeri câ 
ricâ 
Zamâ de pisica 

Sângerolii 
ro!ii 
Zamâ de cotoîîi 

în Jocuri de copil 
a IV variantă 

Unde ouâ raţele, 

Unde fata vacile, 

bîc, săracele î 

a XI variantă 

Ala 

Bala 

Portocala 

C!oc 

Boc 

Treci la loc 



s: 



in Jocul d'a baba drba 

Ce-a! mâncat asarâ 
Pâine cu papară ! 
Eşl pe uşă-afarâ ! 

în Varianta III 

Fată mare logodită 
Şi cu zestre pregătită. 
Pentru Lazăr podobită ; 



^ 



1) Versuri nepopulare. 
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în Ghicitori 

Am o găinuşă 

Galben uşă 
Cu minciuniţe'n guşă 

(cântarul) 

Pe cea vale rourată 
Vine-o fiară 'ncornoratâ 
De meşterf străini lucrată. 

(corabia) 

Chirchirita 
Mirchiri^ 
Cârceld toboriţa. 

(fasolea) 

La trup sînt uşor 
Fără aripi sbor 
Dar nu sînt nici nor 



(fulgul) 



Ciută 
Mohorîtă 
Umblă şovăită 

(fumul) 

Buturugă uscată 
O ridică încărcată 
Şi o dă jos descărcată 

(lingura) 

Buturuguţă uscată 
O ridici încărcată 
Şi o laşi jos uşurată. 

(lingura) 

Găinuşă 
Ciuşă 
Strînge 'n nas cenuşă 

(luleaua) 

Dobitoc nu era: 
C6rne avea, 
Bou nu era. 

(melcul) 

In lume trăi! 

Şi, când murii 

In gunoiu mC pomenii 

(61a) 

La mi; loc 
E loc 
De joc 

(plosca) 






Opt opintele 
Doue scârţâele 
Ş'un ţutuiâ după ele 

(plugul) 



M6 suii în scai 
Să v6d nisce cai 
Dar nu vdijul cal 

(plugul fi fierul plugului) 

învârte casă 1 g. 

Cu mătasft [« 

Pân'la mama-preot^să J ^ 

(răsuci tul fusului) 



De la munte 

Pân'la munte 

Tot zare mărunte 

(stelele) 

Am o fată bub68& 

bub68ă 
Ş6de cu vodă la masă 

(strugurele) 

Am doi saci de secară 
Care satură o ţară 
(Eu pot sătura o ţară 

(ţîţe»e) 

în întrebări 

Cine de vili s*a îneropat 
Mormântul a umblat 
Şi mortul a cântat 

(I6na proorocul când era în 
pântecele chitului. 

E6se eraţi 
»oI stau 
Şi vorbiati 

în Poeme numerice 

Un-8pre-4cce stelele 
Pece poruncile 
Noue lunile 

în Probleme numerice 

Unde sunt ş6pte surori 
Nici coji pe cârpătorl 
Nici câlţl pe 'ncheetorî. 
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Din Basmul oitizuluî ca mâna 
de aur 

— Ce sunt 4ece 

— De 4ece 
Nu mai trece. 

în Glume 
Din Blasgonie poposea 

O ce naşca 
Taşca 
Da bunâ'f budaşca ! 

in Popa ţi poporanii 
Popa 

Cel ce scie 
SSl spue la cel ce nu scie 
Ca la carte aşa scrie ! 

în Popa şi dascălul Slan 

Iordane 
Iordane 
Ia şterge-1, mftf, Stane ! 



in Popa ţi dascălul tilip 

O şterseî^ o ştersef, 

Ei în traista o puse! 
'ar m6 şi fripsef ! 

in Popa ţi prolopopul 

Jumdtate ţie 
Jumătate mie 
C'a«a la carte scrie 

in Pascele ţiganilor 

V6<}ând Stanciâ paraleâ 
Cel maf mare archiereâ 
Ca fiii '1 iubesc mereâ 

Şi, vânând pe unul nalt 
Negru şi cam sprâncenat 
Pe acesta Pa chemat. 

DupA ce i-a ascultat 

Ei i-a bine cuvîntat 
^e giubea s'^ desbrAcat. 
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In întru cum aâ intrat 
Şi la ciubfir s*aîi uitat 
F6rte mult s*aii bucurat 

— Pascile sA se sfinţ^scA 
Bine ca sA ne pri6scA 
Inima ca sA ne cr6scA 

in Vinffarta Ursului 

Intr*o intratA 
MAligi fAcutA 
MAligi mâncatA 



in Nemful vânător ţi Românul 
la intorcere 



m 

vO 



— Io, frei patut, 
La tumei casut 
Und tumei berdut 

în Zinzarism 

Dârza 
Barza 

Cocârza 



în Cântece de dor 
Fată de măritat 

FoicicA bob de linte 
Copiii t A fAr de minte 
ţ)i mAti sA te mărite 

în Măr itiţul 

Când gândesc! 
Sa te umbresc! 
Atunce te dogoresc! 

in După măritiţ 

Pane mare 
De secare 
Mî-era faţa ca o fl6re. 

în După insurălâre 

Ş*apucam pe drum la vale 
Cu cin'mfi'ntâlniam în cale 
Im! da galben f şi parale 
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Dar de când m6 însura! 
Grija casei că'mt luaf 
De codru c& m6 lâsaf 

!n Doine 
Dorul greu 

F6e verde de naut 
Tinereţe ce-am avut 
Cu amar le-am petrecut 

Foicica mărgărit 
Dorule, tiran cumplit 
De ce m'aî îmbătrânit? 

!n Dorul mândrei 

Suie mândra pe colnic 
Râsucind la borangic 
Şi pe fus n*are nimic 

in Duca 

F6e verde avrftm^sa 
Inimiâra nu m6 lasă 
Sa *ţ( 4ic : «remâr sanatâsa». 

Frunzuliţa mfir domnesc 
M6 gândesc, dragă, gândesc 
Să remâî, or să pornesc ? 

!n Dor de iubit 

F6e verde lemn de sus 
De când neicuţa s*a dus 
Treî gar6fe*n p6rt*am pus. 

in Străinul sărac 

Crăcile că-î frânge, 
Tulpi6ra-f plânge 
Cu lacrâmf de sânge. 

în Dor de ţară 

Vi6ţa e amară 
Departe de ţară 
Şi de soţi6ră. 

in Copilul străin 

Ck-i străinul 
Ca pelinul 
Nu 'ţi scie dorul şi chinul 



R 

« 



00 






CI 



Im 
Pi 



în Năifă 

Frunză verde 8ălci6ră 
La casa cu tresti6ră 
Trage Năiţă să m6râ 

în P aminte 



Pămînte face-te-al os 

Ca tu 'nghiţl ce e frumos 

Şi 'n lume mal drăgăstos j p^ 

Pămînte face-te-al tină ] 

Că mf-a! luat din grădină / > 

O gar6fă ş'o verbină J 



Pămînte fîe-'ţl de bine 
T6te mi le-af luat la tine, 
ci iea-m6 'ncaf şi pe mine 

în Cântece sociale 
Doina haiducului 



Să trag brasda dracului 
Din marginea satului 
La uşa bogatului 

în Blăstemul 

Şi iarna pe jumâtate 
Cu armele nefrecate 
Nefrecate, nespălate 

în Birul 

Unde merg şi or ce fac. 
De belele nu mai scap 
Nicăiri nu mai încap. 

în lancu Jianu 

Lasă 'ţi nebuniile 
Lasă 'ţi haiduciile 
Să-ţi daâ boeriile 

Să mâ ţiâ pe la strimtori 
Pe la munţi în trecători 
In drum pe la negustori. 
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tn Bogatul ţi săracul 

Frunzuliţa fa^luf 
La casa fâgadului 
La cârciuma satiilui. 

tn Macoveiul 

Cft, la (}i de 8ârb&t6re 
Umblă şi după căldare 
Ca 8â facă ae mâncare. 

tn Isvora nul 

Nemuşcată, 

Nepişcată, 

De dînsul nesărutată. 

tn Cântece erotico-bachice 
Dragostele 

Of, dragoste femeidşcă 
M'al uscat, m'al făcut 6scă 
M'al dat în b61ă cân^scă. 

tn Sărutat ui 

F6e de sulfină 
Cine 'ml tot suspină 
De vale 'n grădmă? 

tn Farian/d (Argat) 

Când îţf ved gâtul spălat 
Şi mărg^nul rfivfirsat 
m*aş băga la tine argat 

tn Când toca 

Limba 'n gură de zahăr. 
Dinţi mărunţi mărgăritar, 
Ochişoril-ţl chihlibar 

tn Uliţă Sâfliţâ 

— Leliţă, leliţă 
Leliţă Săftiţă 
Ia eşi la portiţă 

Că e mult d*asară 
Şi d'a-1'altă sară 
pe când staâ p*afară. 
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i m6 jur pe Duraneijeti : 
'e-oi(i iubi, sufletul med ! 

tn Duşmănia 



F6e verde de năut. 

De când ma(ca m'a făcut 

Tot duşmani eCi am avut 

Ei duşmanii m'aA pârît 
>uşmancile m*a<i urit 
Tot la rele m'afi târît 

în Foc la inimiâră 

Striş pe puica nu m'aude 
Şi, d'aude, nu-ml rfispunde 
Focul inima'ml pătrunde. 

In Ionic ă 

Ş'o să pul murgul în not 
Sfi m6 trdcă Oltul tot 
Că cu luntrea nu maf pot 

în M a r id r el 

— Frunză verde sălci6ră, 
Ce-al în gură bălăi6ră, 
Ce-al în şură Mari6ra? 






tn Oltenesc 

Vino, mândro, că nu *s lup 1 ^ 
Nici vr'un câine să te rup [ ^ 
Ci*s voinic ca să te pup. J p, 



tn I nveţ ui 

Nu mal pune pe altul. 
Că altul umple satul 
Şi m*aude bărbatul. 

tn Hora 

— F6e verde de trifoi 
S*a vestit lumea de noi 
Că ne iubim amfindol. 

—Lasă lumea să vorb6ecă 
Numai puica să-ml trădscă 
Şi să vrea să m6 iub6scă 

Să vie când o chem eA 
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în ptna şi boertil 

La cofarul d&r&mat 
Stâ boerul rfi^^niat, 
Numaf aur îmbrăcat. 

El triraete slugile 
Sâ-f dea 4îna buzele, 
Buzele, naramzele. 

în Străinul urii 

Aş trage la o vecina. 
Dar mî-e frica de pricină, 
Ca nu-1 ca mine străină ; 

în Imbelrânilnl 

Frunvjuliţa 6rba verde, 
Numaf cine 8cie 'mî crede 
Patima'n care m6 vede ; 

Numai cine a păscut dorul 
Scie cin mî-a albit perul 
Şi m(-a ofilit trupuşorul 

în Puicnllfa mea 

F6e verde mărăcine. 
Am au^it, puică, bine 
Că tu m*aî uitat pe mine 

în Cumnatele 

Bărbat mr-al luat. 
Casa mi-at stricat, 
Vi6ţa mî-aî scurtat. 



în Barbut 

F6e verde barlaboî 

Ce ca^f, Barbule, la nof ? 

Aâ nu sînt fete la vof ? 

Foicica ?'un burete 
Vine Barbul de la fete 
cu mijlocul plin de bete 

Cu ismene de fuior 
Cusute pe la picior 
Cum îi ^ade binişor 
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in 6 Bac tii c e 
Vifţa 

D'o fi omul cât un munte, 
M6rtea nuU caută *n frunte, 
Ori cât î-ar spune de multe; 

Ci*l poftesce să se ducă, 
Că e vi6ţa o năluca: 
Calator gata de ducă. 

in Burlacul 

Lasă-md să b6& Ia vin. 
Şi la vin şi la pelin, 
dă m6 curăţ de venin, 

în îndemnul 

Pivnici6ra'I mititica 
Cărciumăriţa frumuşică 
Beaâ voinicii pân& pică 

în Bordeiul 

Bordeiaş întunecos. 

Mult îmi eşti tu drăgăstos 

Ca me faci să via pe jos. 

întâi p*aicl când veniam 
Patru junei eti înjugam. 
Dar acum nici unul n*am. 

Apoi venii şi cu cal : 
Dacă banii mi'l mâneai, 
Numa*n cămaşă plecai. 

Val de mine *n ce 'ncăpuî 
Cam b€ut tot ce avui 
Şi de basnu mS făcui 

în Variantă 

Cu rochiţa gălbi6ră 
Croită pe ţiţiş6ră 
Cine-o ved6-o să m6ră. 

în Jocul 

Aşa i6că fetele. 
Când le vine horile. 
Când înfloresc florile. 
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Aşa i6c& babele, 
Când le cad măselele, 
Cfind 8e scurg ulcelele. 

!n Danţul Linului 

Hop aşa, hop, hop aşa, 
Hop aşa, vere aşa 
Până ne vom gheboşa 

Hop aşa tot sa trăim, 
Hop aşa tot sa sărim 
Până când îmbătrânim. 

Hop, să mai uităm de chin 
Aşa joc la noi in lin ; 
Ţuică beati şi storc la vin. 

Hop în loc, că'I linu 'ngust 
Sărf sus, jos să curea must 
Să dea 'n fiert să'l bem cu 
[gust. 

Dea-ne bunul Dumne^eâ 
Când ne-o fi mal r6A şi grea 
A ne fi c*acum mereA. 



tn Cântecul SSrbilor 

Hal, leliţă, haî, surată, 
La pdrul cu f6ea lată 
Unde j6că Sfirbil r6tă. 

!n Naşul fi finul 

Bată-te crucea de fine, 
De ce n'al vft4ut'o bine, 
Că n'avea să stea cu mine ! 

tn Rishu narea 

Frun(}ă verde trei bujori 
După PascI, în sărbători, 
Când e câmpul plin de fiori 



cu 






in Chila 

la ve^I ch^la cum se p6rtă 
Cu papuci de 6pă m6rtă 
Cu cercei numai d*o t6rtâ 

in Nifule de la Munteni 

— Foicica treî coceni 
Niţule de la Munteni 
Ce-ai cătat la Moldoveni 

in Marghiolita 

Cu obrazul de bujor 
Nu me călca pe picior 
Că sciţi eti de ce ţi-e dor ; 

în n â V a ş 

Şi carnala î-am 8pâlat*o 
Pe mărăcini i-am uscat*o, 
Cu băligar i-am frecat*o 

în Necredinciosul 

Şi te bagă tocma'n casă 
Şi *\i tae pane pe masă 
La necasuri nu te lasă. 



în Cântece zoologice 

Jos, mai jos pe rămurele 
Cântă'mi doufi turturele 
Pe placul inimel mele. 

in Cucul 

Că, de me vede pe mine, 
Tot rîde şi 'i pare bine ; 
Me semelue cu tine. 

P*o rămurea 
Se punea 
Apr6pe de puica mea. 
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tn Fata urttă 
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i le dă de băutură 
in, rachiA făr' de măsură \^ 
Ca să nu m6 cate 'n g^ă J p. 



in Cucul fi corbul 

Tu drept popi ai vdnâtorif 
Ca puşcute numa*n flori : 
Când te-or spovedi şi mori 
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în M e r l a 

S'ar pune pe câmpul lat 
Dar e câmpul prefirat 
Ca's duşmanii la vânat ; 

S'ar pune pe arătură 1 

Dar copiî cuibu'I fura | 

Ş'o ucid c*o sburâturâ. J 

în Plante fi arbori 
Din Anfe-te focul, pădure 



Ar(}6-te 8ă te pârl6scâ 
Murea să se prăpâd^scâ, 
£rba în locul ei să cr6scă. j q, 

!n Teiul ţi bradul 



— Teiule, teiule 
Scurtule, grosule 
Şi burdufosule 

in Sălciei 

Să te-apuc cu mâna 
Să *mpletesc cununa 
S'o port tot-d'auna. 
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în Descântece 

Descântec pentru be^ica cea rea 

Sănicatu-m'am 

Sculatu-m'am 

Mânecatu-m*am 



în Descântec de bubă rea 

Bubă cu săgetat ură, 
Bubă cu pocetură 
Bubă cu *ntâlnitură 

în Descântec de albită 

Nu te tângui 
Nu te glăsui, 
Că e(i te-oî lecui ! 

In genele ochilor 
In prejurul ochilor, 
In lumina ochilor ; 






în Descântec de deochiu 

Să'î crape sulacul, 
Să'I curgă pisatul, 
Să'l rî4ă tot satul. 

Din sgârciul nasului 
Din faţa obrazului 
Din creerii capului 

Să-I crape b6şele, 
Să'l rî4ă m6şele. 
Să nu *1 iea fetele. 

Deocheturile, 
Sâgetăturile, 
Uităturile 

SaA căprii 
SaA negrii 
Şi albaştrii 

Ochit să-i plesnâscă 
Sângele să'l năpâd^scă 
Sângele să'l năbuşdscă. 

în Descântec de lele 

ha mărul tufos 
La m6r rămuros 
Să facă joc frumos 
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în Descântec de Dtnsele (Ielele) 

Intru astă apă sfîntă. 
Care mi se cântă 
Şi mi se descântă, 

Să râmâe sănătos 
Şi frumos 
Şi voios 
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Să rfimâi luminat 
Ca argintul cel curat 
Cum Dumne(}eti Pa lăsat 

în Descântec de tntârcere 

S'a mânecat 
Şi s'a sinecat 
Şi şi-a luat 

Rouă nu e scuturată 
Apa nu e turburată 
Mana nu este luată 
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Pdrul nete4itu-şI-o 
Mana dobândi tu-şt-o, 
C6rnele bouritu-şî-o i) 

tn Deseânlee de matrice 

EA cu mătura '1 măturai 
Cu gura îl descântai 
Pe (cutare) de matrice '1 cu- 
[răţaî 

tn Descântec de orbalţ 

Maica sfîntă le-a au(}it 

înainte le-a eşit 

Şi din gură le-a vorbit ») 

tn Desfacere de pagubă 



Ca răspântia să se rSspân- 
[d^scă 
Pe vînt să se risip^scă | . 
Pe drumuri să se călător^scă' ^ 
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tn Descântec de pocitură 

Din p6tr*al crescut 
Cu nori te-ai bătut 
Trei picături din tine-aâ 
(că(}ut 

Este un m6r de aur 
Sub m6rul de aur 
Este un scaun d'aur 

In Descântec de mufcăturî 
de firpe 

M*a muşcat 

M'a topsicat 

La inimă m'a săgetat 

tn Descântec de şerpdică 



Carnea şi de os ; 
Osul sănătos 
Dă veninul jos 






tn Descântec de şir pe 

Pe drum la *ntâlnit 
Şarpele otrăvit 
Şarpele 'ncolăcit 

Vîrful alunului 
Rădăcina cornului 
Şi Rodul pămîntulul 



în Versuri din Basme 

Pe când era lupul căţel 
Si leul se făcea miel 
De se jucaţi copil cu el 
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tn Din basmul cu tŢugunea 

feciorul mătuşei» 

Ţugunea 

Cum vrei să ne mfisurâm ? 
In eăbil să ne tâem 
Ori lupta să ne luptăm 

în Din basmul „Imperatul 
şi Criveţul' 

Fet-frumos, ffit-frumos 
Cât te-at urcat de voios 
Şi ce trist te scoborl jos ! 






în Din basmul ^păpuşica licărea" 

Ş'o să îeî de bărbat 
r'un împfirat 
Mort şi râposat 



Petricică de rfibdare, 
Şi cuţit de junghet6re 
Şi şt6ng de spSn^urătâre. 

în Cântece vechi 

Solare şi superstiţiâse 

Sârele şi luna 

\ii6z dac'ei fi 

Ei t'eî bizui 
>e ml-eî isprăvi 



c^ 



1) In exemplarul de cPoesii populare» (Ghedem), pe care îl am în 
mână, în c61a 25 paginaţia e greşită : după 384 urm6za încă odată 375. 
«) Tot paginaţie greşită, aci e seria II 382. 
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Printre rftmurele 
Dalbe Pâsfirele 
Cântă *n ver8urele 

Ca eî ne-ati lăsat 
Nu ne-aâ botezat 
Nu ne-aCi creştinat 

— Frate, fraţi 6re 
Puternice 86re 
Spune mie : 6re 

!n lovan Iorgovan 

Tot pe Cerna 'n sus 
Unde mulţi s'aâ dus 
Şi toţi 8*ati rfipus 

'Ncet6zâ'ţl valu 
Sa'ţ( cunosc vadu 
Sa trec cu calu 

Şi daca *f sui 
Pân't'ei osteni 
Cal ţf-o poticni 

F6e ş'o lalea 
Cerna cum 4^cea, 
Iorgovan, făcea. 

Şi dac*o vedea 
Bine ca*f părea, 
Ca*l înţelegea 

F6ia de lipan 
TînCrul lovan 
Fecior de Moran 

Aicf m*am pitit 
M'am sălbăticit 
Şi m'am pedepsit 

Genele 'mî pârlesce 
Faţa*mî înegresce 
Trupu*mî îngrozesce 

în Trei Lebede 

F6e verde de naut, 

De când maica m*a făcut 

Târg frumos e(i n'am vfiijut 

Nicî tref fete de'mpfirat 
Ce aâ plecat 
La mâsurat 
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Staţf pe loc, ca nu sciţi voi 
Ce am aflat ţi ce seim noi 
C'o veni vremea d'apol 

Şi v'o lua florile 
Florile şi apele 
C*aţl omorît filele 

!n Holera 

Colo 'n ţara muscăîescâ. 
Pe uliţa armen^sca. 
Este o şandra ţiganâsca 

Şi mergCii, inâre. mergea 
rân la Nistru c'aiuneâ 
Iar la Xistru d^ajunea 

Colo 'n ţara muscal^sca 
Pe uliţa armen^ca 
Tot la tandra ţigan6sca 

Meşterul ca se gătesce 
^i potc6ve zanganesce 
urgulul câ potrivesce 

!n 6ia năsdrăoană 



n 



Sub p61e de munte 
Pe d6lurl mărunte 
Prin crânguri tăcute 

Apa-I r6cdr6sa 
Fruncja e umbr6sa 
Şi 6rba plet6sa. 

Apa de bfiut 
Frunza de şe(}ut 
£rba de păscut 

De 8*a(i domnit 
Şi mi s*a(i vorbit 
Şi mi s'aâ şoptit 

Ef trei DorojanI 
Feciori de Mocani 
Slugi de 9 ani 

Strunga oilor 
Jocul meilor 
Dorul bacilor 

La mine s'or strînge 
Pe mine m'or plânge 
Cu lacrami de sânge 
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Oile plângând 
Câinii tot bâtfind 
Pe stăpân chemând 

în Blestemul 

Pârul ca'şf smulţrea 
Peptul câ'şi bâtea 
M6rte câ-şî ruga 

In marginea drumului 
La umbra stejarului 
La fântâna Di cui ui 

Câ tu maică când m'ai fapt 
tn albie m'ai scăldat 
în scutece m*ai fă?at 

în Şarpele 

Foicica trei granate 
Departe, măre, departe, 
Departe şi nu prea f6rte 

După nimietji în spre sară 
Fraţii câte trei plecară 
mi plecară de vânară 

MAri|âr că-f întindea 
Spre mâncare i-1 dădea 
Să-^I potoldsca setea 

Frunzuliţă m6r sălcia 
Frăţiorul mijlociii 
Şi de fire c*am sgiobiA 

Jumătate e îmbrăcat 
Jumătate desbrăcat 
Şi 'n fântână a intrat 

Dar năuntru cum intra 
Scorpia ca-l îmbuca 
Lângă frate '1 aşe^a 

Petricica tu s'o iei 
Iar ţmstiif ffftlbinei 
Să'I îrapflrtitî câte trei 

Nu e om, nu e bă6t 
Ci e şirpe 'nven nat 
Şi de mamă blestemat 

Tot pustia mi-l'ar bate 
Sînt opt ani şi jumâtate 
Trei săptămâni scăpătate 
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Ce-mi sta în fundul puţului) ^ 
Peire voinicului l ^ 

Morte calatorului J p^ 



Dar pe opt ne-ai înşelat 
Şi pe opt ca ne-ai mâncat 
Numai eO am mai scăpat 



Na la tine cârligul 

Si adu la mine strungul 

Ca s*apucam procletul 



în Hala unt l 

Mica turturea 
De veste prindea 
Din gurâ'i (Jicea 

Zarea de-mi vedea 
Vreme nu perdea 
Murgu 'şi repecjia 

Pietre nestimate 
Şi comori bogate 
Sub mine *ngropate 

Vremea c'a trecut 
Mare c'ai crescut 
Voinic te-ai făcut 

Sus pe râmurea 
Mica turturea 
d'alba vi6ţa ta 

F6e de lipan 
Un tînCr Hurean 
Puiu de Moldovean 

Ia ţineţi drumul 
N*apuca câmpul 
S'ajuţi vornicul 

Ca Pa blestemat 
Mie mi Pa dat 
Masa ce Pa fapt 

Ca greu mc ranesce 
R6u m6 racoresce 
Şi s6re sfinţesce 

Şi arme bogate 
Cu mânere late 
Pe muchi ferecate 
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în Brumărelul 

Foicica trei norele 
Gându-î 4ice : «Vofnicele» 
Bagă mâna *n sân la pele 

Câ nicî eîi nu-s voinicel 
Ci sînt mândrul Brumarel 
Mor florile tot cu el 

S6ra peste ele pic 

In pranc}, măre, m6 ridic 

Feţele la t6te stric 

în Brumarul 

Pânâ 86rele 'mî rfisare 
lata d*un voinic calare 
Alb ca fulgul de ninsâre 

Cine sînt ? Brumarul mare 
De cad (Jîua 'n prândiul mare 
leaii mirosul de la fl6re 

In Mierla şi Slurtful 

Cine 8*a întâmplat 
Puii mi-a furat 
Cuibul mi-a călcat 

Ca un Kirigiâ 
Cu tine sa tîâ 
In braţ sa te ţiu 

In Cicorea 

In cas d'a intrat 
Ea i-a întâmpinat 
Şi mi i-a *ntrebat : 

In frageda fl6re 
F16re de cic6re 
Cu ochi după s6re. 

In Istorice 
Meşterul Manole 

In sus pe Argis 
Prin al Carpeniş 
Prin al aluniş 

Si Manole (Jece 
Care îi şi întrece 
Sta inima-i rece 
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Cu opt telegari 
Cu 9 zidari 
9 meşteri mari 

El zid învechit 
Şi neisprăvit 
De muft părăsit 

Domnul de-mi pleca 
Mult ca nu mergea 
Şi iata-mi vedea 

Juramîntul mare 
Pe pâine pe sare 
Pe sfinte ic6ne 

Şi n6ptea trecea 
Şi zia se surpa 
C*aşa Domnul va 

Un verde hăţiş 
Un mare stufiş 
Şi-un rug curmeziş 

Copilaşul t6u 
Pruncuşorul med 
V6da'l Dumnezeii 

Zidul reo m6 strînge 

Îâţiş6ra'mi curge 
opilaşu'mi plânge ! 

In Radu Cal onfir eseu 

Şi cu stogul sus în vânt 
Cu prip6ne de argint 
T6te 'nfipte 'n pamînt 

Foicica trei smîcele 
La mijloc de corturele 
Printre corturi mărunţele 

Sade un bStrân vestit 
Cu chip aspru şi smolit 
De care s'a pomenit J 

In Radu Şerban Baiarab 

Frunza verde lemn cânesc 
Păgânii la Bran păzesc 
Nu vis^za, nu gâîidesc 

Ii bate, macelâresce 

Avuţia le rapesce, 

Până *n Hodova H gonesce 
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In tanciit Mare 

F6e verde-a briiuluî 
Strigă paşa-al Diiuluî 
Din vârful Mecetuluî 

Turcesce-te lancule 
Turcesce-te belule, 
Befule, Creşti nule ; 

Şi 'n vârful corniţelor 
Smarandul hasnalelor 
Din darul Kadînelor 

A treia 6ra 'f cerea 
Şi lancul dacă vedea 
Din gur& le răspundea 

D'aleî, paşă, dacă vreţî 
Turc, ca vof, sa m6 vedeţi: 
Ia faceţi de-mi trimeteţi! 

Ca s'astup ferestrele 
Numai cu clalmalele 

Şi cu iatajş^^nete 

Din g^mie când eşia 
La 'mpdratul se ducea 
Cu toţii se jeluia 



In Kara-Ghiorghe 

Nici un turc de însurat 
Nici fete de măritat 
Nici c61male de purtat 



In Cântecul Brăilei 

Cât e vara (}iua mare 
Ş6de paşa tot călare 
$i*ml tot strigă *n gura mare 

Foicica de m6r dulce 
Să'l pue să-şl facă cruce 
Din Brăila toţi s'ar duce 



In lancn Moruzi 

lancu stă lungit pe masă 
Şi gătit ca o mir^să 
Fraţi, surori, lacrăme varsă 
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Cântecul pandurilor de la Î821 

Uite mergem să arăm, 
Ţarina să despicăm, 
Ca avem să semănăm 



In Rimbaşa Snoa 

Căpitan Ghencea 
Ca să bea, să bea 
Ciubuc şi cafea 

Ca să \t tot dea 
Ciubuc şi cafea 
C'aţî perdut 6stea 
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In Bătălia RnsO'Maghiară 
din 18i8 

Frunză verde lemn uscat, 
Unde-i drumul la Banat 
Cu Ungurul să m6 bat ? 

F6e verde arţăraş 
Spune-mf, spune-mî bâeţaş 
Unde-i drumul la oraş ? 

îmbrăcaţi în haine ver^i 
Nici că-i ve^î 
Nici să-i visezi : 

Foicica ş*o lalea, 

Ungurul dacă vedea 

El din gură ce-mî cjicea? 

In Cântece Haiducescî 
Miul Sglobiid 

Pe la mie4 de n6pte 
Ce fruncjâ se bate 
Cu fiori de m6rte 

Fruncja codrului 
Ş'a molotrului 
Şi cu-a bradului 

Murgul se opresce 
In prejmă privesce 
Din gură-i grăesce : 

Că te-ai pocâltit 
Si te-aî schilodit 
Pe plâns te-ai pornit 
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Cu câciuU moţate 
Cu moţuri vărgate 
Lăsate pe spate 

O palma sâ-î daţî 
Calul sâ-î luaţi 
Drum să-! arătaţi 

Miul de-ml vedea 
Pe el Palegea 
Mal mare *1 punea 

In Ştefan-Vodâ 

Beţi, boieri, ve ospătaţi ! 
Mâine 'n zori să v6 sculaţi 
Şi frumos să vfi armaţi 

Miul, unde-o au^ia 

înainte ca-i eşia 

Şi din gură mi-I grăia 

Ş'apol codrul se 'ndesesce, 
Oştea nu-ţl mal trebuesce 
Că prin codru nu rSsbesce ! 

Că sînt volnic al vfi^ut 
Că sînt Miul n'aî sciut 
Dar ia mână ml-al că^ut 

In Fulga 

Intr'o Joi de dimin^ţă 
Mult e c6ţă 
Negur^ţă 

Şi şl-a pus perdelele 
Pe t6te vâlcelele 
Să le vadă s6rele 

Frun(Juliţă lemn uscat, 
Iată, măre, s*a *ntâmplat 
Că pe drum Pa 'ntâmpinat 

Dolfa, măre, când trecea 
Toţf du[âii 5c strîngea 
După Costea se ducea 

Iar Dolfă, căţea betrână, 
Ce scie s6ma Ia stână 
Ţine pe fulga de vînă 

Mâncătorul oilor 
Frica negustorilor 
Şi Biciul săracilor 
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Cine la apă venia 
Cine pe Fulga '1 vedea 
Cruce cu drdpta 'şl făcea 

Lumea bea 
Se veselia 
Şi lui Costea-I mulţumia 

In Corbea 

In temniţă ml-e legat 
Cu mâna *n butuc băgat 
La picI6re zăvorât 

De-I fi mort să te jelesc 
Cu popă să te citesc 
Sor6ce că-ţl împlinesc 

Baboi, unde'l au(}ia 
Suflet parcă-I mal venia 
Şi din gură ce-I (}icea 

Corbea din adânc ofta 

fi pe masa o învâţa 
,i din gură ce-I grăia? 

S6pte stânjeni d'or săpa! 
Crajdul corbii c*or afla 
Şi de roşul că ml-or da 

Umblă, Corbeo, sănătos 
Ca un trandafir frumos 
Că la bune mâini ml-al fost 

In Badiul 

Pe Turci dacâ-I audia 
In c li vin te ae 'ne redea 
Şi din gură le ^icea 

Iar pe Badiul de'l lega 
Masă mare că 'n tindea 
Şi la chefuri se punea 

Atunci Badiul le vedea 
Bădiulesel semn făcea 
Şi din gură mi-I şoptea 

Ve^I că Turcii m6 muncesc 
Me muncesc, m6 chinuesc 
Şi de m6rte md gătesc 

Cu trel-patru Brăilence 
Cu cincl-ş6se Gălăţence 
Şi cu (^Qce Selinence 



00 

in 



85 



— D'alelel cumnata mea 
Nu'ţl mal frămînta firea 
C&-I p*aicea Niculcea 

Ca 8ft-l î6tL cu mine 'n sat 
S&-mI sluj^scâ de argat 
Când ol fi şi io 'mbâtat 

Mulţi ealbenl am cheltuit 
Mulţi buţr am risipit 
Dar fie c& ml-a plătit 

In Vălcan 

De departe se zâresce 
Şi-ml tot vine şi-mf sosesce 
Şi la mal mi se opresce 

De-ţl spune cu nedreptate 
De bărbaţi să n'aveţf parte 
pece ani şi jumătate 

Pânza vi se îngălbinâscă 
Florile vi se negr^scă 
Pfiru 'n cap vi se albdscă 

Nici puţin că nu căra 
Podul casei se umplea 
Turcii nu mal 'ncăpea 

Iar Niculcea ce făcea 

Bună-^iua că-ş{ lua 

Şi la pivniţi se 'ntorcea 

Badiul dacă românea 
Puse Turcii d*a căra 
Şi prin poduri d'al urca 

Nici puţin că nu căra 
Podul casei se umplea 
Turcii nu mai încăpea 

In Stanislav 

Foicica ş'o lalea 
Umblă Turcii d 'aiurea 
D*aiurea prin plaiurea 

T6te fetele tăcea, 
Numai una răspundea 
Numai una le spunea 

Unde Turcii o au^ia 
Dimărea 'n dou6 tăia 
Şi'ntro clipă ajungea 
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Turcii Dunărea tăia 1 jj 

Acolo că-mi ajungea \ ^ 

Şi sub salcie zăria 

Şi din gură mi-I vorbia 
Si cu bani mi-1 ispitia 
$i Nedelea ce (}icea 

Nedelea dacă, vedea, ] 

Pân'ia dînşii se ducea, | 

P'el mai harnic c'alegea J 

— Ibovnic cât na'ai avut ] 
Nici un r6tl nu ţi-am făcut : ! 
De ce la Turcii m'at vândut ? J 

— Să fii masă pescilor 
Conâcelul racilor 
Şi prânzul morunilor 

Ş6de grecul tolănit 
Şi la faţă rumenit 
De ibovnici ocolit 

In Doicii 

Tot de casă 

Vacă grasă 

Şi sară fată frum6să 

O turmacă la frigare 
Ca să-i fie de gustare. 
Pân o veni prânzul mare 

Sta Doicii de mi-o privesce, 
Gânduri multe se gândesce 
Şi din gură mi-î grăesce 

înşelat 
Şi înfrînat 
Cum e bun de 'ncălicat 

Merge negrul tot jucând 
Drumurile tot scurtând 
Şi Doicii mereCi gemând 

— Nimeni aşa mare bine | ^ 
N*a mai făcut pentru mine loo 
Din câţi sînt viteji pe lume J ^ 
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In Toma Alimoş 

Nalt la stat' 
Mare la sfat 
Şi vit6z cum n'a mai stat 
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«Inchinar'aşif şi n'am cut ]5 
Inchinar'aşî murg^ulul > *^ 

Murguluî siropului, J cu 

Inchinar'aşî armelor 
Armelor drăguţelor 
Armelor surorilor, 

Dar şi ele 's fi6re recî 
Puse *n tecf 
De lemne secî 

Foicica de rogos 
Saval, Toma Alimoş 
Haiduc din ţara de jos 

A^î te jur pe Dumne^eti 
Sâ m6 porţi ca gândul meG 
Şi s*ajungf p*6l câne r6(î, 

Ca mî-a rfipus filele 

Filele ca cânele 
entru tine, murgule 

Pânâ Toma se gâtesce. 
Murgul c6ma'şf neteijesce 
Şi din gura mi-î grftesce : 

Ce-am gândit 
Am isbândit 
Dar şi c6sul mî-a sosit 

in Golea Haiducul 

înşelat 
Şi înfrînat 
Cum e bun de încălecat 

La retezul pfiruluî 
In potriva tesuluî 
Unde-î păs voinicului 

— Voinici, staţif 
De nu ma! daţf. 
Pe mine nu mS stricaţi 

Blestemul părinţilor 
E ca p6tra munţilor 
Cade greu copiilor 

In Gheorghelaş 

Gheorghelaş nu se plângea. 
Dar gând rfiii, măre, 'î punea : } 
Sâ*l prindă, când o putea, J p^ 
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F6ie verde crăcî de telti 

Macovelfi 
S'a dus la miei 

— Alelei, moş barbă sura 
Ai pe cine-va la stână, 
Sa nu facem vr'o pricină ! 

le'mi calul, le'mi oile 
Dar limgesce'mî filele 
Ca sâ-mî v6d copilele ! 

In casa sufletului 
Din josul buricului 
Unde-i păs voinicului 

In Burulin 



Vr'o cinci-(Jeci de cositori ] q 
Patru-4eci adunători 
Să-mi cos6sca fân cu Hori 



Mai du-te d'ast-dat 'acasă 
De mi'ţi ve^i de jupun^să, 
Că de tine nu'mi prea pasă î 

Merse vestea la divan 
Ca ucis pe Buruian 
Tot un hoţ de căpitan 

in Bolbocen Haiducul 

F6ie verde ş*un pelin 
La cârciuma lui Călin 
Bolboc^nu bea la vin 

— Mei, Vasile Bolbocene, 
Bolbocene 
R6mnicene 

De la R6mnicul-sărat 
Dincolo de Calafat 
Şi'n Brăila pe uscat 

in Busuioc 

«Busui6ce, busui6ce, 
<Busui6ce, nu te-ai c6ce, 
«Nici sCmdnţă n*ai mal face ! 

F6ie verde siminoc 
Multă lume-i cu noroc 
Dar nimeni ca Busuipc 
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De'şi U9CÂ obielele 
Şi num6râ filele 
Când sosesc poterile 

«Busui6ce, busui6ce, 
<Busui6ce, nu te-al c6ce, 
«Nicf sCmSnţa n'al maf face ! 

în Petru Haiducul 

Turci f, mare, că mergea, 
Pe Petrul că miU brodia, 
D'adormit ti miU gâsia 

Rdmâf, D6mne, sănătos 
Ca la mâna e(i ţî-am fost 
Şi tu vrednic nu mf-al fost 

în M o^n^g ui 

Voinicelul d'au^ia, 
Lânea moş s'apropia 
Şi din gura ce^l cficea? 

*Imf sosia, sosia pe jos 
Cu COJOC de ţap lăţos 
P6rtâ-l vara tot pe dos ; 

Cu căciula nedubită 
Din pielea neargăsită 
De la tref ol înadită 

Masă întinsă şi bogata 
Tot de lemne înche6tă 
Şi de tineri conjurata 

în G hifâ Căi ănu\ă 

F6ie verde mărăcine 
Ascultaţi, boerî, la mine, 
Sa ve spuî pe Ghiţă bine 



Ia să-mi dai tu mie samă | ^^ 
Ia să-mi dai pe negrul vamăl^ 
Ca să nu te lac pastrama ! J p, 

Ea de mică m'a iubit 
La mare m*a pârâsît 
Cu tine că s'a 'ndrăgit 

în lencea Sâbiancea 

Stanchii milă i-se făcea 
La pici6re'i aştemea 
In iatac unde dormîa 
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în Kira 

După ce 'mi tot bea 
Până se 'ncăl^ia 
Arap ce' mi făcea ? 

Si te-oi îngriji 
l^i te-oi podoli 
Alta cum n'o fi 

Ci Tei drâgosti 
Bine câ-î trăi 
Şi te-i ferici 

Kira nu r<3spunde 
Că n'are de unde 
Făr-că mi-l aude 

Mult te-aî întristat 
Mult ai lăcrămat 
Vorba nu m(-a( dat 

Cum de mf-ai plecat, 
Cu- Arapul buzat 
Tocma 'n Ţarigrad ? 

Din apă o scotea 
Si nu se 'ntorcea 
Cu tot ce avea 

Cinci-4eci de becheri 
Feciori de boeri 
Şi de negustori 
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În Sunul Mare 

Foicica mărăcine 
Ascultaţi boeri la mine 
Să vt3 spui un cântec bine 

Care era miri le 
Mirile ginerile 
Nălţia cu umerile 

Foicica, foicea 

Nunta mare se'n torcea 

Mirile fi mir6sa 

Mergea, măre, ce mergea 

Dunăre până trecea 

In Bucuresci până sosia 
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!n Nunta hu JancU'Vodă 

De merg^ea şi îar mergea 
Ş*acolo de-mi ajungea 
Letin, măre, ce-mî făcea? 

Tancu Vodâ d'au^ia 
lancu-Vodâ c'amuţia 
Şi din iimerî câ *nâlţa 

In S ey n f a 

Este o casa mare 
Cu ferestre 'n 86rc 
Cu uşa spre vale 

in Drăguţa inşdată 

Ca o fata frum68â 
La chip drâgâst6sâ 
La faţă dui6sa 

Ba eu nu clipesc 
Somnul nu doresc 
Ci staO şi gândesc 

în y eg nţ a 

Frunza verde sâlciorâ 
La casa cu tre8ti6râ 
Zace-mf N6ga balâi6ra 

în Seuasia râ tacită 

F6ie verde foî de mure 
Pe sub d61, pe sub pădure 
O nevastă dus'a 'n lume 

în Marcul Vii^zul 

Livda, muma Marcului 

Îiit6rea Turculuf 
urculuf boienuluî 

Rămăşag dacă făcea 
La beţie se'ndâriîa 
La bâut că se siKa 
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Cu catran să-l cătrftnescl 
Si cu spirt să-l împlinescf 
tu rachiti să-l întărescî 



în Tu dor ei 

F6ie verde micşunea 
Până casa se zidea 
Tudorel ce-mf şi făcea ? 

— Să me jeluesc 
Câ n'am să trăesc 
De haracid turcesc 

Că sînt oî mai grase 
Femei mai frumâse 
Pungile mai gr6se 

— Tudorel mi-este departe ] Jî 
Şi să'mi vie nu se p6te [^ 
Tocmai pe la mie4 de n6ptej o, 

Sc61, Tudore, fi dormit 
Că 86rele a rCsărit 
Si noue ni 8*a urît 



în Mitul 

Ce ţi-e ţie, fCtul meii, 
Ce-a că4ut pe capul teCi, 
De te vaeţi aşa rCii ? 



1^ 



in Jugănit 

— El arcanul isprăvia 
Dar juganii nu-mî venia 
Rasna 'n câmpuri alerga 

N6ptea acasă se*întorcea 

fi, cu sarea ce lua 
ărăciore-amesteca. 

Dar p'atât nu mC lăsam 
Cârciumăriţa mi-o puneam 
Si unde cârciumăriam 
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b) Iu poesiile populare străiue 



DIN GASCONIA 

In Segoundb pregario dou mattin 
(Seconde prikre du matin) 

Lou paradis apr^s ma bito. 

L*anjou es au c6u que me coumbido. 

L'anjou es au c^u que me goardo. 



Traducere ; 



Le paradis apr^s ma vie. 

L'ange est au ciel qui me convie. 

L'ange est au ciel qui me garde <). 



In En s*embarqua 
(En s* etnharquant) 

Bous pregan, Boun Diu puissent, 

eue nous bailletz un boun bent : 
ue nous goardetz de ia dent. 



Traducere : 



Nous vous prions, Bon Dieu puissant, 
De nous donner un bon vent : 
De nous garder de Ia dent 2). 



In Enta Goari un Mal au 
PREGARIO 

Qu'au^tz bous tant a plaura ? 

— fei plan rasoun de plaura. 

£ de suspira. 

Traducere : 

Pour guerir un malade 
PRIERE 

Qu'avez-vous tant â pleurer? 

— J'ai bien raison de pleurer 

Et de soupirerî*) 



1) M. Jean Franţois Blad6. Po6sies populaires de Gascogne. Tom. 
I. pag. 22, 23. 
«) Idem : p. 38, 39 
3) Blad6. Idem. Tom. I p. 334, 335. 
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DIN ŢARA BASCILOR 



în L 



otseau en cage 



Kampoa du d^siratzen : 
Zeren... zeren... zeren 
Libertatea zoin eder den ! 



Traducere 



— II dosire le dehors : — parce que... parce que... parce que... — 
combîen est belle la liberte '). 

In Reproches 



Traducere : 



Luze iduritzen zaitzu : 
Amodiorik ertuzu. 
Orai zaitut ezagutu ! 



(...le temps oCi vous âtes avec moi) — Vous paraît long — vous 
n'avez pas d'amour ; je vous connais maintenant 2). 

Cred că în literatura populară bască, figura pe care 
am numit o : Trei versuri in rimă trebue să fie forte între- 
buinţată, îmi pare r^u că nu am la îndemână mai multe 
texte din acostă literatură, căci am puţine texte, şi mai 
mult traduceri. 



DIN ALSACIA 

In Weihnachtslied 

Schlaf Kind, un thu, 
Dein Augelein zu, 
Schlaf und gib uns die ewige Ruh* ^) ; 

Traducere : 

N o E L 

Dors enfant, — Et ferme tes petits yeux, — Dors et donne-nous le 
repos 6ternel ; 



i) Julien Vinson, Le Folk-Lore du Pays Basque. Paris 1883 pag. 126. 
2) Idem : pag. 141. 

^) J. B. Weckerlin Chansons populaîres de L'Alsace Tom. I. 1883 
Paris, pag. 88, 89. 
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Ne mărginim aci a da puţine exemple din poesiile 
străine. Pricina e : pentru că nu găsim multe şi nu găsim 
multe pentru că : 

In unele limbi poesiile populare n'au rime. In alte limbi 
poesiile adevărat populare sînt f6rte puţine prinse în co- 
lecţiuni. 

Mai t6te colecţiunile de poesii populare străine sînt 
în mare parte pline de poesii culte devenite populare ; 
iar puţinele poesii adeverat populare ce mai cuprind, 
unele sînt scurte, altele sînt împărţite în strofe cu re- 
frene mari, adică cu refrene mai mari de cât strofele^ 
căci strofele cuprind unul sau done versuri pe când re- 
frenele cuprind cel puţin trei. Se 'nţelege deci că în- 
tr'o strofă de chue versuri nu putem găsi trei versuri în 
rimă. 

Unele colecţiuni, ca cea de Literatura Bască, nu dau 
de cât puţine bucăţi de text şi încolo traduceri. 

In studiul de faţă noi avem ca basă literatura populară 
română. Din studiul acestei literaturi am scos principalele 
puncte pe care căutăm a le stabili, în lucrarea de faţă. 
Studiul comparativ al literaturilor străine ne-a servit numai 
ca sprijin sau control, în călătoria nostră pe oceanul lite 
ratureî populare atât de vast şi atât de neumblat 
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2) PATBU YEBSUBI IN RIMA 



a) In poesUle populare romftne 

Grupa de patru versuri cu aceeaşi rimă se întrebuin- 
ţ^ză tot în descripţîunî ca şi grupa de trei versuri în 
rimă, numai că grupa de patru versuri în rimă este pe 
lângă grupa de trei versuri în rimă ca un superlativ pe 
lângă un positiv. Dacă trei, sau numărul trei e un simbol 
de desăvârşire de suficienţă, atunci numărul patru vine 
în acest cas ca un simbol de întrecere, de suprabondenţă. 
Poporul, în felul s6u de a vorbi ar explica însemnătatea 
numărului patru în modul următor : odată, de doui ori, de 
trei ori, in sfârşit haide şi-a patra 6ră : las să trică de la 
mine, colac peste pupăză. In acest cas, deci, grupa de patru 
versuri în rimă servesce tot pentru a pune în evi- 
denţă ori a sc6te în relief, prin descriere, un lucru, un 
fapt sau o idee. Ast-fel este grupa următ6re din a II 
variantă din Jocuri de copii ^) : 

Cu cftruţa Raduluf, 
Cu cai 'mpfiratuluî, 
Cu biciul cumnatuluî, 
In mijlocul satului. 

Numărul patru e simbol şi de simetrie şi de echilibru şi 
de stabilitate : stâlpii lumii, cei patru stâlpi ; pămîntul 
aşe4at pe patru pesci mari, care când dau din codă se 
cutremură pămîntul; cele patru colţuri ale lumii cu cele 
patru vînturi; cei patru evangelişti. Cu acest înţeles grupa 
de patru versuri în rimă servesce numai a întregi ori a 



1) G. Dem. p. 1935, 
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cuprinde 6re-cum într'un singur tot, o îdee cu părţile eî 
sau o grupă de ideî. Ast-fel e grupa următ6re din Cerbul 
Runculuî : 

Unde p6tra *inî sună 
Sună f\ resună, 
Cerbii de s'adună 
Să bea împreună ^). 

Tot ca simbol de simetrie ori de echilibru, numărul 
patru maî p6te fi privit şi ca un compus din dou6 perechi, 
ori dintr o păreche legată şi din dou6 unităţi libere, ori 
din patru unităţi libere. 

înţelegem prin păreche^ ideea cuprinsă în dou6 versuri 
consecutive, iar prin unităţi libere înţelegem ideile cuprinse 
în câte un vers. 

Iată un grup compus din doue părechi : 

Sluga, măre, c'asculta 
Tot ce 'n casă se vorbîa 
Şi prin uşă că vedea 
Tot ce 'n casă se făcea *). 

Iată un grup compus dîntr'o păreche şi din dou6 uni- 
tăţi libere : 

In casă când îl intra, 
Să te iac! a mătura ; 
Bani prin casă că 6i vdrsa, 
Bani prin colturi că 6Î lăsa 8) 

Iată şi un grup compus din patru unităţi libere : 

Şi turcul mi se scula 
Şi 'n piciâre că săria, 
Mâna pe palo? punea, 
De Marcul s'apropia ♦). 



^ G. Dem. p. 65. 

a) G. Dem. (Marcu Vit6zul) p. 665. 

S) Idem: Badiul p. 541. 

♦) G. Dem. (Marcu Vit6zu) p. 665. 
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■ Iată grupele* fnaî distincte de patrii versuri în rimă pe 
' care le-ăm întâlnit în colecţiunea G. Dem.. Cifrele, de-ală- 
turea arată numărul paginei : 



în Colindul Sf, Vineri 

Prinsu-ma, legatu-m^a 
Cu cutitu tafati]-m*a 
In cazan bagatu-m*a 
'Şi trei 4^^^ fertu-m'a 

Din cazan scosu-m'aâ 
A po i ft i recu ra t u -ni 'aO 
La gard aruncatu-mau 
In obraz scuipatu^m^ad 

în Tâder. Diaconul 

Când a cârunţit 
Când a 'mbetrânit 
El 9*a plănuit 
Şi el s'a vorbit 

în Colind pentru familie 

Aşa 'nalte 

Minunate 

Cu lanţuri de fer legate 

Cu porţile ferecate. 

în Colind de ferâstră 

fi-mi sâltarâ, şi-mî sburarâ ^ 
us mal sus câ sâ'nâlţarâ 
Cu nori dalbi s'amestecarâ 
Jos mai jos câ se Lâsarâ. 

'in Colind de o^Un 

D6mnâ, mie curţilor 
Şi noră părinţilor 
Cumnăţică fraţilor 
Stăpâna argaţilor. 

în Ciuta 

O ciută mi6ră 
Pe bot gălbi6ră 
La pfir cărunci6ră 
A mea surioră. 
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în Ciuta 

De bun cal călcată 
O 8ă fiâ îndată 
De şoimei muşcată 
De ogari mursicată. 

Şi când ajungea 
Drumul că le da 
Ogarul fugea 
Şi şoimul sbura. 

Ciutele pAscea 
Şi ae adapă 
Iar dacă vedea 
Din gură (}icea. 

în Cerbul Runculuî 

Unde p6tra-mi sună 
Sună şi râsună 
Cerbii de-s adună 
Să bea împreună. 

în Colindul Cerbului 

Cerbul cum şedea 
De se lăuda 
Cutare 'mi eşia 
Paseri de vîna. 

Cerbul când fugea 
Şoimi că-l ajungea 
Cânii că-l oprfa 
Iară el de vedea. 

în Domestice 
Sandul 

Carnea pe la măcelari 
Unghiile la păhărari 
C6mele la peptănari 
Iar pelea la tăbăcari. 

Şi cununa-i strălucia 
Iar Sandul dac'o vedea 
Ibovnica le-o spunea 
Acasă c'o aducea. 
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în Colind de tîner neinsural 

Maf şe(}( murgule legat . 

înfrânat ?i nemâncat Ir 

Nemâncat şi neadăpat | ^ 

Cum staCi şi eti ne'nsurat. ' 

în Colind de flăcău 



P*o dalba crâ^sâ 
Cu cosita trasă 
Cu g6nă sum^să 
Chip de jupăn6să. 

în Vicleim 

Am umblat 
Am cercetat 
Sate-oraşe am colindat 
Dar nimica n'am aflat. 

Culcându-m6 am visat, 
Un vis f6rte 'nf ricoşat 
In care mi s'a arătat 
O schimbare de 'mpfirat. 

Iară Irod împărat 
Aurind s'a turburat 
Pe craf în grab a chemat, 
Şi*n taină i-a întrebat. 

Dar al nostru împdrat 
Tot mergând pe fa vânat 
într'o sară s*a 'ntîmplat 
Pe la nof de a în optat. 

în Jocul păpuşilor 

La p€rul cu perele 
Uncfe-mî j6că Sârbele 
S'alde Moldovencele 
$'alde Craiovencele. 

Lume bună 
Şi blajină 

Câlăt6re de pricină 
Miluiţî pe o betrână. 

în Pluguşorul 

fi apoî mi-a plecat 
'a dus la arat 
La câmpul durat, 
La mărul 'n rotat. 



Grâii mărunt 

Cu arnăut 

Şi-a dat domnul s'a făcut 

Pe la vară şi maî mult. 
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1 a arat cât a arat 
e lumea s'a minunat 

Iar dacă a înserat 

Badea acasă s'a întumat. 

Iar după ce-a înoptat 
Atunci mări s'a culcat 
Cu lelica într'un pat 
Mândru mare şi 'n cin gat 

Pe masă Va. despicat 
Şi din gură a cuvîntat 
Că nu-î verde nicî uscat 
Numaî bun de secerat. 

Cum mi le-a apropiat 
In nâsadă le-a oăgat 
Noua 4iie le-a mânat 
Gire(Jile a treerat. 

in PI ug ui 

Ş*altele maî mărunţele 
Cu mănunchi de floricele 
Pentru fete tinerele 
Şi neveste ocheşele. 

în Pluguşorul 

Cu copitele treerali 

Cu nările vînturati 

Cu urechile grâniafi 

Cu c6da îl premeteati. 

în Jocuri de copă 

Cu căruţa Radului 
Cu caii împăratului 
Cu biciul cumnatului 
In mijlocul satului. 

Dă-mi, Voico cheiţele 
Să-mi descui lădiţele 
Să-mi scot cununiţele 
Să cunun fetiţele. 

Mă-sa de grab s'a sculat 
Pe ochi negri s'a spălat 
Si lui Lazăr ce i-a dat 
Mână mă-sii-a sărutat. 
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*I4 lapte dulce Ta scăldat . ^ 

Sus pe masa Ta a9e4at [ g 

In for de nuc Pa 'nfăjat | ^ 

Lăturile le-a versat. ' 

în Măritişul 



Râmâl maică sănăt6să 
Dacă n'aî fost bucur6să 
Să ai fată mare'n casă 
Sâ'ţl îngrijască de masă. 

în Cântecul «<5criî 

Ia te sc6lă s6cră mare 
Şi aprinde focul tare 
rune pe foc o căldare 
Ca să ne faci de mâncare 
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în temeî mâniate 

Foicica, f6e lată 
Cât fuse?l la mata fată 
Postiar săptămâna t6tă 
Mâneai vmerea odatâ 

în Dupâ insurâlâre 

Puneam mâna pe pist61e 
Şi apucam pe drum la vale 
Cu cin' mfi'ntâln6m în cale 
Imî da galbenî şi parale. 

în Doina haiducului 

Pus-am cruce satului 
Şi c6da baltacului 
Că am eândul dracului 
Asupra Dogatuluî 

în Vânătorul 

Foicica peliniţă 
Daicâ, daică, dăiculiţă 
De aş avea o puiculiţă 
Cu milă şi cu credinţă 

In Călugării 

De ce m'atl înzăvonit 
De ce m'aţ! călugărit 
Cam fost de căsătorit 
.Iar nu de călugărit 
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în Burlacul 

Fir de iarbă firicel, 
GreG de betul voinicel. 
Că rămase singurel 
£1 cu lumea, ea cu el. 

De trei 4i^c hea.tL la bere 
Las să beati că n'am muere. 
Las' să beaâ că n'am belele 
Pârcălabul bîru'mî cere. 

în Dragostea la bătrâneţe 

Nu sciîi vînturî le luară 
Orî duşmanii le furară 
Şi în gârlă le-aruncară 
Că de ele mâ scăpară. 

în Imhetrânitnl 

Mustâci6ra-ml se lungesce 
Faţa mi se'ngălbenesce 
PSru'n cap mi se albesce 
Şi puterea'ml tot slăbesce 

in Ibovnică părăsită 

F6e verde tămâi6ră 
Copilită bălăi6ră 
Mărităte'n astă vară 
Că pe mine mfi îns6ră 

De'l lua vre-o bălăi6ră 
Să dea Dumnezeii să m6ră 
Să'l mănânc din colivi6ră 
Să'l beaii vin de năstrâpi6ră. 

în îndemnul 

Maică, măiculiţa mea 
Câţi voinici de s^ma mea 
De dor, de inimă rea, 
Intră'n cârciumă şi bea. 

în Stăncuţa 

Lai bordeiâ cu crucea 'naltă . 
La stăncuţa sprâncenată | 
J6că hora încne6tă [ 

Curge lumea fermecată ' 
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în Variantă 

Sâ scot ş^ua din cămară ^ ^^ 
Sa mf-o puf pe prisp'afarâ I ^ 
Sâ ml-o bata vînt de vară ( . 
Şi 8*0 şt6rga o bâlâî6ra ^ ^ 

în Plopul 

F6ie n6grâ de rogos. 
Mult eşti plopule fălos 
Mult eştr nalt şi albicfos, 
Dar n*aducl nict un folos ' ^ 



F6ie verde de susaî 
P6me n'aî 
Umbră nu dai 
Pază mlaştinelor stal 

F6e verde de sipică 
Vîntul bate fruncja'ţî pică 
Veselia mi se strică. 
Sufletul mf-e plin de frică 

F6e verde clocotici 
Vaî de sărmanii voînicî 
Când s'abat şi el p'aici 
Staâ sub plop! ca pe potici 



în Descântec de muşcătură de 
şarpe 

Să p6ră muşcătura 
C'o leati cu sburătura 
Să fugă umflătura 
Că o descânt cu gura 

In Sâ r ele cu Luna 



Unde o aucjia 
Bine că'i părea 
In palme 'mf bătea 
Şi pod îşi făcea 

Ce'mî călatorescf 
De ne ispitesc!? 
La ce te gândesc! 
Şi la ce poftesc!? 

Lumea cât o fi 
Şi s'o pomeni 
Nu v'eţf întâlni 
Nici n6ptea nic! ^i 






în lovan Iorgovan 

Tot pe Cema 'n sus 
Potrivă d*apu9 
Unde mult! s'ad dus 
De mi s*a(i repus 

Ţineţi Ogarii 
Şi chemat! şoimi! 
Ca, — eî cu dulăi! 
Mi-aâ rupt obraji! 

Apoi ce*mî făcea ^ ^ 

Vremea nu perdea 5. 

Că m!-o logodi a 
Şi ml-o mărita 

Ca Domnul nu vrea, 
Domnul nu erta, 
Fratele să lea, 
Frate pe sor*sa. 



în Holera 

Dacă-aşa miM aucjia 
Dar holera ce făcea? 
Mila i se cam făcea 
Şi din gură *! răspundea 

Apo!, mări, clocănesce, 
Ciocănesce, bocănesce, 
Murguleţu-I potcovesce. 
Stă holera şi*l priveace 

Ci pe cal se asvârlla, 
Catră Nistru se ducea 
Dar, holera pustia 
Bat-o maica Precista 



în () ea Năs d r ău a n ă 

La picior de munte, 
Pe d61ur! mărunte. 
Prin plaiuri tăcute. 
De vînturl bătute 

De trei cjile *nc6ce 
Guriţa nu'ţl tace 
Apa rOu îţ! place 
Or! Iarbă 'nu*ţî place. 
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In 6ea năsdrăvană 

La picior de munte 
Pe d^lurî mărunte 
Prin plaiuri tăcute 
De vmturl bătute. 

Cioban de o vedea 
Lângă ea se da 
Şi mi-o cerceta 
Şi mi-o întreba. 

De trei cjîle înc6ce 
Guriţa nu*tî tace 
Apa rfili îţî face 
Ori 6rba nu'ţî place. 

Şi de-aî aucjit 
Cum s'aâ sfătuit 
Şi cum 8*aâ şoptit 
Şi cum ati vorbit. 

EH cât am trăit 
Oi am îngrijit 
Câniî am nrănit 
Pe el î-am plătit. 

Vînt când o sufla 
Fluer'o cânta 
Oile or sălta 
Şi s'or aduna. 

Prin crânguri umblând 
Din gură cântând 
Din ochi lăcrămând 
De mine întrebând. 



In Blestemul 

La vale de Prut 
Zace întins pe lut 
De vînturl bătut 
De om nevd^ut. 

Ea mi-1 tot căta 

Ei mi-1 tot striga 
^ar nu mi-1 ^ăsia 
Pân nu-mi ajungea. 

Mihaiâ ce făcea 
Sufletu»şi trăgea 

Ei când ^i'l trăgea 
^in gură <}icea. 
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Că tu când m*al fapt 
Şi ţîţa mi-aî dat 
Greu m*a( blfistămat 
Bl6stâm cu păcat. 

Ori când n*6I gândi 
Şi n'6î socoti 
Blestem s'o 'mplini 
Grefi te-o pedepsi. 



in Blestemul 

Val de dînsul, vai de ea 
Pârul din cap îşi smulgea 
Hainele şi le rupea 
Şi pe ş6rpe *1 blestăma 

în Şir p ele 

Dar el, mări, de*l mânca 
Mai rea setea '1 cuprindea 

fi din gurâ far vorbia 
râţiorilor ^\c^Vi : 

£1 pe loc că nu-mi şedea 
Ochii r6tă că'şî făcea 
Jur-prejur că se uita 
Şi o fântână că-mî zărîa 

Dacă fraţii mi-o vedeati 
Intr'acolo se îndreptaţi 
Drumul cailor că-mi daâ 
Şi într*o clipă ml-ajungead. 



tn Balaurul 

Murgul de au^ia 
C6ma 'şi resfira 
Vîntul despica 
Şi mereti sbura. 

Mi-te a înfăşat 
Mi-te a legănat 

fi mi-te a culcat 
îtă nu ti-a dat. 

Vremea c'a sosit 
Şi te-a poticnit 
La mine ai venit 
Că mi eşti dăruit 
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Iar pe când ţipa 
Şi se vâeta 
Şarpele ţivîa 
t>in gurâ-î 4icea 

Trei (Jile asculta 
Pân'l înţelegea 
Pftn se domeria ? 
Şi-atuncI ce fâcea ? 

Pân la jumetate 
Că maf mult nu p6te 
De arme încarcă te 
La brâti înţesate 

La 86re sclipind 
Ca focul lucind 
Din gura ţîvind 
Şi'n gură ţîind 

F6e si-o lalea 
Voinic de-1 vedea 
Cu vorba-1 ruga 
Din gurâ-i grâia 

După ce-1 scăpa 
In oraţe-l lua 
Si'n fugă pleca 
La Nistru '1 ducea 

Atunci de vedea 
Că sufietu-şl da 
Cosciugu-şi f&cea 
Şi mi-l îngropa 

în Brumârelul 
Colo*n verdea lunculiţâ 
La mijloc de poeniţâ 
El vedea d*o grădiniţă 
Cu tot felul de seminţâ 

Murgul dacă mirosla 
începea a străfida 
începea a strănuta 
Copiliţa-mî deştepta 

Voinicelul d'aucjia 
Şî mal mult s'apropia 
Şi copilei rSspundea 
Şi din gură mi-i grăia 

Nu maî plânge şi ofta 
Ci te sc61ă (Tacolea 
Şi dă neichif guriţa 
Că e t6tă vina mea. 
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Copilita Pasculta 
Şi din gură'l răspundea 
Bata-mi-te căldura 
Tu aî fost ursita mea 

în Merla şi Stunful 

Merlîţă, merliţă, 
PasCre pestriţă 
La gură plăviţâ 
La c6dă latiţă 

în C ic 6 rea 

N'am ven*t s'odihnim 
Să ne veselim 
Ci-am ven't să peţim 
Şi să logodim 

Când olti rfisări 
Ea s*o 'nveseli 
Când oîu asfinţi 
Ea s'o ofeli 

în Meşterul Manole 

Prin 61 carpeni^ 
Prin fii aluniş 

Lung^ş 

Curmeziş 

Domnul de-1 vedea 
Vremea nu perdea 
Ci mi-l întreba 
Din gură-î (jiicea 

Dacă'l aucţia 
El se tot gândia 
Şi se socotia 
Şi mi-f răspundea 

Noiaş de-audia 
Noiaş se 'ndemna 
Şi se'n dupJeca 
Cu Vodă pleca. 

Lucra nu lucra 
Că t6tă cjiua 
Din ochî mcsura 
Gându*şî frămînta 

Ea se speria 
Ea se împedica 
Bucate vSrsa 
Şi'napoî pleca 
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Nicî prea mult trecea 

Ei ea se în grija 
)in och! căuta 
Din gură 4^cea 

Plot când or ploua 
Pe el Vot scălda 
Vînt când o sufla 
Mi To legăna 

Din cap clătina 
Din suflet ofta 
Din gură'i (Jicea 
Şi mi-I răspundea 

în Cântece Istorice 

Iar unde'ml cădea 
Cruce se făcea 
Şi d'alăturea 
Cişmea isvora 

După-ce 4îcea 
După-ce 'ntreba 
Eî că 'mi asculta 
Ce mi-i învfiţa 

în Radu Calomfirescu 

Stafi la dr^pta D-luî 
Cam din faţa cortului 
Iar la stânga D-lul 
Domnului şi Banului 

în Radu Şerban Basarab 

Oile sînt Românesci 
Din sat de la Zârniesci 
Ori voesci 
Să le robesc! ? 

Ungurii ne năcăjesc 
Turcif vitele răpesc 
Tătarii ne jăfuesc 
Vai de n6mul Românesc 

în Mateiu Vodă Basarab 

Frunză verde creţ de teîii 
Frică'mi este să nu peid 
Oi-leo-leo, D6mne Mateiii 
Eşti nevinovat şi pel 
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în lancul Marc 

La vizirul că vestia 
La împăratul că scria 
T6te că i le dădea 
lancul tot nu se turcia 
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in Cântecul Brăilei 

F6e verde siminoc 
Multe schele's cu noroc 
Dar Brăila arde 'n foc 
Şi cu paşa la un loc 

Că Constantin împfirat 
La cruce s'a închinat 
La ic6ne s*a rugat 
Şi el, măre, s'a jurat 

în lancu Moruzi 

Frun(Jă verde lemn uscat 
Ce întâmplare s'a întîmplat 
Căpri6ra n'a vînat 
lancu singur s'a împuşcat. 

în Bătaea Ruso-Maghiară 
din Î848 

Frun(Jă verde arţăraş > qs 

Ce să'ţl mai spuîii din oraş [^ 
N'ai să mar treci prin oraş 
De hoţii de păgubaşi 

în Cântece Haiducesc! 
Mini Sglobiul 

Nu scii că'i unul 
Miul Sglobiul 
Frate cu leul 
Şi v6r cu şoimul? 

Că voi şi de-aţi vrea 
Să fiţi n'Cţî putea 
Nicî de firea mea 
Nici de sama mea. 

în ştefan Vodă 

Aa haine ţi-ai ponosit . ^ 

Aii Vodă mi-te-a gonit I g, 

Aii ţie ţi-o fi sosit [ . 

Vremea de căsătorit J ^ 
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Sâ'ţî vacjâ fagu 'ncarcat 
Si de arme *mbrebenat 
far pe tine spânzurat 
Unde o fi fa^l mai 'nalt 

La fagu, măre, d'ajungea 
Fagul de i-1 arCta 
Ce vedea se spâimânta 
Ca Miul ce mi^f fâcea ? 

La slugile Turcilor 
Ş*ale amauţilor 
Nu'n calea voinicilor 
Şi*n codrul haiducilor ! 

în F u l g a 

F6e verde ismâ cr6,â 

Nu mi-e c6ţSi 

Negur6ţâ 

Ci mi-e numai d*o alb^ţâ 



Domnul măre de*l vedea ^ ^^ 
Tot lut Costea 'I mulţumeai l;;::^ 
Cu pod6be-l dăruia | . 

Şi din gurâ'i tot (Jicea ' ^ 

El la Domnul se ducea 

Eiua bună ca sâ'şi fea, 
ară domnul nu'l lasă, 
Ci din gură mi'f ^^cea. 

în Corb ea 



Ştefan Vodă de*l zăria 
Sluffile câ'^l trimitea 
Pe babă că mi-o chema 
Şi din gură mi-I (J'^^^* 

Muma corbii cum şedea 
Şi din p6rtâ ea privia 
Maî apr6pe ea venia 
Şi din gură ce grăfa. 

Pân la dînsul se ducea 
Din 16găn că mi-1 lua 

fi'n tapă că mi-1 punea 
pre fer^stră cu faţa. 



în Ba dl ni 

Frun4uliţă mărăcine 
Mărăcine cu gherghine 
Ascultaţi boerl la mine 
Să vâ spuiâ pe «Badiul» bine 
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Turcii dacă nimîrea 
înăuntru de intra 
Pe Bădul6sa găsia 
Dar pe ea unde o găsla? 

Dar Căuşul ce'mî făcea? 
Dintre Turci se alegea 
Bădulesel că*î vorbea 
Şi din gură mi-o întreba. 

Turcii dac*o aucjia 
Căuşul o ispitia 
Şi din gură o 'ntreba 
Şi cu vorba-î tot (Jicea : 

Vecjî că Turcii mfi căsnesc 
Me căsnesc, mfi chinuesc 
La focuri m6 dogoresc 
Şi de m6rtea mea vorbesc. 

In casă când îi intra 
Să te faci a matura 
Bani prin casă că*i vărsri 
Bani prin coifuri că'i lăsa. 

Badiul dacă aşa vedea 
Semn cu ochiul îi fâcea 
Cu guriţa îl şioptia 
Şi cu vorba mi-l 4icea : 

Şi cu roche 8*a gătit 
Turcii nu s'aCi domolit 
Cum cu apa I-a minţit 
Şi la dînsul c'a venit. 

După-ce mi-I omora 
După-se mi-I isprăvîa 
Cu Neculcea se cinstea 
Lui Neculcea 'i mulţumîa. 



în Vilcan 

Bine mări nu-ml sosia 
Şi caic de mal lega 
11 lega ori nu'l lega 
Că grămada se pornia 

I-am vficjut ibovnica 
Tot mâsurând Dunărea 
l-am v64ut pe malcă-sa 
Colo 'n vale la cişmea 
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El în6tâ ca un pesce 
Si ca plutele plutesce 
f)e stă omul ^i *1 privesce 
Şede în loc ?i se crucesce 

Nedea, mâre, ce *mî făcea 
Pe Vîlcan îl părăsîa 
Si *n orta că se băga 
îar îuş-başa mi-î (Jicea 

La caic apoî se 'nt6rse 
Şi din fundul lâ4iî sc6se 
Şapte funii de mătase 
împletită viţa *n şase 

în Iorgovan 

Un caic împodobit 
In *năuntru zugrăvit 
Cu postav verde învălit 
Şi cu sîrma îngrădit 

O vadră de vin scotea 
Tocma'n fund îf resufla 
Cercurile 'î zarzonîa 
Cârcîumăriţa îî (Jicea. 



00 






în Cântece vccht Haiducesci^ 
în Sianislav 

Turciî vorba nu sfârşia 

?>i frumos mi-o dăruia 
ar betrâna se *nşela 
Şi din gură le ^icea : 

Cât pe mine m'aî slujit 
Ia spune-ml ce ţî-a lipsit 
Simbri6ra ţî-am plătit 
Ca pe un frate te-am hrănit 

In Doicii 

Foicica lemn cânesc 
In sat marele sârbesc 
Jumătate românesc 
D*a treia parte turcesc 

Ceauşul se supunea 
Indârăt că se ducea 
Tătarului că *î spunea 
Iar a doua (Ji *î frigea 
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Iar Doicii dac 'o vedea 
Din guriţă mi-o întreba 
Ilenuţo sora-mea 
Ia spune nelcheî ceva 

El pe câte le zăresce 
Cu privirea le ochesce 
Cu ceauşul le peţesce 
Cu ele se logodesce 

Ilincuţa sora mea 
Inima nu 'ţî turbura 
Că chiar eu Pofti cununa 
Să se ducă pomina 

Şi cioltarul mohorît 
Numa *n aur şi*n argint, 
Face dîră pe pămînt 
Cum n'am v64ut de când sînt 

Mort pe masă de'l vedea 
ImpCratul mi-1 plângea 
Şi cu-alaiul ce 'şî avea, 
Pân la gr6pă *l petrecea 

Iar Elena ce 'mî făcea 
împăratul o întreba 
Si ca fată mi-o lua 
Cu visir o logodia 

în Toma Alimo} 

D'oîii muri 

M'or tot umbri 

Cu frunda m'or învăli 

Cu fr6metul m'or jăli 



Ca să 'mî fiî de ajutor ^ ^ 

La nevoe şi la zor 1^ 

Să te întrecl cu şoimî în sborj . 
Pân o fi ca să nu mor ' ^ 



în Golea Haiducul 

Vorba'n samă nu-I băga 
Da pinteni şi mî-şî pleca 
Maică sa se năcăjia 
Şi din gură 4 blestema 

în Gheorghclaş 

Bine vorba nu sfârşîa 
Visterul că mi-1 afla 
Şi potera mi-l prindea 
Bat-o Maica precista 
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în Burulean 

Mâna pe condeîu punea, 
In câlimârî îl muia 
C6la d'hârtie lua 
Şi pe loc câ îmi scria 

Pe loc, măre, ca 'î făcea 
Dupa-cum le poruncia 
Cositorii toţi sosia 
Luî Bunil<^n câ'i dedea 

în Bolhocân Haiducul 

Bolbocean negustoria 
Dar bănet ce câştiga 
Cu Fâraciî Iu 'mpârţfa 
De se ducea pomina 

in Bolea 

Potera mi-e spatâr^scă 
Fuge 8â se prapadescă 
Locul sa nu ^şi mal găsasca 
Boţea sâ nu mi-o sosească 



Domeslice 
în Mo şnâg ui 

Cu el via să săpăm 
Struguraşii s'adunăm 
Vin prin cade că turnăm 
Tot în pivniţă îl băgăm 

în Sacra şi Nora 

Maică Măiculiţa mea 
Unde *mî este mândruţa 
Că mî-a secat inima 
De dor de inimă rea 

în Ghiţă Călănuţă 

Unde Ghiţă mf-au^fa 
La inimă că'l seca 
In suflet căU săgeta 
Dar din gură tot ^icea 

Ghiţă dacă mi *şr sosia 
Drept în casă că intra 
Drept la masa că trăgea 
Şi la masa s'aşe^a 
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în Kira 

Pe arap sosia 
Vâsla 'şî opintea 
Apr6pe 'm( venea 
Şl ce mi-şî 4^cea 

Cine s'o încerca 
*N Dunărea să dea 
Cobuz o avea 
Kira Po lua 



în Nunul mare 

El pe atât nu se lăsa 
Ş6pte buţî alătura 
Şapte în capete punea 
Şi din gură iar striga 

Câţi Letini îl petrecea 
Câţf nuntaşi Letini era 
El la masă că *î punea 
Şi frumos mi-1 ospOta 

în Nunta luî lancu Vodă 

Porţile că 'şl încuia 

Şi zăv6rele punea 

In foişor se urca 

Iar din gură ce 'ml ^icea? 

Inălţla umerile 
Ca şoimul aripele 
Când îl bat paserile 
T6te 'n t6te părţile. 

Nici p'atât nu se lăsa 
La pivnicer poruncia 
Nou6 buţl de vin scoţia 
NouS buţl în şir punea 

Ginerile d'aucjia 
Ginerile îmărmuria 
Mihnea vodă iar (Jicea 
Stal fine nu te mira 

în Neguţa 

Căci tot dormitezi 
Şi nu mal lucrezi 
Ci visuri visezi 
Şi aiurea le vecjl ? 






IO 



O 












104 



Din ele se fac 
Frumos bâibărac 
Nunta 9ă-mf îmbrac 
Şi luf ca sâ-I plac 

In Drăguţa înşelată 

Maica tot lucra, 
Mereu se *nvârtia 
T6te le făcea 
Iar fiica-î şedea 

în Nevasta rătăcită 

F6e verde şi o lalea 
Bine vorba nu sfârşia 
Pân' la doî-spre-ce venia 
Şi din gură ce-î cji^^ea? 

In Marcul Vit^zul 

La cârciuma Marcului 
Marcului Vit^zuluî 
In drumul Ţarigradulul 
La schelea împâratuluî 

Dara mama Marcului 
Ibovnica Turcului 
Turcului Bolinuluî 
Turcului Păgânului 

Şi Turcul mi se scula 
Şi-n pîcî6re cft sarea 
Mâna pe pa|o*i punea 
De Marcul s'apropia 

Slugă măre, c'asculta 
Tot ce *n casă se vorbfa 
Şi prin uşă că vedea 
Tot ce 'n casă se făcea 

Foicica solz de pesce 
Marcul bea se veselesce 
Mă-sa ţipă şi răcnesce, 
Păcatele 'şl ispăşesce 

In T ud or el 

El pe atât nu se lăsa 
De frum6să ce 'mî era 
Cărciumăriţă c'o punea 
Şi, ^ măre, 'ml cârciumăria. 
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Scria 'mpfirătescî ^ <., 

Turme românesc! .g* 

Scria 'mpfirătescî 
Turmele TurcescI 

Vorba bine nu sfârşia 
Năstrăpi6ra 'n mâna 'I da [^ 
Şi de grab o trimitea 
âomnorâsă cum era 



!n Mitul 

De striga şi iar striga, 
Nimene nu-1 aucjla 
Afară numai de mă-sa 
Ce din gură-1 întreba 

Unde maică, ml se strînge 
Mijlocelul parcă-ml frânge 
Pân la inimă m 'ajunge 
Şi cu limbile inS împunge 



El 



ioo 






Şi 



11 pe glas lu'nţelegea 
li Ia fugă o rupea 
*ân la Mitul ajungea 
li din gură '1 întrebă 



In Voinicul 



F6e şi o lalea 
Murgul ce-ml făcea? 
Murgul nu păscea 
Ci-ml tot necheza 



In J uganil 

Frun<Juliţă mărăcine 
Mărăcine cu gherghine 
Ascultaţi boerl la mine 
Să vfî spuîii d'un cântec bine 

Când jugani se sătura 

ti din cap se scutura 
\ arcanul ml-şl scăpa 
Ca să'l ţie nu putea 
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b) In poesiilc populare străine 



DIN GASCONIA 

In Oresouiis de Gleiso 
(En EntraJ 

Se jou diu arr6 au Machant Esprit, 

M'en destourni, 

M'en desdisi 
Bai Iii moun amo a J^sus-Crit i) 

Traducere : 

Oraison D'Eglise. En entrant 

Si je dois quelqiie chose au Mauvais Esprit, 

Je m*en d6tourne, 

Je m*en d^dis, 
Je donne mon âme â J^sus-Christ. i) 



In Pregario dou se 

Jou n'M sounjat 
Que bous auon preş, e ligat 

Sou p6 dou Maunti Carbat. 
— Ma mai^ Mărio, es ben bertat. 2) 

Traducere : 

Pri^re du soir 

J'ai 9onţ6 
Qu^on V0U9 avait pris, et li6 
Sur le pied du Mont Calvaire. 
— Ma m^re, Mărie, c'est bien vrai.2) 



DIN ŢARA BASCILOR 

Intr'un cântec de Ugăn 

Aur gaichua. Io eta Io ! 
Logiro on bat dago ; 
Zuk orain eta nik gero, 
Biyok egingo degu Io ! 



^ 



Blad6. Tom. I pag. 48, 49. 
Balada. Tom. . . . pag. . . . 
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Traducere : 

Pauvre enfant, dodo et dodo ; — ii y a une bonne envie de dor- 
mir ; — Vous d'abord et moi ensuite, — tous deux nous ferons dodo ! ») 



Iată încă un exemplu de patru versuri în rimă, pă- 
cat numai că nu aparţin poesîei populare, căci versu- 
rile din care le i^u sînt versuri devenite populare : 

Le mal d'amour 

Kantare bertsu bia nahi tut Kantatu, 
Suyet aski tristea baitzaku gerthatu : 
Urtzo kolomano bat tristeki baratu, 
Luraa bat hegalpetik baitzayo faltatu2) 

Traducere : 

Je veux chanter deux conplets d'une chanson, — parce qu'il nous 
est arriv6 une assez triste aven tu re: — une petite colombe s'est 
tristement arret6e, — parce qu'il lui a manqu6 une plume de dessous 
Paille 2) 



DIN ALSACIA 



In WeiJinachtslied 

Schweig Eselein stiU, 
Das .Kind schlafen vili ; 
Ey dchslein nit brUU, 
Das Kind schlafen vili î*) 



Traducere : 



No^ 



Petit âne, tais-toi, — L'enfant veut dormir, — Petit bxuf retiens tes 
mugissements, — L'enfnt veut do mir ; 3). 



1) Julien Vinson. Le Flok-Lore du Pays-Basque. pag. 196, 197. 

2) Julien Vinson. Idem pag. 141', 143. 

8) J. B. Weckerlin. chansons populairea d'Alsace. Tom. I, pag 
92, 93- 
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3) VERS MIC INTKE VERSURI MARI 



al In poesiile populare române 

De şi versurile populare sînt de felul lor scurte, poporul 
găsesce adese ori ocasiune să le varieze cu altele şi mai 
scurte. 

Aceste versuri scurte câte odată ajungând să se repe- 
ţ^scă, devin un fel de formule care fac serviciul de refren 
de şi nu se repetă la anumite distanţe ca refrenele obici- 
nuite. Altă dată aceste versuri se presintă ca un fel de 
parantesă explicativă. In acest din urmă cas ele cuprind 
un fel de discripţiune repede şi câte odată chiar bogată. 
Altă dată însă in loc de parentesă explicativă aceste ver- 
suri sînt emfatice şi servesc a pune în evidenţă ori în re- 
lief, atributele, ideele sau faptele ce le înşiră. Emfasa e 
ajutată f6rte mult de scurtimeaversului, căci fie-care sfâr- 
şit de vers servesce ca o accentuare. 

Noi dăm aci mai jos, un numer de exemple de aceste 
versuri scurte, culese din colecţiunea G. Dem ; Dar pentru 
ca să 'şi facă cineva o idee de rolul şi de puterea acestor 
versuri mici într'o poesie populară trebue să le studieze 
chiar în poesia într^gă alăturea de versurile cele lalte mai 
mari. Iată, de pildă, în colecţiunea G. Dem. pag. 20, Co- 
lind de tiner, o poesie presărată cu versuri scurte. Luăm 
din ea o bucată: 

Şi-a plecat la vânât6re 

Vânâtâre 

* Nsurătore. 
Se'ntâlni cu-o fata mare 
De samân pe lume n'are: 

Era (fina (Jin^^or, 

lana, sora sârelul ; 

Şî-a gasit'o 

Şî-a luat'o 
In celar de mî-a băgat 'o, 

In celar, 

In păunar. 
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Intâele versuri mici : 

Vânât6re, 
'Nsurătâre, 

se ved că form^ză o parentesă. Tot parentesă form^ză 

şî versurile : 

In celar, 
In p&unar. 



Iară versurile : 



5î-a găsit'o, 
^î-a luat'o. 



formeză o enumerare. 

Iată exemple din colecţiunea G. Dem. Cifrele arată 
paginile : 

In Colind de oslân (pag. 54) 

Cu frîiil cu străgâlie, 

Cu biciul cu măciulie, 

Şede 'n apâ 

Până 'n sapă 

Şi 'n noroî până'n genunche 



In Colind pentru familie (pag. 39) 

Dalbă 80ti6ra mea, 

nu şedea 

nu te uita 

întră *n casă 

'ntinde masă 

peste masă, 

grâti revarsă. 

In Colind de ferestră (pag. 39) 

Cuî sunt, D6mne, aceste case. 

Aşa 'nalte 

minunate 

cu porţile ferecate? 

In Colinde de Preot (pag. 41) 

La ostrov dac' ajungea 
Din guriţa 'I cuvînta : 

— D'aleî micî 

de gramaticif. 
voî ce staţî 

de v6 uitaţî? 

In Colind de Cocon (pag. 50) 

Sub zare 
de 86re 
în ostrov de mare, 
născut-a 
crescut-a 



In Colind de ferestră (pag. 58) 

Statură, 
Bătură, 



In Chita (pag. 59) 

răchita 
înflorită 



Prin aî munţi 

cărunţi 

prin ăî braţî 

înalţi 



In Colind de Tiner (pag. 62) 

d'un cal 
d'un ogar... 
Acas' venîa 

căntând 

ciripind. 



loă 



In Colind despre piuă (pag. 68) 

feţî 

şi logofeţi... 

fetiţa 

cu cosiţă 



Domestice 

In Sandul (pag. 69) 

Dat am ochii 
la şoimel 

âsele 

la ogâreî 

sîngele 

pe la dulăi 

In Colind de flăcău (pag. 82) 

— taci domniţa 
împâr&tiţa 

SUua fi Vicleimul 

In Steua (pag. ICX)) 

cu păpuşi 
cu mănuşi 

In Vicleimul (pag. 124) 

ha venit cu Vasilica 
frumuşica 
căpăţin6să 
cracăn6şa 
foloştin6sa 

In Plugul (pag. 141— 148) 

cel mal tari 

la fete mari 

cel mal mici 

la mămăligi 
fata kiţigoilor 
înaintea cailor 

Lunca mare 
frunză nare 
Lunca mică 
trunza'I pică 



Ajungând 

şi *ncepând 

a abrăsdat 

ş'a arat 

în lungiş 

şi 'n curmeziş. 

In plugu^orul (pag. 154) 

Ş'a arata Joile 

văile 

Vinerile 

piscurile 

Marţi le 

hîrt6pele 

că-ţl luaţi vederile 

In Orafiî de nuntă (pag. 173) 

Ş 'alergarăm 
ae vînarăm 

munţii 
cu bravii... 

vălcele 

cu viorele 

şi satele 

cu fetele 

In Oraţii de nuntă (pag. 177) 

Văile 

cu fiarele, 

câmpurile 

cu florile, 
mărăcinaşi 
cu epuraşi 

şi satele 

cu fetele 

In Uugăcium de copii (pag. 189) 

El ne vede, 
ne prevede. 

In Cântecul Ariciului (pag. 191) 

cu mărgele 
cu surcele 

cu cercii 
de ghiocel 

cu salbă 



liO 



de nou6 leî 

şi îea zestre 

nou6 ţeste 

Ş*un ogar 

dupâ car 

Glume 
In Pascile Ţiganilor (pag. 263) 

Şi te rog 

pe noroc 
Sâ vm Joî 
păn' la voî. 

In Vin(farea ursului (pag. 264) 

L'aâ vficjiut 

Ta plăcut 

Pa cântat 

Pa jucat 

da la par 

pân' la par 

în Călugăritul (pag. 301) 

Sâ-ml fac rasa 

de mâtasâ 

cu toiag 

de liliac 

Cântece Zoologice 
în Cucul şi Corbul (pag. 347) 

de isvor 

răcoritor 

şi de codru 

vercjitor. 

In Descântec de albita (p. 361) 

Nu mergeţi 

nu v6 duceţi.... 

e curata 

luminată. 

în Descântec de dcochiu (p. 367) 

din ochi 
dintre ochi 
dintre gene 
şi sprîncene 



în Ştefan- Vodă (pag. 502) 

Pân* la fagul 

Miuluî 

Miuluî 
sglobiulul 

Miuluî 
haiducului ? 



în Fagul Miuluî (pag. 504) 

Eră calea 
fată mare 

cu cosiţa 
pe spinare 

în Doicit (pag. 577) 

nemerit*a 

poposit*a 

dm drumul 

Buc6şulul 

deliul 
Tătarului 



în Ghcorghelaş (pag. 595) 

Radului 
mocanului 

Rudulul » 
pandurului 

în Moşnâgul (pag. 612) 

tăia viţă 
din mlădiţă 

în Moşnâgnl, (pag. 620) 

unii hol 
şi alţii ol 
unii bani 
alţii juncani 

unii vil 
alţii moşii. 



ili 



E de observat că în colecţîunea G. Dcm. nu tot ce se 
presintă ca vers scurt e vers scurt. 

Nu sciu, din dorinţa de a înmulţi numerul versurile, ori 
de a mări volumul colecţiunîî, autorul a desfăcut din ce- 
sură unele versuri, adică le-a rupt în emistihuri şi a scris 
fie-care emistih ca vers întreg. Se face lucrul acesta de 
unii poeţi ori de unii editori, când versurile sînt prea lungi, 
pentru a le presînta ochiului ca mai scurte şi deci mai les- 
nici6se de citit ; într'o colecţiune de folklor însă nu 'ţi e per- 
mis să faci nici un fel de alteraţiuni, nici de formă nici de 
fond. Iată un exemplu luat Ia întîmplare de la pag. 551 
a colecţiuniî, din poesia Vidcan : 

La cijim^ua 

lui Bolan 
Şedea muma 

luî Vulcan, 
Din druga 

tot îndrugând 
Şi din gură 

tot cântând 
Bâtaea 

voinicilor 
împotriva' 

Francilor 
Isprava 



spr 

naîducilor 
înipotriva 
Turcilor. 



şi mai departe la pag. 552 : 



Şl mai JOS : 



£! la ea 

cu «bun găsit» 
Ea la ef 

cu «bun venit>. 
Iar îus-başa 

ce 'ml făcea ? 
Drept la dînsa 

se ducea. 



Cu chică 

pletită 'n c6da 
Cu barbă 

ce'n brad o'nâdă. 



r 
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El cun6sce 
Dunărea 
Pânâ *n vale 
la Slina 
Şi malurile 
Turcescî, 
Şi schelele 
bogdânescf. 

Tote aceste versuri ar fi trebuit scrise ast-fel ; 

La cişmeaua luî Colan 
Şedea muma luî Vulcan, 
Din drugă tot îndrugând 

ti din gura tot cântând 
âtae voinicilor 
împotriva Francilor 
Isprava haiducilor 
împotriva Turcilor 



El la ea cu <bun găsit» 
Ea la ef cu tbun venit* 
Iar lus-başa ce'ml făcea? 
Drept la dînsa se ducea. 

Cu chica pletită 'n c6dâ 
c^u barba ce 'n brâu o nadă 
El cunâsce Dunărea 
Pană 'n vale la Slina 
Şi malurile turcescî 
Şi schelele bogdănescî. 



Am suSliniat aci unele cuvinte care arată că versurile 
ce Ie cuprind nu sînt populare. 

Cuvîntul frdnc sau frdncî nu lam au4it nici odată în 
popor, nici nu cred că se p6te aucjli. 

Versurile cu ahun găsit şi bun venit ^ se ved cât de colo 
că sînt nepopulare ; sînt prea concise, şi iin fel de con- 
cîsiune ne obicinuită în popor, coprin^^nd o prea mare 
abstracţiune. 

Pletită şi nâilă în loc de împletită şi innddă, nu se (jiîce ; 
aci sînt un fel de licenţe poetice prea licenţi6se, crecjend 
că se p6te pune pe sama poporului ori ce ţi-o veni Ia 
socot^Iă. 

Observăm tot odată că în versul ; barba ce 'n brâu o 
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nadă este o inversiune, iar relativul ce nu se întrebuinţază 
nici odată de popor aşa ca în versul de faţă. 

In colecţiunea G. Dem., nu sciu iarăşi pentru ce sfârşit, 
găsim transcrise ca versuri şi descântece care nu sînt în 
versuri. De pildă la pag. 368 în Descdntcc de deochUi : 

Eşf deochf 

Dintre ochi 

Din faţa obrazului 

Din creeriî capului 

din rinichi 

din bojoci 

din maţe 

din pept 

din cap 

din pîci6re 

din t6te mfiruntaele 

din pele 

să se spele 



h) In poesiile populare străine 



DIN GASCONIA 



In La Salul alion de Din 



— Q^^ plouran 
Que suspiran 

Que besfen* lou hoec de Tinher tout enflamat, 
Tout alucat i) 

Traducere : 

— Nous pleurons 
N0U8 soupirons 

Nous voyons le feu de Penter tout enflamm(S 
Tout aUum62). 

In Pregario Don sd 

Cinq anjouletz que trobi jou : 
Dus as p^s, 
Tres au cabes^). 



1) Blad6 loc. cit. tom. I pag. 10. 
^ Idem, loc. cit p. 11. 
») Idem 26, 27. 



? 



Traducere ; 
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Pri^re du soir 
Cing angelots je trouve : 
Deux aux pieds, 
Trois au c/ievet i). 

In Bito de Sento Margarido 

Sou8 tourtiers s'en ba cerca. 
Sou9 tourtiers, 
Tant expertz 
Tant dibers. 



Traducere : 



Vi> de Sa in te Marguerite 

Ses bourreaux ii s'en va chercher. 
Ses bourreaux 
Si experts 
Si divers *). 

Următorele versuri mici tot din bucata întitulată : Bito 
de sento Margarido, fac serviciul de refren sau formulă şi 
le întâlnim la pag. 104, 106 şi 108. 

lată-le : 

— Jou me boi apera Margarideto, 

Brabo hilleto 

Crestiano 

Siriano 

Hillo d'un Jusiu 
Que n'a pas jam^s boulut crese en nat Diu. 



Traducere 



Je veux m'appler Margueridette, 

Brave tillette, 

Chr6tienne, 

Syrienne 

Fille d'un juif, 
Qui n'a jamais voulu croire en aucun Dien. 



1) Blad6, p. 26, 27. 
^) Idem p. 104, 105. 



Traducere : 



liS 

DIN ALSACIA 

In Der gute Hirt 

Schăflein, 

Schăflein, 
W<) hast verkrochen dich ? 

Achfolge mir, 

Helf seloer dir 
Nicht lang lass suchen mich 

HoÎRF bald in kurzer Weif, 

In jenetn Thal 

Ich je zumal 
£s endiich dock ereil 

Nun bin ich allermat... 

Dem Warten hie^ 

Noch Weichen je 
Will ich von dieser Statt 

Nun ruf ich allermeist, 

In deine Hand, 

Zu dir gewend, 
Empfehl ich meinen Geist^). 

Bunul Păstor 

Petit agiteau, 

Petit agfieau, 
Oii est tu donc cacht^? 

Ah! Suis-moi 

Aide-toi toi-meme, 
Ne md laisse pas iongtemps chercher. 

J'esp^re bientdt le rejoindre 

Dans cette vallăe. 

Si toutefois 
Je puls le retrouver enfin. 

Je ne puis ni demeurer, 
Ni ni*en aller 
De cet endroit. 



Maintenant j'appelle surtout, 
Entre tes mains, 
Toum6 vers toi, 

Je remets mon esprit 2). 



1) J. B. Weckerlin Chansons, populaires de TAlsace. Tom. I, pag. 

9. 
dem. 



50-59. 
2; Id( 



H6 



4) VERS In TERS, SAtJ RIMA DE CESURĂ 



a) In pocsiilc populare romftne 



§ 23. Ceea ce numim vers in vers sau rimă de cesurâ se 
asamenă cu versul mic intre versuri mari, căci la urma urmei 
sînt tot nisce versuri îmicî ntre versuri mari. Deosebirea 
este însă că Ia vers în vers, amândouă versurile mid au 
aceeaşi rimă ca şi versul mai mare care le preced^ză, 
sau Ie urm^ză, adecă sînt de obiceiu treî rime la fel. A 
treia rimă se află în cesură, Ia sfârşitul emistihului intâiâ. 

Exemplu : 

Şî-a plecat la vSinSiidre ; 
vânâtdfg 
'nsuratdre. 

Cu alte cuvinte se adaugă o rimă mijlocie care împăr- 
ţesce un vers în doue emistihuri rimate. 

Emistihul al doilea servesce ca parentesă, ca atribui sau 
ca o explicare a emistihului întâiu. Prin acostă' rimă de ce- 
sură^ poetul popular atrage atenţiunea ascultătorului 
asupra atributului sau parenteseî sau explicării ce urm^ză 
în emistihul al doilea. 

ţ)ic că cu rima de cesură poetul popular atrage aten- 
ţiunea ascultătorilor şi p6te s'ar păr^ că exagerez dând 
aşa mare importanţă atragerii atenţiunii ascultătorului. 
Cu t6te acestea nu trebue să perdem din vedere minunea 
prin care versurile populare trăesc în mintea popurului. 
Versurile populare nu sînt scrise, nu sînt fixate pentru 
totdeauna, ca ori cine să Ie p6tă găsi când voesce, ori să 
revenim asupra lor după voe ; ele sunt libere, fugitive, 
sburăt6re şi de aceea trebue să cuprindă ele înse-Ie în 
ele ceva prin care să se fixeze în mintea ascultătorului, 
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trebue să cuprindă un fel de organe de acăţare, un fel de 
cârlige cu ajutorul cărora să se potă fixa în mintea celui 
care le aude şi apoi, acolo în mintea lui să serv^scă ca 
nisce jal6ne ori nisce puncte de orientare, pentru ca să 
le p6tă asocia în memorie şi reproduce la nevoe. Şi se 
'nţelege că aceste organe de fixare şi de orientare trebue 
să fie de multe feluri, trebue să fie variate, pentru că dacă 
ar fi numai de un fel s'ar put6 confunda prin asemă- 
narea şî monotonia lor. De aceea Ia atragerea atenţiunii 
servesc t6te felurile acestea de figuri, adecă nu numai 
acestea pe care le numim vers în vers sau rimă de cesură, 
ci şî cele ce le-am studiet mai nainte ca : versul mic între 
versuri mari, şi trei versuri în rimă şi patru versuri în rimă 
şi altele pe care le vom ved6 mai departe. 

Poesia populară e ceva organic şi complex. Şi într'un 
organism membrele ce'l compun au şi ele funcţiuni com- 
plexe. Câte servicii face limba, câte servicii face braţul, 
câte servicii face capul întrun organism! Câte organe 
diferite nu servesc a îndeplini împreună acelaşi scop ! 
Câte funcţiuni nu se îndeplinesc printr un concurs de or- 
gane ! 

Dăm aci mai jos diferite exemple din colecţiunea G. 
Dem. şi însemnăm printr o linie verticală locul unde se 
află rima de cesură. 

Iată exemple de versuri mici ^i rimă de cesură : 



Colindul Crăciunului (pag. l6) 

Muiaţi fir | de calomfir. 
Stropiţi feţi | de coconi creţi 

Colind de linăr (pag. 20) 

Ş'a plecat în vân&t6re, 
vftnat6re | însurat6re 

Mis-a dori | câut&torî, 
Luc6ieri ispititori 



Colind de om cu Ir ei feciori 

(pag. 22—23) 

Comis mare 1 16gân şi-are 

legânel | de arginţel 

Trimisese | adusese 



Colindul Sf. Ion (pag. 24) 

Jelţ de chiparos 
Cu miros | trumos 



( 
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D-luî nostru hus Cristos (pag. 26) 

Când s'a n&scut Domnul bun 
mititel | înf&ţi^el 



Colindul luî D-zeu (pag. 28) 

Şi m6 râstignirâ, 
'N cruce, | de mfir dulce, 



Colindul Sf. Marii (pag. 31) 

Dete'n foc ca 8& se ar^â 
busuiocul I stinse focul. 

Dete'n sAbif sa se tae 
Sabia, | mi se turtia 

Colindul Archanghelilor (pag. 33) 

luat-aâ idolii sârele, 
86rele | od6rele ; 

Colind pentru familie (pag. 39) 

Asia nalte | minunate ; 
Cu porţile ferecate, 

Solul (pag. 45) 

Mf-este-un cal legat, 
legal I şi 'nfrânat. 

Colind de cocon (pag. 50) 

Sub zare | de 86re 
In ostrov de mare. 

Colind de feristră (pag. 58) 



tot din casă J 'n 
şi din masă \ 'n 



casă 
masă 



Ciuta (pag. 59) 

(Cutare) hrănesce 
hrânesce | *ngrijesce 

Făcea I cum putea 
şi fugeai fugea 



Colind de fată mare (pag. 61 — 62) 

— lin, I mal lin 
cerbe stretin 

or pune-o *n portiţă, 
'n portiţă I boltită 
jos de grădiniţă 



Cerbul Runculnî (pag. 64) 

Unde petra*ml sună 

sună I şi răsună 

Săgâtăl săgeta 

fire-aî blestemată. 



Paparudele (pag. 210) 

Paparudă | rudă, 
Vino de m6 udă ; 

cu galeta, I I6ta 
peste t6tă sl6ta. 



Jelui-m'aşî (pag. 27c) 

Să mC jeluîti vîntuluî 
vîntuluî, I crivdluluî ? 

Jelui-m'aşî câmpului, 
câmpului I şi drumului, 

Jelui-m'aşf drumului 
drumuluf | pustiului. 

Amoraşului (pag. 286) 

Amoraş tiran, 
tiran | şi duşman, 

Dina şi Boierul (pag. 326) 

El trimite slugile 

să'l dea Dina buzele, 

buzele | naramzele. 

O durere (pag. 327) 

şi îşi iea d'o bălăi6ră, 
bălâi6ra | flori6ra, 



119 



Cumnatele (pag. 328) 

Una mf-este grasă, 
grasa I fi frumâsâ 

Barbnl (pag. 329) 

nu sciA zace I ori se face 
ca guriţa nv}i mal tace ; 



Toma Alimoş (pag. 581—582) 

la p61ele munteluf, 
muntelui | Pleşuvului ; 

Inchinar'aşl murgului, 
murgului I siri pulul, 

Inchinar'aşl armelor, 

armelor | drăguţelor, 

armelor | surorilor 



Mo}n4gul (pag. 616) 

Se punea | măre, punea 
Totă viea de slutea 



GhHă Cătănnţă (pag. 626 

Iml pleca | măre, pleca 
Deadreptul la sacra 

Nunul Mare fpag. 654—655) 

Să s'al^gă din nuntaşi, 
din nuntaşi, | din călăraşi, 

Care era mirile, 
mirile, | ginerile. 

Marcul ViUzul (pag. 663,664, 688) 

E cârciuma Marcului, 
Marcului | Vitezulul, 

Ţiit6rea Turcului 
Turcului I boI6nuluI 

Păhărelul Marcului, 
Marcului | voinicului'. 

Frunzuliţă mărăcine, 
mărăcine | cu gherghine ; 

Nepotul Iul moş Drăgan, 
moş Drăgan | din Bărăgan. 



b) In poesiile populare strftiiie 



î^ 24. Din colecţiunile de poesii populare străine, câte Ie 
am la disposîţie până acuma nu pot cita nici un exemplu 
de vers in vers sau rimă de cesură. Lipsa lor în poesiile popu- 
lare străine arată că aceste poesii nu sunt tocmai de ori- 
gină populară, tar pe de altă parte arată ce importante 
sînt poesiile n6stre populare. Me gândesc în acela.ş 
timp că se p6te f6rte bine ca rima de ccsnră să fie un 
caracter al poesiei populare mai vechi, şi pe care poesia 
nouă Ta perdut. 

Transformarea speciilor din lumea organică animală 
şi vegetală trebue să aibă un corelativ în transformarea 
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speciilor din lumea organică intelectuală, morală şi este- 
tică. Poesia populară este un organism evolutiv şi ca 
atare trebue să'şi aibă fasele sale de desvoltare; şi diferi- 
telor sale fase trebue să le corespundă diferite caractere. 
Ne apărat că unele caractere trebue să fie comune tu- 
ruror faselor, iar altele să fie speciale numai uneia sau cel 
mult unora. E f6rte posibil că rima de cesură să fie carac- 
teristica unei fase, în care poesia populară se găsesce 
astăcji la noi, şi din care a eşit sau de care a trecut de 
demult poesia populară din ţerile unde învăţătura cărţii 
a străbătut mai de demult şi s'a întins mai tare. Fîe-care 
timp îşi are frumosul lui, poesia lui, şi poesia fie-cărui 
timp îşi are caracterele ei speciale, şi estetica sa. Totul 
se schimbă şi caracterile tuturor lucrurilor şi ded şi ale 
poesiei cu cât sînt mai puţin generale cu atât se schimbă 
mai repede. 

Se 'nţelege că 'n limbele unde poesia n'arerimă, n'avem 
să căutăm vers în vers sau rimă de cesură. 



b) Caracterele particulare priviiore la fond 

§ 25. Pentru a scote cât mai în relief, pentru a face cât 
mai plastic fondul cugetărilor sale, poporul îşî presintă gân- 
durile 6re-cum analisate, desfăcute în părţile din care se 
compun. Poporul presentându-ne cugetările sale analisate 
noi le primim, le înmagasinăm pe fie-care parte cu parte, 
aşa că insistând asupra fie-cărei părţi, noi înregistrăm cu- 
getările lui în întregime, şi 6re-cum le savurăm chiar. 
Nici nu pote fi alt mijloc mai potrivit de a plasticisa cuge- 
tările. Adese-ori cugetători marine presintă, ca poesii, idei 
măreţe, înnalte dar faţă de ele remânem ne mişcaţi, ne- 
pesători pentru că sînt exprimate prin termeni prea ab- 
stracţi, prea generali, prea închişi 6re cum, aşa că nu 
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putem străbate cu uşurîiiţA înnăuntrul lor ca să le des- 
facem conţinutul care polc să ne înflăcăreze mintea şi să 
ne mîsce inima. De aceea multe din poesiile marilor cu- 
getători, nu sînt poesii ci numai un fel de formule sa- 
vante care cuprind adevăruri estetice sau morale. Acest 
fel de poesîî savante sînt menite a se adresa numai la 
minte, şi numai după ce mintea le prîmesce în total, să 
le desfacă apoi ea şi să împărtăşască şi inimei partea sau 
părţile ce pot să o impresioneze. Adevărata poesie însă, 
cum e poesia populară, presintă minţii Irrruri concrete, 
care trec de-a dreptul la inimă, parte cu parte ; iar când 
mintea în urmă face sintesa acestor părţi, atunci acostă 
sintensă trece în întregime tot ca ceva concret asupra 
inimei şi p mişcă, impresionând'o plăcut, dureros, duios, 
etc. Citim informaţiuni de (Jiare, că în Indii mor sute şi 
mii de oameni din pricina f6metei şi nu ne impresionăm, 
nu plângem ; citim dări de samă de morţi din r6sb6e şi 
nu plângem; citim statistice de morţi şi remânem nepă- 
sători ; dar ne înduioşem însă când ni se spune mai pe 
larg, când ni se descrie cum un nenorocit întinde mâna 
să cară o bucată de pane : cum mâna lui slabă tremură şi 
de-abia se ţine întinsă; şi ochii lui stinşi, şi faţa palidă... şi 
glasul de-abia se aude cjicînd: fă-ţi pomană, şi faţa începe 
a se însenina căci i se pare că i se dă pane, şi ochii încep 
a î se înviora privind la pane, şi parcă începe să înghită... 

După ce am urmărit o descriere ca acăsta pân aci, ori 
ce se va întîmpla de aci înnainte acelui nenorocit ne va 
mişca. Dacă i se va ^xcg : hai, cară-te, vom fi loviţi de 
mâhnire şi de întristare, ne vom ruşina noi înşine şi ne 
vom indigna de fapta neomenăscă ; dacă i se va (Jice : 
ţine sau na şi i se va da pane vom fi mulţumiţi, mai mul- 
ţumit p6te de cât dînsul. 

Acăsta explică faptele filantropice. Noi dăm ca să ne 
facem nouă plăcere, noi dăm pentru plăcerea n6stră ; de 
aceea s'a ^is că basa sentimentelor altruiste este tot 
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egoismul. Acest egoism însă este moral şi noi nu cerem 
educaţiimii de cât să ne formeze omeni, cetăţeni cu ast-fel 
de sentimente. Căci numele sentimentelor nu ne întere- 
seză, ci efectele lor numai. 

Ast-fel de sentimente deşteptă în noi adevărata poesîe. 
Aşa fel de sentimente deşteptă în noi poesia populară. 
Cât de puţin te impresioneză, de pildă Glossa Iul Emi- 
nescu^ care e o poesîe savantă şi ce puternic te afectăză 
poesia GrQ:;a, a Un Alexandri. Aduceţi-vă aminte versurile 
din Groza : 

Un mo^n^ff atunce cu o barbă lunga 

La Groza mergând, 
Sc6se ăoi banî netedi din vechea s*a pungă 

Lân^^a mort îl puse, mâna-f sărutând 
Maf făcu o cruce ei ^i^Q plângând... 

Omeni bunî ! An 6rnă, bordeîu-ml arsese 
Şi pe-un ger cumplit 

Nevasta-mi cu pruncit pe drum rSmăsese 
etc, etc. 

Sînt aşa de înduioşetorc aceste versuri ! Chiar cuvîn- 
tul pungă care de alt-fel nu e un termen poetic, aci de- 
vine termen de efect. 

Aşa procedeză poporul pentru a da vi(5ţă fondului cu- 
getărilor sale, pentru a-i da vieţă şi simţire. 

Şi ceea-ce se numesce selecţiune naturală se aplică şi 
la poesia populară. Prin acesta selecţiune se filtr^ză 
poesia populară şi aceea ce şi presintă fondul plastic şi 
concret trăesce, iar aceea ce nu-l presintă ast-fel nu ca- 
petă vieţă, piere. 



l. AMPLIFIC ARKA DISCRIPTIVĂ 

aj Jii pocsiilc po|)ul:ire roiiiîkiie 

i:J 26. Vorbele, ca orice lucru din lume, se usazâ şi ele. 
Petricelele duse de apă se tot usază şi se rotunjesc şi se 
lucieză până ce ajung să se asemene unele cu altele şi 
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să nu le mai poţi deos(*bi, ori să'ţî alunece cu înlesnire. 
Vorbele ca şi nisce pctricele, duse de curentul între- 
buinţării, îşi usaze înţelesul şi 'şi perd plastisitatea. Cine 
nu scie că a vedi este funcţiunea ochilor şi deci că 
rerbul vedere se raportă la ochî şi cu tote acestea de 
câte ori nu ^icem noi, de pildă : „Am v£^ut cum 
Alexandru cel Mare a cucerit Orientul* , Verbul a vedi^ ca- 
potă aci înţelesul de a au(}i, sau mai bine <^icend, ce în- 
ţeles capota verbul a vede aci ? înţelesul verbului a auiji 
se p6te considera ca format din părţile sau notele ur- 
măt6re: a informa '\' prin simţul -\- avijluha. înţelesul ver- 
bului a vedi de asemenea format din: a informa -jr prin 
simţul ^vederii. Vra să (J'^ă deosebirea de înţeles a 
acestor verbe stă numai în nota a treia. De îndată ce 
acesta n.otă s'a şters ori s'a usat, atunce şi verbele nu se 
mai deosebesc între ele: (Jicem vci^ut cu înţeles de aiujit; 
. iar când voim să afirmăm că în adever am veijut atunci 
recurgem la desvollarea sau amplificarea pleonastică : «am 
văcjut cu ochii met*. 

Fiind că nu se pote întrebuinţa în tote locurile ampli- 
ficarea pleonastică directă, poporul întrebuinţeză un alt- 
fel de amplificare pe care noi o numim descriptivă. 

Amplificarea descriptivă constă în adăugirea unui mare 
număr de atribute sau de predicate, pentru a caracte- 
rîsa un lucru sau un fapt. Câte odată atributele sau pre- 
dicatele acestea sînt adeverate pleonasme pentru că sînt 
numai nisce sinonime ; totuşi ele şi au efectul lor. In 
cursul vorbirii mintea nu întrebă dacă atributul ce i Tai 
presentat a adus chiar o determinare nouă sau e numai 
un echivalent ori un sinonim. 

Serviciul ce un atribut p6te să aducă într'o cugetare 
se pote împărţi în doue părţi : i) rechemă în minte, de 
pildă, pe subiect şi 2) îi adauge subiectului o nouă de- 
terminare. 

Când (Jîcem : 
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Casă veche, atributul veche, pe de-o parte, rechemă în 
minte subiectul casă, iar pe de altă parte, îi adauge 
acestui subiect determinarea sau vota de veche. 

Dacă (Jicem : 

Casă veche ţi stricată, atributul stricată pe de-o parte 
rechemă în minte grupa subiectului casă veche j iar pe de 
altă parte îi adauge acestei grupe nota de stricată. 

In caşul când atributul e un sinonim^ atunce el numai 
rechemă în minte subiectul sau grupa subiectului, fără a 
adăuga vr o notă nou6. Dar şi acostă rechemare tot 
contribue la plasticisare, de 6re-ce ea are cel puţin efec- 
tul unei repeţiri. 

Când am 4ice, de pildă : 

Casă veche, stricată şi deteriorată : 

Dacă atributul deteriorat este un sinonim al lui stri- 
cată atunci vine ca şi cum am 4îce : 

Casă veche stricată, stricată. 

Acostă explică pentru ce şi în vorbirea obicinuită, şi 
poeţii şi scriitorii .şi oratorii întrebuinţeză adese ori sino- 
nime, în loc de adevărate atribute. 

Tote acestea însă ne explică şi rostul pe care îl au 
amplificările descriptive în poesia populară. 

Iată exemple de amplificări descriptive : 



în CoUwUil Crăciunulnî (p. 16-17) 

L'astă casă, Past domn bun, 
Domnul bun, jupan (cutare) 
C'un clondir plin de rachiCi : 
Cu ciondiru (Ta dr^pta, 
Cu paharul d'a stânga ; 
Din clondir tumândii-ne 
Din g^râ grâindu-ne... 

La fântâna, la isvorul lui Iordan... 

C*a?a 'î legea din bctrânî 
Din bfitrânf, din 6men{ bunf 



Sara mare a luî Ajun 
Sf a betrânulul Crăciun. 



CoUnd de fereastră (pag. 18) 

Doî-tref chemători 
Junî colindătorf 

Fiuleţ de maîcă 
Fără 16c de taică .. 

Sus la 'naltul cer 
La părinte bun... 

Jos îl scoborati, 
Jos la sfînt Ion... 

Bunul D-4e<i 
Şi Isus Christos. 
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Colindul lut ChrUio» (pag. 19) 

Sus la 'naltul cer 
Pe scaun de domn 
P'un jeţ d'aurel. 

Colind de tinăr (pag. 20) 

Se *ntftlni cu-o fată mare 
De samăn pe lume ^n*are : 
Era 4^n& 4"^elor, 
lana, sora s6reluf. 

florile dalbe (pag. 20-2I) 

ti v'aduc un dumne4eti 
a v6 mântue de rfili, 
Un D-4eâ nou-născut 
Cu Aori de crin învâscut. 

g-4efi adev6rat 
^re *n ra^e luminat... 

Un Iuc6f6r de 'mp6rat, 
St6 comatA strălucită 
Pentru fericiri menită. 

Botezul (pag. 23-24) 

Icfa în ceste curţi 
Şi *n ceste domnii 
'Nalte împărăţii. 

Colindul lui D-^eii (pag. 29) 

Jcla, măre, in ceste curţf, 
Ceste curţi, ceste domnii. 
Crescutu-ml-a& doi meri nalţi 
Doi meri nalţi şi minunaţi, 
La vÂrfurl amestecaţi. 

Colindul aflntei Vineri (pag. 32) 

Sus pe slava cerului 
La p61ele ralului 
La scaunul domnului. 
La scaun de judecată 
Unde merge lumea t6tă. 

Tdder Diaconul (pag. 34) 

Prin d6lurl cu stânci 

fi prin văl adânci, 
rin scorburi de munţi 
Prin codri* cărunţi. 



Colind de ferMrâ (pag. 39 

Ml-este-un stol de porumbel 
Porumbel cam vineclorî 
Şi din pene săltătorf. 

Colind de tiner (pag. 47) 

La spate de domn 
Cu paharu 'n mân. 
Cu chivera în brân. 

Colind de cocon (pag. 50) 

La zare de soare 
In ostrov de mare 

Iar la rădăcină. 
La verde tulpină 
Pe câmp monorât. 

Colind de tin^r (pag. 62-63) 

Intr'o sâptămână 
Stă şoîmul p'o rână 
Murgului 4ic6nd, 

fi ast-tel cuvîntând: 
u mănăncf de gâba, 
Şi-n zadar bel apa, 
Câcf nu poţi să sborl. 
Să pluteşti pe nori. 

Cerbul Runcnluî (pag. 64) 

Cerbul streţior, 
Prin verde ogor 
Lângă 8ătiş6re, 
'N rfisărit de 86re, 
Prin luncile vercjl. 
Şi printre live^f, 
rrin grâne cu lapte, 
Prin 6rze mai c6pte. 
Că el ml s'adapă 
Cu limpede apă. 

Colind de insurat (pag. 80) 

Jos la rădăcină, 
La d'albă tulpină. 
Masă de boerl. 
Danturi de curteni 
Şi de negustori. 
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in cântece de stea (pag. lOO) 

Cine primesce 
Steaua frumdsa 

«si lumin6sâ 

cu colţuri multe 

şi mărunte 

Steaua cu Vicleim (pag. lOO) 

Cu păpuşî, 
Cu manuşî, 

Cu cib6te 

încălţate 

Aruncate 
După spate 

In Vicleim (pag. 105) 

Dînsul domnul domnilor, 
Dînsul craiul crailor, 
Impfiratu împăraţilor, 

In Plugul (pag. 139) 

Cu plugul cu 12 boî 

Boii dinnainte 

Cu c6rnele pţoleitc 

Boii din mijloc 

Cu c6rnele de foc 

Boif de la r6te 

Cu c6rnele belcîugate 

Boii străinei 

In c6dâ cudalbei 

Să aîba (cutare) parte de el 

La lună la septemână 

Ne minunarăm 

Când 11 găsirăm 

In paiu ca trestia 

In spic ca vrabia 

Şi'n bob ca mazărea 



Ilugul (pag. 145) 

S*a apucat într'o Joi 
C'un plug cu 12 boî, 

boi bouref. 
In c6da codalbel 
In frunte ţintăţeî. 
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(pag. M6) 
li din gradjd pe loc a scos, 
Jn alt cal ma( năsdrăvan 
Cum îî place luî Traîan, 
negru ca corbul 
rute ca focul 
De nu-1 prinde locul, 
Cu potc6ve de argint 
Ce sunt spornici la fugit 

Plugii^orul (pag. 148) 

Boî, bourel 
Jn c6dă codălbel 
In frunte ţintăţeî, 
Mici de statură 
Buni de trăsură 
Cu c6rnele belcîugate 
Cu aur suflate. 

Si-şl luase bădiforul 
Tănjala ţi pluguporul. 
Cel 12 bourel 
Şi 12 plugărel. 
S*apo^ ml-a plecat 
â'a dus la arat 
La câmpul durat 
La m6ru 'nrotat. 
Pe un deluţ ascuţit 
Ca o dungă de cuţit. 

Ajungând 

Şl începând 

A brăsdat 

Şi a arat 

In lungiş 

Şi-n curme^i?- 

Unde călca (pag. 151) 

Scântei eşia 

Şi colb sări a. 

Dintr'o clae 

Un odobae. 

Dintr'un snop 

Un oboroc. 

Dintr'un^spic 

Un mertic. 

(pag. 152) 
Era fata dumnialor 
Ca ş-o zînă a codrilor. 
Cu cămaja cu altiţă^ 
Cu flori roşi pe şunţă, 
Cu gar6fă în cosiţă. 
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ttugăeiuni, cântice şi jocuri de copii 

Cătră sf. Cruce (pag. l88) 

Şi nu-f casă, ci-! cetate 

Cu uşile ferecate 

Cu ferestrele 'nz&âate. 

Jocul d'a ascunsele (pag. 192) 

Talion, fecior de domn, 

Cu tichie 

De frânghie 

Cu pene 

De ciocârlie. 

Cu câruţa Radului, 

Cu caif imperatuluf. 

Cu biciul cumnatului 

In mijlocul satului. 

Variantă (pag. 193) 

Vai de mine nu-s la mine 
Ci-8 la popa din Popesci 
Sus în curţele domnesc! 
Unde fatft vacile 
Unde ou6 raţele 

Cântece de dor 

Pală de măritat 

(pag. 270) 
Sâ te d6 de sdrbâtor! 
Când e câmpul plin de fior! 

După măritiş (pag. 271) 

Pane c6ptâ c& mâncăm 
Pane mare 
De secare 

După tnsurătâre (pag. 272) 

Cu cin'mfi 'ntâlniam în cale 
Iml da galbeni şi parale. 
Im! da galbeni venetici 
Ca sâ *mpart pe la voinici 
Im! da gl6nţe arâpesc! 
Pentru poteri stăpânesc!. 



Femeia cuminte 

Frunzuliţă avrămesă 
Am nimerit scurtă, gr6să. 
Aoleo, ce pâcăt6să : 
Nic! cu asta nu fac casă, 
Nici cu asta nu fac rost. 
Că nu am nic! un folos. 



Bărbatul urii (pag. 273) 

De ţi-e bărbatul urît 

lea pămînt 

De la mormînt 

Şi-i presară în aşternut, 

Să se sc61e surd şi mut. 

Pune-! la cap un dovl6c. 

Să nu-ş! mai găs6scă 16c. 

La pici6re iţele 

Să-! ica dracul niinţele. 



De oftat 

De oftat ce-am oftat tare 
Furca peptulu! me dore : 
Sufletul mi se aprinde 
Focul inima-m( cuprinde. 
De oftat ce-am oftat eîi 
S*a mâniat D-zeu : 
Nu ma! ninge, nu ma! plouC, 
N6ptea nu ma! cade rouă. 



Dor de iubit (pag. 279) 

Să trimet pe sf. s6re 
Intr*ua cji de sfirbâtore. 
Sfîntul s6re, rotunjor 
Nu-! o spune că m!-e dor. 
Sfîntul s6re-! călduros 
Duce flori făr de miros. 



Dorul de rude (pag. 284) 

F6ie verde de susaiti 
Ce vCcJuî mc întristai : 
Că fraţi! s*ati prăpădit. 
Surorile s'au resnit. 
Florile s'ati ofilit, 
Pârinciori! mUdH murit 
Dorul mi s'a isprăvit. 
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blestemai (pag. 289) 

Câ m-af blâstemat 
Ş*am zăcut o vară t6ta, 
Si far na pe jumătate, 
tu armele nefrecate, 
Nefrecate, nespălate. 

loncn Jianul (pag. 292) 

fi gonîa, măre gonfa 
ână la Olt că'mf ajungea 
Dincolo de Slatina, 
Până'n malul Oltuluî 
La cap6tul podului. 

Nevasta şi calul 

Nevasta mC primenesce, 
M6 spală şi m6 cârpesce, 
Cu guriţa mC 'ndulcesce 
Inimi6ra 'mi potolesce 
Sufletul îmf rCcoresce. 



In Descântece 

Pelinul (pag. 352) 

Pelin b6(i, pelin mănânc, 
Sara pe pelin m6 culc. 
Dimin^ţa când m6 scol, 
Cu pelin pe ochi m6 spăl. 
leii în gură m6 clătesc. 
Dar ma( r6ti m6 amârfisc. 
Ierf la gros şi acjf la chin 
D6mne, cuf să md mal 'nchin. 
Că d*amar şi de pelin, 
Bietu'mf suflet este plin 



Merele 



(pag. 352) 



F6e verde de năut, 
Doue mere, ce-am avut, 

Primăvara 

Le-am plivit, 

T6tă vara 
Le-am păzit. 
Când fuse la pârguit, 

Vînt de sară 

Mî-a suflat. 
Merele mf-a scuturat 

Vînt de vară 

Mi-a bătut 
Merii mî-î-a doborît 



Cântecul TeUduî (pag. 352) 

Telule cu f6ia lată, 
Nict un vînt să nu te bată 
Că bine mf-af prins odată, 
Odată *n copilărie, 
Când eram m haiducie, 

fi acuma 'ncăninfit 
ot sub tine tăb&iit. 



Descântece de deochi (pag. 373) 

Să rămână luminat 
Ca şi rouă florilor, 
Ca lacrima ochilor 
Ca p61a sântâ-Măril, 
Sfânta maică'n vecinicie. 
Ca mă-sa când Pa liăscut 
Când s'a născut pe p&mint. 



Descântec de şarpe (pag. 396) 

Şarpele otrăvit, 
şarpele încolăcit, 
Şarpele solzos, 
jjarpe fiioros. 



Din basmul cu fata de Dafin 
(pag. 401) 
Să 6să fata curată. 
De s6re nev6(}ută. 
De vînt nebătută. 
Pe pămînt neumblată. 
De voinic nesărutată. 



Sorele şi Luna (pag. 410) 

Ileana Sînziană, 
Doamna fiorilor, 
Ş'a gar6felor. 
Sora S6reluî, 
Spuma laptelui, 
Teşf şi 'nchindesci, 
l^ir verde împletesci. 
Şi mi-te zăresci 
Cămăşi să-mi gătescf, 

fi mi-te grăbesci 
ă te logodescl. 
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Trei lebede (pag. 421) 

Cft e Târnova cetate, 
Cu trei turnuri ferecate, 
Şi cu trei crucf de argint, 
Cum n*am v6(}ut de când sînt. 
Pe crucite cine*mi ş^de? 
Şe(}u'ml treî lebede albe, 
Albe'n pene şi frum6se. 
La privire cuvi68e. 
Cu capul de diamant. 

Îli cu ochif de smarand, 
ar cu unghiile late, 
Şi pe cruci cam *ncleştate. 



In Cântece haUlucesd 

(Legende şi Balade) 

dea Săsdrăoanădi. 433) 

La picior de munte. 
Pe delurl mftrunte. 
Prin plaiuri tftcute. 
De vînturi t&cute, 
Urca şi scobora. 
Si drumul mâsOra, 
Trei turme de oi. 
De oi tot (iefti 
Cu harnici dulăi, 

fi-un mândru cioban 
înCr Moldo van. 



BlăMleniil (pag. 437) 

La vale de Prut, 
Zace 'ntins pe lut. 
De vînturi bătut, 
De om nev6(}ut. 
Plutaşul Mihaia, 
De 30 de ani. 

Blăstemul (pag, 438) 

Foe verde şi-o smicea 
Voinicelul pribegia, 
Nou6 ţfiri cutreera 

Nou6 mări 

Ca resbatea. 
Cu strainu-i se ura, 

fi el mare se 'ntorcea 
a vadă pe maica-sa. 



Şarpele (pag. 439) 

Foicica trei granate 
Departe, mare, departe. 
Departe şi nu prea forte. 
Colo 'n sat la Catrunesci 

fi colo la Andraşesci 
untu-mi trei feciori de popa, 
Câtc-şi trei citesc la carte. 

F6e verde de tnfoid, 
Când era s6rele 'n toiti. 
Frăţiorul Ci mai mic 

£1 mai mic 

Şi mai voinic 
Ca-t cu statul 

De copil. 
Cu sfatul 
De om bâtrân. 



Balaurul (pag. 444) 

F6e d*al unica, 
Cine se întunica, 
Joi de dimin6ţa 
Pe nor şi pe c6ţa? 
Voinic tinerel, 
*Nalt şi subţirel. 
El mi s*a sculat 
N6ptea pe 'noptat 
Şoimi ca şî-a chemat, 
Şi i-a adunat. 
Ogari a chemat 
In grajd c'a intrat. 
Cal şi-a înfrânat. 
Cal şî-a *ncalecat 
Şi el mi-a plecat. 
Tot la vânat6re. 
Pentru însurat6re, 
Vânat sa gasâsca, 
Masa sa gatesca. 



Brumarul (pag. 453) 

Supt umbra de rosmarin 
Pe scaun de caiomfir, 
Sade o tînâra Domniţa, . 
Cu flori galbene *n cosiţa. 
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Mierla >•/ stur<;iul (pag^. 457) 

Sus pe râmiirele 
Douc păsărele, 
(^6rtă, mi se c6rtâ, 
Vorbele-şi în6dă. 
Sturzul din pâdurf, 
Mierla d^araturî. 

Meşterul Manolr (pag:. 460) 

In sus pe Arg:i« 
Prin C'I cârpinit», 
Prin ci aluniţa, 
Plimba-mi-se plimbă, 
pomnul Ne^ru-Vodă, 
Pe dalba-i mo«îic 
C'o verde cocie. 
Verde zug:ravita, 
Intr^aur poleită, 
(Ju opt telejj^arl 
Cu noua zidari 
N6ua meşteri mari, 
Si Manole dece. 
(^ari mi*i întrece 
Sta inima'i rece. 
Pe Arg:e$» în jos 
Pe un mal frutnos, 
Ne^ru Vodă vine. 
Pe d'albai mo^ie 

lUidii (MÎomfircsrn (pag:. 477) 

Foicica trei smiccle 
La mijloc de corturcle 
Printre corturi mărunţele 
Masa în are mi-e întinsa. 
Tot de căpitani cf)prinsa. 

(Winlcrc vechi isloricc 

liadn Serban liasnrnh ipa»;. 47^» 

De ostaşi e ocolit. 
De osta<i ţepeni, vîrtosi, 
Komîlni tir.en şi vînosi. 
Şi urca la munţi înalţi. 
Printre petre, printre bra';.i. 
Pe plaiuri, muchie, dcl 
Sa sosească în .\rdel. 

Oştirea s-o rânducscc 
NV>ptea 'n patru parţi lovesce : 
(')irior, jung:liie Turci, Tătari, 
P'ai creştinilor tinini. 



lanciil marc (pag. 470) 

Ia 8ă-mf daţi, dacă mfi vretl 
Turc cu vof să mfi vedeţi 
Vr*o cincf-^eci berbecif, 

berci. 
Cu c6rnele rCsucite, 
La g^âturi cu petre scumpe, 
Şi 'n vârful corniţelor, 
In chipul boldurilor, 
Câte-o p^tră nestimată. 
De plătesce lumea 16tă. 

Knrn (ihfonjhe s*a jurat (pag^. 482) 

Pe sî|bia, pe măsrac, 
Să lase Ciiurgiul sărac : 
Nict'-un Turc de îndurat, 
Nici tete de măritat, 
Nici celmale de jurat. 

Iiimbaşa Saoa (pag:. 485) 

Oştea dela Dim 
A pe rit întâiu 
O suta cinci mii 
De voinici delii, 
O stea de la munte 
Cu arme mărunte, 
A perit in frunte, 
Ş'acolo sMmpute. 

Ih'itnht Riiso'Maţfhhtra (pag. 489) 

Frunză verde lemn uscat 
ITnde'i drumul la J^anat, 
(^u l'ngurul să mC bat 
Foe verde trei migdale, 
De la Sibiu maî la vale. 
Se ridic'o oste mare, 
Oste mare de Muscali, 
Îmbrăcaţi în ludne ver^i, 

Nici sa-i vedi. 

Nici sa'i visedi : 
Dai cu glonţul, nu isbescî 

Nici unul 

Nu nimeresci. 

Slefnn Vodă (pag. 5OO-503} 

hi oraş în Hucuresci, 
La casele mari domnesci. 
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Tn curte la Ştefan-Vodâ, 
Mare masa mi-e întinsa 
-Şi de marC hoerî coprinsâ 

De boerif 

Sfatului 

Stâlpif 

Ţaripjradulut 

F6e verde ^*o lalea 
Miul mî se ciobânfa, 
Cu oiţele 'mf r<>rn(a, 
Şi 'n pa«iune le mana, 
Tot prin -al ba 

Colelie, 
Unde flr de larbii 

Nu e. 



Fiil(fft (pap:- 509-513^ 

Acjî e Luni fi mâne, Marţi 
P16ca Costea la Cialaţi, 
Sâ iea sare la ml^re, 

Bolovani 
Pentru cârlan f, 

Şi opinci 
Pentru ciobani. 

VA la stâna se ducea. 

Prin perdele se *n torcea, 

Oi96rele-aduna, 

De pe urma Ic mâna, 

Şi din t6tc ca-mi rapia 

jumătate 

A treia parte. 
Ful^ă, mare, le riipia, 

S*apuca 
De le ducea 
Tocmai colo la cerdac 
Ca sii'^x facă d'un conac. 

(Mntcvt' occhi hmdiicesn 

Sianisltm 

umbla Turcii d'aiurea, 
d'aiurea prin plaiurca 
-după Stanislav vitezul (p. 573) 

ca mi-e diua 

cârciumar, 

511 'mi-e noptea 

măcelar ; 

<Jiua cârciumar de 

buţi, 



n6ptea măcelar de 
Turci, 
măcelarul 
Turcilor, 
hingherul 
Tătarilor (p. 573-475> 

Turcif, p'aiurea de *mi umbla, 

i'utf, mare c'ajunp^ea 

maf din joFul vadului, 

vadului Venezului, 

undVe strins^c 

fetele 

de 'nalbesce 

pânzele 

şi le bat cu pietrele 

albe ca lebedele (p. .S74) 

— voî mereâ sa vc tot duceţf 

p6n'(3ţf ved6 c'o s*ajung:eţi 

colo la Vadul surpat, 

ca muma lui Stanislav (p. 574) 

t?i *i curăţa 

armele 
tot de hoiâ 
armencscâ, 
de untura 
ta ta reşca, 
de stropuri 
ieniceresci 
t?i de sânş^iuri 
pajrânesci. (p. 574) 

Dunărea 'n douc tăia 
fi *ntr'o clipa ajunj^ea 
pîna la Vadul surpat, 
la muma Iui Stanislav, 
6r, pe mal deca saria, 
drept la baba se ducea, (p. 5,74) 

duce-vc-ţi, ajjalelor, 
pe luciul Dunării 
la scursorile morii, 
la o salcie pletnsa 
pitulata jîi stufosa, 
ca pe dinsul l'Oţi atla ip. 574) 

Turcii Dunărea tăia, 
acolo ca 'mi ajungea 
f\ sub salcie zaria 
caiccl împodobit 
tot cu zale de argint 
î^i pe apa priponit (p. 574) 
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p'cl maî harnic c'alegea : 

gros 

la falcă, 

ras 

la cefâ, 

mustăţi după cap în6da ; (p. 575) 

cr din cârciumă eşia 

frum6sa 

cârciumăr6să 

cu vedriţa 

plină-rasă 

fi spre Dunăre privia 

ţi Ia densul se uf ta ţ^p. 575-576) 

îndârt;t mi-se 'ntorcea 
pene*n josul vaduluî 
vadului Venezuluf (p. 576) 

Ş6de (i recul tolănit 
'şi la faţă rumenit, 
de ibovnici ocolit : (p. 577) 

nuntă mândră că făcea, 
de se ducea pomina 
dincolo de Brăila (p. 577) 

Doicii 

Foicica lemn cânesc, 
în sat marele sîrbesc, 
jumătate românesc, 
d*a treia parte turcesc (p. 577j 

călare p'un puiH de leQ, 

cu ochii *n cap ca de smeîi, 

cu celmaua 

capului 

cât rotila 

plugului, 

cu gura cât bfeldia, 

cu trupul cât bdtia, 

dcste ca resteiele, 

mâni ca putineiele (p. 577-57^) 

ca SC aibă ci deliii, 

deliul 

Tătarului 

din fundul 

Hucegului. 'p. 578) 

e găzdui 

deliului 

din fundul 

Hugecului 



cu gura 
cât beldia 
cu trupul 
cât biltia, 
cu degetul 
cât resteiul, 

cu mâna 
cât putîneiul. 
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fi *mif gătesce 

pe negrul 

cu ochiul 
ca postavul : (p. 579)^- 

fi 'mi scote el busdugan 

care *mî trage la cântar, 

cu măciucă t^i cu zale, 

peste cinci mii de ocale. (p. 580^ 

Pleca Ilinca plângând, 

pCr galben dercpânând, 

dm ochi negri lăcrimând, 

(p. 580)^ 

Spre târgul Odriiuluf, 
la Porta *mpcratului. fp. 580^ 

Deliul 

Tătarului 

din fundul 

Hugecului, 

unde vorba *i au^ia, (p. 580) 

Husduganul repe(}ia, 
după c6fă mi'l Io via, 
la casa sufletului, 
unde*i pCs deliului, ţp. 580)- 

i'l trimetea 
în târgul Odriiului, 
la P6rta 'mpCratuluî. (p. 580;* 

Toma Alinios 

Foicica fagului, 

la p61ele muntelui, 

muntelui Pleşuvului ; 

în mijlocul 

câmpului, 

Ia puţul 

porumbului ; 

pe câmpia verde, *ntinsâ 

şede Toma Alimos, 

haiduc din ţera de jos,. 
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nalt la stat, 
mare la sfat 
• Jir vitez cum n'a mai stat. (p. 581) 

şi cu murgul priponit 
in prip6ne de argint, (p. 582) 

Manea, slutul 

^i urâtul ; 
Manea, grosul 
ş'arţâgosul ; (p. 582) 

cu perul lâsat în vînt, 
% cu măciuca de păment. (p. 582) 

— D*alef, Toma Alimos, 

haiduc din ţ^ra de jos, 

nalt la stat, 

mare la sfat, 

;pe la mine ce-aî cătat? (p. 582) 

Apof, măre, sâ te ducf 

drumu 'n codri se apuci* 

p8nMa Paltinii trăsniţi, 

♦ unde's fraţii poposiţi ! (p. 584) 

' *făr*d*un tencr sprâncenat 
şi cu semne de versat, 
cu p6r lung şi gălbior, 

. careini este frăţior, (p. 584) 

drumu^n codri c'apuca 
fi mergea, măre, mergea, 

pân'la Paltinii trăsniţi, 
;la voinicii poposiţi, (p. 584) 

Golea haiducul 

Pe munţi, vere, 

pe munţi, dragă, 

pe munţii de siminici, 

vine-uâ c6ta de voinici, 

de voinici 

şi de haiduci, 

tot voinici tomnatici 

vin pe cai sfilbaticf, 

graşi 

la falcă, 

groşi 

la c6fâ. (p. 589) 

unde'i mai mare 

păsare 

la rete4ul pârului 

in potriva fesului, 

runde'i p6s voinicului, (p. 589) 
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Savai, căpitan Gheorghiţă, 

feciorul lui Negoiţă, 

ce*mi umblă 

din stână *n stână 

sa cerce brânza 

de bună, 

din perdea 

pănă*n perdea, 

să*ş( al6gă 

d'o pielcea 

Si3 facă cuşmă 

din ea, 

cuşmă n6gra, mocân6scă, 

ca nimeni sC nu'l cun6scă. 

P. 591) 

Pe Plâişor mi-apuca 

tot la capul plaiului 

la stâna Visterulut. (p. 591-592) 

cam la capul plaiului, 
la stâna 
Visterului, 
pe calea . 
vornicului 
'n vremea 
mituitului. (p. 592^ 

măre, se băjenâria 

tot pe Bâ8ca-fâr*-de-cale 

făr'de nici o supcrare, 

pănă'n capul Plaiului, 

la stâna Visterului. p. 592( 

s*a dus la miei 
tot la capul Plaiului, 
la stâna Visterului. (p. 592) 

Macoveiu, cum îl zăiîa, 

tocma *n stână 

că 'ml intra, 

sarică 

pe el lua, 

între burduşi se culca, (p. 592) 

Ce-a făcut ? 

Lapte dulce c*a bîJut, 

de friguri s'a bolnăvit, 

în strungă mi-adormit 

ş*acum în stân*a intrat 

şi 'nte burduşi s*a culcat. 

(P- 593) 
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Frumuşel tu mc legaif, 
pe Plâi^ior m6 coboraf 
şi, când fuse la Cislăti 
tii beam a pil d'n Biizâ(î, 
tu îmf daî cu cisma 'n c6fâ, 
de beam apâ sângerată 
cu mAsele-amcstecata !... 

(p. 593) 

Luâ juntul ghintuit, 

plin cu trei gl6nţe d*argini ; 

(P. 594) 

şî cu glonţele *l sburâ 

in casa sufetuluf, 

in iosul buriculuf, 

unde'f pfis voiniculuf. 

(p. 594) 

If it r tt I e n 

purccdea 
locma'n valea 

Vaiuluf, 
la fântâna 

hoţuluî, 
unde *i toiul 

fânului. (p. 6oi) 

mititel pistol scotea, 
mititel t^i g^hintuit 
cu tref glonţf în el d*argint. 
(p. 6o2) 

«ii, mare, ca mi M ochfa 

la marginea fesului 
unde*f greu cîocofuluf. 

(p. 602) 

lioWocen Haiducul 

Frun4â verde Hâlci6ra, 

la Focjianf, între hotăra, 

e*-e Bolboccn în ţara : 

(p. 602) 

Foe verde ş*un pelin, 

la cârciuma luf Calin 

Holboccnu bea la vin ; 

(p. 602) 



de se ducea pomincz 
de la Rdmnîcul-sarat 

dincolo de Calafat 
şi *n Brăila pe uscat 
de Vasile Bolbocenul 

(p. 6o4>» 

Ii o l ^ a 

Boţea d6rmc 

la stupina 

cu capul 
p^o rădăcina, 

cu paloşul 
pus la mâna, 

cu durda 
pe lângă rânii, 

cu flinta 
lângă tîrsâna (p. 604)7 



Ii n s nîoc 

Busuioc 

şede la fac 

de *t5î usucă — obielelc 

şi numera 4îlele 
când sosesc poterile. 

(p. 6o4>' 

Pân*obielele 

usca 

şi filele 

socotfa, 

îatc potera sosi'a 

şi potera U coprindea. 

(p. 604^ 

Potera 
din Mehedinţi 
fuge cu i^rba 
prin dinţi, (p. 605^ 

potera 
de la Gomet 
fuge cu mâna 

la piept, (p. 603^' 
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0/ T II p o e s i i 1 e populare s t r â i ii e 

DiN GASCONIA 

In Petit Pater 

Petit Peter 
Dijratz, que Diu Ta dit. 

Au ieuat. 

Au couchat, 
Bounos obros pousqueu hh 
Noste-Segne s*es Ieuat 
Per nau crainpos es passat. 
Xau Marios a troubat. 

— Nau Marios, que hasetz-hous? 

— Que hatian lou hill de Diu. 

— Nau Afarios, qtie pourtats-bous ? 

— O/t, cr^me, e lou sânt rousit, 
Debat aquet aubre, las flouretos 

N'an ii*oumbre, 
Xi coulou^nfyre 
De sounihre. 
etc. 1). 

Am subliniat aci părţile unde ^^t^amplijicare descriptivă. 

Traducere : 

Petit Pater, — Dites, que Dieu a dit. — Au lever— Au coucher,- - 
Bonnes oeuvres puissions-nous faire. — Notre-Seigneur s'est lev6, — 
Par neuf ehambres ii est passe.— Neuf Maries a trouv^.-— «Neuf 
Maries, que faites-vous ? Nous baptisons le fils de Dieu.— Nuef Ma- 
ries oue port9Z-vous ?— De l*huile, du chrdme. et le saint rosier. Sous 
cetarbre, Ies fleurettes— N*ont ni ombre,ni couleurs— Sombre re, etc. V 

In Countro L'Auratje /coutre VorsLjrtJ 

— B6i-t*en, tempesto, 
Eu terro lieserto, 
Oun lou pout nou canto, 
Xi henno n*enfafito, 
Ni lou boe nou lauro... 

Traducere : 

— Va-t*en temp6te,— En terre d6serte, — OCi le coq ne chante, — 
Ni la femme n'enfante, — Ni le bouvier ne laboure 2;. 

Ne mărginim la aceste exemple pentru că nu dispunem 
de texte adeverat populare străine. 

\\ Biade. Tom. I paj;. 2 — 5. 
2) Idem p. 42, 43. 
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2) REPEŢIREA DE CUVINTE 



aj Iii poesia populară roinftiiă 



>ş 2 7.0ri-ce schimbare în organismul omului are unre- 
sunet în creer. O anumită modificare în organism se tra- 
duce prin o anumită schimbare în creer. Schimbarea acesta 
din creer e ore-cum simbolul sau echivalentul schimbării din 
organism. Acesta schimbare din creer se traduce Ia exte- 
rior printr'un gest, printr'o mişcare de fiisionomîe, printr o 
interjecţiune sau prîntr'un cuvînt oriprintr'o frasă. In acest 
cas cuvîntul sau frasa sau gestul represintă schimbarea 
sau modificarea din creer, precum modificarea ori schim- 
barea din creer represintă schimbarea ori modificarea in- 
tîmplată în organism. 

Vra să cjică dacă cine-va repetă acelaş gest ori acelaş 
cuvînt, acesta însemneză că în mintea lui continuă a pre- 
domni aceeaşi schimbare, aceeaşi stare, corespun46t6re 
la o anumită schimbare ori stare a organismului. Un Jh 
repetat arată că în organism persistă o stare sau o mo- 
dificare durer6să. Creerul servesce ca un biurou central 
care înregistreză stările din neuntru din organism şi le 
comunică în afară prin diferite semne care pot fi mişcări 
de fisionomie, ori gesturi, ori cuvinte. Şi noi sîntem obi- 
cinuiţi a înţelege şi interpreta aceste semne care se re- 
petă. Sîntem obicinuţi a le interpreta şi sîntem chiar obici- 
nuiţi a ne mişca şi noî faţă de ele. 

Poeţii şi oratorii în mod instinctiv au simţit ce mare 
e rolul repetării cuvintelor, şi au întrebuinţat repetarea 
de cuvinte ca un mijloc de a îndupleca şi de a mişca. 

După dînşii, retorii şi-au dat samă de puterea repeti- 
ţiunii cuvintelor în discursuri oratorice şi au numit chiar 
repetarea de cuvinte fi}[ură oratorică. Şi este în adever 
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repeţirea de cuvinte o figură oratorică pentru că dacă un 
orator, apărând pe un prevenit, repetă adese ori acelaşi 
cuvînt duios, judecătorii simt instinctiv că acest cuvînt 
represintă o stare de duioşie a spiritului oratorului, simt 
că acostă stare persistă în sufletul oratorului şi prin sim- 
patie se mişcă şi ei, compătimesc şi adese ori pot să ho- 
tărască chiar ertarea. Şi repeţirea de cuvinte este nu 
numai figură oratorică^ ci este şi figură poetică, şi popo- 
rul în mod instinctiv simte puterea ei şi o întrebuinţezâ 
în poesiile sale. 

Poesia cultă întrebuinţ^ză şi refrenul al cărui efect e 
basat tot pe faptul repeţirii, dar atât repeţirea de cuvinte 
cât şi refrenul poesia cultă le-a împrumutat tot de la 
poesia populară pentru că cel întâiu poet tot poporul a 
fost. Poporul a cântat mai întâiu şi a păstrat înregistrate 
în mintea sa miî de versuri vii până când a început să le 
înregistreze şi hârtia şi scrisul pentru ca să Ie păstreze 
m6rte. 

Iată exemple de repeţire de cuvinte ^ 



Colindul Crăciunului (pag. l6) 

Astft sară H sară mare 
Sara mare a lut Crăciun. 
Nimerirăm l'astă casă, 
L'astă casă, Vast domn bun, 
Domnul bun, jupan cutare 
Stropiţi feţî de coconi cre(i: 
Coconi creţi vor pomeni 
-C'aşa-I legea din bătrâni 
Din bătrâni^ din 6menî bunî 
StropiaU casă, siropiaU masă. 

Colind de ferâttră (pag. l8) 

Apoi mi'l luaâ 
De mi'l înfăşaâ. 

Colindul tuî Cristos (pag. 19) 

Bine am nimerit 
Bine ne-aâ primit 
Cutare om bun 
Om bun ţi bătrân. 



Colind de Tincr (pag. 20) 

E un negru mic norel 
Nu e negru, nicf norel... 
S'a plecat în vânăt orc 
Vânăiore *nsurat6re. 

Florile dalbe (pag. 20) 

Sculaţi, sculaţi, boerî mari. 
Sculaţi VOI Român î plugar if. 

Botezul (pag. 23) 

Icîa în ceste curţf 
Si *n ceste domnii' 
Ăws te-am ridicat, 
Sus la ^naltul cer 
Sus să *mpărăţesci'. 

Christos, Crăciun ^i sf. Ion 

Sfinţii mai mârunţî 
Sfinţi şi mucenici (p. 25) 
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I)-iiii nostru Istis Christos 

Infâşeţcl (pag. 26 — 27) 

Infâşetel in fof de mcr 
Jidanf de vesle'mî prindeau, 
SW-şi prindeau de-l căutaţi. 
(Cărăruia d 'apuca 
Cărăruia drept la munte. 
Nof maî bun cQ bună vremea 
Bună vremea în ceste case. 

Colindul lui D-zeu (pag. 28) 

Ici a niârc *n ceste curţi. 
Ceste curţi, ceste domnii, 
Crescutu-mi-aii doi meri nalţî^ 
Doi meri nalţi <\ minunaţi. 
Kîu de vin ^\ rîii de mir 
Făpt-am, Domne, iar am fapt. 

Colindul sf. Vineri (pag. 32) 

La scaunul domnuluif 
hiiscaunu de judecată. 
Unde merge lumea t6tâ. 

Toder Diaconul (pag. 35) 

IJ'jTăn se 'n tindea 
Legăn de matasa 
Tot cu viţa 'n t56se. 
Domnul ^\ cu sfinţi if 
Domnul ?i părinţii. 
Bolovanii mari 
Maî marî si mai tari. 

Colinde tradiţionale ^i utinăioresci 

Solul (pag. 43) 

Ciucuri d*ibrisim, 
Ciucuri de argint. 
Dalbii coconaşi 
Dalbi ^i drâgâlaşf. 

Colind de O^len (pag. 55—56) 

La stâlpul din grajd 
Stă murgul legat 
Legat şi 'nfrânat 
Pasci murgule pasci 
Pasci să mi te 'ngraşi, 
Cu 50 de ca{ 
Toţ( ca( potcoviţi. 



Colind de terestră (pag. 58) 

Doif stolnici de mese 
mese să-mî întindeţf 
făclii să-mr aprindeţi 
curând maî curând 

Din ces de la masă 
vin 9ă-mf pritociţi 
vin de 9 buţi. 



Ciuta (pag. 58) 

Ciute ciuta Uite 
Ciute fără spline 
Că n*am şi n'am unde 
Să m6 pot ascunde 
Până la Pod'6se 
Ose nodurbse 
Din 6se mărunte 
De ciute comute. 



Ciuta (pag. 6o>^ 

Tot ciute mărunte 
Tot ciute comute 
Făcea cum putea 
Şi fugea, fugea 



Colind de fer^stră (pag. 61) 

lumea creştin6ză 
lumea şi pămlntul 
şi cu noi cu totul 



Colind de tinăr (pag. 62) 

Tot cu păsărele 
Paseri mititele 
Paseri gălbi6re 
Stăpâne, stăpâne 
Drag stăpâne al me(î 
Dat de D-zefi. 



Cerbul Runcului (pag. 64 — 6^} 

Arcul îşi lua 
Arcul săgeta 
SăgHă, săgHă. 
Fire-ai blestematft 
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Domestice 

Sandul (pag. 70) 

Ta*l calaţf în busunar 
In busunar ?i *n penlar 
la*l cătaţi în degeţel 
C'eţi găsi al lui inel 
r/aâ schimbat inelele 
Ce lucesc ca stelele. 

Colind de flăciin (pag. 71) 

La umbra merilor 
Zări \iorA fetelor 
Fetelor si {linelor 
Zînelor frum(')8el()r 

Colind de familie (pag. 79) 

Ferice-mî ferice 
Ferice de mine... 
Paftale cu bolduri 
lisate pe ţioldurf 
Paftale cu zale 
Lăsate pe fale. 

Colind de fald marc (pag. 82) 

Cântecul nu-i mojicesc 
Ce-1 cântec împărătesc 
Nu cânt de *mpcratul tcd 
Ci câni pentru dorul meti. 

Ugănnl (pag. 83) 

Că 'mpcratu'f la vânat 
La vânat la preumblat 
Vine vremea de ^nturnat 

fi ^nturnatU'X pe-acolea 
e-acolea pe lângă ea, 

Fala Kaduluî (pag. 84) 

Colo 'n sus către Solnoc 
Se vede-o pară de foc 
Iar la para focului 
Cine sede locului ? 
Şede fata Radului. 

Colind de logodnica (pag. 83) 

Vamă va lua 
l'amă iară samă. 



Colind de fald (pag. 86)» 

8i nu-şi plecă la fthiiână 
La ftiniână in grădină. 
Câiid fânlâna-i stoborâtă 
De trei junf mi-e ocolită. 

Colind de fală marc (pag. 86 — 88)- 

Şi de horii se gătia 
Şi la horă se oucea 
In horă de se prindea. 

Colind de nâdavă (pag. 91--93K 

Mi-a crescut un Cipartts 
Ciparos miros frumos 
Si de-mi domnul mititel 
Sfitiiel t»i 'nfăseţel. 

Colind de năvodar (pag. 94)- 

îmi împletesc pe irvmle 
Pe isvtklr. la năvikle 
La năvode de mătasă 
Cu viţa *mplctită 'n ?ese 
Frumuşel ca-l judecat! 
Mi-l judecau mi-1 legau. 

Colind de pescar (pag. 95) 

Dete o tonă, detr doua 
Când fu tona a d'întâiu 
A tras sus a tras în jos 
Năvodul la mal a scos. 
Dacă vedea şi vedea 
Că nimic nu folosia 
El p*atât nu se lăsa. 



Jocuri de copii (pag. 192) 

Trânti una trânti douC 

Trântiy vere,pânMa nouC 

Trânti fata Grecului 

Veni Grecul mânios. 

Bună f^in^k biată ftită (pag. 195^ 

£â nu sînt o Mată ftită 

Oiţile aCi nornit (pag. 204 V 

Oitile-'du flămândit 
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Vînt de vară mif-a bâtut 
Copacîul s'a clătinat 
Din copaciii câ mî-a câ(}ut 
Lazâr avea trei surori 
Trei surori pe trei cârârf. 

W hipte dulce Tau scăldat 
\V lapte dulce cu juniţâ 
Ca murit o fată mare (pag. 205) 

Fată mare logodită 
Şi cu fuste pregătită 
Cu perdele puse*n cue 
La terestre cu gutue 
•Cu perdele prinse 'n ace. 

Scaloiamd (pag. 2 II) 

(^a 8ă curgă ploile 
Ploile ca gârlele 
Să se ude frânele 
(rrânele şi 6r(Jele 
Să dea drumul />/o/7or 
Ploilor şi apelor 
Apelor bogatelor. 

Bani la (pag. 217) 

In pădure născuîfl 
/// pădure crescuîu 



Cat CC € de do r 

Sfâritişid (pag. 270) 

Că fnila de la părinţi 
Anevoe-o s*o maî uîţî; 
Că-1 mila de la streini 
Ca gardul de mărăcini. 

După măritiş (pag. 27 1) 

l*'oicică, foe lată 
Poe lată de pe balta 

De oftat (pag. 272) 

De oftat ce-am oftat tare 
Furca peptuluî m6 dore. 
De oftat ce-am oftat eli 
JSa mâni6t Dumnecjeu. 



Ursitâre (pag. 278) 
Drum la d61 şi drutn ia vale, 

St'-ein şi sintjur (pag. 283) 

Vaî de vin 
Vaf de pelin 

Singurătatea (pag. 286) 

Inimiora mî-a rfipus 
Inimiora mî-a rănit 



Fericitul (pag. 287) 

Nimenea nu mî-a venit 
La nimenea n*am cerut 
Am făciU cum am putut 
Am făcut cum am eciut. 

Iiirul oreu (pag. 289) 

Pelin beii, pelin mănânc 
Cu pelin sară mfi culc. 

Copiii haiduci (pag. 290) 

F<3e verde trei frutâi 
Trei gutui şi treî lămâf 



Ce să me faci (piig. 31 î) 

Foicica foi de mac. 
Nu maî sciu ce să m6 fac ; 
Cu nimica nu m6 'npac ! 
Cine 'ml place eli nu-î p/ac, 
DorU'i duc şi doru-i trag. 



Oltenesc (pag. 315 

Faţa 'n faţă să privim 
Ochî cu ochî să ne 'utâlnini 



iViiniof (pag. 319) 

Foicica solz de peşte 

Să vecjî lumea cum trăesce 

Cum trăesce cum iubesce 
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yfânguerea 

Foae verde fo craiţâ 
Am avut d*o puicuiiţă 
Puiculiţn balaioarâ 
Dar duşmanii m(-o luară 

Foae la inimioara (pag. 322) 

Arde făcui ?i m'încinge 
Nimenia nu-l p6te stinge 
De cât numai puicuţa 
Puicuţa cu guriţa. 
Foc la inimioara mea 
Cât ar arde Slatina 
Slatina şi Craiova 

Suna, Sumi, {ci rcsună (pag. 324) 

Sună sună şi rcsună 
Sună petricica *n vale 
Kesturnându-se pe cale 
Mândra mea plânge cu jale 
Plânge, plânge şi suspină 
Plânge plânge şi jelescc 

Trei lebede (pag. 421) 

Până 'n 4'uâ s*au »culat 
S'au sculai, 8*a(i mânecat 
lată măre 3 coconî 
3 coconî fecîorî de domni' 
Să măsurăm păminlul 
Păminlu cu umbletul 
Fe{i frumoşi şi 3 coconi 

Holera (pag. 433) 

Şi pe murgul că 'nşeua 
tinşeuoy nu-l inşeua 
Si megea măre mergea 
ta cu Vâlcul inif sosia 
Imî Mosia şi holera 

Vâlcul iarăşi se ruga (pag. 434) 

Vâlcul iarăşi îi (Jicea. 

Blestemul (pag. 437) 

Măicuţây măicuţă 
Măicuţă drăguţă. 
Suge suge-mi'te-ar 
Şerpii mânca-mi-le^nr 



Şearpele (pag. 439) 

Departe, măre, de parte 
Departe şi nu prea f6rte. 

lialaurul (pag. 444) 

Cal şî-a înfrânat 
Cat şî-a înşeuat 
Voinice, voinice 
Nu-mi mai face price 
Sugi măicuţă sugi 
Sugi să nu mai plângf 
Suge-te-ar cânii 
Cânii şi şerpii 

lancu Mare (pag. 480)- 

Turcesce-te lanculc 
Turcesce heiulîe 
Beiule creştinului 
De turcit eti m*aş turci 
CânJ cu voi m*aş învoi 
Paşa bine Tasculta 
Paşa tote i-le da 
A treia oră U rugă 
A treia 6ră-î cerea 
Ia să-mi daţi 50 de epe 
Epf'. tinere, sirepe 
La conac că-i aducea 
La conac lângă gemea 
Ia ^ncepeţi agalelor 
Ia 'ncepeli paşalelor 
Dacă vedeati şi vedeati 
Turcii din purcei mâncăii 
De lege se lepâdaii 
Dintre 50 de agale 
Dintre 50 de papale 
Care-mi este lancul Mare? 

himpa^a Sava (pag. 485 > 

Căpitan Ghencea 
Ca să bea, să bea 
Ciubuc şi cafea 
Şi mi se ducea 
Ca să'i dea să-i dea 
Paşa Kihaia 
Ciubuc şi Cafea 
Dar o bea, n'o bea 
Că paşa-î (Jicea 
Oştea ceealaltă 



r 
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•Oştea de la baltă 
Isbândi îndată 
Pustia s*o bată. 



P*runziiliţâ mărăcine^ 
Mărit cine cu Cîheorghine 
F6e verde 5**0 lalea 
\m\ uinbUi, măre, umbla 
Umbla Turcu iVaiurca 
D'ainrea prin plaiurea 
Tot (ie Hadiul cârcfumarul 
Toi de Badiui măcelarul 
Dar ceu$»ul măr uni ei 
Mărunţel «ji ocheşel 
Că turcii undei trăgea 
Că Turcii undei ducea 
Că Turcii undei leo:a 
Ce-mi stai neică de privescf 
Şi nimica nu *ndrasnesc( 
La nimic nu folosesci 
La nimica nu g^ândesci 
Vecji că Turcii me căsneac 
M(^ căsneac mc chinuesc, 
Bani prin casă ca-i vărsa 
Bani prin colţuri îi lă^a 
Bani prin casă presera 
Bani prin colţuri că lasă 
Dar nimic nu folosia 

i'na tace 

Alta face 

i'mt '1 inişcii 

Alia '1 pişcă 
llw cu vin îl st.ropesce 
Alia cu buze-f zâmbescc 
l^na bea si chinuesce 
Ailor stă de mi-l vorbescc 
Bâdultisa de'l vedea 
Bădalesa ce-mi tîicea- 
Dar Niculcea ce făcea 
( '(• făcea şi ce dicea } 



lorcjoixtn (pa«^. 5SS) 

Va trec p'ici', trec pe colea 1 9 

până trec şi Dunărea i ^' 

(>utrcnuna cârciumile 

Si tot cerca vinurile 

Cercă unul, cercă doue \ •:: 

Crrcâ vinuri pân' la nouc j^. 



Doicii (pag 577) 

Şi-mî cerea măre, cerea 
bu ţesala U ţesală 
Cu jeratic îl hrania 
Cu gebreaua U gebrarfa 

Tomn Alimoş (pag. 58 1) 

Manea slutul ^i uritul 
Manea, grosul t^i -arţăgosul 
Venia, măre ca vîntul 
Ca Vîntui şi ca gândul 
cu pCrul lăsat în vînt. 

(iolea liniducul (pag. 588) 

Pe munţi, vere, 
Pe int4nţi, dragă. 
Pe munţii de sminicf 
Vine-o c6tă de voinici 

Stanislaif 

mai din josul vadului, 
vadului Venezului, 

(pîAg. 574) 



bună, vjiua, fetelor 
fetelor, suratelor î 



^'paPT. 574) 



numai una respundea, 
numai una le spunea 



duce-ve-ii. boierilor, 
duce-ve-ii agalelor. 



Cpag. 574) 



(Pîig- 574) 



cinci t^alheni de cap îi da : 
cinci ţralheni de câte cincf, 
de caj doue-deci şi cinci'. 



«pag. 575) 
1) o i c i l 

La ceuş deca trăgea. 
ceasul se speria : 

«pag. 57«) 
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şi 'mî cerea, mare, cerea, 

(pag. 578) 



nouc copt6re de pânf. 
noui1 buţf pline cu vin 



<pag- 57«) 



ni la umbni, 
ni la s6re. 
ni la cap, 
m* la piciore, 
ni la slabe, 

braţiţ^ore ; 



(pa^. 578) 

86rele nu Ta vctjut. 
nicf 86rele, nicf luna. 
nici câmpul, nicf pajiştea ! 

(pag- 579) 

niăsdrâcelul isi scotea, 
mastiracn/ ni sabia ; 

(pag:. 580) 



Si de vr(fc(i ţîi redea 



(pau:. 581 ) 



7'o/»(( AUmos 

la polelc luuntelui 
ntnnlelni Pleşuvului ; 

(pa^. 581 ) 

închina n'\i iii fi n*am cuf ! 
închina re' aşf ntnr^uluf. 
murgului sird'pului, 

(pa^. 5S2) 

Jnchinarc-aşi arnietur 
armelor draja^uţalor, 
arntelor surorilar, 

(piiff. 582) 

C'i 'mi ren ia. marc. ren ia. 



S l â f) â n u l 

Manea, slutul 
î?i urîtul 

Manea gerosul 
ş*arţâp:osul. 
venia, mare? ca vtnful 
ca V Intui şi ca j^ândul. 

'pa?. 582) 

f* f'^K^'ff nene. făurea, 

(pag. S«3) 

nu fu^i, cA n'am dat vama, 
;*« fuiri^ c'o sa'ml dai samă ! 

(P"g. 5«3) 

şi la mur irul se ducea, 
şi pe mur ir in ca li ca 

şi pe Toma V ajun<rea 
mortra nc<rra, moriea j^rea 

(pacr. 584) 



J)'aleleî mur«]:uţule, 
tr alelei, dni^ruţulc. 



(pajr. 5841 



6r la cap şi Ia piciore 
pune-mi, pune-mt câte-o fiore ; 

; <pi»g. 5^4) 

I 

care *mi este frăţior. 
' frăţior, de vitejie. 

I (P<tg- .-'"^ll 

i şi merircd, miire, merirea, 
i 

(pi»g. 5«4) 

(inieu haiducul 

Pe munţi, vere, 
pe mu ulii, dra«ra. 
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de munţii de siminicif 
vine-o ceta de vohiicl, 
de vvinici 
^\ de hafducf, 

(pag. 588) 

(i h c o r (j h c l a ş 

din stână *n stână 
SC cerce brânza 



î-'nconjura, 



ipag. 591) 



din perdea 

până 'n perdea 



(pag. 591) 



Ţi-ieă calul, tl-leă oile, 
si 'ţî curtez şi dilele, 
că scii ore, ad nu scii, 

(pag. 593) 

Paterei aşa H erâfa, 
poterei de pe HuzOti 

(pag. 593—594) 

la Vister cA i-l ducea, 
cr Visterul. 

(pag. 594) 

Oî/f în cale lu'ntâlnia 
câţi la dînsul se ufta. 

(pag. 594) 

liolhoccn haiducul 

— Maf, Vasile BoWocene, 
Bolbocene, 
Kâmnicene 

(pag. 603) 

şi potera ca*mi sosia 
Cum sosia 



(pag. 603) 



pelceluşe cumpăra 
Pelceluşe bnimăril 
le vindea la cazaclK. 
pelceluşe maf de sof 
le vindea pe ia cfocof, 
pelceluşe ae mi6re 
le vindea pe la hotare. 



(pag. 604) 



B u s u i o c 



tBt^uioce Imsuioce 
^Imsuiuce nu tea-t c6ce 



(pag. 604) 



iată potera sosia 

şi potera *I coprindea 



(pag. 604) 



mi'O umplea 
mî'O umplea şi mf-o 'ncărca. 
că numaf glonte băgă 
băga glonte cu mâna 
şi i^rba 
cu căcîula 

(pag. 605) 



Potera lu'nconjura, 
potera mi*l căuta 



(pag. 605) 



de Busuioc pomenia 
şi lut Busutoc cânta 
*Busui6ce, Busuioce, 
tBusuioce, nu te-at c6ce, 



(pag. 605) 
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5?; REPEŢIRE DE CUVINTE 
b) Iii poesfa popularft strftfnft 

DIN AUVERGNE 

Le Vieux Mari 

Moun per' m'a bel a eun mari, 
Jamais vout n'avez tatii ri: 
Eou me Pa bela io lei pri, 
Io voulîo tant rire, 

Suand vinquait la proumera neuit 
e faguait re ma que dourmi. 
Pringuai oune 6pione, le piquei, 
PrUiguait sas brayas, s'intuş^t, 
£t io mos gounios, le seguei ; 
Dedien le jardin Tattrapei, 
Dedien son lit le ramenei, 
Devină ce quo me fag^eit ? 
O par ma fe ne,n soubrei gi. i) 

La Toyette '^) 

Bien le bonjour, beau-p6re, belle mere (bis) 

Bien U bonjour vous soit donn6. 

A la Yoyette ii m' faut parler. 

Mais la Yoyette elle est ă la grand' messe (bis) 

A la grand* messe k Saint-Denis, 

Tardera pas ă revenir 

§ 28. Observăm aci că repeţîrea este aşa de gustată de 
popor că el întrebiiinţază câteodată în acelaş timp şi re- 
peţirea de cuvinte şi repeţirea versului chiar în care sînt 
cuvintele ce se repetă. Aşa vedem, în strofele de maî 
sus, primul vers însemnat cu bis ; ceea ce înseamnă că 
acest vers, în cântare poporul îl repetă, şi ceea ce mai 
însemnează că grupele : Bien Ie bonjour şi ă la grand' messe 



1) Din Litterature orale de L'Auvergne par Paul S6bilIot. Paris 
r, 265 — 266. 
'aul S6billot. pag. 267—268. 

10 



i8<;8. — pag. 265 — 266 
«) Ibid. Pa * ^ 
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în loc de doue ori după cum se ved scrise, popor j1 le ros- 
tesce de trei ori. 

Cu cât nivelul cultural al unui popor e mai jos, cu atât 
el iubesce mai mult repetiţiunea sub orî-ce formă, fie în 
musică, fie în ori-ce. A moi la vie; a 4is Faust într un mo- 
ment ; iar un popor mai aprope de starea natureî 4îce 
ă moi la ori ce'i cade sub mână şi'i place : ă moi te sucrCy 
ă moi le vin. îmi aduc aminte de un negru — Pai-pibri — 
de la Jardin iVaccUmatation, Acest negru — om ca de vr'o 
30 de ani, avea un instrument de musică, de ale lor — 
o cojă de copac, pe care erau întinse doue c6rde. In 
aceste douf corde, forte reu acordate cânta negrul nostru. 
Adică ce cânta ? Bătea în ele cu-o pană şi călca cu de- 
getele de la mâna stângă de scoteau în total trei sonuri, 
care la el trebue să fi format o intrigă gamă. Şi acesta 
gamă o repeta mereu. Intr'o 4î a cântat acest cântec timp 
mai bine de oră şi jumătate. Şi cânta cu atâta drag, cu 
atâta lăcomie, că '1 vedeai că in acel ihâng-drăng-drănfr el 
trăia cu întrega lui fiinţă ; cânta şi parcă nu se mai sătura 
de cântat. 

Un copil e în stare să cânte cât e (Jiua de mare : 

«Melc, melc, 

fCodobelc 

«Sc6te c6rne 

«Boerescî 

cŞi te du la Dunftre 

«Şi b6 apa turbure. 

Ca exemplu de repetiţiune sau mai bine ^la de ultra- 
repetiţiune ori de repetiţiune selbatică putem cita din In- 
sula Mauriciu doue bucăţi, adecă doue cântece : Cari lalo 
şi Ramsamy Couriin, 

«Entre ^) nos chansons satiriques, ii en est deux sur 
♦ lesquelles leur notoriete nous force â insister. La pre- 

1) Le Folk-Lore de TÎle Maurice par, C. Baissac. Paris. 1888 pag. 444. 
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«miere, Cari lalo, vient du passe le plus lointain; I'autre, 
^Ramsamy Coiirtin^ plus recente, comnie Tincliciue le nom 
<inclien de Ramsaiiiy, n'est pas inoins populaire (|ue son 
«ainee. Ellessont Tune et lautre dans la memoire de tous; 
<de la des varîantes innombrablcs entre lescjuelles nous 
«avons choisi de notre mîeux. 

UJarihilOj nous lavons dit, date d'un autre ii^c. Nous 
«endonnerons le couplet, înitial sur lequel tous Ies autres 
<ds â cent creatîons independantes entre elles, sont 
«venus se niodeler tant bien qne mal. 

Acestea le (Jlice autorul celecţiuniide folk-lore din Ilc- 
Mauri ce. 

Iată prima bucată de care este vorba : 

Cari lAlo 

Cari lalo, rnilatresse. 

To p:que soiisoiiiui, 
Cari lalo, inilatresse, 

To pique soiisouna ; 
To pique aousouna rnilatresse 

To dire la liqiieir, 
To pique soiisouna rnilatresse 

To dirc la liqueir. 
Cari lalo, rnilatresse, 

To pique sousouna 



Cari lalo, niilatresso, 

To monte dans cariole (bis) 
To monte dans cariole, rnilatresse 

To dire dans calece (bis) 
Cari lalo, rnilatresse, 

To monte dans cariole, 
Cari lalo, rnilatresse, 

To porte chrysocale, 
To porte chrysocale, rnilatresse, 

To dire de l'or fin. 
Cari lalo, rnilatresse, 

To porte chrysocale. 

Despre acostă bucată, autorul colecţiunii mai adau<^^ă î 
4 Le Iccteur Ie comprend maintenant, ii n'y a pas de 
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«raison pour que la chanson finiise : To mau:^e bambaraSy^ 
mmilatrcssc, to ilire cmnorons; To toni lagrains î^aque mi- 
«latresse, to dire triffcs ih^ Irancc, et Ies am^nîtes succe- 
dent aux politcsses. ^) 

Despre bucata numită Kamsamy Courtin, pe care o re- 
producem în întregime, iată ce <Jice autorul colecţîunn: 

« Ramsamy Courtin est aussi unc chose â tîroîrs ; libre 
<k qui veut d*y mettre cequil veut. D'oîi nous vîent Ia 
«chanson? L'histoire ne repondant pas, nous ensommes- 
«reduîts a l'induction, et voici Ia gencse que nous pro- 
«posons au lecteur. 

«Un pere, propri^taire d un ^immcnhlc* voudrait bien.. 
cmarier sa fille. II a invite â diner un zene homme qui 
>pourraitluifaire un gendre. II donne ă son domestique,. 
t Ramsamy Coiirtin^ en l'envoyant au bazar, vingt-cînq sous- 
<et Ie menu pour le festin du soir. Cependant le zene 
«homme arrive. Le pere, pour avancer Ies choses, veut 
«fairc chanter sa fille ; Ia zene vierge sy refuse. Chan- 
«gement de tactique du proprietaire : c'est par Tostenta- 
« tion de son luxe cju'il scduira son hote ebloui. Etil enumere 
(îravec une legitime fierte, Ies richesses de sa maison. Ies 
«commodites de son mobilier, dont pas une piece secrete, 
«pas un vase intime n'echappe a son inventaire. Entre 
«temps, on se met â table, et Tamphytrion, au denoue- 
«ment de Ia picce, commande â Ramsamy Courtin de 
«lui oter vite sa cravate: on verra pourquoi. 

«Cest necessairement dans la revue du mobilier que 
«Ia fantaisie creole se donne carriere; l«n, notre îmagi- 
«nation fohitre se sent Ia brîde sur Ic cou: Guetie dans 
tmo hirmoirc serviettes pour souye lipieds! Giiette dans foful 
.*:^ardin cacousc en bas hanoi r ! Cest interminable, et spi- 
«rituel Zisqu'ă napas bon. 

«11 nous suffit maintenant de donner le cadre du ta- 

») Ibid. pag. 445. 



14i) 



«bleau; le lecteur est libre de brosscr sur Ia toile ce qiie 
'Jbon lui semblera. ^) 
Iată bucată : 

RamsAiny Conrtin 

Kamsamy Coiirtin 

Va-t'en au bazar: 

Kne Ia t6te cabri, 

Six sous mouroung^iic bâlons. 

Restant la mon6e 

Prend 6ne sous disel, 

Avlâ vein-cin souh, Kamvamy, 

Napas blie massala. 

Ciiintez ilonc tna /iile. 
Ma fille ne ve pas Qante î.. 
Ciaiitez dune, via fiUe, 
fBel anze, 6 ma Lfcieî» 
Ciunt ez dune» ma fii Ic, 
Et largue tout vous la vox : 
Ciani-ez dune, :na fii ic ! 
Ma fiiie ne ve pas ^antc. 
Guette dans mo parterre 
Pied belsamine cn fleir ; 
Guette pana mo zardin •» 
Zet d'eau qui hisse en Taii : 
Guette dans mon salon 
Portrait^ Lapoleon ; 
Guette en bas lilit 
fine bande pâdcambe dor6. 

Guette dans mo grenier 
Pftquet tambarins mirs ; 
Guette dans l'6cairie 
Ene paire bel bourriqucts... 
AYoh, Aîoh, Ramsamy, 
Mo ş^aş^ne malad lat6tc ; 
Tir vitment mo cravate, 

Ramsamy, 
Et laissc moi 6mi. 



1) Ibid 443, 446. 
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.1 INTREBUIMŢAIIKA XI MfeRLLUI 



n) 1 11 p o e s f a populară i* o iu A ii â 



i^ 29. Numeralul arc puterea de a multiplica noţîum'Ie pe 
care le întovăreşesce, adicA servesce a determina noţiu- 
nele presintându-le minţii nostre desfăcute în exemplare 
de acelaş fel. Acesta analisare, ori desfacere în exem- 
plare ne ajută mintea se vadă lucrurile dîntr o dată, ca 
într'un tabel sinoptic, concrctisate ori plasticîsate, ori in- 
dividualisate. O noţiune întovărăşită de un numeral nu 
mai c ceva abstract ci concret, şi mintea o pricepe aşa 
de bine pare că ar fi prescntată dinnaintea ochilor, căci 
numeralele se raportă* în deosebi la simţul vederii, care 
e unul din simţurile cele mai de încredere. Când ţi se 
spune o noţiune întovărăşită de un numeral, e ca şi 
cum ţi-ar pune dinnaintea ochilor un numer de lucruri 
reale. 

Acesta e rolul pe care numcralcje îl au în poesîa po- 
pulară. 

Poporul e serios în sentimentul şi afecţiunile sale, el 
nu se mişcă de nimicuri sau de abstracţiuni fade şi fără 
fond, de aceea, după trebuinţele şi preferinţele lui, poe- 
sîa sa, poesîa populară a ajuns să întrebuinţeze şi nume- 
rul pentru a concretisa şi plasticisa fondul cugetărilor ce 
presintă. 

Iată exemple de întrebuinţarea numerului, în poesîa 
populară română : 
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Colind de betrunî (pag. 30) 

Crescut u-mf-a îi wow^ meri 
La vârf «or de noua merf, 
AfUu-m nou*} luminări. 
De la iiot$e lumînart^ 
Pica-mf nout^ picaturi 
Jar din ttout^ picaturi ; 
ruptu-ml a^ati. 
trei riurf 
trei pârîurl 

Colindul Sf. Vineri (pag. 32) 

Cu cuţit tâi6tu-m'a 
In cazan bâţatu-m*a 
Şi trH (Jiîe tfertu-ni'a. 

Colind de fer^slră (pag. 39-4O) 

Sus mat sus se ridică. 
Cu doi nori s'amestecă. 

Colind de preot (pag. 41 — 42) 

Daţî 'n t6că de uouâ ori 
Şi în clopot de trei ori— 

Solul (pag. 45) 

Şi pe el mi-1 ţin 
Vre-o cinci vofnicf 
Vre-o cinci comisef, 
Doi de derlogef, 
Doi de dalbe scărf 
Iar al cincilea. 



. Colind de fcr^stră (pag. 58) 

Vin să-mC pritoci ţif, 
Vin din nou** buţî. 



CUiia (pag. 62) 



Ca am 3 traţf 
La curte daţf.— 



Cerbul RuncuUii (pag. O4) 



Pir găitftneşce 
In 6 se 'mpletesce 



Sandul (pag. 6^\ 

Căneam fost a*ci 
De ani«(»rl cinii 
Calea cam departe 
Departe de g tţUc 
El m(-o face în ^ cjile 
In ^ (jile pe 9 cal 
La i cji'c când venia 
Marii boerl lu'ntreba. 

Colind de pârdu ^pacr. 71) 

Verti hori de trei ori 
De Irei ori de nout^ ori 
De opt ori tot câte now 
Şi fac şapte-ifecl si dour 

(pag. 120) 

Trei parale mărunte 
Să te pup pe frunte 

(pag. 121) 

Făcusem mămăliga cât nuca 
Şi-o păzau doî'Spre'{iei c cu 
[măciuca 



(pag. 122) 

Din o sută dobor ini 
Când sînt vrăbiile 'n mci. 

(pag. 130) 

Ba are părintele 
De-ale cu sşi'se picere 

(pag. 130) 

Si nisce bejiticl 
iTot cu câte cinci 

Urnre cu plugul (I43) 
Plugul badel cu 12 bol 

[IHugul 145—147) 

Si vre-o trei babe bătrâne 
pece epe, tot sirepe. 
Atunci ea împărţfa vre-o 5*. 
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Pluguşorul (148— I?©) 

Cel doi'Spre-^ce boureî 
Si doi'spre-ijiece plugâreî 
î^'aflâ fer de trei parale. 
Şi a ales 19 epe, tot sirepe, 
Câte de {lece ani sterpe. 
Nouă sacî luâ vărgaţi, 
De la noue turme fapţi. 

Oralie de luinlă (171—^75 

Peste o suta de d6lurî. 
Dou6 suie Grânicert, 
O sută feciori de boerf, 
Din cel ma! mari. 
O suta cmci'ijieci şt cmci, 
De cei mal volnici. 

Vornicia (178) 
De si sîntem trei saii doi. 

Grafie de eriăciune (183) 

De dol-spre-ilece ani fiind uscat. 

Câlre Sf. Cruce (188) 

Cruce'n masa, 

Crace în tus 4 unghiuri de casa. 

Lună Sottă (190^ 

Lună, luna nouă, 
Tae pânea în doua, 



Cântecul ariciulnf (191) 

Cu salba, 
De nouă lei, 
Sa lea zestre, 
^Nouă ţeste 
Ş'un ogar 
După car. 

.Simple recilatiue (191) 

Unul a murit, 

[7nw^ a perit, 

LTiw^ în munte s*a suit, 

Cinci la munte c'au vent 



Jocuri de copU (192) 

Trântlu una, 
Trântiia doua, 
Trftntf l mare, 
Pânâ la nouă. 
ŞapU pite (194—203) 
S'un pitolti, 
S'un găvan, 

be usturolti. 

r/na'l mara, 

Două'i para. 

Trei e rugul, 
PicioruguL 

Când ţiganul tot fugla 

Cun cimpoiti, 

Cun fluerolu, 

Cu trei put de lepurol. 
Un căţel 

Ş'un purcel. 

Şi pe cutare 
D'un picior. 
Trei. trei, 

^^^'''''' Rcstrl,lea (281) 

Dar carend s'a istovit 
La ? ani ml-a şi murit. 
Frumoşi bra4l, ca î-am cioplit, 
Cu 5- popi, ca ram cetit. 

Fratele resneţ (282) 

Nouă fraţi, pe nou(? cal. 
Te catara now^ al. 

/n«c£i Jianul (291) 

Foicica :? fcutul ^ 

;? gutui, :? aiamaf. 

Si cum sta, 

ăi cum vorbia, . 

Bine vorba nu'mt sfarşia 

Pinteni murgului, ca da 

Trei pist6le slobozia. 

Felifele (306) 

Sfanţişorl ?i icoşarl 
Cu fetiţe din Focşani 
Numai de iS ani. 
Femee cu 2 bărbaţi 
lea-ml cuţitul din ficaţi. 
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.^arioreî (312) 

Ou drajjostea'n 4 pârţî 
Na de la mine j slotf. 

Am iubii (315) 

lubiK fete şi neveste 

O ststă şi cinci'spre'{lecc. 

îubiî una, iubif aou^, 

Iubii o sută şi nouâ^ 

Ş^o sa mat îubesc vr*o opt. 

Oltenesc (318) 

Spune'mi mândro vrei nu vrei 
Ca colea me r6gâ tref. 
Unde sînt cu 2 cu j, 

Barbnl (329) 

Cu 12 boî Ja jug. 
Sa uita la 12 bof, 
Şi*9{ alege dintrlnşii doi. 

Ilesbimarea (335) 
Frunza verde ^ bujori. 

Fata nrilă (337) 
C*o buza de y oca. 

Nitulc de la Mnnlenî (338) 
Foicica ^ coceni. 



Sfinţi mucenici (4 12) 



Cmcii/ (34^) 



Vine cucul de i 4^^^ 
Peste vaiî peste movile. 



Surele ^i Luna (41 o) 



Măre Q ai. 
Tot pe cai, 
4 a ciumpâvit. 
5" a omorit, 
Şi nu a nimerit 
La g argele, 
p fecîorele. 



Mai mari ţii mai mici, 
O su^ă şi cinci. 



looan Iorgovan (4 15) 



^ ^\\e de vara, 
i de primăvara. 
La ^ pâltinef. 
f 4ile bro«iceşce 
Şi ^ voinicesce. 
Dintr*acepti voinici, 
De 5 mf7 ori c/ncf. 



,7 Lebede (421 — 432) 

Ta mo va e cetate. 

Cu 5 turnuri terecate 

Si cu ^ cruci de argint. 

Pe crucile cine'mi p6de ? 

Şedu'mî trei lebede albe. 

lata mare f coconi, 

^ coconi, feciori de domni. 

ca mi sin tem lebcdt albe 

Ci ? tete de 'mpOrat. 

Ne silirâm de wDuraram, 

Ca trei norf. 

Feţi frumo«if t^i ^ coconi 

Feţi frumoşi feciori de domni. 

Ca noi sîntem cjile inarf : 

Una este Vinerea, 

A doua Sâmbeta, 

A treia Dumineca. 



O/Vi Sâsdriinanâ (435) 

^ turme de oi. 
De oi tot ţigar 
Cu ? Dorojanl, 
Feciori de mocani, 
De ^ (}ile înc6ce, 
Guriţa nu'ţi mai tace. 
Sînt ^ veri primari. 
Dar gura nu*mi tace 
De trei cjile 'nc6ce. 
Ei f Dorojani 
Feciori de mocani, 
Slugi de 9 ani. 
Urca şi scob6ra 
Şi drumul mas6ra 
} turme de oi. 
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IHeslrmul (437) 



Plutaşul Mihaiu 
De ^o de af. 



ŞnrpeU (434) 



Foicica ; jjranate, 
Departe, mare deparîe. 
Sintu-mî nu ^ fecîorl de popă, 
C:âte*?î ^ citesc la carte. 
Fraţiî câte ^ plecară, 
Imi plecară de vânară. 
Ciălbenaşiî să-i luaţf, 
Im părţi ndu-i ca ^ fraţi 
Sint opt am si jumCtate, 
y sCptemânî scăpate 
Fost-am $»i noi 9 fraţf 
(j fraţi ca 9 bra4f, 
Dar pe 8 că ne-*a *njelat, 
Si pe S ca ne-a mâncat, 
Xumai e(i am maf scăpat. 
Patru cfasurf se lupta, 
Patru ciasuri se'ntrecea, 



liaihi C.nlojufircacn (477) 

Foicica y smicele, 

Li mijloc de corturcle. 



linia iinil (.ţ44— 438) 

^ dile de vară. 

Din zori până'n sară. 

f <ii\e au^ia. 

f dile de vară 

Din zori până'n sară. 

D'acum de y dile, 

De când stau la tine. 

^ dile asculta 

Pân lu*nţelcgca. 

O suta şofmel, 

(]incî-ilecî o^Cirrî. 

Mierla şl Sturzul (458) 



Vie lângă mare 
('u 9 razore 



Doi luceferei 
I'eţitorf ei. 



Cicorca (459) 



Manolen (4C0V 

Cu S telegari 
Cu 9 zidarî, 
g meşteri mari 

Hadn Şerhan liasarab (479V 

0«itirea s'o rândueşte 

Noptea în patru rârţî lovesce 

lanenl-Mare ^840— 884)- 

Ia, sa-mî daţî. dacă m6 vreţi. 
Turc ca voî să mc vedeţi 
Vre-o cincî'{ieci de berbecî berc 
la, voi Turcilor săm-mf da,ţî, 
Vre-o cincf-{ieci de boi balaţ 
Cu vergi negre pe spinare 
Kotog6le pe sub p6le. 
la, să-ml (^ţf, cinci'{ieci de cpi'y 
Iepe, tinere, sirepe. 
Cu dungi negre pe spinare 
Strănutând de câte-o mare. 
D.alei Pa^a, dacă vreţi. 
Turc ca voi să mc vedeţi. 
Ia, faceţl-mî de-mî trimete-ţi. 
Cam vre-o cincl-ifecl de agale 
(^am vre-o cincî-{ieci de pasale ? 
Dar lancu ce mi-şl făcea ? 
La porcari că poruncia 
Cincî'deci de porci că frigea. 
Dintre dnci-{ieci de agale. 
Dintre cinci-tjeci de paşale 
Carc-ml este lancu-Mare ? 

lUmbaşa Sa va (485) 

Oştea de la Diiu 
A perit intâiu ; 
C) suta cinci mii 
De voinici delii ! 



Vnvestirea unui om găngai) (846)- 

Şi la Câinenî fi la Bran, 
()ect' eran la un han ! 

Jiâlaea Uuso-Maghinră din 1848 

(459) 
Foe verde tref migdale. 
De la Sibiu mal la vale, 
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Strigă bciu în gura mare. 
A treia 6ra M ruga, 
A patra ora M cerac. 

Miid Sgiobiiil (497) 

Cincl'{l('i:i fără cincl^ 
Pairu-ijleci t^i cinciy 
Strainf de parinţf, 
De când eraâ mici. 
Si-Oştf doi disagef, 
i^linf cu galbinei. 

l'iiUja \7)\o\ 

După Fulga ?e ţinea 
Şi cu tot 'mi tot venia, 
'focmaf patru'ijcci şi cinci 
Cinci'{iecl. măre' ftirâ t//ic7, 
Tot voinicf, ?i tot Levinţi. 
Du-te neîca *n stâna mea 
Cam un mîel de opt oca 
Numat pentru sama ta. 

— pag- 5»i— 520 — 

Dar eî patru-ifecl si cinci 
Cincl-<Jeci, măre, fără cincf. 
Stana *ntrega au predat, 
Oile ca-aO adunat. 
Şi eu. neică, eu ţi-am dat 
Mfelut^el de opt oca, 
Numaf pentru sama ta, 

?f-am aat lapte, ţi -am dat caş 
entru iincl-^iecl de diumasi. 

— pag. 512 - 

Şi Togan, câne bctrân. 
Tata ia şal'{ieci de câni. 
Ţine pe Fulga de brâni. 
Cu Mocan, câne bctrân, 
Tata la ireUiJecI de câni, 
Gfire de unde*f prindea, 
Cam de vînâ-( apuca 
Şi la Costea mi-i ducea. 
Iar, după ce'^ omora, 
Câte ctnci inii *i atccja, 
Noui^ grâmecjf ca făcea 
Lemne *n prejur Ie punea. 
Foc de patru părtl le da, 
Şi cine pe drum trecea. 



Corbca (527 



Şi pleca pe drumul mare 
Cai tri l oue iosi6re. 



- piîg. 530 — 

Muriau nnul, muriau dof. 
Muri tui patru-deci si d(4. 



- pag. 521 — 

Dote o rota, dcte doui^, 
Detc, mare, până Ia nour. 



Hadiul (538> 

Iar r.opîea niaceUlresce 
Cu ciini'dcii de măcelari 
Tot agale si Turci mari'. 

— r^^îî- 540 — 

.Ş'acum dnrmc într'un pat 
Pe tni perne resturnat. 

— P«»^^ MI -548 — 

Tot cu galbenf venetica 

De câte o suta si cinci. 

La căsuţa niiti ica 

(^are 'ţi pare de nimica 

F'afara cu-o suta u?if, 

Şi 'n pivniţa mii de buţf. 

Ţaind cada la o bute 

De vre-o şapte palme 'n frunte, 

Cuta mare ea lua 

Si ciitcl oca vin turna. 



Vclenn (550—55?) 

Vrc-o ciitcl'deci de Ieniceri' 
Cîr()$;i la cap, cărunţi la perf. 
Na cinci pungf de irmilicl 
Na cinci punjri de galbanaşi. 

lorrjovnn (55S — 559) 

Vrc-o tincl'(,/eci de leniccrf 
Groşi la trup, carunţf la perf. 
l'n caic e piiponit 
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— pagină 575 — 

Şi cu Turcif se tocmia 
Cinci galben î de cap iî da. 
Cinci galbeni de câte cinci, 
De cap douâ-ileci ^/ cinci. 
Si cinci galbeni ca'f dedea, 
Pe un cal încăleca, 

— pagina 575 — 

Ca 'mi făcea 

Ştr6ng in patrn de mătasă, 

âtanislav Ia fund cădea, 

Trei (jile ?i tnl nop,i Hta. 

Iar, când măre »c trezia. 

Si chefuia 

«6u jbovnicf, trei ce-avca. 

Ihiicil (pag. 577) 

Noiic copt6re de pănif, 
Noua b\i,i pline cu vine 
Şi bătlage cu rachiu. 



— pagina 578 — 

Cu cinci'{ieci de mân(, de pânî, 
Şi bătlage irel cu vin. 
•Cu măciucă jii cu zale, 
Peste cinci mii de ocale. 



— pag. 580 — 

■Să'ţî arăt pe nunul mare 
De vre-o cinci-niii de ocale. 

Toma-AUmo^ {pug. 589) 

Floricele că'f sădia. 

Cu trei lacră mi le stropi a. 

Golea haiducul ^pag. 584) 

Că e vătaf de voinici 
Peste pairn-Jecl si cinci. 

— pag. 5S« — 

Până colo 'n Valea-Kea, 
•Cu trei patru se'nlânUa, 



— pag. 

Cu baltac 
Patru '1 fâcia. 
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Glirorţflielaş (pag. 589) 

Să'mi daf o sută de Iei 
C*ai ajuns vălaf de 01 

— pag. 592 - 

Şepte anî la birurf da, 

dar de gr6ză. 
Apof paloşul scotea, 
Patrn cioivar;i-l făcea. 



— pag. 593 — 

A lege 'mi de-un mielu^^el 

La (iouâ 01 pleca, el. 

Lua juntul ghintuit, 

Plin cu trei gI6n;e d*argint : 

— pag. 594 — 

Trei (Jile acolo că*mf sta. 
La el nimenf se ducea 
De la trei di le 'ncolea, 
Beţ<g II ie se scula. 

Huruie u (pag. 594) 

Vre-o cincî-dtci de cositori 
PatrU'{ieci adunătorf 
Să*mi cosescă fân cu flori. 

— pag. 601 — 

Sava-i, cinci(jleci de voinic. 
Voinici cu c6se lungi ; 
Pairu'deci d'atunători 
Să cosescă fan cu flori. 

Etiia, cinci'{ieci 

brazde, numCra 
Dar BurI6n, ce făcea 
Al doilea că trăgea. 

— pag. 602 — 

Minţitei pi ghintuit 

Cu trei glonţ( în el d*argint, 

Pe dot4f^ lemne 

Şi nu te mai laşi' de rele ! 
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holbocett haiducul (pag. 6o2) 

Ca*8 voin'c cu comanac, 
Cu şeptc poteri m6 bat î 

— pag. 603 — 

Câ's voinic cu comanac. 
Cu noua zapcii mc bat ! 
Numaf o măciuca*^ da, 
Cinct sute de leif scotea, 

Boten (pag. 604) 

Până colo *n Valca-rea, 
Cu trei poterî se*ntâlnia, 
Şi după ce ispravia, 
Şepte sute leif îi da 
Şi la saracî împarţia. 
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liăcnl Haiducul (pag. 605) 

epte pungi făgăduia, 

ri la cine se afla. 
Ş^pte pungf făgăduia, 
Dar nimeni nu se afla 
TrH beşliî 

Şi trei deliî 

Moşnegul (pag. 616—622) 

Fecioraşul s'a mărit 
Opt-xpre-tjecr anf a împlinit 
Şi lui vremea i-a sosit. 

Socra şi nora (pag. 623) 

Trece-mi (Jiua 
Trecu-mi doue 
Trecu-mi, măre, până Ia 9 
De opt ori tot câte noua 
Facu-mi şapte-{leci şt doua. 

Milita şi Ischreu (pag. 633—634 

Ba frământa turta buna 
T6mă viQ gălbuia în plosca 
lea vre-o şapte-deci la numfir, 
Ş^pte-^feci de săgeţele 
Pantru sşapte-{ieci tovarăşi. 



llincuţa Sandului (pag. 635)- 

In caic cine mf-şi sînt 
Du^i pe apă, du^I de vînt ? 
Vre-o cinci'ijleci de Brăileni 
5rti-(/€'cf de Turci Gălâţeni 
Cu opt'{ieci de Ţărigrâdeni 
Şi vre-o sută Giurgiuvenî. 

Kira (pag. 647—^51 

Dona, trei sandale 
Petru gali6ne. 
La cârciuma mică 
Mică şi pitică. 
Cu so de buţi, 
C'o aută de uşi, 
Butiş6re dese 
D*o suia de vedre. 
Harapul mai bea, 
Si a treia 4icea 
f^ână ici colea 
De trei ori vâslia, 
In pisc îl isbfa, 
Şi*n dou'^ M făcea. 

Cinci-{ieci de becheri. 

Trei (^\\g ş*o n6pte 

Trei di le de vară. 

Trei i^ile de primă-vară. 

\unul mare (pag. 654} 

Cv'o sută tot de care 
Încărcate de cov6re. 
Şepte buţi alătura 
Şepte *n capete punea. 
Septe fete că'mi gătia 
Şi'pte fete că-mi scotea. 

Nunta lui lancu Vodă (6^7—658) 

Xou(^ buţi de vin pcotea, 
Xouf} buţi în şir punea 
Vinurile că'mpărţia, 
Şepte buţi pe la nuntaşi 
Doui^ buţi la călăraşi 
^Septe fete că *mbrăca 

Neguţa (pag. 660)» 

Când li-î cununa. 
De trei ori aşa. 
Aşa, tot aşa, 
De trei ort dicea 
8i mi'l blestema 
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întrebuinţarea numărului 



bl 1 11 p o e s i a populara s t r â i ii â 

DIN GASCONIA 

Petit Pater 

Noste-Segne s'es leuat, 
Per nau crampos es passat. 
Nau Marios a troubat 



Traducere 



Traducere : 



Notre Seigneur 8*est lev6, 

Par neuf chambres ii est passâ. 

Neuf Maries ii a trouve *). 

Preffario don 86 

Au noum de Diu me cauchi jou. 
Cinq anjouletz que trobi jou ; 

Dus as p6s, 

Tres au cabes. 

Priere du soir 

Au nom de Dieu je me couchc 

Cinq angelots je trouve : 
Deux aux pieds, 
Trois au cnevet^^). 



Traducere 



Pater noiter, oredo 

Quoate libres qu*i a au ceu, 

Quoate tems, 
Quoate candeles d*argent. 
Per aqui s*en ban passant 
Lou Boun Diu e la Bierge Mărio. 

Quatre livres ii y a au ciel, 
Quatre temps, 

g'uatre chandeliers d*argent. 
ar la s'en vont passant 
Le Bon Dieu et la Vierge Mărie. 3) 



1) Balade, Tom. V. p. 

2) Ibid. p. 26, 27. 

3) Ibid. p. 36, 37. 



3. 
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DIN AUVEKGNE 

Joii Ca pila ine 

(P uxj'd e ' 1)6 mc J 

A la premiere viile, 
Son amant Phabille 
Tout en salin blanc. 

A la secvude viile 
Son amant rhabille 
Tout en diamant. 

A la truisicvie viile 
Son amant Phabille 
En or, en argent. 

Â la quatrieme viile 
11 lui dit : <«La belle 
Faut nou» marier 

Nou9 irons en France 
En toute assurance, 
Vivre en liberte. 

A la cinqui^me viile 
Son Galant la m6ne 
Sur son cheval gris, 

A la sixieme viile 

Le brave roi de France 

Est trfes r^joui M. 

4. ENITMERARKA SILELOR SKPTEMANKI 

a) In poesisi popularii roim\iu\ 

^ 30. Prin enumerarea şi numirea cjiilelor sSptcmânei jjo- 
porul a găsit mijlocul de a concretisa timpul. 

Septemâna este o divisiune sau o mesură de timp cu 
•care mintea nostră e aşa de familiarisată, încât şi-o in- 
chipue ca ceva concret, aş putea cjice chiar material ; iar 

I) Paul S6billot Litt6rature. orale de L'Auvergne. Paris 1S98. Pag. 
355, 356. 
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fjilele septemâneî sînt părţi ale acestui tot, dar părţi aşa 
de cunoscute, în cât pentru fie-care din noi ele îşi au 
locul lor anumit, la începutul, la mijlocul sau la sfîrşitul 
septemâniî, sau acelui tot. 

E interesant a se studia ce fel îşi închipue poporul în 
mintea lui săptămâna cu (Jî'cle ei. De obiceiu îşi închi- 
pue septemâna ca formată din şapte dungi sau vârste, 
din care Dumineca e cea mai gr6să şi mai lumin6să. 
Marţi şi Joi sunt de asemenea li:mîn6se, însă Joi e mai 
Iumin6să de cât Mărfi pentru că Joi e mai gr6să, ori mai 
lată de cât Marţi, pilele de post : Lunî^ Mercurî şi Vineri 
sînt mai întunecase, mai ales Vineri e mai întunecdsă 
de cât t6te. Vineri insă c şi mai îngustă de cât Mercuri 
care de şi e mai întunec6să dar e apr6pe tot aşa de 
grosă ori de lată ca şi Joi, Luni, e îngustă cam aşa ca 
şi Vineri. Sdmheta e destul de lată, dară nu-i nici lumi- 
nosă, nici întunecosă. Sâmbăta mai e însă caracterisatâ 
prin acea că e ajun de Duminică şi un fel de încheere de 
lucru; de aceea Sâmbătă parcă nu prea e ^\ de lucru, 
ci mai mult o 4i de cârpitură sau (Ji suplementară. Sâmbătă 
parcă e cji de lucru până la amăcjâ numai de şi poţi lu- 
cra şi până a doua (ji. Duminică. 

In mintea poporului (Jilele septemânii sînt aşa de de- 
osebite unele de altele în cât ele formeză părţile cele 
mai concrete ale timpului. Dăm mai jos exemple de e- 
numerarea filelor septemânii în poesia populară. 

Alăturea cu enumerarea 4iIelor săptămânii socotim la 
concretisarea timpului şi numirile de cjile de sărbători. 

Alăturea cu acestea pote merge şi enumerarea dife- 
riţilor sfinţi. 

Iată exemplele : 
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\2 



Ciuta 

Jiil 4e diminâţa 
re nor şi pe c6ţâ 

Colind de tiner 

A41 e Sâmbătă, 
Mâne Dutninică 
Sâmbăta trecea 
Şi 4iua-mî sosi a 

P/11911/ 

Plecarăm în o sfîntâ Joi 

Masurar&m şi*l ararftm 

Joile 

văile 

Mercurile 

d61unle 

Femeea măritată 

Mâneai Vinerea o dată 
Şi Sâmbăta nicl-o-datâ 
Duminică ajunaf 
Până mi te căpătai 

Cântece erotico-bacice 

Vară'ta 

Ba tH nu sînt sluga ta 
Mal adastă 70*^ 
Pân* s*or face hori le. 



Cânteci uechl solare ^i supertiţidse 
louan Iorgovan 






Joi de cMmin6ţă, 
Pe rouă, pe c6ţâ 

Trei lebede 

Că sîntem trei 4^1© mari 
Unaeste Vinerea 
A doua este Sâmbăta 
A treia este Duminica 



Şirpele 

Citi Vineri si Sâmbătă, ) ^^ 
Iar când fu spre Duminică) Ş 



II 



Balaurul 

£1 că mi-a plecat 
Joi de dimin6ţă, 
Pe nor şi pe ceţă 

Mauolea 

Joi de dimin6ta, 
Pe nor şi pe c^ţă 



lî 






(iâniecul Zaverei ÎSU—lli'22 



Joi, Joi, Joi, 
Săraci f de nof, 
Că ne duce ca pe bof, 
Şi ne tae ca pe oî 
Săraci! de nof. 

Fulga 

Intr^o Joi de dimin6ţa 
Mult e c6ţă 
Negur6ţă 

Corbea 

Foicica de cic6re 

In (Ji de inta Joi Mare 

Velcan 

In sfinta 4* a Vinerel 
Pe luciul Dunărei 



targovan 

Pe lucişul Dunâreî, 
In 4iua sfintei Vineri 

Burulen 



\ 



00 
-x. 

ci 
O. 









) ^ 



F6ierde ismâ cr6jâ, 
Când pe Joi de dimin6ţâ, 
Cam pe loua, cam pe c6ţâj p. 



Cântece c«^'c« 

Moşncg'^^ (pag- 616) 



Foicica viorea, 

lata, măre, se'ntâmpla 



11 
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Câ Sămbătii 

'I Logodia 

Duminică 

'1 Şi nuntia 

Luni uncropul 

Câ'i cânta 
Marţi acasă mai ţţedea 
Firman Mercurl îf sosia 
Joi la 68te câ*l pomia 
C*a intrat Tâtârimea. 



y urniri de (file de. serbâion 
In colind de însurat (pag. 8l) 



Ciorapi albi?ori 
Pantofi gâlbiori 



Şi mi'i sciu purta 
Rar la 4^1^ marf, 
piua de Ajun 
piua de Crăciun 
Si-a de Boboteză 



In Corbea (pag. 532) 

In Vinerea ouelor 
Dinaintea Pas celor. 

in Golea (pag. 584) 

In Joia Joi~fnarilor 
In Vinerea ouelor 
In Sâmbâta Pascilor. 



1. ENUMERAREA SILELOR SfePTilMÂNiI 
b) In |)o<.»sia populară strftinâ 



DIN GASCONIA 



Traducere : 



Par un jour de Dib6s-Sant, 
Noste-Segne s'est bist en croutz. 
Sa praubo mai que lou cridec : 

— «Las ! Moun nill, que bous 6i-jou h^it ? 

Par un jour de Vendredi-Saint 
Notre-Seigneur s^est vu en croix. 
Sa Pauvre m^re Iui cria : 

— «Las ! Mon flls, que vous ai-je fait ? i) 



Traducere 



An Licit (Au Lit) 

Quant me couchi sur la drcto, 
Coum lou petit J^sus has^uo, 
Prengui lou Boun Diu per moun pai, 
La Sento Bierge per ma mai, 
Lous sentz per mous amics. 

Quand je me couche sur la droite 
Comme le petit Jesus faisait, 
Je prend le Bon Dieu pour mon pfere, 
La Sainte Vierge pour ma m6re 
Les saints pour mes amis. 2) 



1) Blad6 Gascogne. Tom. V. pag. 80, 81. 

2) Ibid. pag. 62, 63. 



'Uy.i 



5. EXPRESIUNi FRACŢIONARK 



a) Iii poesia po p iila rsi i* om Ană 

sj 3 1 . Orî-ce cuvînt pus pe Iângî\ altul mai substanţial, se- 

Acsce a-1 determina pe acel mai substanţial şi a-l tace mai 

plactic ori mai concret Nciulai Cbloni e mai plastic de 

• cât X'ecitlaiy trei calici e mai plastic de cât calici, jiiiiictate 

de lH)rc e mai plastic de cât porc. 

Sint un numer de cuvinte care exprimă defecte în 
plus sau în minus, ca ştirh^ co/(at, chel, huhos, chelbos vă- 
sos, precum şi expresiunile de jumetate, a atdlca par/e şi 
termenul de iulreg; acest fel de cuvinte au o deosebită 
putere de a concretisa. 

Din tote aceste feluri noi dăm aci mai jos numai e- 
xemple de expresiuni fracţionare. Iată : 



Colind de preot (pag. 41 — ^2) 

• Ca 8â'( erte din p&cate 
Din păcate jumHaie 
Din greşeU a treia parte. 

In jocul păpuşilor (pag. 120) 
Trei leî ji jumâtate 

Haiducul 

F6e verde treC granate 
"Trecuie Oltul jumătate 

Cântec de dragoste (pag. 326) 

Căci d'un an şi şepte luni 
M6 porţf puica cu mine Iun f. 

Fulga (pag. 510) 

Oî«j6rcle aduna 

De pe ui*nia le mâna 

Şi din t6te cA-mK rApia 

jumătate 

a treia parte 

Doicii (pag. 577—579 
in sat marele sdrbesc, 
JuwJta/d romanesc 
1 D'a treia parte turcesc 



De câud eu m'um bolnăvit 
De şi'pte ani fi jumâtate 
Ca m6 cauţî di ^i n6pte 

Câtându-te di şi n6pte, 
Şt'pte ani şi jumâtate 

Toma Alinioş (pag. 583 

Da'ti mânia la o parte 
Şi bea ici pe jumâtate 

li da plosca haiduc6scă 
Pe jumâtate s*o gol^sca. 

Moşnegul (pag. 616) 

După mine sa*mî oftaţi 
Şi mered sa m'aşteptaţi 
Xouâ ani şi jumâtate 
Cu credinţa ^'i dreptate 

Marcul Vilâzul (pag. 664) 

Marcul dacă mi-1 lua 
Şi la gură mi-1 ducea 
jumâtate ca m'l bea 
Pe loc se cutremura. 
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b) In Poesia populara slrăinft 

^32. In textele de care dispun, n'am găsit exemple- 
destul de potrivite. Totuşi cred că şi în poesia populară 
străină trebue să fi existând expres iuuî Jracţionarey între- 
buinţate ca mijloc stilistic pentru concretisare. 

B. eyaluArI topk e 



a) In poesia populare roniAuA 

S 33. Cum prin enumerarea cjilelor septfimâniî poporul 
concretisază timpul, aşa prin evaluări topice ori prin nu- 
miri de localităţi concretisază spaţiul. 

De aceste concretisări e nevoe adeseori în poesie^ 
mai ales în poesia lirică, pentru a servi ca termeni de- 
comparaţiune pentru evaluarea unui sentiment. De 
pildă, în cântecul : Arde foc in Bucnrescî^ se descrie un- 
foc grozav pentru a se înţelege puterea unui foc de 
dragoste, pe care nul pote potoli de cât iubita. Iată 
cântecul : 

Arde foc în Bucuresci 
Merg scânteele *n Popesci 
Si dog6rea la Ploesciy 
iar lumina*n Cdmjina 
La Cuc6na Zoiţa. 
Arde focul si se'ntinde 
Bucurescif nu s*aprinde 
Numai inima'mf cuprinde 
Şi cu flacârî o încinde. 
Arde focul ra6 încinge 
Ş6pte judeţe nuU stinge 
Nici scripcarul cu acripca 
Nicf cobzarul cu cobza 
Numai puica cu gura 
lî pot61c arsura. 

Tot pentru concretisare poporul întrebuinţază şi numc 
proprii de personc, cum aci e numele de cuc6na Zoiţa^ 

Aşa sînt şi numele de ralcuy Golea, Corbea, Cbirdy^ 
şi altele. 

Iată încă vr o câtc-va exemple unde se întrebuinţezăv 
numiri de localităţi. 
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In Trei Lebttde p. 421 

Târg frumos n'am mai v6(}ut 
Târg frumos ca*n Tărnova 
Vestit r^fn CUtdtPva 
Ca e TiTrnovii cetate 
Cu trei lurnurf ferecate. 

In Holera p. 433 
Valcul mare, de'mf vedea 

Calu-afara ca*^i scotea 
De»euat Tincalcca 
Carâruîa apuca 
Şi mergea, mare, mergea, 
r8n*la Nistru c'ajungea 

In Sericele p. 439 

Colo*n sat la Catrunescl 
Şi colo la A nd răsese !. 

In Dobroşnn p. 473 
In oraş în Bucurcsci 

In curtea luî Mihnea-Voda 

Nimeril*a 

Popo8it*a 
Marc, trei monnegf bCtrâni 

Unul e din BAniuşani 
Altul e de la Ce/ranl 
Al treilea din Lupşuni, 

In Radii C'tlomjirescu p. 477 

In susul Pitescilor 
D'asupra Petrtscilor 
*N lunca Călinescilor 
Si-a CAlimănescilor, 



"J^Dc asemenea In lancu Morii:^i p. 4<S3 ; în Vnl^a p. 
509. /// GcUp Cosfea p. 513; In Corbca p. 528 şi în 
^Ite multe locuri. 

liolboc^n haiilucul pag. 604 

De se ducea pomina 
de la Kâmniciil Sanit 
dincolo de Calafat 
8''n Brăila pe uscat 
de Vasile Bulboccnu 
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Miln Sglobinl pag. 499 

Din ţara Moldovef 
Pâna*n 8U9ul Vranceî 

maf sus 

la Cobia 

mal jos Ia Vlasia 



G. EVALUĂRII TOPICE 
hj In pocsia populara str&iiift 



Ş 34. In textele c!e care dispun, n am găsit exemple- 
potrivite, cred însă că trebiie să existe şi în poesîa populară 
străină acest fel de mijloc pentru concretisarea spaţiului. 

cj Caracterlle particulare privi tore la formă 
şl la Toiul 

ij 35. Caracterele acesteaprin natura lor ajută caşi forma 
să fie atrăget6re şi fondul să se pună în evidenţă ; sau 
făcend parte din fond ajută forma, ori făcend parte 
din formă ajută fondul. 

Unele din aceste caractere sînt, însă, comune poesiet 
populare române şi celor străine, iar altele sînt parti- 
culare numai poesiei populare române. 

Vom face observările trebuitore asupra fie-căror din. 
aceste caractere, la rândul lor. 



A. CELE COMUNE 

1. întrebări descriptire 

^// tii poesia popiilarsl r o 111 A 11 & 

ij 36. Când întrebăm, întrebuinţăm un anumit ton. TonuP 
cu care întrebăm e cu totul deosebit de acela ce 1 
întrebuinţăm când povestim. Tonul întrebător ne atrage 
atenţiunea sau de a căuta să dăm respuns sau de a- 
asculta ce respuns va da altul. 



107 



Acesta proprietate a tonului întrebător face pe omc nî 
să întrebuinţeze acest ton, căutând să-I utiliseze şi acolo 
unde propriu-^i'S n'ar fi loc de întrebare. Mai a Ies în 
descripţiuni, care pot câte odată să fie prea lungi şi 
nu destul de interesante, se intrebuinţază tonul întrebător 
sau întrebările. Aşa intrebuinţază poporut întrebările 
descriptive în poesiile sale. Şi poporul chiar face multă 
întrebuinţare de forma întrebătore pentru că şi are mai 
multă nevoe, fiind că poesia populară fiind orală şi cu 
totul nestabilă ori fugitivă, are nevoe de un ajutor care 
să atragă mereu atenţiunea să nu se perdă nici un cuvînt. 

Tonul întrebător sau întrebările descriptive se intre- 
buinţază în literatura populară a tuturor poporelor şi este 
un caracter nu numai al versului ci şi al prosei. Aci 
noi însă urmărim numai întrebările descriptive din poe- 
sia pepulară, sau mai bine cji-^) numai întrebările des- 
criptive din versurile populare. 

Iată un numer de exemple din colecţiunea O. Dem: 



Colind ds tiner 

Ce 'mi e sus pe lângâ cer r \ g 
Din guriţa ce-mf grăia ? / ji, 

Botezul ipag. 23) 

Cine 'mî ş^de în el ? 
Vorba ce l-era ? 

Colindul Sf. lân (pag. 24) 
Cine ş6de 'n el ? 

Christos, Crăciun şi Sf, Ion (p. 25^ 

Dar ce mî-a visat ? 
Cine 'mî ş6de 'n el ? 

Christos şi Apostolii (pag. 28) 
Da 'n cap ce *mr punea ? 



Colindul Iul U-iJeii (pag. 29) 
In rîu de vin cine mi-se scaldă? 
Colindul Archanfihelilor (pag. 33) 
De departe ce 'm( vedea ? 

Toder Diaconul (pag. 36 

Mare ce 'mî făcea ? 

Colind pentru familie (pag. 39) 

Dar în p6rtâ cine 'mî ş6de ? 
Şi din gură ce 'mi grăia ? 

Colind de fercstră (pag. 40) 

Porumbelul ce 'mî fâcea ? 

Colind de pă&tor (pag. 41) 

Dar mer^zul unde l'a pus ? 
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Colind de preot (pag. 40 

Dar în el ce mi se vede ? 
La ostrov cine că 'm( vine ? 

Colind de vHez (pag. 52) 
Dar pe unde datu 'm(-aii ? 

Colind de vilez (pag. 53) 
Dar pe acolo cine 'm( vine? 

Ciula (pag. 59) 

Ce te 'ntristezi ? 

Şi mereii oftezî? 

Dar pe Olt cine vine ? \5 

Dar în 16gan cine ţs^de /cL 

Colind de tincr (pag. 62) 

Calul cum îşf îngrijesce 
Şi cu ce-1 îngrijesce ? 

Colind de flăcău (pag. 64) 

Cine îşî hrânesce ? 
Şi-s( îngrijesce ? 

Sandul (pag. 69) 

Ce ţl'-e calul asudat ? 
asudat şi ne-adâpat? 
Al gonit ori te aîi gonit ? 
ai gonit ori al fugit ? 

Colind de iiner neinsurat 

Hora mândră se spârgia \p2 
iar cutare cum pleca ? / ^ 

Radul (pag. 73) 

Stavile cine le bate 
iar în 16gan cine ş6de ? 



Colind de însurăţei (pag. 77) 

Dar în pat ce-i aşternut? 
Covor verde de mătase 
Câpatâiti ce m(-este pus? 
Este o pernă pestriciâră 
Dar îă pat cine 'i culcat? 

Colind de flăcău (pag. 80) 

Cine 'n lume s'o afla? 
S*o afla şi adevSra 
Merii de ml-o săgeta? 

Leagănul (pag. 83) 

Iar cutare de au4ia 

Ce r6spuns îî trimetea ? 

Colini de însurat (pag. 78) 
pară danţul cine '1 trage ? 

Vicleim (pag. 104— 105) 

Dar cine va cuteza 
Unul dintre Istrailiteni 
Capul a le sfârma 
Puternicilor Vitenl ? 
Dînsul domnul domnitor 
Dînsul craiul erailor 
ImpCratul 'mpfiraţilor ? 

Vasilca (pag. I35) 

Sus sînt înalte mânăstîrî 

Mănăstiri 

Nalte zidiri 
Iar în ele cine ş6de ? 
S^de maica şi cu fiul 
$i 'mi judecă pe Siva 
De ce 'ml eşti aşa grasă 

Şi frum68ă ? 
Intrebând'o, ispitind'o 
Ce a b6ut şi ce a mâncat 
De-are trupul aşa 'ncălcat ? 



Hâdul (pag. 74) 


Oraţie de nuntă 




Cine 'n lume s'ar afla ? 
pe murgul d*ar dev£ra ? 


Cu ce tr6bâ mare 
Aţi venit la noi ? 


io. 
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Ce m6 'ntrebaţf d-v69tra 
In grab de venirea nâstrâ ? 
Ce este acesta mulţime? 
De ţinut ochi şi gura cascft ? 
Şi se tem că le mănâncă ? 
Dar ce, nu descâiecaţf (172) 



>? 



Oralie âe pefit (pag. 172) 
Cum trâiţf, cum v6 aflaţi 

Oralie de nunlă 



Dar ce umblaţî. 
Ce cautatl ? 
Ce umbl&m 
Ce căutăm 

Cine sînteţl d-vâstrâ 

Sa ne luaţt 

Sama n6strâ? 

In ce vofa v6 aflaţf (176). 



\B 



liugâcitini de copii către sf. cruce. 

Demoni rfiî, neînblâncjitl ^ 
Pentru ce 'm6 ispândiţî (2, 

Ruga (pag. 273) 

J 'acolo ce 'ml aucjia ? 
'acolo ce îmi vedea ? 



Dorul greu (pag. 277) 

De ce m'al îmbStrâriit ? 
Ca s& sciu să te jâiesc 

n Doine (pag. 280) 



Copilaşii, micK 
Copii mfirunţel 
Ca bobul de me( 
Ce ar fi fâcând el ? 



\ăiţâ (pag. 288) 

Frunză verde de mfir dulce 

Pe Nae la gr6pă ii duce. 

Iar de plâns cine mi 'I plânge ? 



lancu Jianul (pag. 291) 
Din creştet până 'n pămînt? 

Iloful de cat (pag. 299) 

«Spune, spune, pufti de cuc 
«Caişorif und' se duc ? 

Militarul (pag. 300) 
Murgul me(i cuf să rCmâiG ? 

Să ruta tul pag. 309) 

F6e de sulfină. 
Cine 'mî tot suspină 
De-vale 'n grădină ? 

Cântece bncliice (pag. 329) 

F6e verde balaboiu, 
Ce caţf Barbule la noi? 
Afi nu sînt fete la vof ? 

F6e verde balaboiCi 
Iar vif. Barbule la noi? 
Ce, nu sînt fete la voi ? 

Barbut (pag. 329^ 

Barbule din R<3sucenî, 
Ce caţî la noi in Strâmbeni? 
Ce caţî Barbule la nof, 
On nu-8 fete pe la voi? 

Burlacul (pag. 330) 

De dor de inimă rea 
El în cârciumă intra 
Şi la băutură bea 
Şi din gură ce cjicea ? 

l'ngurul (pag. 334) 

Dngurenc vreme rea 
Ce-ai cătat în ţara inea 
De mi-ai scumpit făina 
De mi-ai mâncat slănina ? 

Sasul şi finul (pag. 334.> 

Bă-te crucea de fine, 
Dar-ce avea ţ6nţa cu tine ? 
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FaUi liUâ (pag. 337) 



Cine naiba sâ te lea 
Co buza de cincf oca : 



\ilnle (le la .Uii/i/c/» 



Foicica tref cocenf 
Nivule de la Muntenf, 
c:e-ai cătat la Moldoveni ? 






Tobo^ţanca (pag. 339) 

(Iu ce sburâior te-aî prins 
Ochijsorii de ţf-a( stins ? 
Cine mi te-a sărutat ? 
Huzele de ţf-a muşcat 
Cu ce tîncr te-a( iubit 
l'aţa de ţi-af ve;'tc4it ? 

Craii (pag. 339) 

F6e verde s'o laleri 

Ce caţi neică pe «osea ? 

Variantti (pag. 34O) 

Verde f6e pâpalâu 

Ce caţi mândra pe colnie ? 

Snşa şi finul (pag. 342) 

— Frunza verde lemn uscat 
Nu ţi-o ii, 1 ne, pact ? 

PiteHlenchii (pag. 343) 

— Ciarotiţa din Pitesc, 

alba eşti, 
frum6sa eşti, 
fn lume cum mai trâesci ! 



Cucul (pag. 344; 

Ce te plimbi pe bătătura 
fi nu ţi-e inima buna? 

Cucul (pag. 343) 

Dar din cântec ce 'mi cânţi 
.Si din gura ce-'mi spuni ? 



Cucul (pag. 347> 

Cucuie, unde aî ernat? 
De mâncare, ce-ai mâncat ? 

Pâsâricâ 'nalta, 'nvoltâ, 

Ce mi »ţî staf trista la p6rtă? 

Şarpele (pag. 440) 

Fân sa sc6tă ce sâ bea 
Până ce setea şî-or tăia 
Ochii-şf negrii de-arunca 
Şi când colo ce-'mi vedea ? 

D*aleî neicâ neiculiţa. 
Cu ochii mici de yerperiţâ 
Voinicel cu chip drăguţ 
Dintre furca, dintre puţ 
Ce 'mi stat neică tolănit 
Cu faţa îîpre rfisărit ? 



Ochişori de '?( arunca 

Pe năgarea 

câmpului 

Spre resarea 

S6relui 
Intr'acolo ce 'mi vedea? 



Ba Inund (pag. 442/ 

F6e de-alunică 
Cine se 'ntunecă 
Joi de dimindţă 
Pe nor şi pe ceţă ? 

Focul de 'mi zăria 
frigarea lua 
La foc ca mergea 
Şi se apropia 
Dar când ajungea 
Ce gr6za vedea? 

Voinic tinerel 
Nalt şi subţirel 
Ce te socoiesci 
Şi mS tot privesci 
Ţiind frigăruica 
De fript pâsăruica? 

Voinic tinerel 
Nalt şi subţirel 
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Străin ^i hoţrat 
De arme 'nţesat 
(>e asmuct ţ^oimeif 
Şi ogftreii? 

lirnmârehtl (pag. 45,0) 

Voinicelul mî-o privîa 
Somnul dulce cum dormiâ 
Si mereO î*e lot gândia 
&i mcrcfi fe «oco:ea 
S*o deştepte in grab, aii ba ? 

Nunta unde mf-o făcea 
Hora unde mî-o învcrlea ? 

Ht umanii ipag. 453) 

D*aleî tînCrâ Domniţa 
(!u flori galbene 'n cosi, a 

fir^eî fata 

orf nevasta 

orf 4^na 
Din cer picata ? 

Dar tu cine pa fii orc 

Voinicelule calare 
Alb ca fulgul de ninsore r 

Mfinolr (pag. 4^»qy 

Noia^ 

purcaras 
Ce mi M respundea 
Porci î tot păzind 
Murmura întorcând 
Nu cum-va ai vc4ut j 
Pe unde ai trecut 
Un zid învechit 
De mult părăsit ? 

Untlu ('(lioiiifîrcscn 



In susul Pitescilor 
D'asupr* Petreci lor 
Fn lunca Călinescilor 
S*a Calimanescilor 
S6re mândru a r(5«arit 
Or( florile a(i înflorit ? 



Cântecul liniilet 

Săraca Brăila nostra. 
Cine i> sa te stApâncsca ? 

liâtaia IkUso'MtKjliiară din t8H^ 
(pag. 489 

— Frunza verde leii.n uscat, 
Unde *f drumul la Banat 

Cu Ungurul sa mc bat ? 

Frunza vei de mcr sălciu, 
Unde '1 drumul la Sibiu 
Unde a fost bătaia intâiu ? 

— Foicica cal tuna»'» 
Ungur, ungur, unguras, 

Faţa de trandafras 
La Mu«cal de cete la^l ? 

Foicica f^o lalea, 

Ungurul, daca vedea, 

Kl din gura ce 'mi dicea - 



Innrnl nufc (pag. 482) 

— Dintre cinci-^Jecf de agale 
Dintre cincf-(}cc( de papale 
Cttie 'mt este lancul mare? 



C^iintcce hdithiccsn 
Mfhnl Stjlnhint (pag. 4<;' - 

Pe la mecj de n6pîe 

Ce frunza de bate 
('u fiori de morte ? 

Mihul se trezia 

Şi ce mi 'i iJJcea ? 

— xVlurguleţul meu, 

Cantorul med 

De ce mi-a( cotit 

Şi te-ai poticnii ? 

fa Hpune 'ml ce 'ti pa«a 

Şi ce mi te apa^a 

Au ^eaua 

Orî zaua 
Orf dalbe plocate 
Ort scumpele arme, 
Ori trupu-.orul meu, 
Ţi se pare greti, 
Ca *i necununat 
De nimic stricat ? 

Calul Mihului 
Fiul codrului 
Sa mora de sete 



?iOO> 
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^i de erbâ verde ? 
Murgul d'au4ia 
5e cam rujjina 
Şi ce mi 'i (jicear 

Nu pciu câ-i unul Miliul 

Spjlobiul 
Frate ca leul 
Şi vCr cu şoimul ? 
Mihul se trevjia 
La ef se uita 
Şi ce le ^raia ? 

Slefnn Voia (piij^. 500—303^ 

— Dar Iu, suriora mea ? 
Neică nu te asculta î 

La mine de ce a( venit ? 
Au haine ţi-ai ponosit, 
A(i Vodâ mi te -a gonit, 
Aft ţie ţî-o fi «o-iit 
Vremea de casat ori t :■ 

— D'alei 8uri6ra mea, 
Nu sciu câ-s b61â de drac 
Şi viu Domnilor de hac ? 

— Spune -mi mie, flacaia^. 
Spune 'mi mie, cfobanaş, 

Seif tu drumul 
Codrului 
Până la fagul 
Mi ului 
Miului 
Sglobiuluf, 
Nliuluî 
Haiducului } 

La fag, măre d'a'ungsa. 

Fagul de 'i-1 arcta. 
•Ce vedea pe î»paimânt«n. 
Ca Miul ce mi Vi facei ? 

('.nrhni 

\ CC 

Ma( apr6pe «e dădea, ) ^ 

Mâ-sa ce mi 'i rospundea ? ) ^ 

Suflet parca '1 maf venia ) oc 
Şi din gura ce '1 dicei • ) ^ 

Muma Corbii se 'ntorcîa ) ^ 
Şi la curte ce 'mi gasia - ) p^ 



Mai apr^pe ca venia 
Şi din gura ce grăia? 

Îapa câ si-o alegea 
poi, mare, ce 'mi făcea? 

Hazliul 

Şi 'mi cată, cât îmi cAîa 
Ei de cine 'mi întreba? 

Dar c6u«<ul ce 'mi făcea 
Dintre Turci fc alegea 
Iar acolo ce vedea 
Pe Neculcea mi 'l găsia ? (p. 

Badiul6**a de '1 vedea 
Badiul^sa ce 'mi făcea ? 

Apoi măre ce 'mi făcea ? 
Mana pe cofa punea 

Slobozenie că 'i .îa 

Şi Neculcea ce 'mi făcea ? 

Apoi Badiul ce făcea? 
Mâna 'n paloşe punea 

Iar Neculcea ce făcea ? 
Bună diua că 'si lua 

Şi cu ea se sfătuia 
Apoi măre ce 'mi făcea? 
F6e verde fo lalea 
Apoi Badiul ce 'mi făcea? 

Vâlcnij 

Dar într'însul cine 'm( ş6ie 
Când p'o rână, când p,; c6te 
Pe corore ver4i culci^i 
Şi de arme încărca, i? 

Ncdea, măre, ce 'nu făcea? 
Pe Vâlcan îl parăsia 

Vâ'căn6s' se de^^tepta 
Şi, când colo, ce vedea ? 

Iar mândruţa ce 'mi făcea ? 
Bine vorba nu sfârsia 
Si Vâlcan ce imi făcea ? 



^ 



30 
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ionjouan 
Dar înăuntru cine vede ? (p. 558) 
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SlanUlau (pag. 574) 

— Bună (Jiua, baba grasâ. 
Chip ales de jupân6sa : 
Nu ţi-e flacaia^u-acasâ ? 

Doicii (pag. S78— 579 

Au haine 

C'aî fi dorit 

Şi florî 

Âf fi ponosit 
Orî ţie câ ţf-a venit 
Vreme de căsătorit, 
De eştf trista ^\ oftezî. 
Din ochi negrii lăcramezf, 

Towti Alimoş (pag. 582 

Ochi negri( de *şî arunca, 
Peste câmpurî yc uita 
Şi departe ce 'mî zaria? 

— D*aleî Toma Alimos, 
Haiduc din ţarn de jos, 

Nalt la stat 
Mare la stat 
Pe la mine ce-aî cătat ? 



Manea stânga 
Iţjiif întindea 
Sa fea plosea 
Şi sa bea 
Iar cu drepta 
Ce 'mî făcea ? 
Foicica micfiunea 
Vreme multa nu trecea 
Şi pe Toma îi ajungea 
M6rtea n6gra, m6rtea grea 
De pe cal descalica 

Ochiul 
Se *mpaejena, 

CapuZ 
I se învîrtia 
Şi *n des codru se pleca 
Iar din gura ce *mf grăia? 
(pag. 






584) 



(ibeorghrla^ 'Pag' 593) 

— Ba (ţie 4^(1, pre legea mea 
Ca nu am pe nimenea 



Dar asară, pe 'nserat 
Mănătorul ce-a făcut ? 

— F6e verde cracî de teiu,. 
Legea ce n'af, Macoveiâ, 
Cin' te sc6se 'n ochi-meî ? 

pilele tale 
Sfârşite 
Păcatele mele 
Multe 

'Ţf leaa calul, îţf îeâCi oile,. 
Şi *ţî scurtez şi filele 
Ca scir 6re, a(\ nu seif 
Câ 'n Ghisdita m6 gasiî ? 

ISurnlean 

F6e verde Isma cr6ţa 

Când fu Jof de dimin^^a, 

Cam pe rouă, cam pe c6ţa, 

Ca^uî lui Bufulean gr^ţâ. 

Si grâ(a de dimin6*^a 

ft scurtare r/e viaţa. 

Iar el mare, ce 'in( făcea ? 

(pag. 6oO' 

Multa vreme nu trecea 
Ccsul prânzului sosia 

Cositorii înceta 
De cosit nu maf cosia 
De mămăliga ca 'mf punea ; 

Alţii lul6fia 

aprindea, 
La umbră mi se culca. 
Iar Burulean ce mî făcea ? 

(pag. 601)^ 

— Buruiene, om ciudat 

Io prin sat 
Nicf nu ţi-am dat, 
Puf de gainf nu ţf-am luat : 
De ce dar m'af înjurat? 

(pag. ro2L 



liolbocenn Haiducul 

F6e verde ş*un pelin 
La cârcfuma luf Calin 
Bolboccanul bea la vin; 
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Foe verde de susaiu 
Bea cu Ocţul 
Neculaiu ; 
Ş'apof verde de hameifu 
Bea cu tînfirul 
Mat ei u 
Bea vinul 
Cu vedriţa 
Rachiul 
Cu ploschiţa. 
Dar maică-sa ce 'mi grăia, 
Şi din gură ce 'î (ţicea ? 

(P^g 602—603). 

li tis u ioc 

Potera îl înconjura 
Potera mi *1 cansa 
Ca 8â *i scurteze vi^^a 
Dar Busuioc ce fâcea? 

(pag. 605). 

Meni Haiducul (pag. 603). 

Foicica de pe lac 
Cine *mf sue la cerdac 
Maî in jos de Ţarigrad ? 
înălţatul de îrapCrat 
De erî n6pte s'a sculat. 

Mo}ncgnl pag. (616). 

Foicica $>'o lalea 
Moşul, mare, ce făcea • 
Un pahar de vin lua 
Cu vin negru că U umplea 
Şi mesenilor dicea : 

Djspăr firea (pag. 622). 

Iar Ghencea 
Ce 'mi făcea ? 
Nevestica îşi săruta 
Douc lăcrâmf îi lăsa 
\)iuii bună că-şi lua. 

Uinvn{it Sandului (pag. 635). 

In caic c'nc mi-ş( sint 
DuţJi de apa, duşf de vînt ? 
Vr'o c-nci-deci de Brăilenî 



Se:-4ec( de Turci Galatcni 
tu opt-cjecf de Ţarigrădenf, 
Şi cu o suta Giurgfuvenf 
Adunaţi de beşl6ga 
Beşl^ga de Or6va. 

Dar ce e, ce s'a întîmplat 
Lumea de s*a adunat ? 

Săndulcsa ce 'mi făcea (p. 687) 

drncea Săbiencea (pag. 639) 

Dară lencea ce *mi făcea? 
El din gură 'i rcspundea : 
— Alef, soră Stâncuţă, 

alei soră drăguţă 
Afară mc îmboldia frica. 
In casă nu 'm(-e nimica ! 



Domestice, Kira 

Dar cine le 'ncarca ? (p. 64). 

Până le 'ncarca. 

Vinul unde 'şî bea ? 

Vin cine 'mi vindea 

Şi 'mi Cârcîumăria ? 

kira'aucjia (p- ^^) 

Ce mi 'i răspundea ? 

Dinu ce 'i grăia? (p. 650). 

Xnnn^ mare 

Şi fata de unde o iea f (p. 633). 
F6e verde ş'o lalea 
Cu ce nuntă şi-o nuntea ? 
Nunul mare ce 'mi făcea? (p.656). 

Snnia lui lancu-Vodă 

Dar fata de unde o îea 

Linu, măre ce 'mi făcea ? 

Iar din gură ce 'mi (Jicea ? 

Şi din gură ce 'mi grăia? (p. 657). 

Dar naşu sfiti ce 'i cjicea ." 

Şi din gură ce 'mi cjicea? (p. 638). 



Kega 

Intr'însa cine se vede? (p. 660). 
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Drâgitln inţclală 
In ea cine «sede ? (p. 66i). 

Nrgitţa 
Dar Neguţa ce fâcea ? (p. 662). 

Sei>asla rătăcită 
^i din gura ce-f cJ''Cea? ip. 663). 

Marcul Vitcznl 

Şi ea, măre, ce 'mî fâcea? (p. 664). 
Şi cu vorba ce 'f cj^'cea ? (p. 663). 
Şi din gură ce *mî (jicea? {p. 666). 
•Sluga, măre, ce 'î 4icea ? 

Marcul Vit^zul 

Dar la masă cine f 6de? (p 667). 
Cu paharul cin le da ? 
Ea, măre, ce mi '?î fâcea? (p. 667). 
Sluga, măre, ce *mî fâcea ? 
Dar la urma ce fâcea ? (p. 668). 



Tudorel 

Tudorel ce mi Vi fâcea? (p 668). 
Ce ţara dorescf? ( p. 671). 

Ce ţara poftesc! ? 
Ţara ungur^scâ 
Sau ţara Nemţ^scâ ? 
Tudorel ce mi 'jsî fâcea? (p. 672). 
S6crâ-sa ce 'i răspundea (p. 674). 
Şi din gura ce 'f (Jicea ? 

Tudorel 

Dar cine mi le-a clădit? (p. 675). 
Dar unde cârcîumârfa ? 



Juganiî 

D'un arcan mi 'tiiîmpletifa (p.688) 
Şi din ce mi '1 tot fâcea ? 
Şi ef, mare, ce 'mif lingea? (p. 689) 
Atuncf, mare, ce fâc ea : 
Foicica colilie (p^g- ^o) 

Cine 'm( sb6râ pe câmp ie ? 
Moş Drâgan ce maî fâcea? (p. 691) 



â) In pocsia populara străina 

vţ 37. In textele pe care le am la disposiţie nu gasăsc 
exemple destul de potrivite, pentru că şi poesiile în care 
le găsesc nu sînt cjrept populare. Eu sînt convins insă că 
Uitrebârile descriptive exista în toate poesiile adcverat po- 
pulare. 

Nu caut numai de cât a găsi acum exemple în poesia 
străină pentru că lucrarea de faţă are de scop mai mult 
dea anunţa unele lucruri de cât de a le trata aprofundat. 

In trecât putem cita ca exemplu de întrebări descrip- 
tive, mai multe locuri din bucata : Liehesprohc. ^) 



1) Des Knaben Wunderhom von Armin, und Clemcns Brentano, 
Berlin Erster Theil. p. 70,71. 
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â. REPKŢIREA FORMULELOR 



a) In poesia populară roinftii& 

i? 38. Numim formulă o grupa de cuvinte care se re- 
petă de doue sau de mai multe ori în aceeaşi bucată de 
poesie şi chiar de prosă. 

Formulele fac mai multe servicii : se întrebuinţ^ză : 

a) Ca mijloc de recapitulare, 

h) Ca conjunctive sau legătore, 

c) Ca atributive. 

Ca mijloc de recapitulare formulele servesc a reaminti 
ore-cum ceea-ce a fost vorba mai *nainte. Reamintirea 
acesta însă, a ideilor de mai 'nainte pe lângă ideile noue 
de acuma, servesce ca un fel de legătură şi ast-fel for- 
mula devine conjunctivă. 

O formulă p6te fi numai recapitulativă sau numai con- 
junctivă sau şi amîndoue deodată şi acesta e caşul cel 
mai obicinuit. 

In vorbirea obicinuită şi în frasă, poporul face legă- 
tura prin repeţirea unor vorbe, de pildă : 

Iar când ridică ochii în sus iaca'l vede pe Smeii. Iar după 

ce'l vede pe SmeUy merge tot înnainte şi când ajunge 

aprope de dînsul, atunci 4îce: acuma ce-o da D-^eu. Iar 
după ce cjice acuma ce-o da D-iJeii.., etc. 

Aci vorbele : vede pe Smeu şi acuma ce-o da D-i^eii ser- 
vesc ca legături. 

Când formulele cuprind însuşiri de fiinţe ori de lucruri, 
atunci sînt atributive. 

Iată formule din colecţiunea G. Dem. : 

Repeţirea formulelor se găsesce şi în poesia celor- 
lalte pop6re. 



Colind de iincr (pag. 20). 
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Cantatorf 

Luceferi 

Ispititor J ^ « 

Colind de om cu trei feciori (p. 22). 

Trimisese 
Adusele 

Colind de hctrun (pag. 30). 

Sculdd-; e 
Baiază-vc 

Colind de iwinic străin (pag. .ţ^»). 

Vor sluga de domr 
drept a 
?i în;el^pta 

Colind de tiner anume Ion (p. .ţf/.. 

Dfl-mi'l taica, da-mi'l ),^'z 

Da-mi'l maica, dami'l p ^ 

Colind de oslen Cpag. 55). 

Pasc?, murgule, pascf ) - 

Pascî «a mi te'ngraşf )'v o 

Bicteim (pag. 107). 
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Porunca prea înalte 
împărate 

— pag. 108 — 

O <Jef a! Jeilor 
A( cărturarilor 
Aî Saducheilor 
Şi af fariseilor 



)ri 



— pag. IIS — 



Am umblat 
Am cercetat 



Uestri^tea (pag. 2S0) 

) 



Frunza verde foi de nuc 
N'am o cale sa mc duc 
Sa mC* duc din acest loc 
Ca e loc far de noroc 
Şi o sili» te 
Far de trivte 



^ 



Me mim ni /'pag. 303) 

Mo miram, puica miram 1 - 
, Mâ miram de ce slahiam .^ ^ 
Şi pricina n'o gnsiam | *'« 

i 

j Mariţiea din Pine f ti (pag. 316). 



Alba eftî 
Frumosa c^Xi 






Surele şi luna (pag. 41 0). 



Lumea 'n lung ti lat 




Ţara românesca 
Şi moldovcncFc-a 
Lungi»;- 
CurmcJiţ^ 
Mare, nouC ai 
Tot pe nouC cai 


u 




Hi^na Simzinna 


Dom na fiorilor ) ^ 
Şi a garofelor )'^ 


u 
m 



— pag. 110 — 

Am umblat 
Am cercetat 

-pag. iia- 

Ce-( au^i de la mine 
Sa nu esa de la tine 
Şi să nu mai scie nime 









Io van lonjovan (pag. 419). 



Io van Iorgovan 
Fecîor de Kîmlcn 



). 



)'a 



2 o 



Trei lebede (pag C422) 

Cu capul de diamant )^ 'u 
Şi cu ochii de smarand p ^ 

12 
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6ia niisdrâuană (pag. 435). 



Oi^â plavi',â 
Oi ta bâianâ 
Cu lâna bârsana 



Sa le maî spuf iar 
De n'o fi 'n zadar 
Sa le spuf âşa 
De te-or ascuha 

Strunga oilor 
Jocul mieilor 
Dorul bacilor 



L' 



Şarpele (pag. 43). 



D'alei neicâ frâţiori 
D*alef neicâ vinatori 
Ce grea sete m'a coprins 
InimiOra ca mi- a incins 

Frunduliţa mC-r sălciu 1 
Frăţiorul mijlociu [j 

Şi din fire cam .zglobiu j 

Frăţiorul cel maf mic 

Cel maî mic 

Şi mai voinic 
Ce-f cu statul de copil 
Iar cu sfatul de bctrân 



Trecu un ces, trecu doue ) o ^ 
Trecură până la noufi )'^ ^ 



El pe loc ce-a ascultat 
Jumătate e *mbracat 
Jumetatc desbrăcat 



•s 



Ba căpestre mi-a nadit 1 -^ 
FriCi de frîu a tot lungit i-^ o 
Ca un lanţ a închipuit J r< 

Măi voiniculc drăguţ 
Dintre furcă dintre puţ 
Ce e nu-mt prea pare bine 
Ca ved neică nu maî vine 1 « 



Procletul daca-rau(}ia 
Proclet, măre, zîmbia 
Ca luî bine câ-î părea 
Faţa i se înveselia 
Ochii *n cap îî strâlucia 
Limba i se deslega 

fi din gură mi*î 4^cea 
orbâ dulce-î rcspundea 



o 



Dfilanrnl (pag. 444). 



D6lul Pi8culuî 
Codri î Nistruluî 
Câmpif Lesieî 
Şi-aî Şovedrieî 

Voinic tinerele 
Nalt şi subţirel 

Frigarea găsi a 
Pasâria scoţia 

Şoimi că trimetea 
Ogai î 
Asmu',ia 

La sore sclipind 
Ca focul lucind 

Un ti nur Hu«ian 
Puiii de Moldovan 

Pasă de mO scote 
Din gura de jerpc 
Din sudorî <Je m6rte 
Că te-oîu prinde frate 

Ia lasă drumul 
Şi-apucă câmpul 

iMaî mult nu maî pote 
De arme bogate 
La brâu înţesate 






-â o 






l^ 
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lirumârelul (pag. 450). 

Nu mai plânge ^i ofta ] •-' 
Ci te scolă de-acolea [^ ^ 
Şi dă neichii guriţa J « 



Copilita mi-1 privea 
Şi cu vorbă*î rdspudea 
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"Nmf mal cere guri;;i 
Ca ţi-o părea răii de ei 
Eiî nu sunt de-o fata mare 
Sa dau gură la orî-care 
Si voinicului calare 
Ci sînt fl6re 
Dj pe mare 
•Cine mc mi rose mo re ? 



Merla 51 Sturzul (pjjr. 457). 



.Merli;«i, merlija 
Pas6re pestriţa 
Li cAda lâtita 
L'i cioc porumbiţa 
Li gura p'civija 



Mrşlcml Mano!c (pag. 460). 



Var ^\ cărămida 
Ca.f pustie multa 
■Ca-f lucrare lunga 

•Or:-ce te-am rugat 
Tute mi le-af dut 
Da Domne ţ^i acum 
.Sa iasă pe drum 

Manole, Manole 
Me.îtere Manole 
Pidul ca mc strîngc 

Îî,if6ra Imi curge 
opilasu-mi piînge 



lA 



Iiînrtil Mare (pag. 4^o). 

1 •= 






Turce îce-te, lancule 
Turcesce-te beiule 
Beiiţle, creşti nu le 



Lisa-ţi legea române ^că ) ^ t! 
.Şi te da'n legea turc6sc^ )'^ f^ 



Knra'dhrortjhc (pag. 481). 

Kara-Gheorghe s'a jurat 1 ^ 
Pe sabie, pe m&srac L^ o 

.Sa lase Giurgiul sărac j " 



Mini Sjifthiii- pig. ţ*;'» -500). 

De un mânJ u cântec 
C în tec de voinic 
Din cobuz de os 
Cai cue de tufa 
Inim \\< ra nPa 
C\\ fundul de siicla 
Inima' ţi despica 
Cu fire de sirma 
Inima-ţi sfarima 



La (-obia 
Mai jo< 
L:i Vâslea 

La valea 
adânca 

La poteca 
strimta 



Deliul 
Tătarului 
Din fundul 
Huccgului 






Ihticil (pag. 578). 



fi 



TfHiKi Alimo< (pig. 
Iiine vorh nu sfîr<îea (di? 



5-^-1». 
3 orf 



linlobocK'ii haiducul (pag. 603) 



- Mai', Vasile, Rolobocene 
H(>lobocene 
Kimnicene 



1) - 



Kira (p.ig. 647). 



l'n arap buzat 
Negru şi ciudat 
(ai solzi du pe cap 
(^n mustăţi de rac 
In spate coc<>^;at 
Nu po*,i sa-ţi ţii risul 



Kira Kii alina 

Frumuşica ijiua 

Hume na 

Calina 

Flore din gradină 



IPO 
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Nunul mnre (pag. 653). 

Care-mî era mirele 
Mirele ginerele 
înălţa umerile 

Snnla luî lancu- Votfă <pag. 657). 

Şi s'alcrga mirele ) « *k^ 

Mirele ginerele Ţ^ ^ 

Xegiilâ (pag. 658). 

Negu;a, Xeguţa 

Nu ciim-va te dore 

Pe la cingctore 

Pe la oclr'vore 

Pe la capiilor 

Al 8*m,it vrc'un dor? 



Măicuţa, măicuţă 
In lume drăguţă 



1 «• 



Kira (pag. 643). 



Kiră, Kiraliană 
FI6re din Grădină 
Rumenă, călină 

Trei fraţr 

Kirif 

Hoiţiî 

Brăilif 

Şerpii' 

Dunării 
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//) In poosia populară streşină 



if 39. De şi nu putem da aci exemple de repeţire de 
/'^;;'//////(' în poesia populară străiiicl, totuşi credem că exista 



X ALTERNATIVE DE CONTRAST 



b) In poesia popularii romlrift 

>J 40. întrebuinţarea alternativelor de contrast e un mijloc 
de a accentua, de a întări ori de atrage mai mult aten- 
ţiunea asupra unui lucru. Accentuarea capetă şi maî mare 
putere când alternativa de contrast e pusă sub forma 
interogativă. 

In forma interogativă, alternativa de constrast se pre- 
sintâ sub forma împunetore a unui ultimatum : ţi se cere 
un respuns categoric, îngrijitor, care trebue neapărat să'ţ'' 
atragă atenţiunea. Vra să (Jică alienialivcle de contraşi 
sînt încă un mijloc de a atrage atenţiunea asupra fon- 
dului, rupend monotonia povestirii. Iată exemple de alter- 
native de contrast: 
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Colind (le fercslră 58 

Dormiţi nu dormitf 

Scil or! nu scii ? 

Lacul roşa 
Ce nu-i rosti 

Pânâ 'n pod de 6se 

Ce nu-f de fel d'6se 

Pân la pod de carne 

<Iâ n'a tost de carne. 

Colind de flăcăii 64. 

-Cine rea tot hranesce 
Şi mi-?( înjţrijesce ? 
•Cutare îsi' hranesce 
-Şi nu'^f îngrijesce 

Colindul cerbului 

Fiind-c'ajî fueit 
Pe d6\ înverzit 
Find-ca n'aţr fugit 
Pe d6l înverzit. 

Snndul 
Ai gonit ori te-aCi gonit ? 

Colind de flăcău 

Vedeţi au nu vedeai 
Oele lungi în ver(}i 
Acei munţi cârunţi 

Căi re nfinta cruce 188. 

'Şi nu-i casă ci'i cetate 
•Cu ferestrele 'nzâuate. 

Jocul de a scaunele 195. 

Ea nu sînt o bi6tâ fata 
<li sînt o mătuşa b6ta. 

Oltenesc 318. 

.3pune-mi mândro mergi nu 

mergi 
Ori poteca sa'mi deslegi. 



Spune-mf mândro vrei, nu vrei' 
D^ m(5 îji de nu mfi iti 
Ca c6leii mc roga trei 

I)rngost?rt In bătrâneţe 326. 

Nu sciâ vînturl le luară 
Ori duşmanii le furară 

lilrslcmul 438. 

îmi dormia ori nu-mi dormia 
Ca iatâ se pomenia 

Şarpele 439. 

Departe marc, departe. 
Departe şi nu prea f6rte 

Mierla ,ni Siwtjul 
De viei ori nu vrei. 

Meşterul Manole 460, 

Lucra nu lucra 
Dormia nu dormia 

la ucu- Mare 48 1. 

Tote ca'i Io dedea 
lancu tot nu se tu 

lancu Maruzi 4^3. 

Nu e s6re rcsarit 

Ci 'mi-e lancu împodobit 

Mini Sţflobiul 499. 

Voi sciţi 
Nu sâ haiduci ţi 
Nu să biruiţi 

Fulga (509-513). 

F6iâ verde isma cr6ţa 
Ni *mi e c^^a. 
Negur6,a 
Ci 'mi-e numai de o albeţâ 



182 



4. ACOIIODAREA FORMULELOR 



a) In poesia populară roinftnă 

ij 4 1 . Prin acomodarea formulelor, înţelegem potrivirea 
aceleiaşi formule pentru diferite persone şi diferite 
împrejurări. 

Prin acomodare, formulele pe de-o parte ajung a se 
repeta de mai multe ori, iar pe de altă parte capotă şi 
ele un fel de nuanţare care le scapă de monotonie. 

Acomodarea formulelor le mai deosebesce şi de refre- 
nurile obicinuite care sînt stereotipe. 

P^ormulele acomodate nu sînt de cât tot formule însă 
nisce formule ore-cum împrospetate. 

Iată exemple de acomodare de formule din poesia ro- 
mană, colecţia G. Dem : 



(bolind de tinăr (pajţ 2oî 



Mis'a ilorf 
cantatori 
luceferi 
spititOM' 



Ce ve;î tjorl i 
cantatort 
luceferi 
i^^pilitOI 1. 



Colind de om cu Irc) feciorii p. 22) 

Alemesce limbî de foimi 
limbi de şoimi ş\ grasî berbeci 

Trimese la limbf de roimi' 
limbî de j-oimi ^i ^rsL*^i berbeci 



Colind de tiitiir (pafţ. 47) 

1. Iar LiKand:u VodU 
din gura- mi grai a 
5*i ast-fel ii dicea : 

2. Domn Lisând ru Vcda 
din gura-mi grăia 

«ti ast-fel li (jicea. 

Colind de oslen (pag. 5S-5^) 
I. Pasci murgule pascl 



pas 01 sa -mif te 'n graşi 
c'am sa mi te vînd 

2. Pascî murgule parcî 
pascr sa ml te 'npacl 
ca eu nu te-oi vinde. 

Cântecul socreî (pag. 27 1) 

1. F6e verde desecare 
la te sc6la fata mare 

2. Foc verde de secare 
da mal iute iiocra mare 



/ islrisiea (pag. 271 

. Sa mC duc dintr'acest loc 

Ca e loc far de noroc 

ş'o silişte 

tar de triste. 
. Sa rcmâiti tot într'un loc 

singura far de noroc 

p'o silişte 

far de trifUc 
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/ll^r«r Cpag. 303) 

I. lubesce, drag:â, 7uhesce 
dar *nainte te ^ândesce 



2. lubesce, draga, iubesce 
ca vremea se vremuesce. 



Lei iţă Sâftifn { pap^.3 1 3 ) 

1. Leliţa» leliţa, 
leliţa, Sâftiţa, 

la eşf la portiţa 

2. Leliţa, leliia 
leliţa, Safiiţa 
vino la portiţa. 



Vâ(iuvi(u grasa (pag. 315) 

r. Văduvită grasa, 

tînSrâ rfimasa 

rumena îrum6»a 

la ochi mângâ'6sa 
2. Văduvită draga 

tînara 5«i fraga, 

draga copilita. 



OUcnrsc (pag. 139) 

1. Spune-mi, mândro mergf nu 

(mergf. 
orî poteca sa-mî deslegf 
din dou*una sa-m( alegi 

2. Spune-mi,mândro,vre( nu vrei 
de me iei, de nu mC lef, 

ca colea mC roga treî. 



Grăn mdrnnl (pag. 319) 

. F6e verde grdiX mC-runt 
de amorezat ce sînt 
nu vCd luna pe cer sus 
nicf s6rele la apus. 

. F6e verde grâu mărunt 
de amorezat ce sînt 
nu sciCi luna pe cer merge 
ori puica la apa trece 
Sa-ml aducă apa rece. 



Aufji lele /'pag. 325) 

. Au(Jf lele, autji draga, 

au(Jf Iele, popa toca 

e?l afara de ie loga. 
. Aud( lele, popa toca 

eşf afara de te roajra. 



Craii (pag. 339) 

1. F6e verde fi-o lalea 
ce caţî. nefca pe sovea 

2. F()Q verde « -o lalea 

ce cau;i !e:'ca pe tosea? 

S6-e!e şi luna fpag. 4 IO) 

1. Ca mi-a tot umblat 
lumea *n lung «i 'n lat 

2. Ca eu ml-am umblat 
lumea 'n lung ti 'n lat. 

1. Puternice sorc, 
eşti puternic mare. 

2. Puternicul sore 
ca puternic mare. 

• • 

1. Printre ramureîc 
dalbe pasarele, 
cânta 'n verFurele 
şi nu prea cânta 
ci Fe gongania 
din gura-mf tjicea 

2. Printre lamurele 
ni£ce pasarele 
cânta 'n verrurele 
dar nu prea cânta 
ci se vaeta 

din gura grăia. 

1. De tot ce vîdea, 
bine ca-i părea 

fi se mulţumea. 

• 

2. De tot ce vedea 
mult rcCi ca-f părea 
nu se mulţumfa. 
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lounn I rgojan (pag. 422^ 

1. Sus pe Cerna, sus, 
mulţi vofnîcf 8*aCi dus 
dar care s'ati dus 
Cerneî nu î-aii spus, 
5ii toji s*a(i repus. 

2. Pe mine în sus 
mulţi voînicî s*a(î dus 
dar care s'au dus 
Cerne i nu f-aCi spus 

^i toţf s'au repus. 

1. Şi facâ-mî sâre.i 

tot din stânca 'n stânca 

• 

2. Şi îacâ-mî trecea 

tot din stâncă 'n stâncă. 

•• 

1. Dalef, măre, tier coconf 
trei cocon î feciori de domni 
segetile nu 'nţeglaţî 
arcurile nu 'ncordaţl 

2. Atunci, măre, trei coconi, 
trei coconi feciori de domni 
se^eţile că-*şl lua 

arcurile câ-'ţ*l trăgea. 



Holera Cpag. 433) 

1. Colo 'n ţara muscăleascâ 
pe uliţa armen^scâ 

este o şandră ţigăn^scâ 

2. Colo 'n ţara muscâl^scă 
pe uliţa armen^scă 

tot la tandra ţigăn^scă. 

Şarpele (pag. 440) 

r 

1. Măi copile, mic de stat 
dar la minte înţepat 
ţie, vere, pară-ţl bine 

că nici csta nu mal vine 

2. Măi, copile, mic de stat 
dar la minte înţejiat 
lucru nu-ţl pară ciudat 



Balaurul pag. (444) 



1. Volnice, Husan 
tîn^r moldov^D 

2. Volnice Huţan, 
vit6z moldo v6n. 



Radu Şerban Basarab (p.478-80) 

I. Frunză verde arţ&ra:^ 
vino 'n coace ciobănaş 

a. Frunză verde arţăra? 
lan ascultă flâcălaş. 

• 

3. Frunză verde artăra? 
Ian ascultă ciobănaş. 

Fn'ga (pag. 509-513) 

1. A41 e Luni ^i mâni e Marţi 
pl6câ Costea la Galaţi. 

2. A41 e Lunf şi mâni e Marţi 
vine Costea din Galaţi. 

•• 

1. El la stâna se ducea 
prin perdele de *ntorcea 

2. El la stână de-ajungea 
prin perdele de umbla. 

Sanislao (pag. 574) 

I) pân' îţi vede c*o ajungeţi 
colo la Vadul surpat 
că muma Iul Stanislav 

2. Şi *ntr'o clipă ajungea 574 
pană la vadul surpat 
la muma Iul Stanislav. 

•• 

1. lată, măre c*aj ungea 
mal din josul vadului 
Vadului Venezului. 

2. Până 'n josul vadului 
Vadului Venezului. 
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El când se simţia leg^at 
numai din braţe mişca 575. 

£1, legat de se simţia 

numaf braţele-?! mişca 575. 



Doicii 

1. Din drumul 

Bucdguluf 
deliul 
Tâtaruîuf (pag. 577) 

• 

2. deliul Tâtaruluî 

din fundul 
Bucegulul 

•• 

1. Cu câlmaua 

capului 

cât rotita 

pluguluf 

cu gura cât beldia 

cu trupul cât butiea 

deşte ca resteile 

mân! ca putineile 

3. cu gura (pag. 579) 

cât beldia 
cu trupul 
cât butiea 
cu degetul 
cât resteiul 

cu mâna 
cât putineiul 



Toma Alinw^ (581) 

1. Ş6de Toma Alimoş 
hafduc din Ţara de jos 

nalt la stat 

mare la sfat 

şi vit6z cum n'a mai stat. 

2. D'aleî Toma A li moş, (582) 
hajfduc din ţâră de jos, 

nalt la stat 
mare la sfat 
pe la mine ce-af cătat 



3. Savat Toma Alimoş 583 

hafduc din ţâră de jos 

nalt la stat 

mare la sfat 

şi vitâz cum n'a! mai stat 

•• 

1. Codrul se cutremura (582) 

uimf şi braijt 

se clătina 

fagf şi paltin! 

se pleca 

fruntea de !-o rCcoria 

mâna 

de !-o sOruta. 

2. Codrul se cutremura (p. 584) 

ulm! şi bra(}! 

se datina 

fag! şi paltini 

se pleca 

frun'ea 

de î-o rficoria 

mâna 
de !-o sfiruta 

1. pân* la Paltini! trăsniţi 
unde-3 fraţi! poposit! 

•• 

2. pân' la Paltini! trăsnit! 

la voî^nici! poposit! (p. 584) 

Gheorghelnş (pag. 592) 

1. tot la capul plaiulu! 
la stâna visteriulu! 

2. cam la capul plaiului 
Ia steaua visteriulu!. 

1. Frumuşel că mi-l lega 
pe Plăişor Paducea 

Incislău când cobora, 
se pleca ca să bea apă, 

Macovelu î! da în cefă 
de bea apă singerată 
cu măsele-amestecată. 

2. Frumuşel tu mC lega! 593. 
pe Plăişor m(3 cobora! 

şi, când fuse la Cislăii 
şi beau apă din BuzCu 
tu-m! da! cu cisma 'n câfâ 
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de beam apâ singeruta 
cu masele amestncata. 

liunilen (6oi) 
I. Vr'o cinci-tjecf de cositorî 
patru-deci adunători 
sâ-mî cosesca fân cu florî 

savaf, cincf-cjecî cositorî 6oi 
patru-cjecî d*adunatorî 
să cosescâ fân fi flon'. 

Bolboccan haiducul 
1. Maf Vasile Bolbocene 603. 
Bolbocene 
Komnicene 



2. Mat Vasile Bolbocene 603. 
Bolbocene 
Româncene 



I. Nu's femee, conciii port 603. 
ca sâ 4ic^ ^^ ^^ nu P^^' 
ci-9 vofnic cu comftnac 
cu ş6pte poteri m6 bat. 



2. Nu sînt femee cu concid 
sâ 4ic câ *n lupta nu pociQ,. 
ci-9 voînic cu comanac 
cu nou(3 zapcil m6 bat. 



hj 1 11 |> c> e s i a p o ]> u 1 a r ti s t r & i n & 

JJ 42. De şi nu cJau aci exemple, totuşi cred că şî în 
poesia populară străină se întrebuţcză acomodarea for- 
mulelor. 

H. CELE NECOMl NE 

.">. Care şl 7?<*rî de coiistrat 



S 43. Aci e vorba de care cu înţelesul de: //;///, al(u, 
ca în : 

Care vin 
Care se duc 

şi de care ce se repetă de mai multe ori. 

De asemenea şi despre nici care se repetă. 

I-am numit care şi ;//V/ de contrast de şi pote mai 
bine ar fi fost a se numi care şi nici descriptivi. 

Care ş\ nici de contrast sau descriptivi sînt proprii 
poesiei populare române. 

Poporul adese ori în loc de care întrebuinţeză prepo- 
siţiunea de, spre pildă: cel de vine, în loc de: cel care 
vine. 

Iată câteva exemple din Colecţia G. Dem : 



IST 



Hora Cinciuluî (34 1) 

Nici c'auc^f şi încă vec^f 
Xici câ sufer nu mc cre4f. 

Sur unica cea frumosu (405.) 
Xici sub lume, nici sub sore. 

Surele şi luna (414) 

Nici n'a cunoscut 
Nici n*a pomenit. 

Ivan Iorgovan (4lS) 

Nici câ-maî vorbia 
Nici ca maf gândi a 



OUunesc (pag. 315) 

Vino, mandro, ca nu-s lup. 
Nici vr'un câne sa te rup. 

Arde foc in lUicnresci (322; 

Nici sciipcarul 

Cu scrinca 

Nici cobzarul cu cobza 

Mania şi Tala (323) 

Ca n'af banf ca s'o plâtesci 
Nici lacrămî ca s'o jelescf 
Nici popie ca 8*0 grijcscî 

Puişorul meu (328) 

Nici bine, nicî roti nu-mf pare 
Numai la ficaţî mc do re. | 

j 
Hârbul (329) 1 

Cu mici nici n'am ce vorbi 
Nici nu pot a mC iubi. 

liulacul (330) i 

Nici muere, nicî copil ' 

Nici un fel de capCtâiu. I 



Oe năsdrăvană (435)' 



Nicî iarba pascea 
A7c7 apa nu bea 
Nicî umbra-f plâcea 



Balaurul (450) 



Nicî ca iC oprea 
Nijt ca-o avculta 



Jirumarul (453) 



Ra nu-s fata 
Nici nevasta 
Nt(l vjîna 
Din cer picata. 



Manolc ('460). 



A7t/ SC 'mpcdica 
8i nici se 'n torcea 

Nirl voiu sa maf tie 
A7c7 voiu yA se scie 



Kara (iheorţfhe (482) 

Sa lase Giurgîul sărac 
Nici cadina cu bărbat 
Niji un Turc de însurat 
Nicî fete de măritat 
A7c7 cclmîilc de purtat. 



I liuiaia KusO'Moghiarâ (1848-48) 

Imbracaţî în haine verc^f 
A7Vi sa-î ve^i nici sa-i visedu 



Mihnl Sglobiul (406) 

De loc numf apasă 

A7ci şeaua 

A7cf zaua 

Nici dalbe zarpale 

A7c/ scumpele arme 

In no( sa nu da( 
A7ri sa nu ne tai 
A7cf sa nu ne strici 
Nimic ia ne (ţici 
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Ştefan- Vodă (pag 5) 

Nici hafne n*ain ponosit 
Nici Vodâ nu m'a gonit 
Nisi mie nu mî-a soait 
Vremea de căsătorit. 

Stanislau (576) 

Nici un r6(i nu ţf-am făcut 
De ce la Turcf ne-aî vândut. 

Docil (578) 

Nici haine n'am ponosit 
Nici mie nu m(-a venit. 

Nici luna nici 86rele 
Nict câmpul, nici pajiştea 



Golea Haiducul (589) 



Nicî fierul 
JVici oţelul 



Slanislao (576) 



Da sluga Iul Nedelea 
Care bea 
Şi chefu'a 

Gheorghelufi (593) 

CVire focurî c'aprindea 
<^are mămăligi făcea 

Dar el măre, nici vorbia 
Nici vreme nu zăbăvia 



Petciil Haidacnl 

Care măre se afla 
Care de se aduna 



(609) 



Agu} al lut Toj^lâ 

Nici ma( mult că nu trecea 
Nici mal mult nicî mal puţin. 

lencea Sabiencea (639) 

Nici murgul nu m'a trântit 
Nici haine n*am ponosit. 



Nici colo la noî 
Nici aici la voi. 



Kira (64S) 



Kegufa (659) 



Nici la subăuori 
Nici la ochîjorî 
Şi nici la căpsorî. 



Tudorcl (672) 



Nici ţara Nemjescă 
Nici p*a Român^scâ. 



Milul (683) 



A7ci juncanif n'am perdut 
Nici sub fag m'a doborît. 



G. NUMAI EMFATIC SAL LSOLATOR 



Jş 44. Acest nnmaiy în poesia populară şi mai ales în 

•cântece respândesce un aer deosebit de melancolie. Când 

•cântă poporul : 

Tota lumea rCii cu mine 
Numai Dumnezeu cu bine... 

Acest numai te face să simţi starea de isolare în care 
se simte el. Pentru acest motiv îl numim isolator. II mai 
numim şi emfatic pentru că prin el se pune mai în evi- 
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denţă starea de isolare ori împrejurările excepţionale îr^ 
care se simte poporul şi care 'i prîcinuesc momentele de 
melancolie. 

Şî acest numai este caracter jJeosebit al poesiei ro- 
mânesc! pentru că corespuncjetorele din celelalte lîmbî 
pare că nau atâta putere. 

Iată câteva exemple din poesia română Colecţia G. 
Dem : 



Cântece de lume (Doine) 
Singur pe litme (pag^. 283) 



Numaî mie n'are cine 
Durei ile sa^mî aline . 



Numaî pentru mine nu c 
Inimicre 'ml ca sa-f «pue. 

Cântece Erotico-Iialiice 

Tot a lumea (pag. 314) 

Numaf puica mC iubcî:ce 

Numaf puica mc primcsce. 

Tuta lumea mc urâece 
Numaf puica mc fuberce. 

Imbctrânitul (pag. 327) 

Fruncjuli;a erba verde 
Numai cine-mî ccie, crede 
Patima'n care mc vede . . 

Numaf cine-a pâ»cut dorul 
Scie cin'mi-a albit pCrul. 

Stnnistas (pag. 574) 

Numai una răspundea 
Afumai una le apunea 



El legat de se simţ'a 
Numai braţele 'şf mişca. 



Cântece domestice 
llincu\a Caudutul (pag. 635)- 

Dar feciorul de 'mpCrat 
Numaf capul de-1 vedea 
Pe hanger mâna punea .... 
Numai pentru Uinca. 

Marcul Vitezul (pag. 667V 

Şi la vînt ca-l arunca 
>îumaf pulberea-î mergea 
Şi numaf atunci mai bea 

Tudorel (pag. 675) 

Numaf unul nu-mf pleca 
Numaî unul românea 

Tudorel (vanânta) (pag. 68o)- 

Numa'n ie se scula 

Numai vofca se scula. 
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7. CĂ NARATIV 

§ 46. Pe acest că ii niimîm narativ pentru câ n'are altă 
întrebuinţare de cât susţinerea şirului naraţiunii, fiind din 
punct de vedere sintactic, de altfel, neirelmitor. 

Acest f// de obiceîu se construesce cu imperfectul, de 
pildă : 

In linimărel (pag. 431) 

Drum de-a lungul apuca 
Poticuţa cCi *mî finea... 

Per din cap dârâpâna, 
Fir cu fir că ^xA smulgnt 

P'amendof îi cununa, 
Mândra nunta că făcea. 

Se construesce însă şi cu perfectul, de pildă: 

Cot la cot că Ua lefrat 
Şi la sorţi' că i-a luat. 

Iată câteva exemple de întrebuinţarea acestui că 
în poesia poj^ulară română. Colecţia G. Dem : 

In Dobrişnn (pag. 474). 

Dubri^an că i-a ohn'l 
Şi la el f-a poposit. 

In .ştefan- Vodă (pag. 503). 

Mâna drept a 

tă pujwa 
Din tulpina 

că'l scoica. 

In luUfii (pag. 51 1). 

Toţi cioban' 1 că 'ntreha 
Dar nicf unul nu soia. 



In Vulcan /pag. 558). 

Apoi nunta că făcea 
Cu popa SC cununa. 
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In Staiislao (pag. 574) 

Turcf p^aîurea de 'mf umbla 
latâ, mare c'iijunţrea 

In (ihHă Călănnţii (pag. 630) 

In d6l, m.ire, că 'I chemă 
Pana Ghiţâ că urca, . . . 

PânA masa se 'ncheea 
Toţi vecinii că chemă 

m 

Atiincif socrâ-sa */ (Jicea 
Şi din gura că *i grăia 

In Marcu-Vilczii (pag. 665) 

Şi turcul mi se scula 
Şi *n pic:6re că săria 

Sluga, mare, c'ascnUa 
Tot ce 'n casă se vorbi a. 
Si prin uşa că vedea 
'\o\ ce 'n casa se făcea. 



CELE TIlEl CARACTERE CUNOSCUTE 

§ 47.Sînt\T'o trei caractere ale poesiei populare, care 
au fost observate înnainte de studiul de faţa, darn'au fost 
explicate. 

Aceste sînt : 

i) întrebuinţarea luî de, 

2) U final sunAtor, 

3) Rima asonantică. 

1. Iiitrolmiiiţuroa Iu! de 



§48.S'a observat mal de mult în poesia populară pre- 
senţa unui de, adaos fără nici un rol altul de cât pote 
pentru eufonie, servind câte odată ca articulaţiune iniţială 
.unei vocale ori unei silabe ce începe cu o vocală. 
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Acest ile însă nu c un caracter al posîeî popularăr 
pentru că nu se găsesce în totă ţară, nu e general. Ba 
chiar şi în coiecţiunea G. Dem. îl găsim în vr o câteva 
cântece dictate de Petrea Creţu Şolcanu lăutarul Brăilei ; 
într'un cântec Ia începutul căruia G. Dem. pune notiţa : 

.SV;'/5 parte la i8jo după repausata mea mumă^ parte la 
6 August i88}, după Petrea Creţu Salcanu la Lactd-Sărat, 

In vr'o câteva cântece adunate de la deferiţi lăutari ; 
şi într'un căntec reprodus de la Anton Pann din Spitalul 
Amoridui 

Se pare că acest de este numai un provincialism, care 
dacă se găsesce în niaî multe locuri e forte posibil să fi 
trecut de la lăutar la lăutar. E forte posibil ca Petrea Creţu 
Şolcanu lăutarului Brăilei să-1 fi avut din origine comună 
cu Anton Pann care a trăit pe la Galaţi. 

Şi Petrea Creţu Şolcanu la câţi n'a putut el să-1 dă- 
ruescă împreună cu cântecele şi împrovisărilc lui ! In tot 
caşul nu putem primi fără dove(Jî îndeajuns ca fiind ca- 
racter al [)ocsici populare un lucru al cărui rol nu se 
simte, ori al cărui rol e aşa de mic. Iată ctâeva exemple-, 
din coiecţiunea G. Dem: 

1. Foicica de bujor 

Dar un hoţ de vânător 
Smulse trei fire de pCr 
Şi făcu (/*///* laţilor 

2. Şi mc duse la domnie 

ca sa fiu iVa lor soţie. (p. 2S0). 

3. Lti Trandafirul al mare 

S'a tăcut iVo adunare .p. 297). 

4. Vestea, marc, se ducea 
Vestea, mare, iVajunirea 
Tocmai de la Bucurescf 

La ("lîiajna t^i la Ciiulescf. (p. 298). 

5». Cataiii crba câte-un fir 

Sa «răsese li un trandafir, (p. 304). 
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6. Foicica verde, f6e 

D*ar da D-^eâ d*o pl6e (p. 305). 

7. Oîti iubi d^o nevestica 

Sa staţi n6ptea fârâ frica. (p. 315). 

8. F6e verde şi-o crăiţa 

Am avut d'o puîculiţa. (p. 319». 

9. Sa dea D-^eâ 8â m6ra. 

. Sa m6 fac d*o vrabi6râ 
Sa*I mănânc din colivi6ra (p. 328). 



In exemplele: i, 2, 3, S şi 9, se vede că acest de 
pote să aibă înţeles de ca, adică : un fel de : 

1 . Şi făcu ca un lăţişor sau un fel de lăţişor ; 

2. Ca să fiu ca a lor soţie; 

3. S'a făcut ca o adunare, sau tin fel de adunare ; 

8. Am avut ca o puiculiţă, ori un ţel de puiculiţă ; 

9. Să m6 fac ca o vrăbioră sau un fel de vrăbi6ră 
o pasăre 6re-care. 

In exemplul 4, de are înţelesul obicinuit de : in cdt : 
Vestea se ducea, in cdt ajungea tocmai de la Bucu- 
resci Ia Chiajna. 

In exemplele 5, 6, 7, de are înţeles de vre din 
vre'un, vr'o: 

vr'un trandafir; 
vr'b ploe ; 
vr'o nevestică. 
In aceste trei exemple din urmă (5, 6, 7), de acesta 
e apr6pe fără înţeles, şi dacă ar fi să fie el un caracter 
al poesiei populare — adică al versului popular, ar 
trebui ca ast-fel, fără înţeles să fie întrebuinţat pre- 
tutindeni. In acest cas am cjice că e pur şi simplu eu- 
fonic. 

P6te că acest de să fie de final de pe la geruncjiile 
care în versuri au fost urmate de un sau o, mai ales 
în cesură, şi apoi s'a generalisat şi în locuri unde nu 
era gerunziu, de pildă de )a: 

13 
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C&tafâ 6rba câte-un fîr 
Şi gftsind un trandafir 



s'a putut face : 

CÂtalâ 6rba câte-un fir 
Şi gâsiiti d'M/> trandafir. 

Şi acesta se p6te cu atît mai mult cît întrebuinţarea 
gerun4iilor este maî obicinuită Ia cărturari, căci lăutarii 
ţin mult să imiteze pe cărturari. 

Ast-fel acest Je ar fi de origină cărturăr^scă, tre- 
cută prin lăutari ; deci cărturăresc, lăutăresc, iară nu 
popular, ori cel puţin incă nu popular. 

2. U final, sun&tor 



§49. Se sciecăarticulul|encliticsau postpositiv masculin 
/, în vorbirea populară s'a perdut, adică nu se maî aude 
la nominativ şi acusativ. Poporul nu ^ice a venit stă- 
pinul sau am veijiut pe stăpinuly ci a venit stâpînu sau 
am vi^ut pe stâpinu. In locul articululuî, adică, la urma 
cuvîntului a remas numai acel w, acel vechiu u, la care 
în vremuri sa fost lipit prin postpunere articulul Iu, 
Ast-fel cuvintele acestea masculine, in limba poporu- 
lui, când trebue să fie articulate, sînt terminate în w, 
la singular şi anume într'un // sunător. In cântec, însă 
în multe caşuri, când sînt în rimă atunci de asemenea 
capătă un u fiind sunător. Acest u sunător, ritmic — 
căci e provocat din causa ritmului — se întîlnesce la 
urmă, adică în rima acelor versuri care după pronun- 
ţarea literară sînt în măsură de şese silabe şi pe care 
poporul le cântă ca şi cum ar fi de ş6pte silabe şi 
fii)\d-că mai tote cântecele, în romînesce, sînt, adică 
se cântă pe măsură de şepte sau opt silabe, de aceea 
mai tote versurile, care ar fi să fie terminate în con- 
sonă, sînt terminate în u sunător Şi fiind-că cele mai 
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multe versuri sînt terminate ast-fel, de aci resultă că 
sunetul caracteristic al rimelor populare romane este 
Uy adică u sunător. 

Cred că nu e nevoie să mai amintesc că la plural 
poporul 4^ce : stăpânit nu stăpânit adică cu un / sunător 
nu cu iî. 

Din acest punct de vedere versurile din colecţia G. 
Dem. sint greşit transcrise, căci in loc ca cuvintele să 
fie scrise aşa cum le pronunţă poporul, ele sînt orto- 
grafisate după ortografia de pe atuncea a Academiei 
Române. Iată de pildă, un cântec, care după cum e 
scris, nu seim cum ar trebui să fie cântat ca să nu 
i-se strice accentul românesc. In colecţie e tipărit cu 
u scurt, ast-fel : 

Arcjâ'la foculti bârbatu 
Cum m6 bate turbata 
Mâ pisazâ ca merâ 
Şi m6 smulge de p6r(i ! *;. 

In cântare ar trebui să fie accentuat ast-fel : 

Arzâ-l focul ftdrbat 
Cum mS bate /urbat 
M6 pisâzA ca m6r 
Si mfi smulge de p6r ; 

însă în cântare poporul pronnnţă aşa, cu u sunător, şi 

fără l: 

Ar^â-l focu bârbatu 
Câ mâ bate turbatu, 
M6 pis6zâ ca m6ru, 
Şi m6 smulge de peru i). 

U sunător este un caracter al poesiei populare ro- 
mâne. 



•) pag. 274 , Gh. Dem. 

1) Cântecul acesta de îl citez ca exemplu din colecţia G. Dem. 
totuşi nu e chiar popular ci e tâurit de Anton Pann. Vezi colecţia 
G. Dem. pag. 274 : Femeea Bătută. 
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3. Rima asoiiaiiticA 



§ 50. Când dou6 versuri se termină în aceeaşi silabă, 
atunce acea silabă comună amenduror versurilor consti- 
tuesce ceea-ce se numesce rimă. Rima este o păreche 
ori o ingemenare de silabe alăturate în paralel, şi în 
cuvinte deosibite. 

Rima este o particularitate a poesiei moderne, de 
şi sint limbi a căror poesie sau 'mai bine ale căror 
versuri n'au rimă. 

In vechime nu era rima şi nu se scie cât vă trăi 
în viitor, totuşi pentru 4^^*^ de astă-^i noi judecăm 
rima aşa : 

Rima în românesce începe cu silaba accentuată. Si- 
laba accentuată formeză capul rimei. Când accentul e 
pe ultima, atunci rima are numai cap, fără pici6re. 
Acesta sa numit şi rimă masculină. Când accentul e 
pe penultimă atunci rima are şi cap şi pici6re. Acesta 
sa numit rimă feminină. Când accentul e pe antepe- 
nultimă atunci rima are cap şi piciore şi mijloc. 

După cum vocalele şi consonele corespun46t6re sînt 
ori nu aceleşi, rimele se numesc: bogate, sărace şi a- 
sonanţe. 

1. Rime bogate: 

De tre, silabe :;Si;J5^,, 

De doue silabe :^^-Pf-:f, 

De o silaba ; ' f :*^« 
( o-sOs 

2. Rime sărace: 

Detre,rsilabe:[S-fs" 

( câr-te 
De doiic silabe : ) pâr-te 

( de-făr-te 

( n6r 9c6t piis 
De o silaba : ) m6r t6t siis 

( v6r b6t niîis 
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In rimele numite bogate atât vocalele cât şi con- 
sonele corespun^ăt6re sînt tocmai acelaşi. 

In rimele numite sărace numai vocalele corespun4ă- 
tore sînt acelaşi, iar dintre cons6ne trebue să fie a- 
celeaşi numai acele din silaba ultimă; şi anume cele 
ce urm^ză vocala. 

Rimele bogate se mai numesc şi rime perfecte ,de 
şi noue ni se pare că perfecte şi chiar bogate mai 
degrabă ar trebui să se num^scă rimele cele-l'alte care 
de obiceiu se numesc sărace. 

Rimele sărace cuprind o frumosă varietate de con- 
s6ne, pe când cele bogate sînt chiar monotone. Se 
pare că cei-ce au împărţit rimele în bogate şi sărace 
au asemănat bogăţia rimelor cu bogăţia economică. 
Un om cu dare de mână îşi face t6tă mobila la fel 
şi nu e monotonie ci bogăţie ; pe când un om cu 
mijloce mai restrînse îşi pune mobilă de câte feluri 
îi dă mâna, pentru că nu-î dă mâna să facă la fel. 
Au4ul însă nu scie să facă acostă alegere, aucjul se 
vede că e mai pretenţios de cât vederea : vederea se 
simte mulţumită întrun salon cu totă mobila la fel, pe 
când aucjul nu se simte satisfăcut numai de acelaşi 
sunete. 

Deosebirile acestea, însă, vin şi se duc cu timpul, 
ca şi gusturile omenilor ca şi aprecierile criticilor sau 
stiliştilor, retorilor, etc. 

Astă-4î s'a schimbat şi moda cu mobila la fel. 

3. Asonante se numesc acele rime care fac servi- 
ciul de rime, dar care nu îndeplinesc condiţiunile ce- 
rute pentru a fi rime. Iată exemple de asonante din 
colecţia G. Dem. pag. 311, 512. 

Cine 'ml place eîi nu *î plac 
Doru 'i duc şi dom 'I trag 

F6e verde sălciâră 
Cât ţine ^iua de vară 

Grâu *r raic şi 4iua '1 mare 
N*6f fi mar putând de şale 
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Ba secera n'oiti lăsă^ 
Vorba nu ţl-oid asculta 
Mari6rft dintre bălţi 
Cu draeostea 'n patru părţi 
Na de Ta mine cinci zloţi 
Şi nu te iubi cu toţi, 

Man6ra din Potlogi 

Tu te mâniî, tu te 'ntorci 

Tu îar de nelca te rogi. 

Când toca la Radu- Vodă 
EH stăm cu puica de vorbă, 

Şi şedeam pe pajişte 
Şi vorbîam de dragoste. 

In aceste exemple vedem asonante de una, două ţi 
trei silabe. 

In poesia cultă rimele cu cât s.nt de mai multe si- 
labe cu atât par mai frumosc, aşa câ pentru ca o 
rimă să fie perfectă parcă ar trebui să fie de cel puţin 
trei silabe. In poesia populară insă lucru se petrece 
alt-fel. Poporul îşi cântă poesiile, şi in cântec, de o- 
bîceîu in melodiile populare, resună numai una sau 
doue silabe de la urmă, ori am putea ^ice mai bine 
nna sau două bătăi de tact de la urmă. Ariile popularu sînt 
de obiceiu tăete pentru rime cu dou6 silabe şi de a- 
ceea o rimă de trei silabe e pronunţată în cântare ca 
una de doue, de pi/dă rimele de trei silabe, adică a- 

sonanţele : 

Pa-je-şte 
Dra-go-ste 



Sînt pronunţate : 

Pâje-şte 
I)rago-ste 

Pe de altă parte rime ori asonante de o singură 
silabă sînt pronunţate în cântare ca şi cum ar fi de 
doua silabe căci li se adauge la sfârşit un u saâ / 
ritmic, sau tot din pricina ritmului cântării H se lun- 
gesce vocala finală. De pildă, în cântare în Ioc de : 
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poporul pronunţă : 

t!tgl } ^° ^^"^ ^'^""^^ 

De asemenea în loc de : 

bâlţî ^ 

zfoţi 1 ^® ^^^® ° ^^^^^* 
toţi I 

poporul pote să pronunţe în cântare : 

bal-ţi . 

to-ţi 

In felul-acesta vedem că în poesiile populare cele cân- 
tate, asonantele numai sînt aşa de asonante ci ajung 
să fie a prope rime, şi am put6 cjice chiar rime, de 
6re-ce în cântare partea cea mai resunăt6re, vocala 
sau vocalele finale, sînt la fel şi sunăt6re, iar conso- 
nele care diferă sînt nisce articulaţiuni care trec apr6pe 
ne băgate 'n samă. De pildă, din asonantele. 

plac 

trag ! 

balţî, 

parţî 

zloţi 

toţi 

în cântare se aud rimele: 

ă— -cu 

â— gu 

a-ţi 

ft-ţi 

o-ţi 

o-ţi 

Se vede dară că din causa cântării poesiile popu^ 
lare nu perd nimica prin aceea că întrebuinţ^ză aso- 
nante în loc de rime propriu cjise. Ast-fel asonantele 
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pot să fie întrebuinţate în totă libertatea şi constîtu- 
esc un caracter al poesiei populare. 

Poesîile populare care nu se cântă, de obiceîu se 
recită, şi recitativul popular este tot un fel de cântare 
în unison ^). 



I) Eram taţâ într'o 4i când cine va îşi dădea osten^lA sâ conving^ 
pe un ţAran ce frumdse sînt poesiile luf V. Alexandri. II dădu un 
volum din biblioteca Minerva şi puse pe un bâ6t sA citâscA. 

Băutul citi : Mâitdruliţă de la MuntCy Ţeranul ascultA o bucatiX 
apoi 4ice : 

— El, Domnule, asta'f fuum6sA, dar fArâ diblă (vi6rA) nu faci 
nimica. 

Ţăranului îl place poesia dar cântată. 



ORIGINA LITERATURII POPULARE 



CONSIDERAŢIUNI 



§51. Apele cele mari se form^ză din cele mici, din 
isv6re, din picături ; dar trebue mai nainte de tote să 
fie apă de unde să vină şi picăturile şi isvorele. 

Ca să găsim origina literaturii culte, pentru timpu- 
rile moderne ar trebui să mergem până la invenţiunea 
tiparului şi a hârtiei, iar în timpurile vechi la origina 
scrierii. Pentru ca să găsim însă origina literaturii po- 
pulare ar trebui să mergem până la origina limbii sau 
a vorbirii sau a celor dintâiu mijloce prin care 6menîi 
se puteau înţelege între ei pentru a 'şi comunica ideile 
şi sentimentele. 

Nu mergem însă până acolo. Nu întrebăm pentru 
ce s'a născut literatura populară pentru că seim că 
omul precum are nevoe de hrană, de îmbrăcăminte, de 
adăpost, aşa are nevoe şi de a gusta frumosul şi de 
de a-1 exprima. Nu vorbim nici despre felul cum şi-a 
exprimat omul frumosul la început, ci am voi să seim 
numai cum şi-au luat nascere principalele genuri lite- 
rare care constituesc literatura populară cea nescrisă 
cea orală. 
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Ca să putem ajunge la acest lucru, sîntem nevoiţi 
să încercăm a face o schiţă de clasificare a materia- 
lului literaturii populare orale. 



Clasificarea literatiirir populare 

§ 52. Până acuma s'au făcut doue feluri de clasificări 
în materialul literaturii populare. 

De-o parte diferitele clasificări speciale pe care di- 
feriţii folklorişti le-au făcut în colecţiunile lor asupra 
materialului adunat de ei; iar pe de altă parte clasifi- 
cările generale în care fokloriştii au căutat să cuprindă 
întregul material de folklor- 

Clasificările speciale putem 4^ce că sînt tote bune 
de ore- ce nu ne intereseză de cât ca să ne serv^scă 
de îndreptar într^o colecţîune ore-care specială. Cla- 
sificările generale, însă, nu par destul de reuşite, de 
6re-ce diferenţele specifice ale claselor nu sînt destul 
de hotărite, materialul dintr'o clasă trece şi în altele, 
marginile logice ale claselor nu sînt respectate. 

Greutatea cea mare ce s'a întîmpinat a provenit de 
acolo că nu s'au mărginit, ca în literatura cultă, nu- 
mai la producţiunile estetice, ci au căutat a cuprinde 
în clasificare întregul material de folklor adecă t6te 
producţiunile populare. 

Altă greutate resultă de acolo că nu sa luat ca 
punct de vedere al clasificării caraterile naturale de 
formă şi de fond ci s'a luat câte un caracter puţin de- 
finit, cum e, de pildă, scopul. Aşa din punct de ve- 
dere al scopului s'a împărţit întregul material de folk- 
lor în : literatura copilăriei^ a tinereţii, a bărbăţiei şi a 
betrdneţil. 

In clasificarea nostră noi împărţim întregul material 
de folklor, după jormă în trei clase : 



A. Producţiuni populare în prosă, 

B. Producţiuni populare în versuri, 

C. Producţiuni populare în prosâ cu versuri, 
Conţinutul acestor clase îl înipărţim după fond şi 

anume. 



/^ 



^^»«a!^^^^*«^*|V^^;?^**^ 



i^r<-<f. J^..^A^^f^- 
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c. 



PRODUCŢIUNI POPULARE IN PROSA CU VERSURI 



^5^^P5J^^*5<^ ^. 




OBSERVAŢIUNl ASUPRA CLASIFICĂRII 



§ 53. La producţiunîle populare în prosă, am des- 
părţit de-o parte pe cele cu fond narativ, adică pe 
acele în care predomină fapte petrecute in timp; şi de 
altă parte pe acele cu fond descriptiv, adică pe acele 
în care predomină lucruri ce se află in spaţw. 

La producţiunîle cu fond narativ am întrebuinţat nu- 
mirea de po'Jfestirî superstiţiâse pentru tot felul de po- 
vestiri despre stafii, strigoi, fee şi orî-ce fiinţi fantas- 
tice şi mitologice. 

Cele cu fond descriptiv de şi s'ar pare că sînt lu- 
cruri care se întâlnesc numai în practică, totuşi atât 
obiceiurile cât şi prevederile şi Ucurile poporul le des- 
crie într'un mod deosebit al seu, am put6 cjice într un 
mod stereotip, cu anumite expresiunî şi cu anumiţi ter- 
meni ore-cum tecnici, aşa în cât aceste descrieri for- 
m^ză 6re-cum un gen aparte. 
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Producţiunile pe care le-am numit religiose, de şi 
astă-(,li numai sînt religîose, ci aparţin în cea mai mare 
parte la obiceiuri, totuşi le-am numit religiose pentru 
că credem că prin origina lor se raportă la cult. Pe 
de altă parte, de şi aceste producţiuni se raportă mai 
tote la obiceiuri totuşi ele formeză un gen aparte, un 
fel de formule, un fel de material oral, ritual care 
întovărăşesce practica diferitelor obiceiuri. 

Am numit producţiuni dramatice pe acele produc- 
ţiuni practice care întovărăşesc ore-care exibiţiuni ma- 
teriale, ca: jocul păpuşilor la vicleem; jocul iro(Jilor la 
irocji ; steua şi luceferul la cântecele de stea ; capul de 
porc la Vasilca. 

Pate că aci ar trebui clasat şi jocul caprei sau bre- 
::fiei sau turcei sau turcei saii malangel ; precum şi ca- 
lolanul şi paparuda. 

Tote acestea sînt, în felul lor, exibiţiuni dramatice care 
în cursul vremilor s'au alipit de rugăciuni sau rugăciu- 
nile sau alipit pe lăngă ele. Acesta se va dovedi în 
viitor prin studii speciale aprofundate. 

Producţiunile a căror formă este prosa amestecată 
cu versuri, ori mai bine, pote, a căror formă e neho- 
tărâtă, căci unele sînt în versuri altele de acelaş fel 
în prosă cu versuri ori numai în prosă, n'au de comun 
între ele de cât acesta formă nehotărâtă ori ameste- 
cată, în fond însă mai tote sînt nisce formule, fie didac- 
tice ca ghicitoriley proverbele^ ^icetorile şi frânturile de 
limbă; fie sociale orî satirice ca glumele şi parodiile; 
sau amusante ca jormuletele de la jocurile de copiîy ori 
privit6re la lecuri, cum sînt descântecele. 
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A) PRODUCŢIUNILE POPULARE tS PROSA 
DESPRE BASME 



Numele Basmelor 

§ 54. Revenind la chestiunea originii literaturii po- 
pulare, dintre t6te producţiunile în prosă începem cu 
origina basmelor. 

F6rte târcjiu au început învăţaţii să bage în samă 
literatura populară şi ca dovadă avem faptul că d'abia 
pe la 1 8 1 2 apare prima colecţiune sistematică de basmfe 
din Europa, acea a fraţilor Grtmm. 

Ca să găsim origina basmelor e natural să ne în 
trebăm mai întâiu dacă nu cumva numirea basm ne 
p6te da vre-o lămurire. 

Cuvîntul basm, însă, la noi îl găsim alăturea cu cu- 
vîntul poveste; iar unii au mai alăturat şi cuvîntul mit 
şi pe acel de Jabulă, 

Trebue deci mai înnainte de t6te să vedem în ce le- 
gătură se află toţi aceşti termini şi dacă nu cumva, 
aflându-se în vr'o înrudire, am pute din acesta înrudire 
trage vre-o încheere în privirea originei basmelor. 

§ 55. In privirea terminilor: basm, poveste, mit fa- 
bulă^ iată ce cjîce Dl. B. P. Hasdeu, autoritatea supe- 
ri6ră de la noi în materie de folklor : 

c Cuvîntul nostru basm *) este de origină slavică însă 
«numai ca material brut. 

«Românii împrumutară pe cale cărturăr^scă pe palco- 
« slavicul basnî «fable* care nici o dată nu însemn^za 
«la slavi basmul propriu 4is * conte», ceea ce se chemă 
«rusesce «skazka*, polonesce «bajka» bohemesce «bagka» 



•) Rev. Noua an VI, No. 10 p. 369—390. 
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«bulgăresce şi serbesce (fprika^^ka». In limba literară,, sub 
«formele basnă şi hasuu^ cuvîntul cel paleo-slavic a păs- 
«trat la noi tot-da-una sensul seu primitiv de e fabulă» 
«sau ^apolog» cu nuanţa cea obicinuită de <f minciună», 
§ 56. «Pe acest ft^5w graiul poporan la prefăcut fone- 
«ticesce în basm şi ia dat sensul precis de <f conte» ik- 
«cându-1 ast-fel să nu se mai confunde cu noţiunea de 
efable» şi mai cu samă cu aceea de (rmensonge»^ căci 
«ţăranul, după cum vom vede mai la vale, crede n 
«posibilitatea şi chiar în realitate celor povestite m 
* basme y încât pentru dînsul basmul e departe de a fi 
«minciună, iar când recun6sce şi el că e minciună, 
«atunci nu este basm ţ£rănesc, ci basm din lume, 
« ca în oraţia de nuntă din Ialomiţa : 

« Nu gândiţi că vorbim glume 

«Ori niscai basme din lume. 

{G. D. T. poes. pag. 172). 

«Din dată ce nu'i vine a crede întro naraţiune ce 
«i se presintă sub numele de basm, ţeranul caută a'i 
«da un epitet, prin care s'o înlăture din sfera basmelor 
«propriu cjîse. Aşa este basmul cu COCOŞul roşu, nu- 
«mele unei glume copilăresci ajuns a fi o locoţiune pro- 
«verbială cu sensul de o flecărie fără sfârşit. Ast-fel 
ce mai cu deosebire, aşa numitul basm CU mincîu- 
«nile, al căruia însuşi numele arată că pentru popor 
îcele-l'alte basme nu sînt de loc cu minciuni. In acel 
<^basm cu minciunile (Fundescu p. 93) un herghe- 
«legiu îşi perde herghelia întrun dovlec sau într'un 
^pepene şi o tot caută în zadar trei cjile, apoi pe capul 
«unei albine, înjugate la plug cu un bou, cresce un nuc 
«etc..., adică nu se povestesc lucruri supra-naturale ci 
« se îndrugă nisce absurdităţi, iar poporul face tot-d'a-una 
«o mare deosebire intre supra-natural şi între absurd. 
«In absurd el nu crede, în supra-natural da. 
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* Transiţiunea logică a poleo-slavicului basm ^fahle» 
«la românul hasm t conte» se explică prin strînsa în- 
«rudire a ambelor genuri de naraţiune. Latinesce, ca 
«şi grecesce, ele purtau unul şi acelaşi nume : fabula, 

«Fabula nici nu este alt-ceva de cât o aplicaţiune 
«didactică sau etică a parcularităţii luate din hasm că 
^dobitâcele vorbesc ca şi 6menii, adică este un pro- 
«dus al basmului j o micşorare a luî, o «fabulla» din «fa- 
^hula», după cum o numesce Quintillian : Aesopi JabuIlaSy 
^quae fabulis nutricularum proxime succedunt (Inst. I, 
<9). Este probabil că, din latinul /dfcw/a, Românii, după 
«legile fonetice cunoscute, îşi vor fi format din capul 
docului făurăy care însă cîocnindu-se la noi cu omo- 
«fonele /ciur «ferar», şi faur «Februarie» a căutat să 
vt dispară din graiu, înlocuindu-se mai târziu prin basm 
«şi prin poveste care nu provocau nici o confusiune. 

«Sinonimul poveste întrebuinţat mai cu deosebire în 
«Moldova, este de asemenea palco-slavic : povesti ; la 
«Slavi însă el însemneză naraţiune în genere, chiar o 
«relaţiune curat istorică, uneori roman ^ nici-odată basm, 

« Deja în vechile texturi basnă şi poveste figur^ză câte 
«o dată alăturea ca sinonimi, dar nu cu sensul de 
* contez şi cu acela de ^legende*, * recit fabuleux*, de 
«exemplu la Urechia, Letop. I, p. 96 : <ca nişte dmenî 
^neaşe^aţî // maî mult proşti şi necăriurarî, ce şi eî au 
<^ scris mai mult den basne şi den poveşti....» 

« Pentru a diferenţia cei doi sinonimi, cuvîntul poveste 
«trebue luat, cum se şi iea până la un punct în popor, 
«cu înţelesul de orî-ce fel de naraţiune, fie legendă, 
«fie snovă, fie anecdotă, fie «povestea vorbei», după 
«cum (Jicea forte nimerit Anton Pann, în cari nu ne 
«întâmpină nimic miraculos sau supra-natural, pe când 
^basm este şi remâne numai ^ conte bleu» numai tMâhr- 
tchen.,..» 
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cAst-fel, de exemplu. «Păcală» nu este un basni^e 
«numai o poveste, căci t6te păcăliturile lui sînt f6rte 
«firesci, afară de singurul episod al fluerului celui ma- 
«gic, care însă este împrumutat dintr un deosebit basm 
«cunoscut mai pretutindenea şi publicat în versiunea 
«germană sub titlul: «Der Jude im Dorn» în colec- 
«ţiunea fraţilor Grimm. In poz'^5/^, element supra-natural 
«nu există de loc; în fabulă sau apolog elementul cel 
«supra-natural al vorbirii dobit6celor este o simplă 
«convenţiune, o stra vestire care nu înşală pe nimeni, 
«pe care nimeni n'o iea adlitteram, şi care, de şi năs- 
«cută din popor, totuşi s'a făcut mai acasă în litera- 
4 tura cea cultă; numai în basm supra-naturalul con- 
*stituă un element esenţial.» 

Din aceste citate de la D-1 B. P. Hasdeu se vede 
înţelesul ce se dă terminilor : basm, poveste, fabulă, mit. 

4J 57. Termenul poveste, însă sinonim cu basm se în- 
trebuinţeză în Moldova şi cu înţelesul de naraţiune, le- 
gendă, snâvă, anecdotă, istorie chiar, dar şi cu înţelesul 
absolut de basm, de 6re-ce în Moldova termenul basm 
nu este cunoscut de popor. Ast-fel povestea în Moldova 
are şi înţelesul de * conte*, iar epitetele întrebuinţate 
de popor pe lângă termenul basm se întrebuinţeză în 
Moldova tot aşd de bine şi pe lângă termenul poveste 
în loc de basmul cu COCOŞul roşu in Moldova se 
(Jicc : povestea cu cocoş- roş, şi în loc de basmul cu 
minciunile în Moldova se găsesce : povestea neve^ută şi 
neauzită 1). Epitetele însă le întrebuinţeză poporul nu 
pentru a deosebi un basm ţărănesc sau poveste ţerăniscă 
de un basm minciunos sau de o poveste minciunâsă, ci 
numai pentru a deosebi un basm de alte basme sau 
o poveste de alte poveşti. Poporul întrebuinţeză epi- 
tete (Jic^nd : basmul cu cocoşul roşu sau povestea cu cocoş- 



1) Ve4î Prosa de Th. D. Sperantia, 1890. Bucurescf. 
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n),v tot aşa cum ar pute cjice basmul sau pavcsica cu 
u}ipcratiiJ verile ; însă nu cJice, sau (;Jice forte rar — bas- 
mul sau jDOvestea cu impcratul verJe^ pentru că basme 
saîî j)o\ eşti cu împeratul verde sînt torte multe şi va- 
riate ; dară (jice basmul sau povestea cu cocoşul roş pentru 
că basmul acesta e unul şi acelaş, cunoscut pretutin- 
denea. 

Epitetul din versurile de mai sus, unde se (,iice : 
basme dîn lume, nu trebue luat în consideraţiune, 
pentru că aceste versuri nu sînt de provenienţă po- 
pulară, aşa că vorbele : din lume^ nu sînt puse acolo 
ca notă distinctivă pentru a determina sfera noţiunii 
basm, ci sînt puse, curat numai ca umplutură, din ne- 
voea mesurii şi a rimei. Dacă însă versurile acestea ar 
fi în adevcr po{)ulare şi dacă poporul ar fi cjis : basme 
(lin lume, atunci s'ar fi înţeles chiar basme, adică chiar 
basme (erânesci, basme ca tote basmele; pentru că mai 
clin lume ca basmele, adică maî respândite, ori mai cu- 
noscute ca basmele nu mai e altă. Prin basme din lume 
poporul n'ar fi înţeles basme minclunose sau basme falşe, 
căci din lume nu e nota caracteristică a minciunii : 
minciuna plecă de la unul saii de la puţini ; prin basme 
din lume poporul ar fi înţeles : basme de acelea de 
care circulă prin lume, adică basme. 

Basmul cu cocoş-roş şi mai ales basmul cu minciunile 
este un fel de parodie în care miraculosul e dus la 
absurd. 

Paleo-slavicul basm sau poveste pote să fi înlocuit în 
românesce pe latinescul fa^mla, însă înlocuirea nu s'a 
făcut pe basa particularifălii luate din basm că dobitâcelc 
vorbesc ca şi omenii. 

Acesta particularitate na fost nici caracteristica în- 
ţelesului terminului Jabula, care însemna în general 
naraţiune, povestire, vorbire (din latin : fabula, din fari, 
a vorbi), şi nici caracteristica basmului. Caracterul bas- 
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miiliii, sa c^lis, c siipra-naluralul. Vorl)irca animalelor din 
basme, nu e de loc ceva siirj;rinc)etor pentru poj or, 
căci poporul admiţend |)osîbilitatea su|)ra-naturaluliiî, în 
acest su{>ra-natural cuprinde astâ-di şi vorbirea anima- 
lelor. 

Pe de altă parte se scie că poporul crede că ani- 
malele pot să vorbescă în anumite c^lile ale anului, de 
pildă la Crăciun saîi în ajunul Sf. V^asile. Şi dacă vor- 
besc acuma la anumite ()ilc, de ce n ar fi \ orbit şi altă 
dală în împrejurări importante, în împrejurări în care 
trebuiau sâ servescă pe un fet frumos ? 

Cu tote aceste noi nu afirmăm că poporul crede că 
animalele chiar vorbiau. Ca să ])utem afirma acesta ar 
trebui să seim dacă animalele din basme erau cbiar 
animale, şi dacă nu cum-va sub numele de animale 
trebue să înţelegem altă-ceva, adică omeni. 

Termenul hasfiiii, deci, n'a intrat în limbă cu înţe- 
Ie^ul fahiilci de asta i}i; nici fabula aţa cum se hilclrge 
astă'iji\ nu este un produs al basmului : cel puţin nici 
una, nici alta nu sa dovedit. Ceea-ce credem noi desj^re 
fabulă vom areta mai departe. 

Faptul însă că atât termenul basm (jablc) din Mun- 
tenia cât şi poveste (naraţiune), (istorie) din Moldova s au 
Introdus din paleo-slavică pentru a denumi //;//// ,v/ acelaş 
lucru, vine în sprijinul j^ărerii nostre că basiu şi fabula 
ca şi poveste au avut înţelesul de : nara(iune, ^ conte ^. 

Acestea le (,licem în privirea raj:ortuluî dintre basm 
şi fabulă. 

^ 5S. Intru cât j^ivesce raportul dintre terminii 
basm şi poveste, vedem că termenul basm, în Muntenia, 
s'a ales cu înţelesul precis de ^^coute-bleu* şi a remas 
numai în Muntenia ; pe când poveste căpetând înţelesul 
de ^covte-bleu» în Moldova sa întins şi în Muntenia cu 
înţelesul de iiara(iune iu general, pe care îl are şi în 
Moldova. Aşa se explică faptul că Anton Pann îşi alege 
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titlul de Povestea vorbei. Cu acelaşi înţeles de varaftuiiCr 
istorie este întrebuinţat în Moldova terminul poveste în 
basmul Poveslea Poveştilor ^), în locul unde tatăl găsîn- 
du-şi pre fiul seu perdut îşi povestesce povestea vieţii luL 

Dacă urmăm exemplul lui Anton Pann, atunci putem 
numi poveste şi Istoria isprăvilor Iul Păcală, 

Ar fi folositor, pentru clasificarea sciinţifică, dacă s ar 
admite în literatura cultă termenul hasm pentru ^ conte- 
bleu » , adică pentru naraţiuni care cuprind supra-natural, 
naraţiuni cu Fet -frumos; şi termenul poveste pentru na- 
raţiuni mai fără supra-natural sau cu un fel de supra- 
natural care se găsesce la tipul Păcală, cum e de pildă 
Şotia- Babei ^). 

Am întrebuinţat aci expresiunea de : tm fel Je supra- 
natural, pentru că în adever nu e uşor a fixa anume 
până unde merge, până unde se scoboră, unde înce^ 
teză supra-naturalul. E destul să întâlnim cel puţin un 
fluer nuigic şi am şi eţit din sfera întîmplărilor firesci. 

^ 59. Intru cât privesce mitul, s'a mai cjis că mihiî 
este un hasm iudividualtsat, adică deosebirea între c basm 
«şi m.it, c că basmul are un caracter general; că mitul 
*cun6sce persone anumite şi locuri anumite, pe când 
♦ basmul se învertesce întro regiune ideală, căreia îi 
«sînt străine noţiunile de individ, de timp şi de spaţiu. 
<i[liaswele Romane de L, Şaîninu 3): 

Acesta se | otrivesce pentru astă-4i, dar nu se po-^ 
trivesce pentru tote timpurile, adică nu se potrivesxe 
.^,i pentru începutul basmului şi al mitului ; n'a fost în 
tot-d a una basmul cu caracter general şi mitul indivi- 
dualisat. 

Noi credem că basmul ca şi mitul la început, adică 
Ia nascere, a fost individual, adică şi unul şi altul a 



M l^roya Th. D. Sperantia. 1890. Bucurescl. 

2) fdcm : Prosa. 

îi) Buc. 1895, pag. 61, 62. 
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fost individual şi local. Caracterul general l-au câpetat 
focmai în urmă, atât basmele cât şi unele mituri, căci 
poporul nu putea să începă cu abstracţiuni, a trebuit 
deci să începă cu particular individual. 

In popor însă ceea-ce e individual tinde şi pote ajunge 
să se generaliseze, şi ceea-ce e general pote din când 
în când să sufere încercări de localisare. Poporul şi 
astă-(Ji chiar are obiceiul de a localisa şi individualisa 
faî)tele care isc par posibile. Forte adese-ori mi s'a în- 
tîmplat ca cine-va sănii povestescă o anecdotă cu- 
noscută ca veche, sau scrisă de mult chiar de mine, 
ori chiar originală a mea şi cu toate acestea să me 
asigure că faptul sa petrecut în cutare loc şi a fost 
Savârşit de cutare personă cunoscută lui sau unui 
prieten al luî. O domnă betrână, din Iaşi, îmi povestia 
nisce lucruri pe care eu le sciam că sînt din ispră- 
vile lui Diogeve din vechime, dar ea me asigura că s'au 
petrecut în Iaşi, în Păcurari, şi că ea a cunoscut pe 
acel cutare care le-a făcut. Dacă acesta domnă ar fi 
scris ceea ce 'mi povestia mie, firesce că ar fi pus şi 
numele locului. Păcurari (Iaşi) şi numele persanei şi timpul. 

Negreşit apoi, că cei din Iaşi şi mai ales cei de 
prin Păcurari, care ar fi crecjut ca posibile ori adeve- 
rate aceste lucruri povestite ori scrise de acea Domnă, 
f)ovestindu-le şi ei la rândul lor, ar fi continuat unii 
din ei, de a spune că sau petrecut în Păcurari; iar 
alţii de prin alte locuri, şi mai ales după trecere de 
vreme, ar fi început ori a le localisa pe la dînşii prin 
satele ori târgurile lor, ori a spune că s'au întîmplat 
într'un sat ori târg anumit. 

Dar îndată ce nu se mai fixază locul şi timpul, e 
deja generalisare. Şi la acostă generalisare puteau să 
ajungă chiar din prea multă localisare ; căci dacă în- 
cepeîi să audă că acelaş lucru s'a petrecut şi în Pă- 
-cnrari la Iaşi şi într'o mahala din Podul-I16ei şi în 
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Tâjj^ul I^^nimos şi in Vasluiu şi în Botoşani, se 'nţelcge 
câ trebuiau in Ioc de a mai fixa locul să cJ^Cci numai 
ca a fost undeva sau a fost oiUitâ. 

Ast-fel o povestire, un fapt, cât se mărginesce a 
trăi numai in aceeaşi localitate şi în acelaşi timp, con- 
tinuă a fi individual ; iar cănd începe a se respândi, 
a se depărta în spaţiu şi a trece în alte timpuri, atunci 
începe şi a se generalisa. 

Dacă cine-va ar fi fixat prin scris acea povestire ca 
localisată, ea ar fi remas localisată cel puţin în scris, 
dar n'ar fi putut-o împedeca de a se respândi mai de- 
parte şi a merge până la generaiîsare. Un exemplu 
de localisire este c^Hcătorea : (fiea din gardul Râ:{deî 
ff(la Iaşi) şi iea din gardul Mântui eseî (Bucuresci). 

Miturile vechi în cea mai mare parte au fost din 
întimplare prinse ori fixate prin scriere de diferite 
persone care credeai! incă in realitate sau posibilitatea lor 
şi ca atare le-au localisat şi individualisat. Adecă voim 
să c)icem că ceea ce numim noi astăc]î mituri sînt nisce 
fapte care s'aîi fixat prin scris. Prin urmare se pote 
să mai ii fost fapte de acestea, dar care nu s'aîi fixat 
prin scris, şi ne fiind fixatei sau generalisat, şi aşa aîi 
remas până astă4i ; căci astăcji nu se mai pote loca- 
lisa de 6re-ce nu mai par posibile. Aşa basmele de 
astăc,li coprind lucruri care nu se mai par posibile astăc,li 
şi care deci nu se mai pot localisa nici individualisa. 

Miturile dacă n'ar fi fost fixate la timp, prin scriere, 
ele ca şi basmele ar fi ajuns să capete un caracter 
general, să se în\ertescă într'o regiune ideală căreia 
să'i fie streine noţiunile de individ, de timp şi de 
spaţiu cum s'a şi înt'mplat de sigur ca unele mituri, 
care n'au fost fixate şi care, din acostă pricină remâ- 
nând libere, au fost luate de curentul viu al basmelor 
şi amestecate în acest curent în care se mai găsesc 
şi astă(Ji 
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Nu iirmeză deci de Ioc că generalitatea este carac- 
terul permanent al basmului, nici că individualisarca 
este caracterul permanent al mituliâ : nu urmeză adică 
neapărat că ori-ce basm se nasce cu caracterul de ge- 
neralitate. Şi basmul şi mitul saiî născut cn caracterul 
de individualisare şi atit basmul cat şi mitul tind a că- 
peta caracterul de generalisare şi îl şi capetă când nu 
sînt fixate şi chiar în afară de fixare. 

Termenul /;///, ;.viVo, însemneză ca şi fabula : pove- 
stire naraţiune. 

Prin urmare termenii basm şi poveste în literatura [ o- 
pulară însemneză acela.şi lucru şi se deosebesc astă(iî 
şi de fabulă şi de ;;///. Personajele din mituri, de 
exemplu, din causa fixării lor prin scris au ajuns să 
devină din ce în ce mai concrete şi mai proprii şi să 
se deosebescă din ce în ce mai mult de cele din basme, 
cu care pote odată au fost identice. Basmul sau po- 
vestea .sînt altă ceva de cât mitul şi vom vede că sînt 
şi altă ceva de cât fabula. 

Atât mitul însă cât şi fabula sînt nisce isvore de 
ale ba.smului ; dar nu singurele isvore. 



CE SE piCE DESPRE BASME 

§ 60. Dintre tote producţîunile populare cele mai inte- 
resante au fost cele ce erau mai în strînsă legătură cu 
credinţa sau religiunca, ori am pute cjice cele care 
erau un produs al religiunii. In acesta categorie s'au 
găsit povestirile despre ^ei şi despre isprăvile cj^î'^r, 
acele pove.stiri care se cunosc sub numele de mituri. 

Dintre tote producţîunile populare, miturile aii fost 
cele mai favorisate, ele au fost cele mai de timpuriu 
studiete. In timpurile din urmă când s'a simţit nevoea 
de a da o explicare şi basmelor, atunci pe motivul că 
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şi ele sînt un produs popular, s'au apropiat de mituri 
şi s'a legat origina lor de origina miturilor. Iar acostă 
apropiere între basme şi mituri s'a păstrat ca dogmă şi 
se păstr^ză şi în ^iua de astăcjli. Şi astă4i încă cei 
mai mulţi înveţaţî identifică basnml cu mitul, v6d^nd 
în unul şi în altul aceleaşi personaje. 

Au fost şi păreri deosebite dar cu puţini susţinători. 

In general putem 4^ce că explicarea basmelor s'a 
căutat pe trei căi, şi anume : 

1 . Prin derivarea basmelor din mituri ; 

2. Prin derivarea basmelor din visuri ; 

3. Prin derivarea basmelor din literatura cultă. 

1) DERIVAREA BASMELOR DIN MITURI 



A) Sistemele de Interpretare 



§61. Cei care derivă basmele din mituri se împart 
în patru categorii, după felul cum îşi explică formarea 
sau origina miturilor : 

a) Unii care în personajele din mituri v6d perso- 
naje istorice ; 

b) Alţii care în personajele din mituri v6d personi- 
ficarea corpilor cerescî ori a fenomenilor ceresci. 

c) Alţii care văd în personajele din mituri, nisce 
alegorii ori simboluri sub care se ascund forţele naturii 
ori diferite adeveruri religioase, morale, politice, sciin- 
ţifice, etc. şi 

d) Alţii care v6d în mituri interpretarea naivă pe 
care mintea omenilor primitivi o dădea diferitelor eve- 
nimente. 

a) Dupe cei din prima categorie toţi (^eiî şi semi- 
4cii şi eroii care se întâlnesc în mituri sînt personaje 
istorice, prinţii sau filosofii, omeni însemnaţi pe care 
posteritatea i-a idealisat şi poetisat pînă ce a ajuns 
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să-î diviniseze; şi diferitele fapte şi isprăvi atribuite 
personagelor mitice sînt evenimente istorice idealisate 
şi poetisate. 

Acest fel de interpretare dateză din secolul III a. 
Chr. şi e datorit lui Evhemer de la care şi-a luat şi 
numele de evhemerism. 

Un continuator al lui Evhemer în (filele n6stre este 
filosoful englez Herbert Spencer, care în teoria despre 
cultul străbunilor îmbrăţişază evhemerismul ^). 

După Spencer omenii distingeau pe strămoşii lor 
iluştri cu diferite porecle («sobriquets») corespuncjătore 
gradului de distincţiune ce voiau a le acorda, potrivit 
cu meritele şi ^u felul isprăvilor ce făcuseră în viaţă. 
Ast-fel de porecle erau ca: Sdre^ Fulger ^ Cer, etc, şi 
urmaşii sau supuşii unor ast-fel de strămoşi ori şefii 
distinşi purtau neapărat nume de Fiul Cerului, Fiul 
Fulgerului sau Supuşii Cerului ori ai Fulgerului. 

Cu trecerea vrem ei însă, şterg^ndu-se din memoria 
urmaşilor înţelesul ori însemnătatea acestor numiri, 
aceşti urmaşi atribuîră Cerului, Fulgerului, S6relui, etc. 
diferitele fapte ale strămoşilor. Astfel de la 6meni şi 
fapte omenesci se ajunge la personificarea lucrurilor 
naturii, se trece de la natural la supranatural, se trece 
de la Istorie la Mitolgie. 

b) După cei din a doua categorie toţi (Jeiî şi semi- 
(feit şi eroii care se întâlnesc în mituri sînt de origină 
solară şi născuţi prin o confusie de limbă. 

In Rig'FeJa, de pildă, Sdrcle se numesce Amantul 
Aurorei şi Aurora — Amanta Sdreluî, din causă că Aurora 
preced^ză pe S6re ; sau Aurora se numesce Sora Sâ- 
reluî şi Sdrele — Fratele Aurorei din causă că şi unul şi 
altul au de autor comun — părinte — pe Indra-Cerul 
Omenii în loc să 1 numescă pe S6re cu un termen 



^) Essais sur le progres, trad. par Burdeau. 
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propriu, Tau numit figurat cu termenul comun de Jrate 
sau amant, şi pe Auroră, de asemenea soră sau amaută. 
Ast-fel pentru a spune că Sorele urmăresce Aurora 
pliceau câ Amantul urmăresce pe Amantă. De ase- 
menea descriind fasele cjilei, adică peripeţiile prin cari 
trece Sorele şi Aurora de dimineţă şi până sară saii de 
dîmineţă şi până iar diniin^ţă, omenii întrebuinţau tot 
termeni figuraţi ori metaforici. De pildă pentru a spune 
că după resărirea Sorelui Aurora a dispărut, ei (Jîceau 
că Amantul a ajuns pe Iubita lui şi a râpit o sau a 
luat'o cu dînsul ; iar pentru a spune că la apus Aurora 
a rcmas în urma Sorelui, (Ji^eau că Amantul a fugit 
saii a murit şi iubita a remas singură. 

Cu trecerea vremei, însă ştergându-se din memoria 
omenîlor înţelesul acestor termini figuraţi, acestor me- 
tafore : adică omenii uitând, de pildă, că e vorba de 
Sore şi de Auroră^ au ajuns să crcdă că e vorba chiar 
de un amant şi o amantă, de un tîner şi de o fată 
şi astfel din nisce figuri poetice, din nisce cuvinte* au 
ajuns să facă nisce persone istorice. Resultatul e că 
cjeităţile nu sînt de cât nisce nume: ^Niimina nomiua.* 

Acesta teorie este datorită eminentului sanscritist 
de la Oxford Max Millcr ^) după care legendele mito- 
logice resultă din fenomenele re<rulafe şi periodice ca 
rcsăritul şi apusul Sorelui şi la care pincipalul rol îl 
jocă Sorele şi Aurora. 

Urmând aceiaşi cale de interpretar Adaihert Kubn'^) 
dă o mai maie importanţă fenomenelor frecâtdre ca fur- 
tuna şi ploea, care ieu locul ^Sorelui şi al Aurorei. 

c) După cei din a treia categorie miturile ori sînt 
nisce e.xpresiuni simbolice ale forţelor naturii (Dupuis^) 

1) Essais sur la Mythologie compar6e Paris 1859. 
'-) Die Herabkunft des Feuers und des GOttertraiikes. II ed Gtt- 
tesloh 1886. 
3) Origine de tous Ies culies, 1795. 
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ori sînt diferite ade veniri morale şi reîigiose acomo- 
date de preoţi ori poeţi sub forme simbolice care să 
j)6ttâ fi înţelese de popor (Crcnr^cr ^). 

Alegorismul şi simbolismul au avut multă trecere, 
de o [)arte dJn causa înoiînaţiunii omenilor spre misti- 
cism, iară pe de altă parte şi din pricina lesnicîunii de 
înţeles, de ore-ce puterea fantasiei pote să ţină loc 
cercetărilor anevoiose. «In secolul XVI, cei mai mari 
«representaţi ai sciinţeî şi ai Ulosohei nu es din in- 

* terpretarea alegorică care, în m:\nele unui Hacon, de 
«exemplu, duce la resultatele cele mai stranii. Astfel 
«istoria Sfinxului şi a lui Odip lui îi pare o fabulă cJe- 
^franţă şi inslniclii'ă, inventată pentru a representa sciinta 
-unită cu hunul simţ. Figura compusă a Sfinxului arată 
^varietatea subiectelor pe care sciinţa le îmbrăţişară; 

* formele femeesci ce i .^e atribuesc, însamnă că sciinţa 
«este atrăgătore până şi în probleme ; aripele cu care 
«este înzestrat, însemneză că ideile trebue să\şi iea 
«sborul în lume; ghiarele îndoite ale monstrului sînt 
«axiomele şi argumentele care se prind în spirit. Enigma 

* propusă n'a fost deslegală de cât de un om şchiop 
«pentru că parabola are de scop să înveţe că numai 
^ceî cuminţi şi nu cei ce se grăbesc a conchide, gă- 
îsesc deslegările cele bune. (Bachelin introduction ge- 
«nerale -)». 

d) După cei din a patra categorie miturile în Ioc 
de a fi nisce abstracţiuni alegorice ori simbolice, sînt 
din contră nisce concretisări produse spontaneu de 
mintea naivă a omenirei primitive, care îşi explica 
ori-ce eveniment în modul cel mai naiv. Aşa, de pildă, 
din faptul că o colonie grecă, din Tesalia, plecă, după 
sfatul lui Apolon şi se stabilcsce în Libia, poporul for- 
meză mitul sau mai bine (].h formeză istoria în care 



^) G. Fr. Creuzer, Symbolik und M\th. der âlten Vcelker, beson- 
ders der Griechen. Leipz'g 1810—1812.'^ 

2) Juies Brun. Sept Contes Roumain?. Paris 1894 pag. XVII— XVIII. 
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se spune că Apolon a râpît pe o fecîoră din Tesalia 
anume Cirena şî a dus'o în Libia. 

Representantul acestei teorii este eminentul elenist 
Ottfried MuIIer^). 

6) Sistemele mitologice aplicate ia noi 

^62 Teoria admisă de Max Miiler şi Kuhn fusese 
aplicată deja de cătră fraţii Grimm la interpretarea 
mitică a basmelor. 

In resumat : 

«Fraţii Grimm, iniţiatorii acestei noue sciinţe a lite- 
«raturii poporale, considerau basmele ca nisce ultime 
«ecouri din vechi mituri comune n^muluî indo-european 
«(wunderbarc letzte Nahklănge uralter Mythen)». 

«Ei compară elementele mitice din basme cu «frag- 
«mentele unui diamant sfărâmat, împrăştiate pe solul 
^acoperit cu erbă şi flori şi numai ochii cei mai ageri 
«le pot descoperi. însemnarea lor s'a perdut de mult, 
«dar se simte încă, şi ea dă basmului valorea sa, sa- 
«tisfăcĂnd tot deodată plăcerea naturală pentru mi- 
« raculos 2j. 

«Iar despre analogia incidentelor mitice în basmele 
«pop6relor diferite : 

«Se află situaţiuni care sînt aşa de simple şi de na- 
« turale, că revin pretutindeuea, precum se află cuge- 
«tări, care se nemeresc de la sine ; s'au putut dar 
«forma independent şi în ţerile cele mai diverse basme 

< identice sau cel puţin forte analoge. Ele se pot com- 
^para cuvintelor isolate, puţin deosebite sau perfect 
«concordante, pe care limbi chiar neînrudite le-au produs 
<prin imitarea sunetelor naturale (LXII). 

«Teoria fraţilor Grimm, de şi conţine o mare dosă 

< de adever, posedă însă două h'psuri fundamentale : 

-) Prolegomen. zîi einer Wissenschaftlichen Mytholog 1825. 

2) {Kinder und Hausmărchen, 3 ed. GOttingen 1856. Voi. iri,p. 409; 
cf. Hahn Griechische und albanesîsche Mârcben. Leîpzig 1864, ^ol. I, 
Introducere!. 
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«I. Ea nu are în vedere de cât poporele indo-eu- 
«ropene şi cu totă acostă circumscrierii intr'o singură 
«familie etnică, ea identifică credinţele poporelor arice 
«cu ale umanităţii primitive. 

«2. Exclusivă ca punct de plecare, ea este în apli- 
«caţiune de o exagerată rigurositate, exclucj^nd cu 
«desevârşire rolul fantasiei creatore şi al isteţimii po* 
«porale. 

«Ne vecj^nd în tote basmele absolut de cât mituri 
«şi reminiscenţe mitice, ea dă povestirilor celor mai 
«naive o gravitate silită, care nu-i departe de ridicuK 

«Acesta se pote constata în mai multe din inter- 
«pretările fraţilor Schot, cari aplică basmelor române 
ffvederilc iluştrilor întemeitori ai folklorului europdn. 
«După dînşii nu numai copii cu perul de aur din po- 
«veşti represinta mitul cheului solar, dar chiar în avcn- 
«turile lui Pâcală se pot afla urme de vechi tradiţiuni 
«divine. (Auch in diesen niedrigen Eulenspigelgeschichten 
«sind Spuren alter Gottersage zu finden *). 

«Teoria fraţilor Grimm a găsit la noi un partisan 
^entusiast în persona venerabilului folklorist bănăţan, 
tDA Dr. Al. Marienescu, care a publicat acum vre-o- 
«treî-cjeci de ani, sub titlul «Descoperiri mari* o serie 
<de interpretări mitice ale basmelor române. Ast-fel 
*D-1 Marienescu vede în «fata din Dafin» pe chiar 
«cjeita Daphne, în «Fet-Frumos cu perul de aura^ pe chiar 
^Phaeton, în * Dafin bnperat* pe *ApoUo Dapbneos>, în 
* Delta Damian^j pe *ApoUo Delios*^ în cei tDot jeţi 
*Iogofe(h, pe tDioscuriUy în ^Arghir §i lUna*^ pe 
^ApoUo Argyrotox şi pe Diana» în tUrga-Mtirga* pe 
*Hennes Demiurgos şi pe Mercur* Cu un cuvînt, pentru 
«Dl Marienescu: «Poveştele sînt miturile religiunii pă- 
«gâne... In poveşti împeraţii sau feciorii de împeraţl 



J) Sch'M Walachische Mărchen, Stuttgard 1845 p. 360. 



«sînt de regula cjeî păgâni, degradaţi la omeni, sînt 
«fenomene naturale, fisice, etc, personificate după si 
«stema mitologică veche, sînt continuarea rcligiuniî de 
«2 — 3000 ani (Argbir §i lUna Cosin:^ena p. 2)). 

dată şi seria poveştilor comentate de D-1 Marie- 
«nescu în Albina VI şi VII (1871 — 1872): «Fata din 
< Dafin» după Fundescu (No. 16), eFctUrumos cu perul 
<ile aur» după acelaşi (No. 17), «Dafin împcrăt» după 
«acelaşi (No. 48), ((Deliu Damian» cules de autor (No. 
10 din iS'/o),»Doi Je(i logofeţi» (id. No. 68 din 1871), 
<(Scran şi Dior an» (No. 98 din 1872). Apoi ((Piticoti» 
«in ramilia din 1871 (No. 34), ((Psychc» în FeJeraţiunea 
«din 1872 (No. 64) şi broşurile: Argbir şi Ilena Co- 
^sinr^cna» (Schott, No. 16) şi Uriaşul cu ochii în frunte 
«(Ausiand din 1851). 

iln fie-care din comentariile sale, D-1 Marienescu 
«studiază basmul sub raportul filologiei, mitologiei, 
«astronomiei şi fisicei, aventurându-se în domeniul in- 
« finit al ipoteselor subiective» (L, Şainenu) ^). 

Teoriile lui Max Mliller şi Kuhn au fost aplicate 
basmelor române de către D-1 Lco Bacbelin in Inlrodu- 
ccrea generală ce face la traducerea francesă ((ScfH contes 
roinnains», a D-lui Jules Brun şi în prefaţa fie-cărui din 
cele şepte basme. 

Iată o apreciare a lucrării D-lui Leo Bachclin : 

«D-1 L. Bachelin adoptă întru tote interpretările so- 
«lare şi atmosferice şi le mânuesce cu o rară abilitate. 
«Citirea introducerilor sale la mai multe basme române, 
«atât de frumos scrise, îţi fac impresiunea unor curate 
poveşti, aşa că nu scii ce să admiri mai mult : fan- 
«tasticul basmului ori broderia ingeniosului comentator. 
Ce să (Jici într'adevăr când D-1 Bachelin te asigură cu 
«o gravitate magistrală, că în poveştile românesc! 

1) Op. eit. p. 50—52. 
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«porcul «ne saurail ctrc autrc chosc qnunc Jormc :^0S' 
*mospbiqiie de Ia brune matinale, de Ia nuee orageuse ou 
ule Ia nnit», că Sfintele: Mercurea, Vinerea şi 

«Duminica «sont evidemment dts deesses aurorales» că 
«împăratul <n''est Ie ciel repandu partont», câ fetele 
«sale sont des divinii es crepusculaires, aurores du soir ou 
ulu mat in» câ până .^i argatul din grădina împeră- 
«tescă «n'est autre que Ie soleil», ba chiar ţiganca le- 
«gată de coda unei cpe, cu un sac de nuci «ii ne s^agit 
* evidemment de rien autre que de Ia mort de Ia nuit, qui. 
<^Iiee ă Ia jument solaire, s'en va en lamheaux, tandis que 
*les efoiles — Ies noix tomhani du sac — se perdent une 
tii une dans Ia clarte du grand jour venu, oii Fet- frumos 
tepouse r Aurore». 

iCu un cuvtnt, D-1 Bachelin întrevede pretutindenea 
«în basme numai mituri, 4^i şi dine, sore şi crepuscul, 
«acolo unde noi simpli muritori, nu putem zări altă 
«ceva de cât pure producţiunl ale fantasiei, în care 
«s'aiî amestecat ici şi colea reminiscenţe din alte epoce. 

^Teoria solară şi cea atmosferică, sint parţiale şi 
«nu ating de cât suprafaţa : ele nu ne explică nici 
tnascerea miturilor nici asemănările lor suprin^etore Ia 
^af citea nemuri deosebite prin origină şi graiii (ceea ce 
«exclude o radiare dintr'un centru unic). Apoi ele Iasă 
cu totul la o parte aşa numitul element absurd şi ira(ional, 
«acele incidente obscene şi monstruose (familiare în mi- 
«turile Grecilor ca şi în ale Hotentoţilor). Ele sînt in- 
« capabile a explica met amor fosele, intima legătură între 
«om şi restul creaţiunii, precum şi tendin(a de personi- 
«ficare universală». (L. vSainenu M. 

Faptul că D-1 Bachelin mânuescc cu o rară abilitate 
interpretările solare şi atmosferice este forte adeverat: 
D-1 Bachelin e maestru desevârşit în mânuirea lor. 
Pentru ingeniozitatea interpretărilor n ar trebui să-1 în- 



1) Op. cit. p. 54-55- 
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vînovăţescă muritorii simpli, de 6re-ce interpretarea 
depinde de teoriile pe care D-l Bachelin Ie-a adoptat 
şi pe care Ie cun6sce şi scie să Ie aplice. In adever 
după aceste teorii poţi să explici până şi faptele cele 
mai nemitologîce ori mai puţin solare. Poţi să găsesci 
de pildă, că I6n Pipa ^) este un erou solar şi anume 
că I6n Pipa e sorele ; cârciuma pe care o urmărea e 
n6ptea pe care o urmăresce şi o învinge s6rele. Banii 
pe care îi fură de Ia cârciumă sînt stelele, pe care s6- 
rele cu lumina sa le ascunde, etc, etc. 

Intru cât privesce chestiunea asemănărilor ce se gă- 
sesce între basme Ia diferite nemuri reproducem de la 
D-I Bachelin câteva pagini, aşa de bine scrise şi atât 
de plăcute la citire. Iată ce ^ice D-l Bachelin : 

«Cest chause comme de viciile date que touts Ies 
«contes populaires se ressemblent. Non seulement ils 
*ne diff^rent guere d'un bout â Tautre de TEurope^ 
«chez Ies peuples de meme race, mais on peut dire : 
«chez touts Ies peuples du monde, â quelque familie 
«ethnîque quils appartiennent. Cette analogie univer- 
«selle s'explîque d'ailleurs ais^ment et par plusieurs 
« raîsons. 

«Si capricieuse, si abondante que puisse âtre Tima- 
«gînation humaine, elle a ses lois et ses lîmites. La 
«fantaisie elle-m^me — surtout celle quî cree sponta- 
«n^ment, sans artifices voulus de style, et de compo- 
«sition — invente et congoit selon une logîque secrete 
«qui se trahit jusque dans Ies contes bleus Ies plus 
« extravagants ; de sorte qu'on peut Ies consid^rer, 
*dans leur ensemble, comme une flore intellectuelle 
«qui, Ie terreau c^r^bral oii elle pousse ^tant a peu 
«preş le m^me partout est partout la m6me. De la 
«ces concordances g^n^rales si frappantes entre Ies 

1) Un cunoscut criminal minor, care ataca pe cârciumarî. Procesul 
Iul s'a judecat de câţl-va anf înainte pe când scrieam aceste rânduri. 
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«mythres, et Ies fables, Ies proverbes et Ies chants po- 
«pulaîres, chez Ies natîons Ies plus distantes Ies iine 
«des autres. 

«Si ranthropologie suffît ă rendre compte d'un grand 
nombre des simîlitudes que Ton rencontre dans Ie folk- 
«lore, une autre cause non moins plausible Ies motî- 
«vera encore mîeux ; c'est que Ies contes et Ies mythes 
«roulent tous sur un tehme conimun, puisqu'ils ne font 
«que narrer la vie et Ia mort des jours, Ia lutte quo- 
itidienne de Tombre et de la lumiere, Ia lutte annuelle 
«de rhiver et de T^te, Ia periodique succession de Ia 
«belle et de la mauvaise saîson. Dramatis^s ou ro- 
«mances comme ils Ie sont, ces r^cits merveilleux ou 
«figurent tant de personnages, du monstre a Ia bete, 
«de rhomme au dieu, ne sont, apres tout — si multi- 
«ples et si divers qu'ils nous semblent â premiere vue, — ■ 
«que Ia transposition pbetique des ph^nomenes m^t^- 
«orologiques ou naturels s'accomplissant dans Ie ciel ou 
«sur Ia terre. 

«Pour Ies ^pisodes qui Ies composent, ils reprodui- 
«sent eux-m^mes, encore ou des mythes condens^s ou 
«des phases du mythe general. Reduis par Tanalyse 
«â leur plus simple expression ces incidents qui, re- 
«lies entre eux, constituent un conte, se ramenent 
«â un petit nombre de formes primitives. M. M. 
«Loys Brueyre, Hahn et Baring Gouid, dans Ies ta- 
«bleaux quils ont dress^s, en comptent tout au plus 
«de quatre-vingts â cent. Aussi bien. Ia vari^t^ qu'on 
«remarque dans ces recits ne provient-elle que des 
«diff(6rentes combinaisons possibles entre ce petit nombre 
«d'^pisodes qui Ies composent, auxquels s'ajoutent, 
«selon Ies temps et Ies lieux, des souvenirs historiques, 
«des influences religieuses et Taccent local particulier 
«a chaque pepule. 

«Ce que nous venons de dire des aventures fabu- 
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«leuses, s'appiiqiîe egalement aux personnages qui, eux 
«aussi, quoiqe innonibrables, peuvent etre ramen^s â 
«qiielqiies prototypes universels, representant le soleîl, 
«]a tcmpete, le jour, la nuit, le crepuscule, Taurore, la 
«vie vegetale, la nuee orageuse et d'autres 6venements 
«naturels. Cest donc ă de Phistoire natiirelle et â de 
«la meteorologie mises en action que nous avons af- 
«faire. De lâ l'element fataliste qui apparaît dans tous 
«Ies contes, sous forme de sorts jetes, de charmes 
«rompus, de metamorphoses inevitables qui marquent 
«Ia duree, le passage ou levolution des phenomenes. 

«Aux ressemblances resultant des facultes inventives 
«de l'homme, ou provenant des elements constitutifs 
«des mythes, ii convient d'ajouter Ies analogies qui 
«sont dues â la communaute d origine; carii est des 
«contes qui sont le patrimoine commun d\ine groupe 
«ethnique, au meme titre que Ies langucs et Ies cou- 
«tumes. 

dl n'y aura des iors rien d'etonnant â ce que ces 
«contes-lâ, chez tous Ies peuples indogermaniques par 
«exemple, ne divergent guere de nation â nationi 
«que par certains details de couleur locale, ou par de 
«fortuites interpolations historiques ou religieuses, qui 
«sy sont glissees au cours des âges. Mais ce qui sur- 
«prend toujours dans Tetude du folkiore, c'est moins 
«Ies variantes introduites dans Ia version primitive que 
«la p^rennite meme de cette version, que l'on retrou- 
«vera telle quelle chez tdutes Ies nations soeurs, pour- 
«tant g^ographiquement fort ^loignees Ies unes des 
«autres et absolument diversifiees d esprit, de langue 
«et de culture. II faut au fond que Thomnie soit fort 
«peu inventif litteraircment et ait avânt tout une excel- 
« lente memoire pour avoir garde si fidelement le sou- 
«venir de ces r^cits, parfois tres longs, que se racon- 
«taient d^jă ses plus lointains anc^tres. 
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«On saît, en effet que la plupart des contes Je fee 
«ne sont que des debris d'anciennes cosmogonies. A en 
«croire Ies savants, ils aiiraient tous la mfenie origine: 
«ils scraient venus du plăteau de Tiran, d'oii Ies tribus 
laryennes Ies avaient emport^s dans leurs migrations 
«vers rOrient et l'Occident. Mais tous aussi se seraient 
«modifi^s et enrichis au cours des siecles, en se loca- 
«lisant ga et la. Ainsi s'expliqueraient avec Ies ana- 
«logies, aussi Ies xarîetes qu'ils oftrent de nalion â 
«nation, varietes dues â des influences de temps, de 
« «race et de - milieu. 

«Assurement, ii n'est pas besoin d'etre un grand 
«clerc pour s'apercevoîr que Ies contes populaires ont 
«des traits, des personnages, des affabulations analo- 
«gues; qu'il y a entre eux des affinites comme entre 
«Ies langues issucs de Ie meme souche. Or, comme on 
<peut retrouver dans un mot actuel — malgre tous Ies 
«changements qu'il a subis â travcrs Ies âges — la 
«racine ancienne dont ii n est qu'un dernier rejeton ; 
de meme on peut aussi decouvrir dans le conte mo- 
«derne, si enjolive, si românce qu'il soit, le mythe 
«primitif dont ii n'est que la derniere pousse^). 

2) DERI\ ARKA BA8MKL0U DIN VISLRI 

§ 63. Acesta teorie se datoresce astăzi ilustrului nostru 
filolog, d. B. P. Hasdeii. 

Pentru a explica originea basmelor, d. Hasdeu caută 
să explice originea supranaturalului care se găsesce în 
basme. Acest supranatural d-lui îl găsesce în vis. De 
aceea tot în vis pune şi originea basmelor. 

Iată după d. Hasdeu trăsăturile comune fundamen- 
tale ale basmului şi visului *) 



1) Sept. Contes Roumain?. p. XXVI— XXXI. 

•) Revista-Nouâ, Bucurescî anul VI. 1894 p. 374—375. 
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< I . In vis totul capetă forme maî mult de cât iper- 
«bolice... aceeaşi ultra-exageraţîune in basme. 

«2. Ceea-ce visază omul poate să se adeverescă 
«în starea-i de veghere.... visurile dară, ori cât de ciu- 
«date în aparenţă, pot fi crecjute, pot fi ceea-ce Vir- 
ccgili'j numia «vera somnia >, pot descoperi ceea ce nu 
(cse vede sau nu se scie ; de aci ori-ce popor crede 
ccîn vise, şi tot aşa el crede în hasme^ pe care — la 
«noi şi pretutindeni — le începe mai tot-d'a-una prin a- 
«firmativul « fost'a-fost > , ba în limba sanscrită însuşi 
< basmul se ch^niâ itîhasa= iii ha sa «adică» aşa a 
))fost... 

«3. In basm ca şi în vis spaţiul se şterge ; dormind 
«în Bucureşti omul se visază la Paris, şi peste o clipă 
«Ia New-York, tot aşa precum eroul basmului străbate 
«ca săgeta până la buricul pământului peste noue 
«mări şi noue ţerî în lumea albă şi în lumea-n^gră, 
«fără a se prea plânge de oboselă. 

«4. In basm ca şi în vis, se şterge nu numai spa- 
«ţiul, dar şi timpul : în câte-va minute visătorul trăesce 
«mai mulţi ani; eroina basmului umblă atâta încât îşi 
«tocesce toegul şi papucii de fier, totuşi ajunge la ţel 
«tânără şi frumosă ca şin cjiua plecării. 

«5. In basm ca şi'n vis, sborul este un mijloc forte 
«îndemânatec de locomoţiune. 

«6. In basm ca şi'n vis, omul vede cjei saii 4îne şi 
«petrece cu sfiinţii. 

«7. In basm ca şi'n vis, ne întîmpină monştri, cu 
«care ne luptăm şi pe care mai tot-d'a-una îi învingem. 

«8. In basm ca şi'n vis, deosebirea de limbi nu există, 
«toţi se înţeleg unii cu alţii, ba vorbesc omenesce până 
«şi dobitoacele. 

CC 9. In basm ca şi'n vis, metamorfosele cele mai ex- 
«travagante sînt ceva forte normal. 

«10. In fine, în basm ca şi'n vis, suferinţele şi ne 
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^norocirile cele mai cumplite se inchce sistematic prin- 
«trun bun desnodământ, printr o nuntă, printrun ban- 
xcchet, căci coşmarul în ipnologie este o excepţiune. 
«Nu se pote găsi un singur element al basmului 
-CC care să nu'şi aibă obîrşie în vis **)... 

3. DERIVAREA BAS31EI.0R DIN LITERATURA CULTĂ 

sij 64. Tooria după care basmele derivă din literatura 
cultă, anume teoria migraţitmiî are ca representant pe 
filologul german 13enfey, 

Susţinetor al acestei teorii la noi a fost d. dr. M. 
Gaster*) care se exprimă ast-fel : 

(cBenfey explică atât originea cât şi asemănarea bas- 
ccmelor intre dînsele, prin inigru(îufie ; căci susţine că 
ccaii venit din India în Europa abia pe la secolul al 
ccX al erei nostre, împreună cu celelalte cărţi popu- 
cclare... 

ccNoi din parte-ne — urmează d. Dr. Gaster — în- 
ccclinăm spre teoria migra(îiifiiî, dovedită până la evi- 
ccdenţă, pentru o parte însemnată a literaturii popu- 
«lare moderne. Nu admitem însă terminul pus de 
cBenfey şi nici nu credem că au venit tote în forma 
«de basme, ci noi voim să dovedim că o mare parte din 
^basmele actuale^ dacă nu cea mai mare parte, s'aii des- 
^voltat din novele §i povestiri, pe care poporul cu în- 
4:etul le-a schimbat în basme, înzestrând pe eroii acelor 
«pevestiri, cu trăsuri fantastice şi cu facultăţi suprana- 
« turale luate, sau din credinţile vechî sau din cercurile 
«literaturii apocrife şi romantice. 

«... cercetarea istorică, mai cjice : U-1 Dr. Gaster, 
«ne arată că cea mai mare parte din aceste elemente 



••) B. P. Hasdeu. Revista-NoUâ, anul VI. p. 375. 
*) Literatura populara română. 1883. Busuresci. 
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«pretinse mitologicej şi prin urmare forte vechi, sînt dîiy 
< contra de origina literară şi prin urmare relativ forte noi ^). 

Xoi în locul lui Benfey, am lăsat să vorbdscă repre- 
sentantulseu, DI. Dr. Gaster dar observăm că chiar după 
D-1 I)r. Gaster teoria lui Benfey singură nu e sufi- 
cientă pentru a explica originea basmelor. însuşi D-1 Dr. 
Gaster cată să completeze teoria lui Benfey, anume 
că rea uiai mare parte din basme s'aii desvoUat din no- 
vele ^i povestiri pe care poporul Ie-a schimbat in basme 
in:^estrdnd pe eroi cu trăsuri jantastice şi cu Jactdtăţi sii- 
prauaturaJe... 

In acehş timp mai observăm că nici D-1 Dr. Gaster 
nu explică în de-ajuns origina basmelor, de 6re-ce, 
cum chiar D-lui spune, poporul trebue de la el să mai 
adaugă eroilor acele trăsuri fantastice §i facultăţi supra- 
naturale. Şi dacă acestea le adaugă poporul în basme 
atunce ce mai remâne din literatura cultă, pentru 
basme ? 

In studiul de faţă însă ne mărginim numai a expu)\e 
somar diferitele teorii, fără a le combate nici a le 
susţine. Tot somar vom expune şi părerile n6stre. 



CE CREDEM DESPRE ORIGINA BASMELOR 



a) Orîyina fsihiilel 

ij 65. Pe lângă cele ce s'au (,lis până acuma despre 
origina basmelor adăugăm şi noi 6rc-care consideraţîuni. 

La începutul societăţilor omeneşti, când omenii trăiau 
cu păstoria şi cu vînatul. totă sciinţa omenesca se măr- 
ginea la distingerea animalelor şi la cunoscerea apu- 
căturilor lor, atât pentru a se put6 apera de ele cât 
şi pentru a le pute ataca sau învinge sau vâna. Omul 

M Dr. Gaster Op. cit. pag. 545. 
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cel mai inveţat din acele vrenuiii era acela care scia 
mai mult despre animale. In tote ocasiunile principalul 
obiect de conversaţiune atuncea era despre animale. 

Omenii de atunci întru atât cuno.sceau de bine ani- 
malele, in cât chiar când voiau sfi caracteriseze un om, 
îi dădeau tot note de ale animalelor, ii comparau cu 
un animal : cutare era, de pildă, 6e, cutare epure, cu- 
tare leu sau lup sau vulpe ori şacal. Mai ales când 
aveau nevoe să vorbescă de cei mai mari din trib, 
de aceia de care se temeau, întrebuinţau ca pscnido- 
nime numiri de animale. 

Prin acesta se explică originea fabulei. 

S'a tlis de mult că fabula a fost un protest contra 
tiranici sau a ilispotisiniilui, .şi cei ce au dis'o acesta se 
pare că aii avut dreptate. 

Fabula este un gen literar care are menirea de a 
ve.ştecjii faptele rele. 

Acesta explică pe de-oparte întrebuinţarea pseudo- 
nimelor, adică nevoea de a întrebuinţa psendoninîme. 
Iar obiceiul de a întrebuinţa ca pseudonime nume de 
animale se explică prin faptul că pseudonimele aceste a, 
adică numele de animale, le erau la disposiţie, ca cei 
mai potriviţi termini de comparaţiune. 

Tot acesta explică pentru ce în fabulă animalele 
vorbesc ca 6menii : pentru că în fabulă se vorbia nu 
de animale care nu pot vorbi, ci de omeni care vorbesc. 

încă un lucru care dovedesce că acesta este originea fa- 
bulei, după părerea nostră, e existenţa vwralcîJe Ia fabula. 

Teoria despre originea fabulei se datoresce lui Ed6- 
lestand ilu Merii şi noi am utilisat o de mult în lucrarea 
n6stră Fabula iti genere şi fabiiliştii roindnî in specie ^). 
Din acostă teorie noi însă deducem acuma considera- 
ţiunea despre gratul animalelor şi despre morala fabulei. 



') Bucurescî 1892. Edit. Acad. Român. pag. 16, 



.\».t:.M<i \ (.:m(j |)uu:a sa ai.'ja douc ii 
ln'ui adică nisrr iiil^i\ axcan de i^dud s, 
Ol, sau că Jiisi'i' o num pe care ii luiini 
de lupi, aveau de j:jând să ucidâ pe 
acostă pricină, când era vorba de ome 
spunea vestea, după ce o povesti a ma 
şi în gura mare apoi mai la urmă ad; 
metate de gură: (xDar să sciţi că nu-î 
de oîj ci e vorba de dmcnî. 

Acest adaus făcut de povestitor e i 
acesta e tocmai morala fabulei. 

Obiceiul de a face acostă morală i 
nasce dacă fabula nu ar fi vorbit de 
acei care erau de temut. 

Vra să 4icâ numirile de animale din 1 
pseudonime omensci care represintă eh 
creţi. Voiu să 4^c că animalele din fabu 
fabulei nu sînt abstracţiuni ci persone c 
bula este un gen literar independent 
adică nu derivă din basm nici din a 
născut singur dintr'o necesitate socială. 

Acesta este origina fabulei. 

b) Origina basiiiiiliil 
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supuse altora ; cele supuse încep a se teme de cele dom- 
nit6re ca şi ori ce supus de tiranul seu. 

In acest cas de supunere a unui trib ori a unei se- 
minţii la alta, au trebuit să se nască nisce pseudonime 
care să cracteriseze tribul sau seminţia domnit6re şi 
asuprit6re. Ne greşit că trebuiau se întrebuinţeze psefi- 
donime pentru a se feri de spionajul care este o apu- 
cătură primitivă. Noi credem că în aceste vremuri au 
luat nascere pseudonime ca: Mama-păchiriî, miiţă-nopte 
şi alte numiri de fiinţi reutăciose şi de monştrii care 
se întâlnesc în basme. 

§ 67. Cu numele de Mama-pădurii s'ar fi putut numi 
f6rte bine un trib sau o seminţie puternică, de prin 
nisce locuri pădnrdse, şi pote care stăpânia de mult 
acele locuri. Cu nume de Miijă-ndptej un trib, care era 
chiar la me4ă nopte. Tot aşa pote chiar şi numirile 
de : StatU'palmă barha-cot pentru vr'un trib de 6meni 
mici ori scuncjî, pitici, care făceau prădăciuni ; numiri 
de monştri ca : Bala^ Balaurul y Mistreful^ după cum se 
Intâlnesce în basme : Ţara sau pămîntul Balei sau a 
Balaurului, a Mistreţului, etc, p6te să fi servit a de- 
semna ţara sau pămîntul unor anumite triburi cu 6re- 
care anumite calităţi sau defecte sau apucături sau cu 
anumiţi şeSi. Se pote forte bine ca un trib întreg să 
se fi numit balaur pentru că şeful său se numia astfel. 
Tot aşa smeii vor fi fost nisce triburi puternice şi do- 
minăt6re sau apesătore şi aceste numiri se pote să li 
se fi dat tot după şefii lor. 

In tot caşul aceste numiri care se întâlnesc astă4î 
in basme noi credem că la început au fost nisce pseu- 
donime, în cele mai multe caşuri colective, desemnând 
pop6re sau triburi sau seminţii domnitore sau apesă- 
tore, în tot caşul reu-făcătore. Acele care nu eraiî reu- 
făcetore, orî pote care nu eraii nici dominăt6re se 
numiau indeferent după numele şefului lor, de pildă, 
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împerăţia împeratnliii roş, Imperatul Roş, Împăratul Verde j 
etc, Pote în unele caşuri să fi avut şi pseudonime. 

Tote aceste pseudonime, insă, de şi colective totuşi 
representau coIectivită*;i sau fiinţe concrete. 

Acesta credem noi că este originea personajelor din 
basme, cu alte cuvinte aci găsim noi originea basmelor. 

BasmuJ se asamenă în origine cu fabula : 

Fabula, însă, este un protest al indivizilor contra 
tiraniei altor indivicji, pe când basmul este un fel de 
protest al unui trib ori semhifiij popor, coniuuifăţt, contra 
altui friby seiulnţii, popor^ sau comunităţL 

Basmul, ca şi fabula, începe cu numiri de fiinţi con- 
crete şi negreşit şi cu numiri de localităţi concrete, şi 
cu date precise, astfel că la început basmul ca şi fa- 
bula a fost o simplă povestire sau naraţiune de lu- 
cruri concrete sau adeverate ori individuale. Cu vremea 
insă prin trecerea acestor povestiri prin alte locuri şi 
în alte timpuri, fiinţile sau lucrurile concrete î.şi perd 
individualitatea şi încep a însemna altă ceva, o fiinţă 
abstractă ori altă fiinţă deosebită de aceea ce însemna 
la început. 

i^ 68. Făt-Frumos, Aşa la 'nceput, de pildă, ce 
trebue să \\ fost Fet-Erumos ? Negreşit că la 'nceput 
r^et-Frumos era câte un erou care se distingea în 
luptă cu vre unul din triburile inimice, cu Mecjă-Nopte 
ori cu mama-Păduriî ori cu vr'un Smeîi, şi care eşia 
biruitor sau prin for(ă, prin indcmdnarc, prin vicleşug^ 
ori prin ajutorul norocului. 

Am numit aceste patru lucruri căci de obiceiîi acestea 
sînt mijlocele care ajută pe Feţi-Frumoşii din basmele 
tuturor pop6reIor ; şi acestea sînt mijlocele ideale de 
reuşită ale tuturor poporele. Tote poporele cred în 
ele şi le doresc şi încă doresc să le capete prin mi- 
nune, să le vină ca dar de la o fiinţă supranaturală. 

Fet-Frumos la 'nceput a fost un erou naţional, îar 
cu vremea a ajuns să fie un fel de ideal popular. 



>35 



Fet-PViimos clin basmele de astăcji este îdealul pe 
care îl visazâ poporul. Vrei să scîi ce fel ar dori să 
fie lin popor 6re-care? Cerccleză-i basmele şi vecjî 
cine tji ce fel e Fet-Frumos şi fii sigur că întreg po- 
porul vre să lie ca acest F6t-Frumos. 

Ca să caractcrisăm pe Fet-l^Vumos trebuc făcute 
studii speciale şi aprofundate, totuşi în trecet putem 
spune, de pildă, că la Romani : 

Poporul este credincios, şi crede în bunătatea şi mi- 
lostivirea dumnecjeescă, de aceea Fet-Frumos de obiceiii 
e dăruit printr'o îm[)rejurare ore-care cu pufcre. Ajunge, 
de pildă, Fet-Frumos aşa de puternic că asvârle buz- 
duganul până la cutare înnălţime. Mai e dăruit T^et- 
Frumos şi cu diferite lucruri sau talismanc, ori este 
ajutat de fiinţî supra-naturale ori chiar de animale. 

Şi Fet-Frumos e ajuiat pentiucă el însuşi umblă cu 
dreptate, şi însuşi face bine şi dă ajutor pe unde pote : 
el e /;//;;, e milos jG drept, e lavaler^ dar e şi reshiină/or. 

Iii e bun căci ajută pe fraţii lui, care în urmă caută 
să-1 perdă, dar e lesbunător când descopere mişelia 
sau trădarea. Din felul cum fraţii lui F6t-Frumos se 
portă cu el, căci mai în tot-de-a-una îl trădeză, se vede 
că poporul a fost păţit, a suferit de trădarea fraţilor 
în vremuri, - - fraţi tot colectivi, triburi ca losif — 
dar cu tote acestea nu se teme de trădare : frica 
de trădare nu împiedecă pe Fet-Frumos de a-şî 
căuta de drum, el merge înainte ca un vitez şi la 
nevoe pedepsesce [;e cei nevrednici şi pe trădători. 
Poporul des[)reţuesce pe trădători, poporul e vitez. Fet- 
FVumos nu cruţă nici pe mama lui. Când o află că e 
vinovată, când află că ea dându-se în dragoste cu un 
smeu a voit să-1 p^rcjă pe dînsul, atunci n'o mai cruţă 
de şi îi este man:ă. N'o atinge el de-a dreptul cu 
arma, ci de obîceiu o chemă afară aruncă în sus o 
săgeta şi cjice : Acuma^ niamăj care din noî doi e vi- 



cic arcca şi aniniaUil ii \a arăta rcciiii 
ajutor miraculos Ia \rcinc de ii('\'oe. S 
h tot ceva colectiv, \re-uii trib. 

Fet-Frumos e cavaler şi drept câci 
respectă drepturile altuia. 

Sînt însă eroi populari, adică un fel ( 
<:are reuşesc prin şiretenie. E)a, sînt şi 
chiar şi Fet-frumosul cel mai cavaler g 
că e bine să întrebuinţeze şiretenia faţă 
porul înţelege să fie cavaler, însă caval 
Cu cel reu, reîî să fii. 

JJ 69. Părinţii lui Fet-PVumos pot fi d 
ţiune, de la împerat până la porcar; 
un merit pentru popor. Fet-Frumos pot 
de împerat sau de porcar, dar în tot-de 
cel mai mic, şi de obiceiu cel de-al ti 
gurul fiu şi în acest cas născut printr'c 
porul crede mai superiori şi mai bine c 
cei mai mici. 

§ 70. Fraţii de obiceiu nu iubesc pe l 
trăd^ză. Intre fraţi dragoste nu există 
fratele mai mare uresce pe cei mai mic 
însă, care e F6t-Frumos iubesce sincer p 
până când îi află vinovaţi. Sora însă iut 



237 



însă nîci odată nu trădeză pe soră. Faptul că sora 

crede în reînvierea fratelui, în reîntruparea Iui, arată 

că femeea crede în puterea de vi^ţă a poporului ei. 

La dînsa se aplică cjicet6rea poporului: 

Viţa de vie 
Tot învie. 

De obiceiu părinţii, tata şi mama iubesc mai mult 
pe fiii cei mai mari, iar pe cel mai mic nu-1 bagă în 
samă. 

sş 4 1 . Mama vitrigă de obiceiu e rea cu copiii bărba- 
tului. Forte multe mame vitrige se întâlnesc în basme, 
dar taţi vitrigi nu se întâlnesc. 

Cine scie dacă nu cumva tote aceste numiri de fa- 
milie ca tata, mama, fraţi, surori nu sînt pseudouime 
colective de triburi ori seminţii cu care se găsîau într'un 
grad de rudire ca fraţii între ei, ori ca fiii cătră pă- 
rinţi? Chiar legendele din istoria veche pot să ne pre 
sinte nume de triburi sub nume de persone, de pildă 
numele losif pote să fie numele unui trib pe care cele- 
lalte triburi de istraeliţi îl găsesc în Egipt. Numirile 
celor ş^pte regi legendari dela începutul istoriei Ro- 
manilor, pot fi numiri de generaţiuni ori peri6de. Dar 
legendele acestea nu sînt de cât basme c are încă dia 
vremea de demult au avut ocasiune să fie fixate prin 
.scriere. Vechele legende care au fost fixate prin scriere 
au remas ore-cum localisate, a remas ore-cum fixat 
că cei şepte regi au fost Ia Roma şi că losif şi cu 
fraţii lui au fost istraeliţi şi au mers în Egipt din Me- 
sopotamia. O mulţime însă de alte legende, adecă 
tote celelalte legende care n'au fost fixate, şi-au 
perdut cu vremea terminii sau cuvintele care puteaiî 
să le fixeze într'un loc şi ast-fel aii ajuns să fie lipsite 
de ori-ce semn de loc .şi de timp. Aceste legende 
istorice nu sînt altă ceva de cât basmele de astă4i. 
Cu alte cuvinte basmele de astătjî sini legende istorice^- 



in \''-<-in(:lc de «Iciniill nînriiii :i!i puii 
li'iU: cu LiiJiii oi-i ainaiil şi anviiu.i -- 
Kig-Veda — de co jm/ria ori [niininlul 
fi numit mama, mamă adcvcrată\ iar patrii 
vitrigă ? 

Pentru ce de pildă geaeraţîunile tir 
tată, şi persecutate de mama vitrigă - 
cu numele de copiii tatătuî sau Jata ia 
file acestea de membri de familie ( 
fraţi, etc, însemn^ză negreşit numiri de 
sînge ; dar se pare ca şi celelalte tril 
numîaii cu pseudonime ca Mi\hhXdl)tc, 
nu erau de sînge deosebit de 6re-ce i 
întâlnesc deosebiri de limbă, nu se s| 
că nu s'aîi putut înţ(ilege în limbă. In 
s(Snele vorbesc aceeaşi limbă, toţi dar, 
de acelaşi n6m : Mama-Pădurii de acel 
şi cu fraţii lui Fet Frumos. Singurul j 
n6m care se întâlnesce în basme c 
care într'un moment vre să iea locul 
Ţiganul însă nu e luat ca străin ci e 
îndeplini rolul dramatic de fraiirc. 'fÎK* 
în urmă în basm. 
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împeratuui pe care mama vitrigă, împerătesa a căutat 
so percjâ din pricină că era frumâsă. In basme baba 
este le traitrc clin piesele cu intrigă ale teatrului mo- 
dern, un traitrey am pute cjice fără sew Baba trebue 
să fi însemnând generaţiunea hetrănă sau veche dintr'o 
ţară cucerită. In casul unei cuceriri, populaţiunea tîneră 
indigenă a terii cucerite ori se supune ori se revoltă 
pe faţă contra cuceritorilor, iar populaţiunea betrână 
per4îndu-şi ori-ce ideal şi ori-ce ilusii devine egoistă, 
fără scrupuli şi e gata a face reu, şi dacă pote îl şi 
face atât cuceritorilor străini cât şi indigenilor care 
sufer jugul. 

In casul acesta, împerătesa, adică mama vitrigă care 
îşi urmăresce propria sa fată, sub cuvînt că e mai fru- 
mosă şi pote plăcea bărbatului — împăratului, pote în- 
semna chiar pe patria cucerită care caută să'şi exter- 
mineze generaţiunea tîneră care arată supunere ori 
simpatie pentru cuceritor. 

^72. De ore care însemnătate este şi Calul din basme, 
calul cel înaripat al lui Fet-Frumos. 

Noi credem că acest cal pe care îl întâlnim în basme 
nu e ceva alegoric ci însemneză tot cal. Că acest cal 
e înaripat şi ceva deosebit de ceilalţi cai, lucrul se în- 
ţelege uşor : imaginaţia poporului Ta idealisat căci nu 
putea să'i dea lui Fet-Frumos un cal ordinar. 

Important, însă, e faptul că acest fel de cai nu se 
găsesc ori unde. Ca să capete un cal de felul acesta, 
în multe basme Fet-Frumos e nevoit să se ducă peste 
noue ţerî şi noue mări la o babă-sme6ică ce avea o 
6pă care în fie-care nopte feta câte un mânz. Şi baba 
lua inimile de la toţi mânzii şi le punea la unul, şi 
numai acela era cal cum îi trebuia lui Fet-Frumos, cal 
înaripat şi năsdrăvan. 

Acostă împrejurare se pare că amintesce nisce vre- 
muri când în ţara lui Fet-P>umos nu erau cai, sau cel 
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puţin nu erau cai buni şi Fet-Frumos trebui să se ducă 
în altă ţară, Ia alt trib ca săşî găsescă un cal bun. 

Pote printr un studiu serios asupra calului din basme 
s'ar putea descoperi grupul etnic de pildă din care fac 
parte basmele Românilor cu acel cal năsdrăvan. 

După cât mi-aduc aminte, istoria pomenesce de un 
resboiu în care Egiptenii pentru întâiaşi dată au cu- 
noscut calul ^). 

^) Ca să nu mâ îndepărtez eâ însu-ml în cercetărf laterale, am 
rugat pe dof d-ni profesori : D-1 C. A. lonescu şi D-1 Vâsile Maniu^ 
care mi-ati dat urraat6rele notiţe în privinţa calului. Iat&-le: 

G. Maspero ^Histoire de V Orient r^ t. I p. 9. 

Deux au moins des esp6ces animales qui vivent ă pr6sent sur Ies 
bords du Nil, le cheval et le chameau, ne sont pas ngurâes sur ies 
monuments des plus anciennes dynasties et paraissent n'avoir 6t6 
introduites que longtemps aprfes la fondation ae Pempire. 

(Fr. Lenormant «Sur ranliquit6 du cheval en £gypt6 şi 

G. Maspero tHisioire de r Orient», t. I p. 334 eh. VIII. 

«Enfin la race chevaline Itlt 6raport6e par Ies Pasteurs aux bords 
du Nil, s*y 6tait aclimat6e et y avait prosp6r6 grâce aux soins que 
Ies Pharabns et Ies noblees avaient pris d'elle. La plupart de villes 
de la moyenne et de la basse figypte, possedaient des haros c6l6bres. 

Maspero <Histoire de Orient' t. 1 p. 489. eh. XI. (La M6di6). 

In Media se cunoscea calul, chîar înainte de năvălirea Păstorilor 
în Egipt. 

Marius Fontane »L'E^pte» p. 452 (Indep.). 

Le cheval, recent. Son introduction coînciderait avec Pinvasion 
des Hyksos. 

Gustave de Bon, ^Les premieres civilisations* p. 191. 

Calul a fost adus în Egipt, de către Hicsoşi, în timpul dinasetif 
a XIII-a. 

Van den Berg *U Orient:» p. 14. 

Le cheval et le chameau ne figurent pas sur Ies monuments de 
Panci^n figypte. 

Ch. Normand. ^L* Orient t^ p. 130. 

Les anciens 6gyptiens ne connurent qu'assez tard le cheval. 
Seifrnobos Ch. «/.a civilisaiion orientale*, p. 12* 

Calul a fost adus de Hvcsoşi. El apare în monumentele dinastef 
a XVlI-a. 

C. A. lonescu, Profesor. 

Equideile din oari o ipeţA e oalul 

Equideele şî-aâ făcut aparaţiunea în epoca terţiară, atât în lumea 
veche cât n îri lumea nou6. Astfel în America, care a8tă4l nutresce 
numai cai originari din Europa, se găsesc prin 6re-care terenuri 
resturî fosile deosebite de ale celor originari din Europa. Aceste fo- 
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Dacă basmele nostre işi trag originea lor de Ia po- 
porele Indo-germane, se pote forte bine că pe când 
s au început basmele, Indo-germanii să riu fi avut cai, 
ori cel puţin să nu fi fost gă.sît cai la toţi Indo-Ger- 
manîi şi să fi fost nevoiţi cei mai mulţi Indo-germanî 
să\şi caute cai pe la popore de alt nem, p6te pe la 
cele de nem Semit, ori cel puţin pe la alte triburi de 
Indo-germani care se mutaseră în lucuri maî depărtate. 

s^73S'a observat în basme ca miraculos faptul că 
animalele vorbesc. D-1 B. P. Hasdeii în ingeniosa D-sale 

sile sunt proba irecusabilâ a existenţei equideelor (în America) cu 
mult maf înnainte de stabilirea omuluf. 

In Europa, €4ice C. Gervais (în cartea intitulata Historia mami- 
ferelor, şi publicata la Paris în anul 1855), eraîi maî multe specii 
printre caiî fosilf, şi în specia care se apropie maf mult de calnl ac- 
tual, se afla diferite rase caracterisate prin diferenţa de talie şi pro- 
porţiune ; scheletele vechilor animale aâ unele forme gr6fe întocmai 
ca cele ale cailor alsacieni sau bulonezî, altele 6sele fine ale cai- 
lor arabf. 

Cum nu este posibil a demonstra legăturile de rudenie cari I6ga 
caiî actualî cu aceia carî şî-a(i lăsat 6sele în straturile diluviane, în 
caverne, etc, nu se p6te asigura ca Europa nu a fost într*un timp 
6re-care privata de aceste animale, după ce maî înainte nutrise un 
număr cu mult mare de cât asta^î». 

Idea lui Oervaii (un naturaliit dlitlni) 

Cuvier (alt mare naturalist) ^\ce ca în unele parţî ale Germaniei, 
se gâsesce un enorm număr de dinţi de caî fosili. 

Brehm spune că afara de regiunile polare t6te celelalte părţi ale 
pâmîntulul afi fost locuite de equidee. 

Calul 

Nimic nu ne p6te lumina asupra chestiunei când s'a început a se 
întrebuinţa calul, precum şi asupra ţărel în care s'a domesticit pentru 
prima 6ra. Se crede însă câ pop6rele Asiei Centrale fură cele d'întiii 
cari făcură din cal un animal aomestic, şi că de aci s^a exportat de 
o parte în extremul orient şi China, de alta la Miacjă-Zi şi Occident. 

Domnul Brehm spune că chiar şi filologia vine aci în ajutorul 
Zoologiei, dovedinci că diversele nume date calului, în limbile occi- 
dentului, derivă din Zendă şi Sanscrită (auică din limbile Asiei Cen- 
trale) ; deci din acest antic focar al vechii civilisaţiuni ne-a veni; 
speţa acesta. Orî-ce ar fi istoria găsesce mai întâtti, aceste animale, 
în Egipt. In ruinele Persepolis, pe hieroglyfele cele mai vechi, se 
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vede caî purtând 6meni ?i trăgând care. 
fost de asemenea, chiar de Ia ondina tin 
oinuluf. Chinezif. cari Tau primit din st; 
expediţiile militare cu 2000 an înaintea e 
ca( de cât din epoca luî David «i Solon- 
av6u ma^arf, cămile f\ of, insă nu avem i 
cabil câ In cărţile ebree^cf nu se men:.ior 
din epoca lui losef ; trebue deci a crede 
noscinţî de caf de cât din timpul int6rce 

Domnul Gervais ne spune ca : in Epot 
se serveaţi de cai şi câ lesjislatorii lor 
frica de caii şi caru;ele inimicilor cu car 
Solomon, insa, Ebreii întrebuinţau caii', 
spune ca : Solomon a adunat un mare nu 
a avut 1400 câruţe 1200 6menî calări pe 
câ reţinu o parte pentru a sta pe lânfi^â 
Tot în aceiaşi carte ni se spune şi prove 
eî veneau din Egypt şi Coa. Patru cai ii 
de argint. 

Tot Domnul Gervais ne spune câ în I 
se urca mai înainte de timpurile eroice c 
Iliada vorbesce de hergheliile luf Priam 
cum se constata din baso reliefurile mon 
cailor din Asia minora era forte frum6^a 
adus caî în Grecia, cai ce se întrebuinţa 
jocurile olympice. 

- Legenda care ne arată pe Ncptun dâr 
Minerva îi da o ramura de mâslin face, 
se admite origina strâina a cailor. Din . 
Tvr si Svdon. 
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Astfel animalele voi'bitore din basme sînt tot ani- 
malele vorbitore din fabulă. Şi când încep a se nasce 
basmele, atunci printre pseudonimile de popore sau 
triburi se amestecă şi pseudonime de persone. 

Să presupunem de pildă că un erou naţional, Fet- 
Frumos, merj^^e contra unui popor apesător, de pildă, 
contra lui MciJd'Xdptc şi în acesta întreprindere Fet- 
Frumos e ajutat şi de vr o câte-va personage puternice 
din tribul lui, de pildă de un personaj care se numia 
Cerb sau de unul care se numia Epure sau Urs sau 
Lup. In acest cas nu e nimic mai natural de cât ca 
basmul să spună că Fet-Frumos ducendu-se în contra 
lui Me^ă-Xopte s'a întâlnit c\m eerh, c'un epure, c\m 
urs, c'un lup şi a vorbit cu dinşîi. E forte natural să 
fi vorbit, adecă pentru omenii de atunci era forte na- 
tural ca Făt-P>umos să fi vorbit cu aceste animale de 
6re-ce aceste animale aveau numai numele de animale 
iar încolo erau omeni ca şi Fet-Frumos. 

Astfel graiul animalelor din basme pote fi ceva mi- 
raculos pentru astăcji, dar pentru omenii de atunci a 
fost ceva natural. 

vj 74. Ceea lume sau lumea eealaltă sau iărdmul celalt 
care se întâlnesc în basme şi unde trece Fet-Frumos 
trebue să fi însemnând ţara depărtată unde locuesce 
vr'un trib pe care Fet-Frumos îl supune şi pote îl iea 
în robie. Şi acel trib trebue să fie de acelaş nem cu 
Fet-Frumos de 6re-ce vorbesce aceeaşi limbă. Ideea 
de lumea cealaltă în înţeles de ţară depărtată trebue 
să fie luată din mitologie, după mersul soreluî care 
după ce apune trece în timpul nopţii prin celalt tărâm 
ca să resarâ dîmîneţa iar aci la noi. 
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Ori(|inea arm&riilor şi a blasonulul 

§ 75. Chipurile acele de animale care se găsesc pe măr- 
cile diferitelor ţâri şi ale diferitelor familii vechi şi 
ilustre, e forte posibil după noi să fie datorite unor 
obiceiuri tot aşa de vechi ca şi basmele. 

Un flăcău din Moldova dacă ucide un şerpe, îi îea 
pielea şi şi-o pune la pălărie. 

O regină a Sciţilor, mi se pare Tomiris, lua capul 
regelui Cirus şi'l aruncă intr'un vas de sînge. 

Alte daţi capul învinsului era purtat întro lance. 

Mai in tot-deauna cu spoliele scumpe luate de la 
învinşi se împodobiau învingetorii. 

I.)e ce dar invingetorii nu şi-ar fi făcut un fel de 
podobă şi din chipul învinsului, săpându-şi mai ales 
chipul Iui cel alegoric, chipul care representa pseudo- 
nimul : O pasere, un balaur un elefaut, o senii lună, un 
delfin, un :^inibru, etc ? 

Şi scutul învingetorului se păstra cu sfinţenie de 
cătră familia şi de cătră supuşii sau urmaşii lui. Şi 
câmpul scutului se îmbogăţia cu chipurile sau alego- 
riile noilor învinşi. Şi urmaşii care se scoborau din 
doue familii ilustre puteau sâ'şi figureze pe scutul lor 
chipurile celor doue scuturi ale familiilor din care se 
scoborau ; aşa ca pe un singur scut să fie săpate alte 
doue scuturi, fie-care cu podobele lor, etc. 

Astfel ni se par nouă lucrurile. Cadrul lucrării de 
faţă ne opresce însă de a mai continua cu conjicturile 
în privinţa acestor lucruri care cer un studiu amenunţit 
şi aprofundat. 

METAMORFOSA 

vţ 76. In basme şi în mituri întâlnim forte adese ori 
metanwrfosa, sau am pute qlice că o întâlnim aşa de 
multe ori în cât metamorfosa se pote lua ca unul din 
caracterele comune basmului şi mitului. 
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Pe lângă explicările câte s'au dat mctamorfosei, 
adăugăm şi noi următorele : 

Metamorfosa din basme şi mituri trebue să'şi aibă 
origina în travestirea obicinuită adecă în schimbarea 
de haine. 

Se scie cum diferite triburi selbatice de astăcji obici- 
nuesc a se schimba în haine când merg la vânat de 
diferite animale. Vânătorii Ia aceste triburi se îmbracă, 
adică se travestesc în animale, îşi pun corne, se îm- 
bracă cu piele de acele animale, etc.^ pentru a se 
putea apropia mai mult de ele, ori pentru a nu le 
sperie să iugă. 

Apoi precum travestirea se întrebuinţeză pentru a 
înşela nisce animale, tot aşa se întrebuinţeză şi pentru 
a înşela un om, un inamic. 

In vremile vechi travestirea trebue să fi fost forte 
întrebuinţată. Şi în vremele de demult când se pove- 
stea că cutare sau cutare s'a făcut cerb, totă lumea 
înţelegea că el numai sa travestit ca cerb. Mai în 
urmă însă, cu schimbarea obiceiurilor, travestirile ajun- 
gend mai rari, omenii când au^iau că cutare ;*'a făcut 
cerb, începură a înţelege că el de-a binele s'a trans- 
format chiar în cerb, adică s'a făcut chiar cerb. 

De aci înnainte se 'nţelege forte uşor că dacă cineva 
se pote transforma în cerb, atuncea, negreşit se poie 
transforma şi în câne şi în lup şi în pasere cât de 
mică ; în vrabie, în rândunică, etc , sînt multe basme, 
în care eroul pentru a scăpa de Smcu se transformă 
în muscă. 

Iată deci în scurt calea naturală pe care s'a des- 
voltat îdeea de metamorfosa. 

Studiul aprofundat al acestei chestiuni e unul din 
cele mai bogate în resultate. 

§ 77. Milui — Luăm aci vorba despre mituri nu pentru 
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a defini acest fel rle producţîunî populare ci pentru a 
defini mai bine basmul. 

Din lupta individului contra individului, a omului 
contra omului, contra despotului, a resultat genul literar 
pe care l'am numit fabulă. 

Din lupta grupelor de âmeni contra altor grupe, din 
lupta dintre colectivităţi, a resultat genul literar numit 
basm. Şi acest basm a fost antemergătorul genului 
literar numit epopee care s'a născut mai în urmă din 
lupta dintre popore. 

Precum din lupta omenilor între ei a resultat lite 
ratară, aşa din lupta omenilor contra naturii a resultat 
relioia cu corelativul ei literar numit /;///. 

O deosebire dintre mit şi basm privite ca produs 
literar, e că numirile de persone din basme represintă 
popore sau triburi, colectivităţi concrete, pe când nu- 
mirile de persane din mituri represintă ca îndivicji 
corpuri şi fenomene ceresci sau puteri naturale. Altă 
deosebire e că materia basmului e formată de peripe- 
ţiile prin care trece Făt-Frumos până să ajungă la 
isbândă, pe când materia mitului e dată de schimbă- 
rile diferite prin care trec lucrurile din lume până să 
ajungă la o anumită stare sau formă, ori de împreju- 
rările în care se produce ori s'a produs un fenomen 
sau un fel de fenomene. 

O împrejurare care a făcut ca în decursul timpului 
basmul să se deosebescă de mituri este fixarea. 

Miturile fiind în strînsă legătură cu credinţile reli- 
giose, din causa interesului ce presentau, au ajuns, mai 
curând, mai de timpuriii, cele mai multe din ele, să fie 
fixate ori prin scriere, ori prin forma mai mult ori mai 
puţin fixă a epopeei. Se 'nţelege că acele care au fost 
odată fixate au fost astfel garantate contra schimbă- 
rilor şi au continuat de a păstra caracterul individual 
şi al persanelor şi al locurilor şi al timpurilor; pe când 
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l^asmele care aii reiiias nelîxate să circiiieze liber clin 
i^iira 'n gur^ şi-au perdiit cu timpul ori-ce caracter ele 
individualitate şi au câpctat pe acel al generalităţii 
sau abstracţiunii. 

Caracterul de generalitate Tau câpetat de asemenea 
şi miturile care n'aJi apucat a fi fixate nici prin scriere 
nici prin versurile cpopeei,şi sau amestecat, clacă nu saii 
perdut, în masa cea mare a basmelor ; şi caracterul de 
individualitate Taii căpetat şi basmele care din intimplare 
au fost fixate ori epopee ori prin scriere, şi din acesta 
pricină multe din ele aii trecut în rândul miturilor, iar 
altele au remas numai ca Icgonlc. 

^ 78. Letjend'i. — Un fel de producţiuni populare mij- 
locii între basme şi mit, adecă care se puteau cu uşu- 
rinţă alipi indiferent o/i pe lângă basme, ori pe lângă 
mituri, au fost un fel de povestiri ca cele de pildă, 
despre fondarea unei colonii, ori fundarea unui oraş, 
de pildă fundarea Atenei. Din aceste povestiri, acele 
care s'au întîmplat de au fost fixate ori prin epopee 
ori prin scris, şi-au păstrat individualitatea şi au ajuns 
legende istorice ori s'aii alipit cătră mituri ; iar care au 
remas nefixate şi-au perdut caracterul de individualitate 
şi s'au confundat în masa basmelor. 

Evohiţiiinea basmelor şi studiul lor 

§ 79. Păn acum studiul folklorului se face în condiţiunî 
forte rele. Inchipuîţi-ve că cineva ar voi să studieze ce este 
arborele cu părţile şi viaţa lui şi n'ar ave la disposiţie 
ca material de cât un numer de frunze, nisce bucăţi 
de cojă, bucăţi de lemn, bucăţi de rădăcini, tote res- 
leţite. Cum ar pute să reconstituesoă arborele întreg? 
Cum ar pute să'şi dea samă de rolurile acestor părţi ? 
Cum ar pute să'şi dea samă de vieţa arborelui, când 
nici o legătură nu se vede ? Poţi să afli care e ele- 
mentul principal al formaţiunei ? Scii ce este celula ? 
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Ce este un fascicul fibro-voscular ? Ce este seva ? Ce 
este pătura liberiană ? Cum se desvoltă păturile lemn6se ? 

In aceste condiţiuni se face încă astăcjii studiul lite- 
raturii populare. în tote părţile, adică în tote ţerile 
se fac numai colecţiuni de material, dar ce fel sînt 
aceste colecţiuni? Pentru studiul literaturii populare chiar 
colecţiunile cele mai bogate nu sînt suficiente, fiind-că 
chiar cele mai bogate colecţiuni de astăcji nu ne pot 
da de cât părţi disparate sau resleţe din arborele de 
care vorbiam mai sus. Să ne închipuim, de pildă, că 
colecţiunea de poesii a lui G. Dem. şi cea a lui Ispi- 
rescu, de basme, sînt complecte, adică amfendoue 
aceste colecţiuni cuprind tote producţîunile populare 
câte circuMză astăţii. Ce ar presenta întreg acest ma- 
terial 4^ cât părţi, resleţe din arborele nostru ? Se pre- 
supunem că ar representa chiar tote părţile arborelui, 
dar cum am putea noi să reconstituim arborele şi să 
ne dăm samă de vi^ţa lui, când până acuma n'avem 
idee ce este un arbore? Când nam mai vecjut până 
acuma astfel de organism ? Ca să cunosci un organism 
trebue să-l cunosci funcţionând, să-1 cunosci trăind, să-1 
cunosci durând în timp, să-i observi schimbările care 
le iea din moment în moment. 

Ca să putem studia literatura populară şi să ne dâm 
samă de vieţa ei în total şi de vieţa ori evoluţiunea 
fie-cărui gen în particular, ar trebui să avem colecţiuni 
care să coprindă diferite fasc diu acelaş geji. Ar trebui, 
să avem colecţiuni aşa formate ca să putem vede, 
de pildă, acelaş basm, basmul cu Mama-Pădurii ce a 
fost acuma un an, acum doi ani, trei ani, cjece ani, 
cinci-(;leci de ani, o sută de ani, etc. Numai cu aju- 
torul unor ast-fel de colecţiuni am pute să ajungem a 
trage ore-care conclusiuni despre ceea ce a putut să 
fie basmul în vremurile de demult. 

Am mai spus că literatura populară este un orga- 
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nîsm viu care trăesce aşa precum trăesce şi limba şi 
sufere modificări din moment în moment. Fie-care gen 
din literatura populară se schimbă din moment în mo- 
ment şi fie-care gen are părţi mai resistente, un fel 
schelet care se schimbă mai cu greu şi părţi mai puţin 
resistente ori mai puţin durabile care se schimbă mai 
cu înlesnire. 

Să'şi închipu^scă cineva ce idee ar pute să'şi facă 
despre vieţa basmului, din simpla citire numai ori 
aucjire a unui basm cu Mama-Pădurii ; şi ce idee ar 
pute saşi facă cineva din citirea unei colecţiuni ale 
basmului cu Matua-Pâdurii aşa cum se găsesce el în 
tote satele din ţară. Dar încă dacă am ave basmul 
acesta în colecţiune completă din totă ţara şi în dife- 
rite fase de câteva decenii de ani în urmă ? adică 
dacă am ave o colecţiune completă din totă ţara de 
acum un an, altă colecţie de acum doi ani, alta de 
cinci ani, alta de cj^ce, alta de doue-cjecî, etc. ? O co- 
lecţiune de felul acesta chiar numai a unui singur basm. 
ar pute să ne dea despre desvoltarea sau evoluţiunea 
acestui gen literar o idee mai lămurită de cât tote 
colecţiunile de basme câte există astăcji. 

Dacă am lua tote colecţiunile de basme câte sînt 
astăcji în Europa, ele ne-ar da numai o idee despre 
ceea ce devin basmele în urma respândirii lor în spaţiu, 
dar nu şi despre ceeace pot să devină în urma du- 
ratei lor în timp. 

5^ 80. Basmele, ca ^\ totă literatura populară, ca şi 
tote organismele vieţuitore, variază după loc şi după 
timp. 

Presupunem că un basmu nou sosesce astăqli la Foc- 
şani. Până peste un an de cji'^ acest basmu chiar la 
Focşani se va modifica şi va diferi de ceea ce este 
astăqli. Se va modifica din an în an şi din moment în 
moment aşa că după o trecere mai mare de vreme 
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va câpeta modificârî mari. Dar basmul acesta se va 
modifica şi mai mult trecend din Focşani, de pildă la 
RdmuicuJ-Sărat, Odobesci, Tecuci, Brăila, Galaţi, etc. In 
fie-care localitate se va modifica în mod deosebit pro- 
priu, acelei localităţi. Se va modifica în mod deosebit in 
diterite regiuni. Altfel de modificări va lua la munte, 
altfel !a şes, altfel în regiugile delurose, altfel lângă 
Dunăre, altfel lângă Mare. Şi în fie-care localitate se 
se va modifica şi după timp, adică din cji în ^x, şi din 
moment în moment. 

Până acuma nu s'a făcut încă nicăerî o coîecţiune 
sciinţifică de basme, dar dacă s ar face undeva — şi 
dacă nu se vor face atunci nu se vor pute studia — 
ar trebui să fie făcută în modul următor : 

Ar trebui mai întâiu un om cu pricepere, sau de 
pildă Academia Română, după cum a încercat Kahn M, 
să reducă tote basmele la un numer de prototipuri. 

După aceste prototipuri apoi în intervale de ///; 
au, cinci ani, ijece ani, etc, să se facă colecţiunî în 
totă ţara, adică în tote comunele. La aceste intervale, 
adică, să se culegă tote basmele din tote comunele, 
fie-care basmu purtând un titlu corespun^etor proto- 
tipului cu care samenâ. 

Tote aceste colecţiuni apoi, să fie adunate, de pildă, 
la Academia Română ori la alt centru, să fie clasifi- 
cate ori împărţite după prototipuri şi după loc (comună, 
judeţ) precum şi după timp. 

Colecţiunile făcute în felul acesta, negreşit că ar fi 
mari şi ar cere ore care muncă, pote un întreg ser- 
viciu, dar ar fi un admirabil material sciinţific asupra 
căruia s'ar pute face importante studii asupra litera- 
turii populare şi asupra Etno-psihologiei. 

Aceste colecţiunî ar presenta adeverata fotografie a 



1) Griechische Marchen. I, 45. 
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sufletului poporului, adeverata sa oglinda. Din studiul 
acestui material sar pute constata cât de apt e po- 
porul de a primi schinbăriile civilisaţiuniî, cam ce direc- 
ţiune ar fi folositor să i se dea şi ce fel de legi i s'ar 
pute aplica mai cu folos. 



Variantele Basmelor 

ij 8 1 . Gândindu-ne numai la aceste colecţiuni ne putem 
închipui cât de mult variază literatura populară : de 
pildă, cât de multe variante se formeză mereu. 

Pricinile acestor variante sînt două : 

I. Pe de o parte basmele, ca şi int^ga literatură 
populară, variază din pricina niodificării ideilor şi cu- 
noscinlilor poporului. In vremile de demult arma de 
vânătore a lui Fet-Frumos era arcul şi săgeta ; în vre- 
mele de astăzi începem a întâlni puşca. Aşa într'un mic 
basmu întitulat Păcală şi Tdndală pe care îl dăm la 
urmă în apendince întâmpinăm puşcă şî glânţe. Tot în 
acest basm întâlnim şi Turcit naţie streină, cum nu se 
obicinuesce în basmele vechi. 

Dăm în apendice mai multe basme importante din 
acest punct de vedere. 

Aşa în Basmul cu Jupdn Lupilu, Crucilă, Cdnilă, Cio- 
rdlă şi Coţofânilă întâlnim numele oraşului Paris. 

In basmul Vrăjitorul şi Impcratul^ povestit de un elev 
de la Pirotecnia Armatei (Bucuresci), întâlnim numirile: 
soldat, casannă, ofiţer, princesă. 

In Iinpiratul Fermecat întâlnim cuvîntul: bileţel scris, 
apoi vapor şî căpitan de vapor pe când în basmele din 
vremuri se înrâlnîau numai corăbii. 

In fie-care mediu basmele se modifică după ocupa- 
ţiunile şi ideile omenîlor. Aşa de pildă în casarmă. Prin 
i8Si — 82 în Iaşi aveam un fecior în casă, ori logofet 
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pe un Gheorghe, care era soldat cu schimubul. Acest 
Gheorghe îmi spunea mulţime de basme, sau poveşti, 
după cum se cjice în Moldova. Dar tote poveştile lui 
Gheorghe erau localisate pentru vieţa de casarmă. 
Fct-Frunws al lui Gheorghe era de obiceîu un recrut y 
iar smeul era sergentul major sau vacmistrul. îmi aduc 
aminte de un basm al lui Gheorghe, în care Fet-Fru- 
mos adică recrutul, nu sciu prin ce minune, căpătase o 
putere aşa de mare, că întrun moment de supărare 
ia scuipat pe sergentul major cu atâta putere că i-a 
crăpat capul şi i-a sburat creerii. Aceste lucruri le-am 
verificat apoi şi prin alţi soldaţi şi se pot verifica ori 
când : casarma localisăză basmele. 

Am cjis că basmele variază după mediul social, dar 
nu trebue să uităm că basmul variază după timp şi 
după loc. 

2. Pe de altă parte basmele variază din pricina in- 
fluenţii celorlalte genuri literare. 

In vremele de demult basmul a primit în el, ca un 
fel de afluenţi, unele legende şi unele mituri care erau 
ne fixate, ba chiar şi unele din cele fixate. Apoi a 
primit şi a intercalat în el o mare parte de material 
din literatura cultă, şi astăcji continuă de a primi mul- 
ţime de bucăţi sau episode sau scene din literatura 
cultă. Acest material din literatura cultă, intercalat în 
basme a făcut pe Bcnfcy să stabilescă teoria că bas- 
mele sînt nisce producţiuni din literatura cultă deve- 
nite populare şi că au venit din India în Europa prin 
secolul X d. Christ., împreună cu celelalte cărţi po- 
pulare. Benfey trebuia să ţină samă însă de aceea că: 

j) Precum o naraţiune sau episod care s'a scris, nu 
e împedicat prin nimica de a se şi popularisa, adică a 
se povesti şi de către popor ; 

2) Tot aşa o naraţiune sau episod popular, care o 
bucată de vreme s'a povestit numai oral, p6te de la 
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O dată ore-care să fie scris, adică pote ca o variantă 
din el să fie fixată prin scriere. 

De pildă, relativ Ia punctul întâiu avem cazul cu Ar- 
ghir şi fruniosa Elena. Arghir şi Elena a fost o na- 
raţiune scrisă, apoi s'a popularisat, înveţându-se ver- 
siunile pe din afară şi in sfârşit a remas în popor, se 
'nţelegc, cu multe schimbări, numai naraţiunea în prosă. 

In caşul acesta trebue să admitem că Arghir cel în 
prosa e luat din literatura cultă. 

Relativ Ia punctul al doilea : Basmul cu Surea in bu- 
cate există şi se povestesce în popor. Intr'o vreme Is- 
pirescu a fixat prin scris o variantă din acest basm. 

Fixarea acestui variant însă na împedecat întru 
nimic circulaţiunea în popor a basmului, adică a dife- 
ritelor sale variante. Şi, când un Benfey ar susţine 
că aceste variante fac parte din literatura cultă, adică 
sînt derivate din Sarea in bucate a lui Ispirescu, atunci 
acel Benfey ar trebui să dovedescă cel puţin sau că 
nici un variant din basmul cu Sarea in bucate na cir- 
culat în popor înnainte de variantul scris de Ispirescu 
variantul scris de Ispirescu e cel maî vechiu de cât 
toate celelalte variante care circuleză în popor. 

Ceva mai mult fondul basmului Sarea in bucate e şi 
în piesa lui Shakespeare : Regele Lear^ şi cu t6te a- 
cestea nu putem susţine că basmul românesc : Sarea 
in bucate e derivat din Regele Lear al lui Shakespeare, 
ci remâne, cum şi es^e, că Regele Lear al lui Shakes- 
peare e tras dintr'o variantă a unui basm vechiu, din 
care a fost derivat şi variantul românesc Sarea in 
hueate, 

*De ce s'ail pAstrat basmele 

§ 82. Basmele s'au păstrat în popor pentru că ele 
sînt un produs esteric al minţei omenesci, aşa dar 
s'aîi păstrat precum se păstreză ori-ce produs artistic. 
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Causele care au favorisat păstrarea basmelor au 
fost mai multe. 

La începutul formării lor ele au fost de un interes 
deosebit, căci conţineau povestiri de acele fapte so- 
ciale care privia Jcricirea, viaţa şi existenţa tribului din 
care făcea parte de obiceiu şi povestitorul si ascultă- 
torul. Pe aeele vremuri basmele ţineau loc de istorie, 
de filosofie a istoriei şi de sciinţă a istoriei sau de 
sociologie. 

Acest mare interes ce presentau basmele, le-au fă- 
cut să ajungă aşa de iubite de popor în cât au de- 
venit o necesitate organică suflet^seă a lui. Oamenii 
au ajuns sâ se nască cu înclinaţiune cătră basme, au 
ajuns să Ie guste, să le îjbescă în mod instinctiv. 

Cu acesta înclinaţiune organică, instinctivă, omenii 
întrebuinţeză basmele : 

a) Pentru a'şi ocupa timpul liber. 

li) Pentru a amusa şi ore-cum a instrui pe copii, 
din care causă în vechime, la Romani, se credea că 
fabulele sînt numai pentru copii : fabula^ nutriculariim 
(Ouintillian *) şi în cjilele nostre în clasificările litera- 
turii populare după vrâstele omenesci, basmele au fost 
lăsate la vrâsta copilăriei. 

c) Pentru a întreţine starea de veghere în timpul 
unei munci migăloase, adică pentru a ţine pe omeni 
să nu adoarmă, de pildă la clacă de desfăcut porumb, 
la şecjetore de scărmănat pene, lână şi la alte lucruri 
mîgălose şi monotone care se făceau mai cu s6mă 
sară, în timpul nopţii. 



^) Inst. I. 9. cit. de d. Hasdeu in art. despre Basm. 



Variantele şi circulaţi unea basmelor 

J^ 83. Negreşit că Ia început basmele au fost în numer 
restrîns, pentru câ. ele povestiau fapte istorice^ întîm- 
plat*^. Cu timpul însă ele, trecend din gură 'n gură si 
din trib în trib, se modificară într atâta, in cât cel care 
a povestit cândva un basmu. peste o bucată de vreme 
îl întâlnia aşa de modificat în cât credea că e un 
altul. Astfel au început să se formeze variantele chiar 
din cele de'ntâiîi timpuri şi în urmă s'au înmulţit din 
ce în ce mai mult şi so înmulţesc încă. 

Basmele circuleză. Ele trec nu numai din gură 'n gură 
între graniţile aceleeaşi ţerî, ci trec şi graniţele şi cir- 
culeză de la popor la popor. 

Sînt basme pe care le găsim astăc^lî la Rotndni, la 
Ru)i\ la Italiau, la rranet\i, la negrii din Africa, la 
huUcnii din America etc. Neapărat că le găsim mo- 
dificate sub forma de variante, dar fondul e acelaş. 

Fondul acesta însă, este el antropologic ? adică s'a 
născut el, independnt la fie-care seminţie ori la fie- 
care popor, la care îl întâlnim? Ori unele seminţii, 
unele popore Iau împrumutat de la altele? Acesta nu 
o putem hotărî din ceea-ce seim şi din materialul ce 
posedăm până acuma. Sciind însă că basmeie sînt un 
produs popular circulator şi mai sciind că multe basme 
sunt produse similare antropologice, trebue să admitem 
că dintre basmele comune la mai multe seminţii, unele 
sînt proprii rasei lor iar altele sînt împrumutate. 

§. 84 Specimene de basme din causa lipsei de spaţiu 
nu dăm nici chiar in resumat. 

La nevoe se pot consulta diferitele colecţîuni cunos- 
cute precum şi lusrarea d-lui Lazăr Şein^nu : Basmele 
Române ^). 



1) Buc. 1895. 



anec(lot<; : i/i uncir rar<.' sint ni 
( :irc s«: ]r')t«: sa s^j !i iiUiiiiplat 
late, doveclilc. h) Altele cari s: 
cute cu scopul de a ridiculisa, isnov 

Cele de felul intâiii s'ar pute 
iar cele de felul al doilea ivicctl 

Anecdotele istorice noi le-am 
basmele, intre producţiunile pop 
rativ şi în prosă; Suavele insă le 
cu glwnele intre producţiunile po 
amestecate cu versuri. 

Noi distingem in des voi tarea 
In fasa intâea basmul se presint; 
în fasa a doua când, adică, a fc 
bogăţit ori poetisat de imagina ţiu 
sintă ca legeîulă istorică; iar în fi 
perdut caracterul de individualisa 
precisările de spaţiu şi timp, atunc 
desăvârşit. 

Descripliunl de obiceiurr, | 

§. 86. Aceste descripţiuni n'au i 
deosebit, de nr^^^ ^^ ^^ — •'- ' 
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Lăsând deci la o parte fondul literar al obiceiurilor po- 
pulare, spunem aci numai în trecăt că aceste obiceiuri 
sînt de mare interes etnografic. Aşa de pildă, în obi- 
ceiurile de la nuntă se găsesc urme de rcscumpSrarea 
fcmecî de la im trib, de pildă de la tribul căruia apar- 
ţinea. Obiceiul numit Vadra^ în Moldova^ cred că e o 
urmă de rescumpSrare de acest fel. Tot aşa cred că 
e şi cinstea de la Resptim, din Moldova; şi cinstea şi 
împărţirea de pdne, după nuntă, prin jud. Argeş. 

In obiceiurile de la morţi, după cât cred, şi după 
cum voiu areta altă dată, sau după cum va constata 
ori-cine, se găsesc urme de cremaţiuue sau arderea ca- 
davrelor şi urme de antropofagie. Aşa de pildă toigid 
de la mort e urmă de ardere ; iar coliva^ pra:(niculy 
pomanaj etc, urme de canibalism. 

Se 'nţelege că tote aceste obiceiuri selbatice au fost 
îndulcite de cătră religia creştină care le-a înnecat şi 
le-a dat un alt înţeles. 



B. PBODUCŢIUNI POPULARE IN VERSURI 



II) Reiigidse 

§87. Divisinne. Producţiunile populare în versuri se 
pot împărţi în dou6 grupe : reiigidse şi poetice. 

Am 4ÎS (pag. 205) că producţiunile religîose sunt un 
fel de formule, un fel de material oral, ritual, care 
întovărăşesce practica deferitelor obiceiuri ale cultului, 
fie acel cult actual sau vechîu şi apr6pe părăsit de 
mult. 

Nu intrăm aci în amenunte care nu pot intra într o 
introducere în literatura populară, dar ca să dăm o 
pildă cum obiceiurile vechi ale cultului s'au schimbat, 
spunem numai că creştinismul şî-a pus serbăţorile lui 
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tocmai in locul celor corespuncjetore păgâne : de pilda 
la Crăciun în loc de Xasccrca sorcliii sa pus Xascerca 
lut Chrisl după so'stiţiul de ernâ, iar în primăvară, după 
echînoxiul de primăvară, în loc de învierea naturii sau 
a sorelui, s'a pus învierea lui Chri.st. 

In Ioc de a anaiisa, ori de a arăta ce cuprind fie-care 
fel de aceste producţiuni populare, noi dăm aci numai 
în resumat conţinutul bucăţilor din colecţiunea G. Dem. 

I. Riig^ăciuni 

§ 88. Aceste producţiuni populare sînt de obiceiu ru- 
găciuni făcute pentru copii. 

Mamele învaţă pe copii să cjică aceste rugăciuni 
când se culcă, când fac semnul crucei, când fac semnul 
crucei pe perina de culcat, etc. 

Consideraţîuni asupra acestor rugăciuni să se vadă 
în colecţiunea G. Dem. Teodorescu pag. i86. Iar la 
pag. 188-89 să se vadă şi rugăciunile de copii. 

Din tote noi dăm aci numai următorea : 

înger îngeraşul meu 
R6gâ-te Tuf Dumnedeu, 
De cu (Ji şi pânâ*n n6pte 
Pâna'n Clasul cel de m6rte. 

II. Mo.ş-Ajun 

§ 89. Asupra Moş-Ajunului să se vadă în colecţiunea 
G. Dem. la pag. 10, câte-va consideraţiuni. 

Bucăţile spuse la Mo.ş-Ajun sînt un fel de formuleţc 
scurte, pe care în ajunul cjilei de 24 Decembre, în 
unele localităţi, ca de pildă în Bucurescî, copii umblând 
de la casă la casă, le cântă pe la ferestre. Iar din 
casă li se dau : covrigi, sau mere, nuci, un gologan ctc. 

Cea mai scurtă variantă este acesta : 

BunA dimincta 
Li Moţi- Ajun 
Ne daţî 
Ori nu ne da,( ? 
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Pentru cele-ralte variante a se vede colecţiunea G. 
Dem. pag. 1 1 şi 12. 

III. Colindele 

§ 90. Consideraţiunî asupra colindelor să se vadă 
in colecţiunea G. Dem. p. 14 şi 15. 

In Moldova se ^\cq : colindei, colinde ; în Muntenia : 
colind, colinde. 

Obsen'aţie. Noi trimitem de o cam-dată la colecţiunea 
G. Dem. numai să se vadă ce s'a 4is până acuma. 

Noi avem asupra acestor lucruri părerile n6stre care 
sînt în multe părţi deosebite şi pe care le vom spune 
când le va veni rândul. 

Iată resumate de colinde : 

I. Colmdul luî Cliristos (p. 19.) 

Sus la naltul cer, p'un jeţ d'aurel, sade lesus Chiris- 
tos cu Măria şi losif. losif spune că după ce s'a născut 
Isus s'au dus cu el /;/ \ara Ungurească, dar Ungurii 
i-aîi luat la gână cu cdiniî. Atunci ei veniră în România, 
Aci au fost bine primiţi şi găsduiţi Ia (cutare) om bun 
care i-a băgat în casă şi ia ospătat. Până au mâncat 
ei Isus s'a făcut mare, până au mai beut, el s'a urcat 
la cer să-1 boteze Ion şi i-a pus numele Christos, d-nul 
tuturor şi al Romanilor. 

2. Colind de tîn^r (p. 20.) 

(Cutare) tînfir a încâlicat p'un cal galben grăngorel 

S6ua-f luce *n aurel 

§cârile-l în arginţel 
ş'a plecat la vânat6re jii a gâsit pe Zina Zîuelor. 

lena sora S6reluî, 

El a luat-O şi a ascuns-o în celar, în păunar. S6- 
rele a trimes so caute luceferii ispititori. 

Tînerul le-a spus să nu caute în celar, căci do 
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scăpa un păun îi iea sorelui un cal bun, iar d'o scăpa 
o păunită, iea pe sora sorelui de soţie. 

Tinerul cu părinţii şi cu noi să fim sănătoşi. 

3. Florile dalbe (p. 20.) 

Sculaţi boerî mari, că v6 aducem un D-<Jeu nou 
născut, e luminat cu raze. Sculaţi Români plugari că 
s'a arătat pe cer o stea strălucită pentru fericiri menită. 

Pămîntul întincresce, cântă turturelele şi un porumb 
a adus o flore dalbă şi vă 4îce să trăiţi. 

Mulţi anî şi fericiţi 
Şi ca pomii sâ 'nfloriţl 
Şi ca ei s& 'mbCtrâniţi 

4. Colinda (p. 21.) 

Sculaţi boeri că v'aduc un prunc născut in Resărit 
şi invescid in scutec alb. E luminat de ra4e cu o 
p^tră nestimata pe frunte. Sculaţi boeri să-i aducem 
tămâerî. O cometă ne-a spus că e înpărat mare şi că 
va aduce fericire. Turturelele cântă şi un porumb a 
adus doue ramuri şi le-a lăsat la căpătâiu. Porumbelul 
v6 (Jîce să trăiţi 

Mulţi ani fericiţi 
Precum pomii să 'nfloriţi 
S'ajungeţi sâ'mbetrâniţi 

5. Colind de om cu treî feciori (p. 22.) 

Ferice de 6st om cu trei feciori toţi cu meserii : 
Cel mare, comis mare ; cel mijlociu prepară berbeci, 
şi şoimi şi cel mic e vinăriciu. 

D-^eu se duse la comis şi-i puse masa ; trimise la 
cel mijlociu şi aduse graşi berbeci, trimise la cel mic 
şi aduse vin şi se ospetară. 

Omul întrebă pe D-cJeii când se sfârşesce pămîntul ^ 
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D-4eu îl spuse câ atunci e sfârşitul pămîntului, când 
fiu va bate pe tată-s6u, fica pe mamă-sa şi fina pe 
naşă-sa. 

6. Botezul (p. 23.) 

In curţi împărătesei sînt mese împărătesei întinse 
şi în mijloc e D-4eu într'un jeţ de aur, lângă el şede 
betrânul Crăciun şi Sfintul Iun. Cu toţii beau şi os- 
pătau. D-^leii 4îse că el e mai mare. Crăciun de a- 
semenea. 

lân (Jise că el e mai mare, căci D-c^eu e mai mic 
de 4îJc» căci când s'a născut D-zeii, el 1-a ţinut în p6Iă 
f-a dat numele de Isus şi l'a urcat la cer. 

Sus sa'mparâţ^sca 
Jos sâ înţelepţescâ 
Şi sâ cre^'tincsca. 

7. Colindul Sjîntidîiî Ion (p. 24) 

In nisce curţi domnesci sunt mese întinse şi făclii, 
aprinse. D-4^^i ş^de într'un jelţ de aur ; Crăciun şede 
într'un jelţ de argint; Ion şede într'un jelţ de chiparos. 

Cu miros frumos. 

In jelţuri mai mici şed sfinţii. Ei beau şi se desfătau 
Atunci se întrebară care e mai mare ? 

Ion 4îse că e mai bătrân căci el a ţinut în polă pe 
Isus şi tot el i-a pus nume şi î-a dat un toiag de 
argint ca să stăpân^scă. 

Cerul şi pământul 
Lumea şi norodul 
Şi pe noi d'a rândul. 

8. lisus Ckristos, Crăciun fi S/. Ion (p. 25) 

O variantă a precedentei de care diferă prin aceia 
că tot ceea ce vorbesce Crăciun, Sf. Ion, lisus este un 
vis al stăpânului, că în curtea sa sunt acele mese îm- 
părăteşti şi mai era un drum spre Kcsărele. 
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g. D'l Nostru lisiis Christos ^p- 26) 

x^stă-sară s'a născut Domnul bun^ mitîtel, înfâşăţel. 

De când s'a născut, crângul a înfrunzit, câmpul a 
înverzit. Jidovii atunci îl căutară, din casă în casă, din 
masă in masă ; dar nu-1 găsiau. Maică-sa fugi cu el Ia 
munte şi fu ajunsă de Ion ce-i (jise : să mergă înainte 
că e un rîu de vin, altul de mir şi altul de apă. In 
vin îl boteza, în apă îl scălda şi în mir miruia pe lisus. 

10. Christos fi Apostolii (p. 27) 

Apostolii întrebă pe lisus din ce e făcut vinul, mirul 
şi grâul? lisus le spune: Jidovii nVau prins în Rusalim 
în casa lui Crăciun şi m'au restignit ; mi-au bătut cue 
prin tălpi şi palme şi curgea sânge ce se făcea vin. 
M'aiî îmbrăcat cu urzici ce corpul băşica ; m'au încins 
cu măceşi şi mi-a curs sudore ce s'a prefăcut în mir. 
Mi-au pus cunună de spini pe cap şi au curs lacrămi 
ce s'au prefăcut în grâu. De atunci s'a dat vinul la 
bătrâni, grâul la norod, mirul la preoţi. 

11. Colindul ha D-deă (p- 28) 

O variantă a precedentei în care sfinţii întrebă pe 
D-cJeu din ce sa făcut vinul, mirul şi grâul. 
Explicarea lor e ca in precedenta. 

12. Colindul luî D'dea{V' 29) 

In aceste curţi domnesci au crescut doi meri cu vâr- 
furile împreunate. In ei ard două lumânări ; din e!e 
pică trei picături şi se face un rîu de vin de mir şi 
de apă limpede. In rîu se scaldă D-cJeu .şi se mirue şi 
se primenesce. Mai jos e Crăciun şi I6n se scaldă se 
premenesc şi se miruesc. Mai jos se scaldă sfinţii. Mai 
jos se scaldă acest om bun (cutare). D-cjIeu întrebă cu 
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cine se potrivcsce r El spune că nu se potrivcsce cu 
nici unul, ci cu binele ce a focut ; câcî a ospătat pe 
toţi, a ftcut poduri, puţuri şi toţi ii nv.îlţumesc. D-c^leu 
ii (ji.se sA se ducă la raiu ncjadecat 

Sil stea la masa nt chemat 
Sa bea p.ih.iie n'ir.chinat 

Sfinâtate in altă casă, Ia anul şi la mulţi ani. 



13. Colind de bmănî (p- 3o) 

In aste curţi împărătesei sunt noue meri în verf cu 
noue lumânări ; picând noue (lumânări) picături se face 
un rîu de vin, altul de mir şi altul de apă. D-geu se 
scaldă, se premenesce şi se miruesce. Mai jos e I6n 
ce se scaldă, se premenesce şi se miruesce. Mai jos 
sunt Sfinţii şi mai jos Domnul (cutare). D-cjieu îl întrebă 
cu cine se egaleză ? El spune că cu nici unul din ei ; 
ci a făcut bine la friguroşi, iîâmâncjii ; a făcut puţuri, 
păduri. D-tJeu îi 4îse să se ducă în raiu, că-1 găsesce 
descuiat şi luminat 

Tntra în el nejudecat 
Şe(Ji la masa nechemat. 



14. Colindul Sfintei Mariî (p. 3^^ 

Pe dinnaintea curţii domnesci se plimbă Sânta Măria 
cu furca în brâu, cu caer verde. Ea torce faşă Ii;i 
Christos co săM boteze, însă îl botezase Ion. Sânta 
Măria se superă şi voi să se ardă, dar busuiocul stinse 
focul ; dete să se înece dar sânta cruce n'o lăsă. 

Voi să se taie în săbii dar se turtiră. 

Ion (Jise Sântei Marii să nu fie superată ci să fie 
lisus al amândoror. 
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15- Colindul S/. Vineri (p 32) 

Sfinta Vineri a îngenuchîat la scaunul D-lui. Ea 
4icea : D6mne m'ai trimis să botez. Cei din Cetatea 
Irodului nu s au creştinat ci m'au prins, m au legat, m'au 
tăiat, în cazane m'au băgat, scăpând am venit să-mi 
dai în ajutor îngerii. D-4eu <^\se, lui Petru să-i trăsnescă 
cu sete; ^\sq lui Ilie să-î trăsnescă cu mânie. Ilie trăsnia 
dracii şi pămîntul se tremura ; dracii botezului să dea. 

mirului 

botezuluf 

şi creşlinâtâ*^ilor. 

i6. Colindul Arhafigkelilor (p. 33) 

La o masă şedea D-4eu cu Sfinţii ca Ion, Ilie, Petru. 
Ei mâncau. Atunci vine Arhanghelul Gabriel şi Mihaîl 
şi îngenuchind spun ; după ce au plecat Ilie, Ion şi 
Petre, idolii au venit în raiu şi au luat cununa, 

Luna cu lumina 
Zorile cu razele 
Stelele cu florile. 

au mai luat scaunul de judecată. Atunci Arhanghelul 
Gabriel şi Mihail cerură ajutor. Dcjeu trimete pe Ion 
botezând, pe Ilie fulgerând şi pe Petru ploi bătând. 
Idolii se spăimântau şi botezului se dau Mihail şi 
Arhanghelul Gabriil iau cele răpite şi le duc în raiu 

17. Toder diaconul (p- 34) 

Toder diaconul şi diaconesa se jurară a pribegi la 
călugărie prin văi adânci, prin scorburi de munţi, prin 
codrii cărunţi. Diaconesa se duse la călugărie prin 
pustii, ca să nu vadă voinic, pasăre sburând, să n'audâ 
popă tocând, cocoş cântând ci numai vîntul bătând şi 
ape curgând. Când fu aprope să moră D-(Jeu chemă 
pe I6n, Ilie, Petru, Mihail şi Gabriel şi le 4îse : In 
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pustie e o călugăriţă care s'a gândit Ia mine totă viaţa 
şi acum e aprope să moră ; duceţi-ve şi faceţi-I un legăn 
de mătasă în care să se odihn^scă. Sfinţii se duceau 
îi luau sufletul îi da aripi şi o trimetea unde îi plăcea 
casa Domnul vrea. 

Trupul îl luau, îl înfăşeau, legăn îi făceau şi in vîrf 
de paltin o îngropau. Apoi plecară la cer şi spuseră 
Domnului, acesta se bucură şi se dete jos pe pămînt. 
Ajunge la legăn şi suflă peste călugăriţă care învie. 
Ea începu să se închine şi D-cJeu îi dete 4^\g multe. 

Toder diaconul a plecat şi el în pustie să nu mai 
audă de frate, de rudă. El a trăit până a cărunţit şi 
când Ia bătrâneţe a perdut calul ce-I căuta cii anul. 
L'a întâlnit Domnul cu Sfinţii şi Ta întrebat: Ce caută? 
EI spune că şi caută calul cu anul. D-4eu îi (Jise că 
dacă vr6 să trăiască mult să post^scă şi o să-şi gă-^ 
siască calul, el jură că va posti şi 'şi făcu o chilie 
la care îi ajută şi sfinţii. Bolovanii după cuvîntul lui 
D-(Jeu se făceau munţi. Din nisip făcea 6menî. Toder 
se rugă să-i iea viaţa ; D-cJeu îl luă în cer. 

i8. Colind de familie (p- 39^ 

Ale cui sunt aste case minunate cu porţile ferecate, 

In p6rtă şede jupan el vede peste casă mulţi 

porumbei vineţi şi (Jîce nevestei să i să întindă masa 
în casă să reverse grâu, să pună un colac ; porumbeii 
vor intra în casă şi vor mânca grâu, după aceia se vor 
urca până la nori şi Ia Domnul se vor ruga. 

Colindătorii de vor fi juni vor intra în casă şi or 
cânta, colacul şi-I-or lua. 

19. Colind de ferestrâ (p. 39) 

Ale cui sunt aceste case minunate, cu lanţuri de 
fer legate cu streşini de busuioc? 
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In vârful caselor r.n stol c!e porimibeî. Dîn ei ese 
unul cu guşa verde, cu pene zugrăvite, 

Capu'i' bate'n aurel. 
Ciocu-î bate'n arginţel. 

Porumbelul sboră până la nori, se lasă in prundul 
mării de unde ca petricele, .se ridică în sus şi se lasă 
pe casele (cutărui). Acesta vrea să săgeteze porum- 
belul. Porumbelul (Jise să nu-1 săgete căci nu e porumb 
alb, ci e Sf. Ion trimes de D-Jeu, cu legile sfintei 
cruci cununiei şi boţitului. El cjise că la trimis D-cJeîî 
să măsore pământul şi a aflat munţii înalţi, văi adânci, 
câmpul cu ogorele 

Li vedea cu f orile 

20. Colind de fercstră (p. 40) 

Cocoşeii că-mi cântară, boeri mari nu se sculară. 
Cântară a doua oră, boeri mari nu se sculară. Atunci 
se ridicară şi se lăsară în prunturile mării 

fi luarâ 

apf6ra'n guri;6râ 
petricele'n degeţele. 

Se ridicară în sus şi se lăsară la ferestră şi cântară 
a IlI-a 6ră, boeri mari se deşteptară. Aprinseră lumâ- 
nare sc6se un colac, o vadră de vin c'aşa se dă Ia 
Crăciun. Boerul să fie sănătos la anul şi la mulţi ani. 

21. Colind de păstor (p 41) 

Pe munţii cu ficrile 
Pasce Nica oile. 

Le Strânge şi le duce la merez, care e în vârful 
muntelui sub un paltin gălbior. V'entul scutura fruncjă 
şi se întărâtară oile ; atunci D-deîî se scoborî pe pă- 
mânt şi grăi : Nică ale cui sunt aste oi ce sbiară aşa 
de frumos ? Nică cjice : 
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sînt ale tale 
cu ale mele 
eu le pasc 
tu le pAzescî. 
Eu le mulg 
tu le'mulţescî. 
Eu Ie tund 
tu mi le crescf 



D-(,leu i le dete lui tote, ca un părinte fiului seu. 
Bine ! dar Mică să'i dea : 

La Sinzene doue miele 
La sanjos un miel frumos 
La ispas un bulz de caş. 

22. Colind de preot (p- 40 

O bisericuţă e lângă ostrov. Către ostrov vine o 
corăbioră în care e părintele (cutare) cu preotesa şi 
coconaşii. Preotul (Jise copiilor s^i să ia t6ca în stânga, 
ciocanul d'a dr^pta şi să se urce în clopotniţă să toce 
şi să tragă clopotul ca să vie lumea la biserică şi să 
se roge luî D-4eu, să le erte păcatele de jumetate, 

Din gre«el( a treia parte. 

Apoi intră popa în biserică cu evanghelia în mână 
şi copii luî se suirâ în turlă, traseră clopotul, iar po- 
porul veni la biserică se rugă luî D-4eu şi le ertă din 
păcate jumătate, din greşeli a treia parte. 

23. Colind de preot (p. 42) 

Pe un ostrov e o mică bisericuţă în care ard nouă 
lumânări şi cântă nouă cântători şi slujesc nouă preoţi 

Ei v6d o corabie şi în ea era preotul (cutare). Vân- 
tul o aduse la mal şi preotul (cutare) eşi din corabie 
cu vanghelia în stânga. 

Şi cu crucea d*a dr^pta. 

El intră în biserică şi dete ordin să se sue în clo- 
potniţă să dea n tocă de trei ori 
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In clopot de noua ori 

Să vie norodul să se roge. Grămăticii deteră în t6că 
de trei ori şi'n clopot de nouă ori şi norodul veni, se 
rugă lui D-cJeu să-i erte din păcate jumătate, din gre- 
şeli a treia parte. 

24. Colifid de preot (p. 43) 

Intr'o bisericuţă de pe ostrov slujeau noue preoţi cu 
noue logofeţi. Preotul cel betrân 4ise logofătului celui 
mai tânăr să se sue în clopotniţă şi să tragă clopotul. 
El eşi afară şi vecju o corabie ce venea către mal. 
Din ea eşi preotul (cutare): 

Papucî negri încâlţa 
Toiag în mâna lua 

şi venea la biserică să cânte aghios Isus Kristos, ca 
să vină poporul să se loge. 

Poporul veni fi se ruga 
D-Şeu că-î erta 
Din păcate jumetate 
Din greşeli a treia parte. 

25. Colind de preot (P- 44) 

Sus în vârful munţilor, la tulpina bravilor e o mă- 
năstire cu trei turnuri ; în ea slujesce preotul (cutare) 
cu mătănii d'a stânga 

Cu toiagul d'a dr^pta 

El începu a ceti evanghelia. Asculta Maica precista 
şi Sfânta Duminica. Fiul Maicei preciste începu a-1 
plânge. Maică-sa îi cjise : Să nu mai plângă căci jidovii 
s'au sfătuit să-i facă o cruce înaltă, împărătescă. 

Fiul (Jîse mă-sei; lasă-i să-mi facă, că le-am găsit 
eu loc la talpa Iadului. 

La vâlv6rea foculut 
Und's vienniî neadormiţi 
Şi cu dinţii ascuţiţi 
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26. Sohil ip. 45) 

In curtea lui Mircca Vodă e un cal priponit cu pri-- 
pon d'argint ; pe cal ii ţin cinci argaţi ; 

Doi de dârlogî 
Doi d'albe scări 

Iar al cincelea îl bate pe spate şi mi-1 netezesce şi 
îl gătesce cu cioltar de fir, 

Ciucuri d*ibrişim 
Ciucuri de argint 
Lungi pânâ*n pământ 

Mircea ve4end calul întrebă al cui e ? Un voinic îi 
spuse că atunci când era comis, a fost trimis de Mircea 
să tae capul unui boer ; acesta însă Ta pus la masă 
şi ţi-a dăruit cioltarul de fir. 

Coconaşii ţi-au dăruit ciucurii de fir, d'argint 

lungi până la pămănt. 

Pe boer nu Tam tăiat şi ţi-am adus darurile. Mircea 
dete calul cu tote ale lui comisului. 

27. Colind de voinic strein (p- 4^) 

(Cutare) voinic sulujescc de mic la Domn Constantin, 
cu clondirul în stânga, cu paharul în dr^pta. El umple 
paharul dar oftând îl varsă peste braţul Domnului. 
Constantin îi 4ice : ce aî gând r^u să-mi iei D6mna 
şi Domnia^ 

Voinicul spuse că se gândesce la părinţii lui care 
nu pot prân4i de jalea lui. Apoi mai spuse că s'a 
gândit la fraţii ce nu şi pot încura caii de jalea mea. 
Domnul Constantin îi 4^se să slujescă numai până la 
Sân-Văsii. Sa gândit la surori ce fac cununi şi se veş- 
tejesc pentru că nu le pot purta de jalea mea. Domnul. 
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Constantin îi cjise să slujască numai până Ia Sân-Văsîi, 
când îi va da un cal cu mândru caftan şi 1 2 cai şi 8 
seceraşi, negri ţigănaşi şî se va duce acasă la dragii 
părinţi să prânzescă cu ei, să incuri caii cu fraţii t6i 
şi să porţi cununile împreună cu surorile tale. 

Vcinicul să fîe sănătos 
Cu fraţi surorî 

Şi cu noi toţi juni colindători. 

28. Colbîd de tânăr (p. 47) 

La spatele Domnului Lixandru Vodă slujesce cu pa- 
haruln mână, cu chivăra'n brâu, un tîn^r. El a versat 
paharul pe spatele Domnului. Lixandru Vodă ^\s^^ lui 
f6t-frumos, că i-a gândit râu la capul lui. 

Şi la trupul lu(. 

Fet-frumos ^ise, că nu ia gândit reu, ci gândit Ia 
părinţii Iui care nu pot prâncji de doru-i. Se gândesce 
la fraţi ce nu-şi pot îucura caii de focul lui. Surorile 
de dorul lui, nu pot purta cununile care se veştejesc. 

Lixandru Vodă cjlise să-i slujescă făt frumos numai 
până la Sân-Văsii, când l'o face ban la Craiova. EI s'o 
pune credincios şi s'o duce la părinţi cu care o prâncji, 
or dichisi fraţii lui caii şi surorile lui vor purta cununi 
tot în cinstea ta, 

Şi în fala mea. 

La Crăciun şi Ia Boboteză când preoţii boteză şi 
lumineză creştinii. 

29. Colind de voifiic (P- 55) 

("Cutare^ şede în noroi până în genuchi, în apă 
pânăn sapă şi se luptă cu Turcii ce ieau caicele, şi 
cu Francii ce iau vadurile. Aceştia începură a robi ; 
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robiră fete mari cu banî pe cap; robiră voinicei; ro- 
biră neveste de câte un prunc. 

Tânerul (cutare) ve4u o fată cu o brăţară la mână , 
cu cercei în urechi şi pieptul bătut de lei. El îi cjise ; 
hai la mine şi nu te voi face robă, ci Domnă peste 
argaţi, nurora părinţilor şi cumnăţica fraţiior. 

La mulţî anî cu sănătate 
Şi cu bine'n ceste case. 

30. Colind de ojthi (p- 54^ 

Murgul păscea. Stăpânu-i cjise să pască să se în- 
graşe spre a'l vinde, să'şî facă nuntă cu ce o lua pe 
el Murgul îi cjise să-1 vendâ dar să-şi aducă aminte 
cum, când răsboiul cu Turcii şi Frdvciî, unde a fost 
bătut, murgul s'a aruncat în Dunăre şi Ta adus pe mal 
nevătămat. Stăpânul îi qhsc să pască fără grijă ^ă nu'] 
va vinde, şi că numai 1-a amăgit. 

Murgul urmă : m'ai mai pus la încercare anul trecut 
la Boboteză cu 50 cai potcoviţi şi cu nepotcoviţi ; 
i-am întrecut pe toţi şi ţi-am făcut fală ţie de voinic. 

Şi mie de eal bun. 

Fet-frumos fie-mi sănătos cu fraţi, părinţi şi cu toţi 
ai Iui. 

31. Colind de tin^r anume Ion (p. 49) 

La marginile ţerei sunt trei paltini ; Sub ei sunt 
o^ii leşesci, care au domn şi altele românesci, ce n'au 
Domn. Ele au aucjît că cutare boer are fiu Ion ce 
ar fi bun de Domnie. 

Ostile se duc şi '1 cer măseî să le fie Domn. 

Acesta spune că e mic şi nu scie să încalice calul, 
să încalţe cisme, să încingă sabia, să înfrângă oşti. 
Ostile îl cerură şi lui tătă-seu şi acesta le spuse că-1 
vor învăţa cei betrâni să cârmuiască. Ei îi deteră pe 
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Ion care se duse cu ostile şi-'i fâcu o haină lungă 
până la pămînt : cu sorele şi luna pe spate, duoî lu- 
ceferi pe umeri şi stelele pe pole. 



Tînfir f6t-frumo9 
Fie-mi sănătos. — 



32. Colind de Cocon (p- 50) 



Sub 2are de sore, în Ostrov de Mare a crescut 
un Călin şi la umbra lui se odihnesc oşti de Moldo- 
veni şi de Craiovcni şi de Munteni. Cele muntenesc! 
caută din sat în sat, din vad în vad, că aii aucjiît că 
cutare boer are un cocon ce ar fi bun de Domnie. 

Ei '1 găsesc şi '1 cer tatălui s6u. Acesta lî-1 dă dar 
muma luî c^ice că e mic şi nu scie a domni şi împă- 
raţi. Muntenii spun că e uşor a împăraţi, căci stai şî 
impărţesci la lefegii [lefile la armăşei armele şi stai 
la masă şi călăresci. 

Tînerul să-'mî fie sănătos cu fraţi şi cu surori şi 
părinţii să trăiască. 

33. Colind de Vitez (p. 50 

Prin cei noue bra^î, prin cei noue munţi se plimbă 
noue fraţi şi cel dai Zecelea (cutare) e vătaful lor. 
Mihnea-Vodă îi poftesce la masă. 

Ei se duc, dar Vătaful îi sfătui să nu dea armele 
şi caii la armăşei ; însă ei nu-1 ascultară şi deteră ar- 
mele caii şi papucii. Vătaful nu le dete şi beu şi ospăta 
cu calu de frâu. 

Mihnea Vodă porunci să tae, Vătaful încalecă, sc6se 
paloşul de la brâu şi omorî pe cei noue părtaşi şi 
scăpă pe fraţii sei. 

Mihnea 4ise să nu-i tae slugile că o să-i trebuiască 
la Crăciun şi la Boboteză. 



34. Colind de copil (p. 55) 

Muma (cLitărui) eşi înaintea oştilor şi le dete rachiu 
şi le (Jise : asceptaţi că am gătit pe (cutare) i-am lăcut 
vestmînt lung până la pămînt, care are câmpul cu flo- 
rile în pept ; luceferii pe umeri ; pe polc e marea tur- 
bure cu multe coralii ; cu căpitani care asc^ptă pe 
(cutare) să-1 iacă să împartă lefile la lefegii, gălbe- 
naşi la boerînaşi. 

35. Colind de Vitez ţp. 53) 

Pe lângă mare *) se vede tînerul (cutare), venind 
cu un stol de mari boeri şi le ()ice : grăbiţi că o fată 
zîdesce o cetate în ispita 7\ircilor şi în pofida fran- 
cilor *). Turcii o bat de pe uscat şi Francii de pe 
Marea Negră şi n'o pot lua. Grăbiţi să mergem s o 
luăm noi. 

Ei se duc, dărâmă zidurile şi fata-i cjice să intre pe 

portă boerescă, că el va fi Domnul cetăţii ea va fi 
Domna lui. 

36. Colind de flăcăii (p. 53) 

O fată 2idesce o cetate în pofida Francilor şi în 
ispita TurcHor. Turcii o bat pe uscat şi Francii de pe 
Marea Negră , dar n'o pot lua. Atunci tînerul (cutare) 
întră în grajd iea pe Lidvul ce fugea iute, îl ţesăla, îl 
înşela lua într'o mână suliţa 

Şi paloşul întralta 
şi îl frânse în zidul cetăţii şi surpă turnu cu suliţa. 
Atunci fata-i cjiis^ '*>â nu mai strice zidul ci să vină pe 
portă boeresce şi să se aşe4e la masă domnesce. 

Iar cutare fct-frumos 
El să-mf fie sanâtos. 



*) Am avut mare pe vremea Francilor ! ţ(î. Dein ). 

18 
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37. Ciuta (p. 56—96) 

Lânijă ( irozcsci sa fAcut clin ploe lin lac unde erau 
mai iniiltc ciute. 

Păscc:au totc afard de una care mi păscca de loc. 
V\\ ceri) (care era fratele ei) o vede şF o întrebă de 
ce nu pasce... Ea atunci respunde, că nu pasce din causâ 
c«1 mâine ciitani o să vie cu cal, cu ogar şi cu şoiman 
si o să le (kîc drumul să apuce valea Jiului până la 
ele, o să le «jfonescă până la Lacul roşu (roşit de sîn- 
t,a?le lor) si j)ănă la Podul de dse tăcute din osele lor) 
ceea-C(î să .şi intîmplA. 

38. Colind de fată (p. 61) 

Oltul vine mare şi pe el bracjli, molifţi şi un cerb 
înnotând, avend pe corne un legân de mătasă şi în el 
o fată mare care cosea şi nu tăcea ci mereu (jlicea 
să 'note mai lin să nu-i strice cusătura căci a{X)i face 

lin m:ii Un 

ccrbe stretin ' 

furtună, .şi se ruL>;ă tot mai lin că au fraţi şi vinătorî şi 
te or impii.şca şi cu carnea ta mi-or face nuntă, apoi 
(lin pielea ta mi-or aco|)eri casa, iar cu sîngele îmi 
vor zuLjrăvi casa, din un^jliiile tale mi-or face pahar 
ca să heau in c^lile mari. 

3(j. Colind de tinăr (p. 62) 

\]\\ tîner îşi hrânc^sce calul cu ce crede că e mai 

bun, işi hrănesce de asemenea şi şoimul. 

Tot cu fîn tocat 
Si cu orz pisat 
De vint vînturat 

Cu apft 
Din nnstrapa. 

Inlr'o (li şoimul cjicc^ cătră cal, că mănăncă degeba 
.şi nu pote sbura ca el. Calul ii spuse la .stăpânul seu şi 
acesta ii spuse că Duminică o să-1 pue la încercare; 
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La acea încercare, calul după. ce alergă veni cu uil 
cias mai degrabă ca şoimul. Şoimul cerc a fi pedepsit 
el căci a întârcjiat. Calul se pune pe lângă stăpânul 
seu să-1 erte căci se va folosi măcar la c^ile mari, ca 
de Crăciun şi Hoboteză, când va merge la curte călare 
pe murg ţi cu şoimul pe umer, făcendu-î bucurie Dom- 
nului de la care va căpăta mulţumire. 

40. Colind de flăcăii (p. 64) 

Ca şi colindul de tîner. Flăcăul îşi îngrijesce de cal, 
de şoim şi ntr'o ^\ de primăvară pornesce la drum. 
Calul spune stăpânului că şoimul alergă pe sus şi el 
pe pămînt şi cum sa lăudat, dacă m a întrece să-mi scotă 
vinile şi dacă loiu întrece eu, să-i tai aripa ca să nu 
mai fie mândru. 

41. Cerbul RuncHluî (p. 64) 

Cerbul Runculuî se lăuda că nimeni nu scie unde 
mănâncă el, unde dorme, unde bea apă şi nici unde 
şede. Un tîner însă auc,lindu-l se duce acasă, îca calul 
(murgul) vine acolo cu o .săgeta, trage în el. Cerbul 
acuma numai pote fugi, şi cjice că de ce n'a văjiit 
săgeta ca să audă şi el şi .să .sară in vîrful muntelui. 
Şi încheie cu .sănătatea voinicului. 

42. Colindul cerbului (p. 65) 

O variantă a celei precedente cu deosebire că cer- 
bul c în Muscel şi se laudă ca şi cele-lalt că nu scie 
nimeni unde şede, însă un vînător îl aude, şi-1 săgeta. 
Cerbul ne mai putend fugi îi (Jise : Din cornele lui 
să se facă bucium, piciorele lui, pentru că nu a putut 
fugi, să le dea la Copoi, ochii pentru-că navec^ut .să- 
geta să-i dea şoimului, iar pielea slugilor şi carnea voi- 
nicului. 
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43. Colind despre (fiuă (p. 68) 

Un voinic rătăcise cinci ani pe Ia Merul rotat, pe 
la câmpul rourat, pe uncie vecju pe doi vulturi, că se 
hat. El a intrat jje acolo prin umbrele de fag. In timpul 
acesta îi scăpă fulgul şi-1 prinse, îl duse pe la un jup^n 
care avea fata mare, ca ea să-1 porte la <Jile mari. 

L'a jupan cutare 
C*are fată mare 
Fata sa mi-l p6rte 

fetiţa 
'n cosiţa 

44. Sandul (p 69) 

In sară de Sf V'asile toţi boeriî se adună la curte, 
numai Sandu vine nimiai după 3 (jiile, cu calul asu- 
dat şi o])()sit. Hoerii îl întrebă că de ce a asudat, 
Ta gonit cine-va? Spuse el, că nu, ci că a fostlavînat 
şi i-a eşit o ciutalină în cale şi Ta necăjit mult până 
a omorît o. Insă alţi ])ocri ii păresc, (Jlicendu-î că nu e 
adcvcrat, ci cjic că are o ibovnică la care, când se 
duce îe.'a trcîi cai, cu unul să duce la ea, cu altul stă 
la ca, iar cu al treilea vine de la ea. Apoi i-au mai 
rjis că, clacă nu crede, să-1 caute, că va găsi la el od6re, 
inele si chiar cununia. Hoerii îl cântară şi găsiră scumpe 
odore, \\\v\v. şi cununia. Sandu vecjend ace.sta îşi a- 
dusi; ibovnica şi se cunună cu ea acolea. 

45. Sein (In ^p. 70) 
V'ariantă i>r(XMHlentei. 

4^>, Colind de jlăcăîi ^p. 71) 

Spune cum s(! lăuda man^a, că cine s'ar afla să sară 
în (;a. V\\ tiner ascullând'o se repei^i aca.să îşî luă 
nuirgul şi cu el scî bagă in mare .si e.şi în vad îşî 
aruncă ochii s|)r('. cer, ve(lu o horă de fete, de 4îr^e. 
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Cum le vecjiu le de te bună cjiua. Nici una nu respunse, 
afara de una care cjise ca să vie cu ele în horă... Se 
apucă la joc, până când calul începu a necheza, atunci 
el îi spuse murgului să mai stee, că el e neînsurat 
şi îî va da ^rbă din Valea Argeşului. 

Cine 'n lume s'ar afla Sări 'n vînt 

S'ar afla şi-adevera S&ri 'n pâmînt 

Sa dea 'n mare Sări în mare 

Ca o fl6re Ca o fl6re 

Sa 6s& 'n vad Si nu eşi 'n vad 

Ca un brad Ca un brad 

Cu ciotiar Cu ciotlar 

Neasudat Neasudat. 

47. Colind de tinUr neînsurat (p. 72) 

Variantă ca şi precedenta numai cu deosebire că 
flăcăul la urmă plecă cu ^msi (mir^sa) împreună. 

48. Radul (p. 73) 

In prundurile Mării Negre, doue vînturi au rupt doue 
stave de jugani galbeni pe care le bate, un cal negru 

Ce-I cu c6ma 
Viforitâ 
Şi cu coda 
bicf făcută 
Cam în codă 
Cam în comă 

legănă un legăn unde se afla o fată cu ochi negri, 
care cosea şi din gură cjicea că : cine s'ar găsi să în- 
calece pe negru fără scări, lâră şea... Nimene nu se 
gcLsia, afară de Radu, care se rugă lui D-4eu şi în- 
cercă de se încăleca şi reuşi... Dacă reuşi îî fu partea 
ei şi stăpânul calului. 

49. Colind de flăcăii (p 75) 

La un colţ de grădină lângă o fântână stau 3 fete 
de grec. Un voinic spune cătră una să mergâ cu el. 
Ea spune că nu se pote, că nu să potrivesce cu el, 
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câcî ea are câmpii înălbîte de flori şi până nu le va 
purta nu se va mărita. El ii spune din nou că şi el 
are munţi plini cu oî şi sor duce prin acele flori şi 
le vor împrăştia, nerăniânând de cât puţine pe care 
tu le vei purta de cjile mari. 

{....) e maf înaUâ. 
Şi maf sprincenatâ 
Cu sprinceana trasa 
Chip de jupân6sa. 

50. Colind dn flăcăii jp. 76) 

Un voinic trece călare spre drumul Giurgfiulul cu 
săjfcţî şi voescc să săjrcteze o păsăruîcă, însă ea ii 
opresce şi-i spune ca să nu dee că-î spune ceva şi 
anume să se ducă mâne la casa cea mare că acolo 
c soţia lui. 

51. Colind de om însurat (p. 77) 

La umbra a doi meri, crescuţi dinaintea unor curţi 
dormia domnul şi domna. Numai iată că să trecjesce 
domna şi scolă |;c domn c,licend cA a nins şi a viforit. 
Domnul îi spune sâ se liniştescă că n'a nins, ci bate 
vînt de vară şi s\i scuturat florile de mer pe ei ţi 
pare ninsore. 

52. Colind de însurat (p. 78) 

Înaintea curţii cresc doi meri, la a căror tulpini să 
întind mese de boeri. Domnul cu toegul învîrlesce şî 
SC fericesce că are părinţi buni şi domnă frumosă şi bine 
şi frumos se portă. Apoi în leijănul ce se află în a- 
ccşti meri, ^q,^q, domna care impletesce şi se fericesce 
că au părinţi Inuii şi domncl frumos ce să portă cu : 

( ];ime:A de in papuci verdi^ori 

(hisiitÂ cu lîr pe Iii toc cu ilorf. 

Şi cu buţibafir M\ilt sint jucatorî. 
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53. Colind de flăcăii (p. 8i) 

. In faţa unor curţi cresc cloî meri înalţi până la cer 
cu mere de arginţel. Mere face, nu le coce de duhul 
Mării Negre şi Marea se lăudă că cine se va găsi să 
le săgeteze. Nimene nu j)utu de cât un tiner care 
porni cu săgeta şi voi să le săgeteze, dar merele îi 
vorbiră ca să nu le săgeteze căci îi vor da : 

Suriora sorehiif 
Nepoţica (Jinelor. 
Frum6sa fruTn6selor 

El aşa făcu şi porni înapoi. Când se uită înderet 
vecju şi se minună. Era c,lina c^Hi^^l^r P^* care o lua de 
nevastă. 

54. Colind de faiă mare (p. 82) 

Intr'un nucet e un Icgăn în care se află o fată marc 
care cose şi împletesce şi din gură aşa îmî vorbcsce, 
boii noştri, cerbilor resfiraţi cornele să ntind sanguliele 
să resară sorele. Când au^i împărătcsa ast-fel vorbind 
veni la ea şi-î spuse să tacă să no audă îm[)eratul, 
care trece pe aci şi pote să se îndrăgescă de ea şi 
pe împărătesa so urescă. l^^ata respunde că nu caută 
de asta căci ea e logodită de mică şi nunta c a(Ji şi 
o să se ducă de aci la alţi părinţi. 

55. Colind de fevtee măritată (p. S4) 

Şede femeea pe malul mării ţinc^nd pe bărbatul seîi, 
V^oînea culcat pe braţe. In acest timp vin nisce greci 
şi o întrebă cine c? Ea spune că e Voiniul ei şi să 
tacă din gură să nu-l trezască căci apoi ve îea vamă 
şi le mai (jiice să tr^că înainte numai cu condiţie să-i 
dea sovon unguresc ca să se gătescâ de ()ile mari. 
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56. Colind de fată mare ţp. 86) 

Un domn are o fată. O cere un portar marc s'o 

dea dupâ el şi maî cere şî ca cjestre: 

Cam 'un plu^ 
Cu vineţi Boî 
Cu comici 
Cu poj3:onicr. 

Părinţii se întristară mult iar fata să 'mbrăcă frumos 

ca să-1 potă fermeca pe portar care când a vecjluto 

cere calul din grajd să merg lângă ea şi să facă fală 

părinţilor şi fraţilor. 

57. Colind de fată mare (p. 87) 

Variantă ca şi precedenta cu deosebire că pe fata 

o ceru un spătar marc. 

58. Colind de fală logodită ţp. 89) 

O dalbă lebejoară a că(,lut la făt frumos şi el voi să 
o ia de nevastă. 

Ea îi puse condiţii să-i aducă cununa raiului şi să-i 
cânte paserile cerului la nuntă. Fet frumos se duse 
să caute a se întâlni cu Sf Vasile şi-i spuse ; şi lui 
î SC făcu milă şi-î dădu ce ceru Fct Frumos, şi el se 
întoarse înderet şi făcii nuntă. 

59. Coliîid de fată mare (p. 90 

O fată îşi îngriji grădina sămânând flori de rosma- 
rini. Un pescc :1c mare veni îji păscu. I'^ata puse o 
mrejă şi a doua cji veni şi-1 gAsi prins. Pcscele îi cjise că 
din carnea lui va face nuntă si clin osc casă, iar capul 
să-1 pue in portiţă. 

60. Colind de văduvă ip (;i) 

O ceată de voinici umblau noptca je drr.muri. Ii 
întâlni o veduviţă : 

Diiii^a vaJiiviia 
Alba la pelita 
I<6grâ la ccsiţâ; 
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Şi i întrebă de ce umblă. Ei respund că să vadă care 
onienî îs răi şi care buni. Vcduva Întrebă dacă nau 
văcjut pe bărbatul seiî luat de Dumnezeu. Ei îi cer 
semnele şi ea le spune tote. 

Apoi ei spun că Vslu văcjut în măririle cerului. 

61. Colind de văduvă ţp. 93) 

Intr un legăn atârnat de-un cîparos sade mititel Domnul 
Christos şi într un jeţ de ^argint ş edc văduva. 

Ea întrebă pe Domnul Hristos când va fi sfârşitul lumeî. 

El respunde că atunci când se vor scuL copiii 
contra părinţilor, finii contra naşilor şi multe altele. 

62. Colind de năvodar fp. 94^ 

Un Jupen făcu un năvod şi-1 aruncă în mare şi prinse 
pe Iuda cel mic şi-1 bătu. Atunci eşi Iuda cel mare 
şi se rugă să nu*l bată căci el nu şcie fundul mării. Pescii 
sînt ca frunza şi ca erba pe pămint. 

63. Colind de Pescar (p. 95) 

Variantă cu deosebire că prinse un puiii de vidră şi 
la urmă veni vidra cea mare. 

IV. Plup:uşorul 

?5 91. Considc raţiuni asupra pluguhoriilui să se vadă în 
colecţia G. Dem. p. 1 38. 

Aceste Consideraţiuiii sînt însă mai mult ca insufi- 
ciente. Cadrul scrierii de faţă nu ne permite, totuşi 
trebue să ne oprim puţin asupra Pluguşorului. 

La pluguşor se deosebesc doue lucruri: i) Partea 
literară, sau formulele şi 2) Partea materială. 

i) Partea literarii c un recitativ, de obicciu in \'er- 
sun. Acest recitativ e o naraţiune epico-alegorică, 
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precum se va vedea în resumatcle ce dăm maî jos 

2) Partea materială constă: 

a) Din sunarea unui clopot maî mic sau mai mare, 
sau a unei talanj^^e, sau a unei cârcei de fer. Sunarea clo- 
potului sau cârceii, sau talangei întovărăşesce recitativul. 

h) Clopotul, sau talanga şi recitativul pot să fie în- 
tovărăşite şi de huhaiu care imiteză răgetul boului, şi 
pot fi întovărăşite şi de tohây sau ilăiră, care pro- 
babil e de origine mai nouă; 

r) Tote acestea pot fi întovărăşite de urs, de cal 
sau de capră. 

Vrsuh Calul şi Capra nu se fac însă în tote localităţile 
ci prescrat ici şi colo în totă ţara. 

LVsul, Calul şi Capra sînt nisce întruchipări care 
reprcsinta aceste animale. Un fel de costume cu care 
se îmbracă un om, de oJMceiu un flăcău, şi ast-fel îm- 
brăcat jocă după cântecul de fluer, de cimpoîu, de cla- 
rinet, cic vioră, etc. 

(i. Dem. în colecţia sa nu \'orl)csce despre acestea 
şi până acuma nici nu le-a studiat nimene, de şi sînt 
de un marc interes, şi pote chiar cele mai interesante. 
In modc«;tul inceput de Miiseii litnoţrrafic făcut în Bu- 
curesci prin iniţiativa mea în 1901, şi sub auspiciile 
Ministerului Cultelor şi Instrucţiunii Publice, am reuşit 
să adun o colccţiunc de specimene de Capră numită 
după localităţi şi lin^ac. La acesta Capră sau lirc:iai\ 
am constatai şi urme evidente de Lui)ercale. 

Spaţiul însă ne silescc a ne opri aci. 

Trcbue să spunem insa câ aceste lucruri de origine 
păgână sînt rOii vetjulc de reli^î^ia creştină de aceea 
ele se răresc şi dispar pe fie-care cli. 

Nu încheiii însă iVirâ a mai atrage încă odată luarea 
aminte asu[)ra lor, până ce vom a\e ocasie să înche- 
găm un studiu des|)re ele. 

Iată resumate din recitativele pluguşorului : 
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I. Plugu^orul (p. 139) 

Plug:u?orul cu doi-spre-dece bol 

Hai-hai 

Plesnitf.mâl 

Hai-haî 

Au eşit într o joi cu plugul cu doi-:>prc-cJece boi, cu 
plicgul ferecat, cu cateni de aur legat, la câmpul mare 
şi au arat Joile văile, Miercurile gropile, şi au semănat 
grâu de vară fără sacară să răsară 'n primăvară. La 
lună^ la septămână s'au dus să vadă cum merge se- 
mănătura şi au găsit grâul în paiu ca trestia, în spic 
ca vrabia şi 'n bob ca mazărea. Aîi mers la târg şi au 
(acut săcerele pentru noue nepoţele, ţi unii săcerau alţii 
făceau snopi. După ce '1 săcerară, îl treierară cu 8 
juganî jugăniţi toţi suflând de osteniţi. După ce '1 tre- 
ierară şi '1 vînturară îl pusără în saci şi '1 duseră la 
moră. Spălară petrele morii şi apoi îl măcinară şi '1 
încărcară, şi sosiră la acesta casă pe care belşugul no 
lasă. Am mai ura, dar sîntem de pe la munţi, unde 
sînt fraţi mulţi, unde paiul grâului e mic şi Românul 
mai voinic. 

Pamîntul este cam ii^cat 
Şi fierele ni 8*au mâncat. 

2. Phigiişorul (p. 145) 

Aho, a ho copii argaţi, staţi şi-mi ascultaţi cuvîntul. 

S'a sculat mai an bădica IVaian, a încălecat pe cal, 
s'a uitat peste câmpuri, a ales locuri şi a pus la arat 
un plug cu 1 2 boi : 

Boi bourei 
în cuda codalbci 
In frunte ţinlâţei 
Mânaţf, copii 
Hii, hii! 

Totă 4iua a arat şi sămănat grâu şi cât lucrul a 
sfârşit, sa stârnit vînt mare şi ploi multe după vînt 
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şi-a încolţit semânţa. La luna, la septămâna, se duse 
să vadă de-i grâul răsărit : 

Era 'n spic cât vrabia, 
Kra 'n paiâ ca trestia ! 
Mânaţf, mâl! 

i 

Traian iute s'a întors, a încălecat pe un cal năs- 
drăvan cu potcove de argint sa dus la Tighîna şi a 
cumpărat oţel se facă seceri. 

Apoi a strîns fine şi vecine ^i vre o trei babe şi Ie-a 
dus la câmp şi le-a pus la secerat. Ei iute secerau 
apoi carele încârcau şi girecjli nalte durau în capul pă- 
mîntului. Apoi făceau aria, aduceau epe şi treerau 
grâul, îl vînturau î;i la moră îl pornîau. Hota de moră, 
când ve(Ju atâtea care, puse coda pe spinare şi o plecă 
în cea luncă de scăpare : 

Luncă mare 
Frunza n\ire 
Lumea mică 
Frunza'f pica 

lir morarul meşter bun, luă un ciocan, prinse mora 
şi o aşejă la loc, turna grâul în coş şi curgea făina în 
covată. Traian se bucura, dăruia pe morar şi acasă se 
inturna. 

I )ochiana, jupânesa cea frumosă, aujia scârţiitul ca- 
relor, sufleca mânicele, lua sita şi cernea făina. Apoi 
mama |)lămădia, făcea colaci şi împărţea la flăcăi. Cum 
a dat l)-zeu lui Traian, ast-fel să ve dea şi voue. 

Sa vc r:e casa casa, 

Sa vc fie_masa masa; 

Şi la anul sa traip, sa vc jrasim înflorit, 

Ca menf 

Ca periî 

in mijlocul verii. 

Mânaţi, mai ! 

Hâi, hai î 
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De urat am mâî ura, dar ni-î că înserăm departe de 
casa nostră. D-v6stră aveţi curţi luminate 

Văruite 
Şindrilite 

noi avem bordeie mici, bune pentru voinici, 

Veltucite 
Şi lipite 

şi cu stuh acoperite, dar câte pae la noi, aţâţi bani 
fie la voi. 

Ş'am mai ura dar ni-i că înserăm şi avem de trecut 
o dumbravă unde sînt fete nebune, ce se leagă de 
feciori, ca albinele de flori 

Şi le *ncurc cârârile 
Tot cu desmierdârile. 

3. Variantă din Bucmmia (p. 148) 

Bună vremea, bade gasdă, odihnesci ori numai ne 
amăgesci. 

Noi ne-am luat de cu seră ş'am făcut ca copii, dar 
şi de-acum îi bine că mâni e Sântul Vasile. 

Intr o Joi de dimineţă s'a sculat Badea, s'a spelat 
cu straiu noii s'a îmbrăcat, la icone s'a 'nchinat şi apoi 
a ponincit slugilor să scotă boii şi au scos i 2 boi : 

Bof bouref 
în c6dâ codâlbeî 
în fruntea ţintâţeî 
Micf de statură 
Buni de trăsura 
Cu c6rnele belciugate 
Cu aur suflate 
Mânaţi băeţeî ! 
Haî, Hăl ! 

A luat badea boii şi plugul şi sa dus la arat la 
meru-1 rotat. A arat şi reversat grâu pe brasdă şi sară 
s'a întors badea acasă 

Bucuros 
Veselos 



mi 



c'a cşit grâul frumos. După ce a înoptat s'a culcat cu 
lelica în pat mândru cu aşternutul de argint şi a visat 
Dimineţa sa rugat Domnului să-i împlînescă visul. 

Apoi a j)oruncit să'î aducă calul, ce era negru ca, 
corbul şi cu potcove de argint. Badea sa rezămat in 
suliţei a încălecat şi a plecat la venat. De venat el 
na venat 

De sbieretul oilor 
De răgetul vacilor 
De cântecul mieriilor 
De ţipetul ulilor 
De vuetul văilor 
De ţjoţţetul frunzelor, 

dar sa dus să vadă grâul cel negrăpat. Era mândru 
şi frumos ca şi faţa lui Christos. Atunci el a smult 
trei spice şi le-a dus lelicâi. Ea la pus pe masă şi sa, 
luminat casa şi copii s'au bucurat. Apoi a cjis că-i numai 
bun de secerat. 

Bădica sa dus la Resnăvan şi a cumpărat fer şi oţel 
şi la dat la Lionte ţiganul să facă seceri. Secerîle 
făcute, le-a împărţit la voinici şi au secerat. Apoi a 
ales o aria de aramă cu otgonul de ibrişin. Badea 
sa dus şi a dus 1 5 epe sirepe cu potcove de argint, 
a trierat şi pornit la moră 9 care. Mora a fugit în 
luncă dar morarul a aşcc,lat'o la loc şi a turnat grâul 
în coş şi curgea făina in covată. 

Badea dăruia pe morar şi pleca cu carele acasă. 
Lelica trimise pe fata ei să iea sita din cămară şi să 
cernă până sară. Copila aduse o sită rară şi atunci 
masa se duce singură şi aduce una desă şi pune pe 
lată la cernut. Kd cernea şi făcea cu ochiul la flăcăi. 
O Babă făcea colaci mari şi mici dar unul mai frumos 
uns cu miere şi preserat cu zacliar. Când la scos din 
cuptor şi Ta pus pe masă sa luminat casa apoi 1-a 
rupt şi a dat la ijlugari. \)c urat am mai ura dar maî 
avem şi in alt loc de urat şi ni-s drumurile încurcate. 
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4. Pluguşorul (p. 154) 
(Colecţ. Burada) 

A arat Jupan Vasile Joile Văile, Vinerile piscurile, 
. Marţile hârtopele şi a sămenat. Apoi a venit acasă la ju- 
pânesă şi şecju o lună. Pe urmă plecă pe cal să vadă 
de-i bun grâul. De bucurie că era frumos se duse 
drept în târg şi cumperă fer şi oţel şi îl dete la Stan 
ţiganul să tacă seceri. Pe urmă împărţi seceri la fini 
şi fine şi la nepoţi şi îi scose în gheţa vîntului la se- 
cerat şi pe urmă cărară clăile la arie. Jupan Vasile se 
ducea în sat la Cegai şi aducea opt cai 

Cu c6me cănite 

Cu unghii potcovite 

Cu zQ^i biciu fâcute 

Cu copitele treieraîi 

Si cu narile grânaâ 

fc'urechile vînturaîi 

Cu c6da îl primeteati (alegeaţi de pae) 

Ist jupan încărca şi se ducea la moră la Căpetan. 
Mora s'a speriet când a veqlut atâtea care şi a fugit 
în luncă. Jupan Vasile însă o amăgi cu tărîţe şi o 
prinse, o puse la loc şi începu a măcina. 

Dar cea gasdă nu prea frumosă când vecju carele 
cu făină viind, suflecă mânele-i negre şi pârlite ca nisce 
tânjeli, şi cernu făina totă, făcu între alţii un colac 
mare de grâu curat şi vru să-1 dea în cămară dar noi 
de atară Tam cerut. 

Remâi jupâne sănătos. 

V. Sorcova (Vedt G. Dem. p, 158) 

VI. Oraţii de nuntă. (p. 163) 

(Ve^i confidenţii la O, Detn. p. i()2 — i6g. Aceste oraţii sînt însă 
(ie ariene literară, de si Ir întrehuinteză poporul) 

§ 92.Dămacircsumatede conăcării. Mai nainte obser- 
văm că în colecţia G. Dcm. se c)ice col a cerul (de la colac) 
în loc de cormcarul (de la conac). Drept e conac şi conâcar. 
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I. Oraţie de nuntă 

Conăcarul cjice la casa niiresîî : 

i\\w venit să ne arătaţi gasda solilor ca să-î dăm soliele. 

Tînerul nostru împerat a plecat cu astea la vînat 
şi a dat de urma unei fiare, care i-a pus în mirare pe 
toţi şi au ţinut sfat. Imperatul ne-a ales pe noi să-i 
găsim fiara. Noi ne-am luat după steua care s'a oprit 
d asupra acestei curţi, şi acum să ne daţi fiara sau să ne 
arătaţi urma ei. Imperatul a mai fost prin aceste locuri 
şi a aflat în grădina d-v6stră o flore mândră şi ne- 
rodind. Apoi a făcut sl'at ca s o ceră şi s'o săd^scă în 
grădina împărătescă ca să înflorescă şi se rodescă. Iar 
noue să ne daţi semn ca să vadă de de|)arte împăratul 
nostru că-i lucru adeverat pe unde am umblat. Sâ-î 
gătiţi conac şi să nu ve speriaţi când s'ar lovi obusu- 
rile (danturile). 

Vornicelul trimis de mire cu daruri la miresă cjîcc 
cam următorelc : 

Fii veselă jupan esă miresă că jupan mirele s'a dus 
la l^arigrad, a cumperat tot ce a ve^ut şi ie a încărcat 
întrV) corabie, s'a inecat însă corabia pe drum şi numai 
unul a scăpat, care a insciinţat pe mirele. Acesta a 
încălecat, sa dus la Ţarigrad iar şi a cumperat tot 
mariă alesă ; poftim ieu-o. 

Când mirii îşi iau ertare de la părinţi .stând în ge- 
nunchi, un tîner (Jice : 

Ascultaţi nuntaşi, noi ne-om ruga şi părinţii vor erta 
pe fii lor. Cinstiţi j)ărinţi să bine-cuvîntaţi pe fii voştrii, 
căci aşa a făcut şi D-deu (Jicând lui Adam şi Evei 
crcsccţi şi vc înmulţiţi. Şi acum a venit vremea de 
căsătorit şi fiilor I)-v6stre. Amin şi mie un pahar cu 
vin. înainte de a-1 bea ureză : 

D-deii se ve dăruiască hrană, bogăţie, tărie, înţe- 
lepciune, stemă crăescă şi să trăiţi şi .să faceţi fii .şi fete. 
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Când vornîcelul primesce darul de nuntă ^i^e : Bu- 
cură-te jupâne mire i?i jupânesă miresă că fraţii D-v6stre 
vi (aduc), se închină cu colaci. 

Sara la masă vornicelul bea in sănătatea nunilor şi 
(jiice : Bucuraţi-ve nunilor că iată finii voştrii vi se în- 
chin cu colaci şi vin şi ve rogă să le primiţi darul. (Co- 
lacii şi vinul). 

2. Oraţie de nuntă (p, 169) 
(l'rzicenî, Ialomiţa) 

După ce-şi dau bună dimineţa, conăcarul cjice cătră 
socru: -\cum dacă ne-ai întrebat vom spune dar să 
ascultaţi. Ce e acesta mulţime? Pe unde am umblat 
nu ne-a întrebat nimeni ce căutăm şi de vreţi să ve 
spunem umblaţi cu blândeţe. Imperatul nostru sa dus 
la vînat cu oştea şi a găsit o urmă de fiară lângă fân- 
tână, iar unii ^iceaii câ-i de (Jină. Atunci el a plecat 
să găsescă (Jina, a ajuns aci şi a vc(}ut o flore care nu 
rodesce şi a hotărît să o iea la curtea împărătcscă să-şi 
dea rodul la ivelă. După aceea se intorse acasă şi ne 
trimise pe noi. Iaca şi carte de la el, chemaţi popa 
să-o citescă, că el scie latinesce, dar să fie unul care 
scie suge că cartea nostră e o ploscă cu vin. Poftim 
beţi şi ne daţi (Jina s'o ducem la împcratul. Gătiţi de 
primit pe împerat, care vine cu rcdvane. 

Socrul : De ce nu descălecaţi ? 

Colâcenil : Vrem să ne daţi rcspunsul. 

3. O rafie de petit ţp 172) 

Noi sîntem soli împărătesei, împcratul găsind o urmă 
de fiară la o venâtore, ne-a trimis pe noi să i-o găsim. 
Şi ajungennd noi pe aici, am vecjluto stea câcjcnd pe 
o casă şi am vecjut o flore mândră fără rod, împeratul 
o vrea şi ne-a trimis să i-o aducem miresă. 

10 



4. Onrf/t r/c' niniîâ ip. 173) 



lisic^ o xarianiâ rii mici (k:o.\cl)iri de precedenta 
oi-arie cit- nuntă Aci vorniceii sâ laudă căs j^^diinărari. 

5. Alto oraţie ^p. 1701 

După ce întrebă colăcenil miresii pe colăcerul mi- 
relui, acesta resjninde : 

Noi sinteni nisce osteni Ronileni şi ve căutăm peste 
tot, căci împeratul nostru a plecat la venătore cu oste şi 



Venara iiuinţif 

cu iirfii, 

vailc 

cu iiierele, 

câmpurile 

cu florile, 

niarăcinaşi 



cu epuraşi 
r.i satele 
cu fetele 
şi vunarâ 
cât venara 
urmă de tiera 
aflara. 



Urmă de heră insă nu era ; unii cjiceaii că-i de cjînă 
iar alţii că-i ratjă din raiu. 

împeratul ne-a ales pe noi şi ne-a trimis dar la pod 
ne-am poticnit şi j>ână ne -am ridicat am perdut urma 
iar o l)abă ne-a îndreptat aici. 

Oraţia ni sa siarşit si să ne daţi res|)unsul dinpreună 
cu ciuta moţată şi câte un colac şi un pahar de vin. 

6. Vornicia (p. i7Sy 

Ce vcîselie, ce mulţi adunaţi. Trei linii de când umblăm, 
încă n'am veîjut aşa lucruri. Afară flăcăii jucând şi în 
casă tetele ])lâny^ând, insă plâncr de desfătare. Noi 
\edem porta legată şi lunvja i^ata să ne sae în caj). 
\oi \ e sfătuim s:\ fiţi I)Iândî cu noi că noi nu ne temem 
şi in urma nostră vine o cetă armată, dar nu ve te- 
meţi că n'au jrânduri rele. 

rrm(*/ă o xariantă în care se repetă iar [lovestea 
venăt6r(;i si care mai la vaU^ e ca si i)recedenta. 
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/. Alta variantă ip. iSoi 

Acesta se asaniân^ cu cea do mai sus, cu sini^aira 
deosebire câ solii sint trimişi şi-şî iac datoria numai 
pentru simbrie. 

S. Oraţia Pintinuhn (p. i8o) 

— Buna dimineţa. Mulţumim. Dar de ce n'aţi plecat r 
Nu ne-am putut duce cAci ne-aţi dat o sarcină jjrea 
,si o călăusă nebună care ne-a dus prin i^^ropişurî. Şi am 
dat peste un del care sa rcsturnat peste carul imj)c- 
ratuluî, carul lej^-at cu pae de mălaiu sa fărîmat, popa 
şi-a frânt brăcinarul, na.şul o mână. Să ne daţi băr- 
claşul satului să dre<jă carul şi să drcifem şi brăci- 
narul popeî, că alt-fel el nu mai mer<(e cu noi şi un- 
tură să ungem pe nun la mână. Iar domna miresă 
a uitat o mahramă la masă şi ne-a trimis să ne-o daţi. 
Dar acum să luăm câte un jjahar de vin. 

9. Oraţie de er taci mic (p. iSi) 

Vecjcnd D-zeii că n'ar fî bine să fie moş Adam sinj^^ur 
făcu şi pe Kva din ccSsta Iui şi toţi omenii din ei se 
trag şi obiceiul însoţirii a remas până când a venit 
vremea şi la aceşti însoţiţi. Sâ-i ertaţi socrii şi nuni si 
sâ-î blagosloviţi. 

10. Oraţie la încoronarea Domnilor (p. 1S4) 

Să trăesci o sută do ani, să biruesci pe Turci, Tă- 
tari, Lehi, etc, dar cu Moldovenii tei să Hi bun Măria ta, 
că ţara-î cam nebună şi nu scii ce se pote întâmpla 
si intr'un ces. 
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B. PRODITCŢICNI POPULARE IN VERSURI 



Cilasificiirea producţiuiiilor poetice 

îJ 93. Despre poesie, adică despre poesie privîtă ca 
arta, nu pot face alt-ceva mai bun de cât sâ amintesc 
cele (Jise de il-l Titii Xlaiorescn în Critice. 

Aci d-1 Maiorescu a stabilit condiţinnea materială şi 
couiliilwica ideală a pocsiei, în genere , şi cu prilejul apa- 
riţiunii colecţiunii de poesii populare a lui V. Alexandri, 
a stabilit în oreneral, întru cât privesce fondul, deose- 
birea între poesia cultă şi poesia populară \). 

Aci însă ne oprim puţin numai asupra clasificării fe- 
lurilor poesiei. 

Poesia in <rcneral ne prcsiută lumea ca vctjiita prin 
prisma sentimentului : adică i)()esia ne presîntă lumea nu 
aşa cum este ea, ci aşa cum o vedem când suntem 
stăpâniţi de un sentiment. Poesia ne presîntă lumea 
schimbată in bine sau în reii, după cum şi sentimentul 
e un sentiment plăcut saiî dureros. Când sîntem ve- 
seli lumea ni se parc frumosă, când sîntem trişti, din 
protivă. 

Poesia deci este un produs din doui factori : 

a) Scniiinentul 
>\ h) fjuneiL 

.-\m put('! (lice câ in poesie sentimentul pe lângă hune 
este ca, în matematici, coefuientul pe lângă un mnnir. 

\\\ nia tematici avem : 

Coeficient /. numer = produs. 



i) Tiîii Maioresjii, v»)!. i, l-liicurcsci i><)2. p. 7— IIS ^\ 117—133. 
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In poesie avem : 

Sentiment X Itnnc = poesie. 

De pildă fie niimerul /, coeficientul j şi produsul ij, 
adică : 

3X5 = 15- 

In matematici, numerul este raportul între produs şi 
coeficient, ast-fel : 

produs . , 15 

- -— — -. = Aumer sau - - -= ^. 
coehcient 3 

De asemenea coeficientul este raportul intre produs şi 
numer^ ast-fel : 

produs - . ^ I s 

— = coeficient sau ^ =3. 

numer 5 

Cu alte cuvinte, dacă din produs (15) scotem cocfh 
cientîd (2f), se înţelejj^e, prin împărţire, ijăsim numerul (51. 
Dacă din produs (15) scotem prin împărţit numerul 151, 
găsim coeficientul 3. 

Tot ast-fel la poesie : 

Lumea este raportul între poesie şi sentiment: 

poesie , 

. = lume 
senUment 

şi sentimentul este raportul între poesie şi lume. 

poesie 

, =sentmient. 

lume 

Cu alte cuvinte, dacă din poesie vei scote sentimentul 
— adică dacă vei reduce proporţiile date de prisma 
sentimentului — atunci \ei ijăsi lumea, adică îţi va re- 
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mânca numai partea privitore la lume, sau natură sau 
realitate ; daca din poesie vei scote hiwca^ natura sau 
realitatea, atunci vei afla scutiweutul^ adică \ei afla pro- 
porţiile date de sentiment. 

Se Înţelege că în caşul cu poesia, operaţiunea nu 
se tace aşa de lesne cum se face în matematici îm- 
părţirea lui 15 prin 5 sau prin 3. Totuşi e un mijloc 
de a face acesta operaţiune, sau maî bine ^is acesta 
analisă. 

Prin experienţa nostră de tote (jilele, noi cunoscem 
projjorţiile obicinuite ale lucrurilor şi din dată ce vedem 
câ cine-va ni le presintă sub alte proporţii, noi înţe- 
Ici^em numai de cât că acel cine-va e stăpânit de un 
sentiment. Iar după felul proporţiilor înţelegem şi de 
c(^. fel de sentiment e stăj)ânit. 

Când jKJCtul liminescu, de pilda. îl j)lânge [)e codru 
că reniâne singurel, câ Lolc pâsrrilc se duc şi îl ];â- 
râsesc ; noi înţelegem că nu e vorba de codru, ci e 
\()rba chiar de el (de poet) câ remâne singur j)enlru 
că aii sburat şi i s'au dus tole ilusiile. 

Sentimentul insă nu e numai de un singur grad. 
Sint sentimente mai puternice şi sentimente mai slabe. 
Dacă (! aşa atunci vrea să cjică şi poetul in i)oesia lui 
pote sâ ne prc^sinte lumea mai mult sau mai puţin 
schimbată. 

Pe de altă parte ]K)etul in poesia lui jjote să co- 
prindă mai multă sau mai puţină realitate sau lume. 

Vrea să dică amendoi lactorii care formeză poesia 
sint variabili, şi sentimentul sau coeficientul şi lumea 
sau realitatea. JVin urman* putem ave trei caşuri : 



1 . Sculiincnt >• rcalUatc saii lume 

2. Scntiincut ^-^ realitaic sau lume 
;. Scul imiiît -irealii ittc sau lume. 
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însemnam j^raclele sentimentului m ale realităţii cu 
cifrele pană la io. 

Incasullavem sentimentul mai mare de cât realitatea : 



sentiment 

IO 
IO 
IO 
IO 
IO 
IO 
IO 
IO 
IO 
IO 



realitate, hune 
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lirică propriu clisă 



4 ! lirică hloscifică 



irică r(di!»*;()să 



In caşul acestii sentiir.cnUi! tîincl mai ir.are de câl 
lumea, hind preilomnitor, [ oe.-ia se \a numi simtimen- 
tala sau lirica, 

Pnipă L^radu! realităţii sau Imriii insă, poesia lirică 
pî)te lua şi ea dii'erile numiri. De |:ildă: 

Când i^radul realităţii c mai mare poesia e lirică 
M'oprin /.//.NiV, ^-eniimentală, <:nHn<>:că ; 

Când jL^radui realităţii c. mijlociu poesia e liriai filosofica. 

Când gradul ralităţii v. mic de tot sau chiar zero, 
joesia e lirică rciiij^iosa. 

In caşul II, când sentimiuitul est(* cj^-al cu reaiitate^a 
atunci poesia v.sw. iirico-cMca. 

In caşul III, când r(îaiitat(\'i intrece sentimentul poe- 
sia este cfica, 

i^'elnn* să lacen^. aci o ol)ser\aţiune. 

In schemi L;"rah(\"i de mai sus am mărî^n'nit j^ână 
\:^k\c se intinde, de |):ldă, p-oesia lirică pro|.)riu clisă; 
lirică filosofică : I:rică reli^^nosă ; dar acesta mărginire a 
nostră e^te ci^l puţin apr. >.\imaiivă, ca să nu (Jic |)rea 
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liberă. Este aproximativă pentru că şi aci la clasificarea 
poesiei ca şi la ori-ce clasificare de lucruri organice 
nu p6te să existe limită naturală de demarcaţiune. Tote 
clasificările sint făcute pentru înţelegerea nostră, deci 
tote clasificările trebue să aibă o basă logică şi nimic 
maî mult. 

Ceea-ce numim realilate sau lume ca material ce intră 
în poesie se pote împărţi în două părţi : 

a) fapte omenesci, 

b) restul lumei, afară de fapte omenesci. 

Faptele omenesci sq 'mpart şi ele în fapte bune şi rele. 

Poesia care descrie fapte omenesci este poesia epică 
narativă, Poesia care descrie restul lumii — afară de 
faptele omenesci — este poesia epică descriptivă-pasteU etc. 

Poesia epică narativa care descrie fapte omenesci bune 
este epopeea. 

Epopeea descrie faptele omenesci bune, lăudând în 
mod direct meritul, virtutea etc. 

Poesia epică narativă care descrie fapte omenesci rele, 
biciuind^ sfătuind saii ridiculisdnd, este poesia numită 
didactică. Acest fel de ]3oesie biciuind faptele omenesci 
rele şi în mod indirect lăudând prin urmare virtutea, 
meritul, etc. e o poesie cu scop moralisător vedit, cău- 
tând nu numai a place ca arta ci şi a moralisa, de 
aceea s'a numit didactică. 

Din poesia epică didactică lac parte : satira care bi- 
ciuesce, apologul saii parabola care sfătuesce şi anecdota 
care ridiculiseză. 

Fabula este im gen indirect de poesie didactică, O 
numim gen indirect pentru că de şi descrie tot fapte ome- 
nesci, însă \nX,r^hmn\iyA pseudonime nume de animale, etc. 

Fabula pote fi şi ca satirică, apologică sau anecdotică 
după tonul cc'l iea. 

I:t)igrama. Ijamfletul, sint un fel de satire. 

Poesia lirică unindu-se cu cea epică ne de poesia 
dramatică. 
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Sentimentul din poesia lirica se transforma in 
ţiune în poesia dramatică, însufleţind faptele omen< 
din poesia epică. 

Faptele bune omenesci virtuţile şi meritele pe c 
Ie cântă epopea, au dat, în vechime, în [)oesia dramat 
tragedia ; iar astăcji, când tra<;edia cu personagele î 
a murit, faptele bune omenesci ne dau drama modci 

Urme din vechea tragedie astăzi numai în feeric d 
au maî remas. 

Faptele rele omenesci în poesia dramatică dau 
comediei, cu felurile sale. 

Restul Uimei fără fapte omcucsci^ care formeză for 
poesiei epice descriptive, in poesia dramatică sai 
teatru formeză decorul. 

In aceste margeni credem că intră tote felurile 
poesiî care chiar sint poesiî. 

h. Prodiicţiiiiif Poetice Populare 

J$ 94. Sa ve(Jut în clasificarea nostră că am desft 
aceste producţiunî in trei grupe: I) Lirice j II) /:/)/V, 
III) Dramatice. 

I. Liricele» 

In acesta grupă intră : 
a) Cântecele de copii ; 
şi h) Cântecele de lume. 

a) C&nteoe d« oopiî 
Aceste sint un fel de imnuri sau rugăciuni adre^ 
unor animale, unor plante, unor corpi cerescî, < 
Exemplu : 

La Luna Nonă 

Luna, luna noua 
Tae pânea *n douc 
Şi ne da jii nouO : 
Ţie jumctate 
Mie «anatatc 
etc. 1) 



') A se vedea (î. Dem. 100. 



':y.s 



h) C&nteoe de lame 

Asupra acestora a se vede consideraţiuni în colecţia 
(i. I)em. paj^^. 268 — 269. 

G. Dem. împărţesce aceste cântece în patru grupe ; 

ci) Cântece de dor ; 

h) » sociale ; 

r) » erotîco-bachice ; 

il) > zoologice. 

In acesta ordine le dăm şi noi aci în resumat. 

I. Caiitece de dor (p. 270) 

Mircsa. Taci miresâ. nu mai plânge că la mă-ta te-om 
duce când s'o întorcc gârla, când o face plopul mere 
şi tânjala xioreK-, când o cânta ştiuca în baltă atunci 
toci mai iâce:» iâta. 

iJnpfi iintrili^i. lîinc! mai iră'am la mama că mâneam 
]:'iir\v. coptă, dar când \v,r. mârîta.ti luaiu grija casei să nu 
mO mustre l)ărl;attil. 

J)npii însurat orc. Când crram Ilăcăii incălicam calul si 
iimhlam pe unde* \ rcam, cu cine me întâlneam îmi da 
galbeni si j)arale sâ dau xoinicilor. Ue când mensuraiu 
luai grija casei si k'isai codrtil. Nam nici durdă, nici 
cal M numai nevasta n\v. mai îndrăgesce. 

Irmera ciuuintc. Nevasta mea jjuse 61a să se lea sî 
crescu erba sub ea. Puse pescele {;e foc dar înţeleni 
pe loc. Când o cresce nuci în teiii ^\ alune în plop şi 
nV) tî apă la scoc i-o veni n-îinte. 

A doua uisurutorc. Ltijjii mi-au mâncat nevasta şi eu 
trecui balta şi luai alta mai lenosă. Tot peste sărăcie dau. 

Rui^a. Uomne, lă-me bulgăraş de teiii şi nvaruncă intre 
lemei s'atid cum '\>\ Taimecă bărbatul... D-zeii îl asculta : 
una 1 e alta s(^ in\eţa >\ nc^vestei lui (,licea să iea pă- 
mint d<î la mormint sâ i-1 juina in aşternut, să se scole 
surd şi mut. Să-i paic! hi cap dovlec să nu-şi găsescă 
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lec. La piciore iţele ca sâ-î ica dracu minţclc si llorca 
macului ca să dorină dracului. 

Jdire Ia mormdut, Sc()lâ sufletele şi-mi spune ce bolă 
ai ca să-ţi cat doctorie. Că de când nu-ţi este bine la 
mine nu te-ai mai uitat. Scolă să vcdi susjjinul cum esc 
din peptu-mi cu sughiţuri dese. 

Jelirea bărbatului mort. Oh ! sufletele, spune-mi unde 
fugi de mine, să alerg- să viu şi eii. Ori vino de mc 
omora nu mc lăsa in chin şi in dor. 

2, Doine (p. 2761 

Doiuâ. Doină sciii şi doină c]ic ; cu ea nu": plătesc 
de bir, de boeresc şi de podvecli. Doină, cine te-a scos 
in calea mea? că mi-ai secat inima, batâ-te pârdalnica 
şi mi-ai scurtat vieţa, sărăcuţ de maica mea. 

Dorul. De cine dorul se l('gă nu-i jn\râ lucru de şagă, 
că de m.ine dacă sa kîgat m a băgat in iad şi in cu- 
gete cu ])ăcate. 

Dorul de voinic r-arac ScJc in Inc \] IciTci hi)h 

Ca fasolea pu arac (comi\ir<i;ic.i Si-i lasă inim.i tuc. 

De oftat. De tare coam oftat me dore furca peji- 
tului, sufletul mi se a|)rind(' şi focul iir.i cuprinde inima. 

Când am oftat D-cjeu sa maniat că nu mai ploue, 
nu mai ninge, nu mai cade rouă. 

Oftatul. ()mu\ cu cfit oft<*xă cu atât se uşureză, de 
oftat bucuria mi-am siricat. 

Dorul (frcii. Tinereţa am j;(ilrccut-o cu amar şi cu 
oftat, cu dor şi cu suspinat. Cmc n are dor să vie să-i 
dau eii. 

rcnlc, vcnlr. Ce am iubit nu se vede nicăeri. X am 
nici un căpătâiu şi-s flâcăii n'am ncîvastă nici copii. 

Căiu(a. Inima mi-e r(îa. Părăsii casa, nevasta. Co- 
pilaşii mei ce or fi făcend ? Mult sint străini, sărmanii 
de ei. 

Miu(ii. Hată-te pustia minte că nai ost să me În- 
veţi să-mi dai ];o\eţe in tinereţe. 
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Aşteptarea. La fântâna din fâget îngenuchîaî să te 
blestem că m'ai făcut să te aştept de giaba şi am 
perdut o (Ji de lucru de giaba. 

Norocul. Eu voinicel n'avuîu parte pe lume. Noroce, 
de te-aşî prinde, Ca p'un cdne te-aşî întinde; că la toţi 
le-ai dat noroc, pe mine m6 arcjî în foc. 

Capul şi inima. Taci inimă că tu t6te le faci şi bune 
şi rele. Ba capul le face şi inima le trage că n'are 
ce-i face. 

Duca. Inima nu me lasă să-ţi cjic «remâî sănătosă», 
că fără tine nu pot. Me gândesc se remâi or să por- 
nesc. De cât să |)lec mai bine să mor că tu te-ai ruga 
şi I)-(Jeu mi o erta păcatele. 

Dorul de iubit. De când sa dus neică am pus trei 
garofe în portă şi câte trelc s'au prins, au îmbobocit, 
aii inflorit, neicuţa na mai sosit. Una s'a uscat că neî- 
cuţa m a lăsat. 

X'am pe cine trimite. Sf. Sorc pote nu-i spune că 
mi-e clor. Sf-ta Liinâ e i)c jumetate nu i le spune pe 
tcSte. Mntul sboră şuerând nimeni nu-i dă crecjemînt. 

Jelui-m\iş. Jelui-m'aş vîntuluî dar el arde câmpul ; 
jclui-m aş câmpului, el e pustiit de jalea mea. Jelui-m'as 
drumului, |nistiuluî, dar el n'are putinţă. Codrului, el 
are frunza verde şi nu me crede. 

Dor de duca. liate murgul din picior cam să plec 
departe, unde mi-e dor : 

Pe la fraţî pe la surori 
Pe la gradina cu flori. 

SărUi fraii. Când eram în florea mea, Sburam ca o 
paserea, numai un hoţ de vînător puse laţul şi me 
apucă de picior, săriţi nu mu lăsaţi, scăpaţî-me de la 
morte. 

Privii^hctorca prinsa. Privighet6rea cânta în crângul 
verde când trei inşi o prind şi o închid întro colivie. 
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Ea nu voia sâ cânte de cât când o duceau în grădină, 
unde începea a plânge : 

Amar de cine a remas fără soţie, amar privighetorii 
despărţită de crângu-î. 

Restriştea. Când m'am măritat maica sa supcrat dar 
eu mândru mire mi-am luat. Inelele când am schimbat 
munţii s'au cutremurat, bravii s au scuturat, dragostea 
sa înflăcărat. Flacăra se topesce. Bărbăţclul m'a oropsit 
şi a plecat. 

Din nou când m'am logodit m'a iubit bărbatul, dar 
la trei ani a murit, şi am remas singură cuc. In bordei 
e o mâţă şi un cotei, o scrofă cu purcei, dar sînt ai 
sâcră-mea, c'a tors pe ei. N'am nimic. 

l-ratele rCisnet. De când te-ai rcsnit ne-am făcut 9 fe- 
ciori şi te-am căutat pretutindeni, dar nu te-am aflat 
nicăeri. Xoue fraţi te-au căutat si nu te-au găsit, ce 
te-ai făcut ? 

Străinul sărac. Voinicul străin, Ca lucrul iliu drum, 
cine trece îl sburăturesce. Bogatul străin nici un chin 
n'are că D-cJeu i-a dat minte în cap şi are bogăţie. 
Dacă înopteză în vr'un sat e băgat în samă, bine odih- 
nesce, bea şi chiuesce. Săracul străin nimenui nu-i drag 
că na alergat, că n'a câştigat, că nare minte în 
cap. Când a înserat în vr un sat este lătrat de câni. 
Xicî se odihnesce, nici se veselesce şi singur trăesce 
ca D-ne feresce. 

Străin şi singur. Bat-o crucea ursitore, că mi-a ursit 
cu urît să fiîî singur pe lume. Pe câţi i-am iubit să le 
sciu numai de nume, din toţi ce me iubeau să nu trăescă 
nici unul. 

Vai de voinicul stain 

Ca un mcr sin^rur la drum 

câţi călăresc îl .sburăturesc, crăngile i le frâng şi tul- 
pina-î plânge. 



/^ ■<::■■■ ; ''p^iiii. (Ic l;ira >i (l<- ^'îţi u\i. K;: in'a>. 

■^l(■v -:,;/ ,ui j.<^ i-î ^uLilc c'kr sLrrinaialc, pana la niiiu 
acasă r. o negura (lesă, pânâ la mine 'n ţara lanuri ele 
secară. 

Dorul de sirăhuUatc ţi ilucci. Un voinic încalecă calul 
şi-i dicca niă-sci : Rcmâi sănătosă că me duc dej)artc 
în străinătate de ea să am parte. 

Dorul de rude. Me şuii pe munţi să-mi ved fraţi şi 
surori, să-mi ved mamă să-mi v6d tată. Ce veţluir 
r>aţi-mi sau prăi)ădit, surorile sar răsnit. Părinţii au 
murit, florile sau ofilit. Dorul saii isprăvit. 

Aţa lini viue, A.şa imi \ine, să me sui pe munţi să-mi 
lac ochişorii rota să-mi ved mamă, să-mi ved tată, 
să- mi ved mândra cum se portă. I)acă-or fi cu toţii 
l)ine, i^ândul să mi se aline; d'or fi reii să me rog la 
l)-d(.'u să me duc acolo şi eu. 

Copilul si (ii îl. Me muncesc de un an să fac pelinul 
zahăr dar el c, tot amar. Me muncii o vară să fac 
străinul tată dar stăinul ii 

C(t I clinul 

nu-;i fcie dorul şi chinul. 

Me muncesc de o lună să fac numiă o străină şi îmi 
făcuiii curată ciumă 

că strâina-i 

nu-ţi scie dorul şi mila. Me muncesc .să-mi iac prietin 
si surioră din duşman şi duşmancă, dar duşmanii-s tot 
duşmani. Duşmanul şi duşmanca mi-or f\ Irate si soră 
când n'o mai fi ])e apă moră. 

liasaruheuul. Trecui Prutul in v\vti .străină şi beui şi 
mâneai. X'oinicii se ţin de nu'ne parcă am atâta bine. 
Dar fi ])ânea cât de hună tot se lace cleiu în j^airă, 
dacă e 'n ţară străină. Mai l)ine pane prcVstă să .se 
(jică in ţ(*ra nostră. 

hislraiu'jlul. Trecui Prutul in ţară străină, cercaiu 
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pânea de-î bună .si mi se jîâru ca (î tina. V\v, pânca 
cât de bună tot se face clisă în i^ură ; fie pănra câi 
de rea, dacă sînt în ţara mea, cu îaica si maica, e 
mai dulce ca mierea. 

Surorile nVau căutat în tote i:ărţiie si nu m'au aflat. 
Ele me planjj cu foc, mai cu semă a mică plânije di- 
despică frunza în codru. Vai de n^ne ce am făcut, an^. 
perdut părinţii şi surorile. 

Siugiirâtatea. Erna vine, vara trece şi nam cu cine 
petrece, că cu cine am petrecut sa dus şi n'a mai 
venit, inima mi-a rănit. A pus spatele la pămîr.t şi faţa 
la resârit şi a lăsat cu jurămint să-i tacă cosciuij de 
argint şi să-1 pue mai afund ca să putredă curând. 

Dragă băcţelc. I)u-te, n'ai mai h, să n'am de cine 
dori, că de cine am dorit, sa dus, sa făcut negru 
pâmînt. 

Pericitul. Vieţa cât mi-am petrecut, refi la nimeni n'am 
făcut. Am făcut cum am putut de am plăcut lui D-cJeiî. 
La nimeni dator nu sînt. Că D-cJeii s'a îndurat şi vieţa 
mi-a îndulcit şi am trăit bine pe lumea asta. 

Lume, lume, soro lume. Mi-i drag să trâesc bine, frică 
mi-e că mor ca mâne, că aşa-i lumea trecătore de 
voinici amăgitore 

Ca u apă cu}'<rtUun' : 
Unul nasce j^i altul mure. 

Eu m oi sătura de tine, lume, când mi-o face coliva, 
când mi-o suna scândura, când o curge ţerâna, când 
nii-o descânta la cap poi)a cu cădelniţa. 

Nu voii'i lume. Voi să mor, nu vreu lume, că nam 
parte de amor. De cât să ard în dor mai bine să mor 
întrun ces. 

Câ pe care ochii-am pus 
Ca un sure tni-a apus 

lumea mi-a întunecat şi inima mi-a secat. Xoroce, tu 
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nii-ai luat fericirea şi ai bucurat pe altul, cu un cuvînt 
ac^li hotăresc să intru în mormînt. Suflete îubît, vîn de 
vecjî cât sînt de scârbit, vin de vecjii cum am sâ mor 
ofticat şi plin de dor. 

Xăi(ă. La casa cu trcstioră Năiţă trage să moră, 
nici nu more nici se scolă. Masa îi cjice : Sc61ă-niî-te, 
măiculiţâ, ca ostenit măicuţa mutându-ţi perniţa : ni la 
umbră, ni la sore, ni la cap, ni la picîore... Pe Nae 
ii duce la gropă şi-1 plânge mă-sa şi soră-sa mai cu 
foc ibovnica care plânge şi varsă sânge... Ibovnica lui 
Xae sa făcut călugăriţă şi-1 tot cată în nescire colo 
sus la mănăstire. Şi-1 tot chemă şi-I tot plânge vărsând 
lacrămî şi sânge. 

Păniinle. Pămînte, facote-aî os că ce e mai frumos 
şi mai drăgăstos tu tot înghiţi. Face-te-ai tină că mi-aî 
luat o garofă şi o verbină din grădină. Pămînte fie-ţi 
de bine dacă la tine mai lua şi pe mine cum le-ai 
luat tole. 

Pâniintuiiti. Ardo-te-ar locul pămînt, că ce am pus 
na rcsârit. .-\m jnis ismă, trandafir şi na eşit. Am pus 
])usuioc, a oşit j)ară de foc. 

Măuâslirii, lîucură-tc mănăstire că frumosă flore îţi 
\ inc. Xu \ ine să imbobocescă ci să se odihnescă ; vine 
să muccdescă şi \\ tine să putrccjescă. 

3. Cântece erotico bahice (p. 301— 330) 
i) începutul dragostei 

Dragostea inccpc de Ia ochi, de la sprincene, de la 
buze subţirele şi se nasce de la gâtul cu mărgele, de 
la sin cu drilgâncle. 

1) Ochii ^i sp rin ce ne le 

Ochii şi sprincenile fac tote păcatele, te bagă 'n 
holă şi'ţi legă dragostele. 
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De n ar fi ochi «^i sprîncene n ar mai fi păcate j^rele, 
nici dragoste tinerele. 

3) Mariora 

Lele Mărie, sprincenele tale me mângâe ^\ ochi-ţi ca 
strujjuri de vie me băgă în bole. De mi te-ar da mă-ta 
mie cu ochii tei m'aîji mângâia şi sub sprincene m aşi 
umbri. 

4) Dragostea 

Păcat de dragostea nostră câ lumea e rea şi hotă, 
face gura largă, dragostea vrea să ne-o spargă. Pentru 
cel îndrăgostit, dragostea e grea ca plumbul, dar pentru 
cei care îi cunosc miecjul e uşoră ca pleva şi ca fulgul 
ce sboră in vint. 

5) Dr ago stil e 

Dumnecjeu să ferescă pe om de dragoste femeescă, 
că vine cu dor, cu arsuri şi cu junghiuri pe la în- 
cheeturi. Te usucă de te face iască şi te dă în bolă 
cânescă, te slăbesce, ţi se duc minţile din cap şi pi- 
ciorele nu te mai ţin, parcă nai fi făcut de plin. 

6) Dogorul 

Dragostea reu me chinuesce. Xoptea pui mâna să 
te găsesc şi îmi trag plapoma să me 'nvelesc, unde 
string perinele, cred că-ţi sînt ţîţele şi când îi sărut 
colţurile cred că îţi sărut buzele. 

7) lubesce 

Dragă, să iubesci pe cine îţi place, să nu aştepţi 
nici o rugăminte că iubirea e din pară şi te arde de 
te omora, dar înainte de a iubi' să bagi de samă să 
nu te rupi, că nai petic cu care să te cârpesci. 

20 
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Cel CC ni: (• :iini!rc/ai ])(')lc sâ n 
pâcai. Cine nu crede ainoriilui să ( 
mint uscat sâ scie cA e l^lestemat. 

Amorul ori te bucura ori te 'n 
împreuna amorul pare câ bei \ utcâ eh 
se desparte parca bei paharul ele n 

io) Amur e zarea 

Pe credinţă spun, drag^ă, că de s 
amurezam. 

Amorul teu ma ofticat, ma făcut 
m'a uscat ca pe un pom. 

1 1 ) Blestemat 

Fire-ar blestemat locul unde mi s' 
cesul unde ma ajuns necazul şi ţerâi 
tins tu mâna. 

Blestemat să fie şi norocul, că nu'r 
încoce. căci numai ea scie să me 'm| 

1 2) Să fie al mefi 

Aşi dori ca tot ce voiu iubi să fie 
când voiu vrea. să me 'ngrope unde v 
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14) Sadarul 

Argeşul e mare, totuşi el nu are haz ca Sabarul, 
•care de şi e mai mic el are o apă dulce şi nu ingheţâ. 
Aci când ved Săbărencele cu ţiţele desvclite, cu ro- 
chiţele ridicate şi cu picioruşele gole îmi pare câ mă 
apucă frigurile. 

Să vecji Săbărencele încinse cu fotiţe de mâtasă şi 
-cu îea numai cu fluturi poleită, te-ai topi de pe piciore. 

15) Săbărelul 

Este o variantă a celui precedent cu deosebire că 
îndrăgostitul se rogă Iui D-cJeu cjicând : să vie Sabaru 
rtiare să iea puntea şi părugenii să se înnece Săbărenii 

%^^i râmâe o Sâbârencâ 
Care i-a fost lu( mal dragă 
Cu cămaşa in altiţâ 
C&ma«ta ca lebăda. 
Se vede ţîţa prin ea. 
Sfârcul ţîţei roşior 
Ca pusderea de fuior 
De 'mf cade leşin să mor 

16) Visul 

Acji nopte pe la o vreme visam că nîsce stoluri de 
rândunele treceau pe deasupra casii mele, pe urmă 
rândunelele. se schimbară în nisce fete tinerele cari 
•veniau să'mi spună că me iubesc. 

Sfinta cruce să*mi ajute să mi se 'mplinescă visul. 

17) Cine 

Cine îmi va spune că va veni Xiţă, eu am să 'i dau 
un galben din sălbiţa de la gât, rochiţa de pe culme 
şi pantoful din picior. Fără el nu mai poci, mi sa urît. 

18) Fetiţele 

Haide, murgule, să mergem, dar să scîi să te opresci 
4a fetiţa de pe Jiu cu bordeiu în bălării. 
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Cu g:ârlicifi drept «pre viî 
Cu cercei portocalii 
Cu buzele narainzii 

Aci avem să mâncăm să bem şî să dormim. Taîca 

şi maica de mor întreba ce mi-am făcut murgul, am 

să le spui că Tam vtmdut în sfanţi, icosari şi galbeni 
de ăia mari. 

19J Lelea cu code le lungi 

l)-(Jeu s o bată pe lelea cu codele lungi, că aea mi-a 
uscat inima, arde-o-ar focul. 

20) Iubitul 

O fată iubuesce pe un voinicetl, tinerel, parcă e tras 
printr'un inel. 

21) Răul lUiZift 

Un tânăr blestemă malul Buzeului să se dărâme' şî 
să cresră apoi *erbă .şi dudău să o pască murgu lui ; 
apoi 'şi îndemnă calul să fugă mai iuie ca să ajungă 
la mândra în munte la isvore, înainte de sfinţitul .sorelui. 

22) Pană cănd * 

Tînerul se plânge iubitei .sale, că de iubit eî .se 
iubesc, dar ce folos că nu se ved mai nici odată nici 
nu [X)t să se sărute. 

2 3 ) l-enuecătorea 

L'n tiner se adrcseză cătrA o flore cjicându-i .să nu 
fie fermecătore şi să-1 facă să umble nemâncat cu dă- 
.sagii la .spinare, bătut de vent, ars de sore şi cu băşici 
la piciorc. 
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24) Făcutul 

Tinerul se rogă de iubita sa, să'i desfacă ce î-a 
făcut că şî-a perdut manile şi norocul. 

2j) Femiea cu 2 hărhaţî 

Bărbatul amorezat se rogă de o femee să'i scotă cu- 
ţitul din ficaţi, că .cuţitul e rujj^init şi ficaţii sînt în pe- 
ricol de a se putrezi. 

26) Filaretul 

Amantul spune iubitei sale cu vorba de «Soro» vino 
să ne umbrim pe delul Filaretului că acolo e răcore, 
să ne umbrim şi amendoi să ne iubim. 

27) Bobocel de la Ferestrâ 

Amanta spune iubitului seu să plece acasă, ca se 
ivesc zorile şi 1 aşteptă mamă-sa. El nu voesce spuindu-î 
că 'i e dulce jj^uriţa. 

28) Haş mal tra^e 

Tânărul nu voesce să se despartă de iubita sa dacă* 
ar sci că are să pată şi mai mult de cât a păţit. 

29) Firicel de erbă negră 

O tineră întrebă pe un voinicel de ce portă cămaşa 
negră. 

Kl îi răspunde că e iubita bolnavă şi na putut spela 
de o lună. 

Ma îi spune să o iubescă că 'i va spăla cămaşa dacă 
o va iubi. 

30) Firicel de irbă negră 

O variantă cu acelaş înţeles ca precedenta. 
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«30 Iubitul tăinuit 

Mama întebă pe fică-sa, care îi este iubitul ? F'ata 
nu voesce sâ'l spue că 'i-e frică că î-1 va lua alta. 

32) Sărutat ui 

O tineră fată, fiică de isprăvnicel suspinând, r6gă 
pe părinţi să nu o mai bată, că va spune pe acela 
care a sărutat-o. 

C'un tânăr înnalt şi sprincenat 

Feti«6ra lo^, spuma laptelui 

Sprincenele Iul 

Pana corbului. 

Ochi«50rif lu( 

Mura câmpului 

Mustaci6ra Iul 

Spicu grâului 

înnalt ţ^i sprincenat 

Trans ca prin inel. 

33) Şaiccle 

Un tiner pescar plecă cu şaîca Ia Cladova să'şi vadă 
iubita, o femee veduvă, de care se îndrăgostise din 
copilărie. Ajungend la dinsa, Măria 'i spune că nu pote 
să esă afară să'l vadă, pentru că are de dospit pinea 
apoi mai are şi o uşă care scârţâe şi o căţea latră- 
tore. 

Pescarul o sfătuesce să ungă \ şă cu untură, să dea 
lapte boldeicii ca să nu mai latre şi apoi să vie afară. 

34) Şaicele 

O variantă a celei precedente. Aci spune că nu- 
mele pescarului este Hvraim. 

33) Ca mini 

Aci ne descrie pe un tiner amorezat, care cjlîce că 
nu are nici o tihnă de mâncare, de culcare şi nimic 
nu se lipesce de el. 
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36) Arjratul 

F6e verde matostat, <)ice un tincr. L'nde'ţ! veci <;^âtul 
spălat, nvaş b.1ga Ia tine argat 

Ce fel de arj^at sa^i tîo, 
Numa *n braţe ^a te ţiO. 

37) O variantă a ceUî precedente 

3S) Părăsirea 

Un tiner povestesce iubitei sale, cum cA în curând 
o va părăsi, si se va duce Ia alta, pe care a iubit o 
din copilărie. 

30) Despărţirea 

O variantă a părăsirei. 

40) Ce să maî fac / 

Aci un tiner ne spune, că nu scie ce să mai facă, 
de vreme ce nu pole iul)i pe cine'i place. 

41 ) Marinţa 

Măria, fata unui negustor, seceră Ia câmp. La ea 
vine un voinicel şi'i spune să la^e secera şi să se a.şecje 
amendoi Ia umbră. 

42 j Marioreî 

Niţu, un flăcău tiner, dăruesce 5 sloţi unt:i fete din 
Potlogi, numai să nu se iubescă cu toţi. 

Fata rjice că nu'i trebuesc banii căci banii se chel- 
tuesc ^\ prieteni nu mai găsesce să se iubescă. 

43) Cănd toca 

l'n tiner sj une că şedea cu iuWta sa de vorbă toc- 
mai când toca de liiurorîe Ia biserica Radu-Vodâ. HI 
o 'ntrebă cine a făcut'o asa frumosă : 
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Limba in gur^ ca zaliar. 
Dinţi' marunţf mârgâriiar, 
Ochifori-ţi chihlibar. 
Fata alba de tulpan. 

Tocmai cum ii place Iui. 

44) Câfi(/ toca la Radu- 1 'odă 

Spune ce fâcea când toci Ia he-care biserici şi spune 
că la urmă s'a mâniat puicuţa pe el. 

45) Mititica 

Un băiat spune că ar vrea s'o prindă în crîng pe o 
fată mititică de stat, ca so serutc şi so stringă de 
mijloc că i-e tare dragă. 

46) Leiifâ Sâ/tifif 

Iubitul Săftichi 'i bate la ferestră şi o rogă să'i dea 
voe înăuntru că de asară de când stă p'atară a în- 
gheţat- de frig, slreşina '1 pică şi giubcaua 'i se strică. 

Kl o deşteptă şi o rogă să iasă afară să'i dea o 
sărutare şi apoi să plece. 

47) Mustra na 

L'n tîner spune iubitei sale că nu 'i mai iubesce, 
căci iarna pe frig se 'ntâlneau in crâng şi acuma e 
vara şi nu se intâlnesc. 

4S) Pârcălab de Odobiscî 

Pârcălabul de Odobesci spune că a bcnit banii Dom- 
nesci cu fetiţele după gât. 

49) Domnica 

Să dea o bură de j^Ioe să crescă răsură să 'mi-o 
pun in legătură. 

50) Amorului 

Amorul e blestemat să ajungă călugăr cu mâna pe 
psaltire, cu ochii dupe copile. 



313 



50 Aolică (faolică 

Un amorezat se plânge câ*i este ibovnica mica, şi 
ar lăsa-o sâ mai cr^scă, dar nu pote, că dorul 11 pri- 
didesce. Kl cjice : 

Of! câ mult e frumuşica, 
Par'ca e o floricica. 
Unde *f ved ochii ca mura 
Mo apuca în piept arsura. 
Unde *f v<5d faţa ca crinul 
Mi se adaojjâ suspinul. 

Şi se rojj-â mai departe să'i ajute Dumnecjeii să 
crescă mai mare să'i potă stinge dorul, cununându-se 
cu densa. 

52) Totâ iuffiea 

Unul spune că t(Stă lumea îl uresce, numai puica ii 
iubesce. 

53) Puicii 
Kste o variantă a celei precedente. 

54) Oltenesc 

Tinerul propune iubitei sale să1 insoţescă în deal că 
sa făcut fasolea de hărăcit şi .să'i ajute puţin. Kl să 
cobore pe şiruri Ia vale, iar ea să se urce pe şir în 
sus şi aşa să hărăcescă unul în faţa altuia, privindu-se 
necontenit. 

55) Atfi iubit 

Cine-va soune că a iubit şi fete si neveste o sută 
şi cinci-spre-(Jece şi are dreptul să iubescă, că vlădica 
de'i vlădică şi tot are ibovnică, el şi pune în gând 
să se amurezeze şi de o fată de protc>pop, săi stea 
inima la Ioc. 
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56) Cât voiii fi 

Altul spune cti în vecî nare sA iubescă fete mari, 
cAci dacă 1 va prinde cine- va, 'i-o dA în spinare zălog. 

57) Văduvită grasă 

O vedrvicSrA frumuşică e rugată să se spele, să se 
peptene, saşi lase hainele cernite şi să se apuce de 
iubit, că mai are de trăit. 

58) fiărdat ti al 

Mariţica spune că dă guriţa aceluia, cui o iubesce 
şi in veci nu o părăsesce. 

59) învăţul 

Aici avem o convorbire intre voinicelul din Creţeşti 
şi femeia cu bărbat. Densa '1 rogă să vină in personă 
să'i vorbescă de iubit şi să nu mai trimetă pe altul că 
aude intrejL^^ satul. 

60) Mariţica din Ploescî 

Mariţica spune că trăesce reu cu bărbatul, fiind-că 
mereu o bate. 

6r) .}lariţica din Ploescî 
O variantă a. celei precedente. 

62) A plecat 

Neică plecă la ţară şi nu 'mi-a spus d'asară, să'i fac 
o azimioră, s o dospesc la ţeţişorc, s o coc la inimioră. 

63) Hora 
Un flăcău stri^jă in horă ca de obiceiu : 
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Haide aşa ş'aşa 
Sâruta-ţi-aş guriţa 
Sera şi dimin^ţa 
Peste 4\ ?i tot-deauna. 

64) Diişmaniî 

O fată plânge şi ble.stem«1 c«l nu pote iubi de lume 
şi de duşmani. 

(>>) Duşmanilor 
O variantă a precedentului. 

(>()) Duşmănia 
Este o a 3-a variantă. 

67) Lac râmi le 

Aci se vorbesce de o fântână cu trei isvore, carî 
'şî au inceputul din lacrămile ce curg din ochii tinerilor 
şi fetelor cari nu se pot iubi de lumea duşmănitore. 

G't>) Lacrămile 
Kste o variantă a ce!ei precedente. 

G)) Gardul 

Aci se vorbesce de un gard cu nuele care desparte 
casa unui băiat de a unei fete. Băiatul <;lîce, să dea 
Dumnecjeu un vent^ puternic să cadă gardul la păment 
.şi să remâe numai parii ca tămâe duşmanilor. 

70J Oltenesc 

Un tiner voinicel 'şi încalecă calul şi pornesce în 
Mu.scel spre Câmpu-Lung, unde şedea^ mândra lui cu 
care se iubise de demult. 



I )()iiâ pcrsonacrii vorbesc de lumea, 
inoriil lor, caută să Ic dcstacă iubire 

73) AMân^î^iurta 

O fata care iubea mai înainte pe un 
acum se mâritâ şi ia pe un altul. 

74) Xatfiai 

Nu sciu cum se face, cjice un tînei 
se iubesce şi nimeni nu o dovedesce. 
<ji iubesc şi omeni: numai de mine vor 
ani întregi şi . cheltuesc averi mari nur 
ciute de fete; eu cheltuesc numai o leiţ; 
o mică porumbiţă: 

75) O/tui 

Oltul vine mare şî turburat, parcă e 
tecat. 

76) Oltul 
Este o varia?.tă a precedentului. 
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/S) Drai^ă hăcţclc 

O tînerâ fata spune amantului ei să o viziteze mai 
des, căci a murit acela de care ibovnicul se temea. 

79) Fă-mt* Domne 

Un tiner voinicel se rotrâ lui IHleu sâ'l fact1.un po- 
rumbel să se înalţe in aer dasupra satului liraniştea, 
şi să'şi vadă ibovnica cum o bate maică-sa. I)-(]eu 'i 
ascultă ruga şi 1 face porumbel, el se înnalţâ în sus. 

8o) Ih(nmicul 

O fată ne spune că avea de ibovnic pe un băet 
neînsurat, care de frica zapciului a trecut apa Jiului. 

8i) Alba de la munte 

O femee măritată spune că scie ea cum să se porte 
cu bărbatul seu, de şi lumea calice că s'aud vorbe rele 
despre ea. 

82) Foc la inimioră 

Unul spune că 'i arde inima cu un foc aşa mare că 
ar arde cu el Craiova şi Slatina. Pe focul acesta, spune 
el, nu1 pote stinge de cât ibovnica sa. 

83) Arde foc în Bucur escî 

Aci focul amorului e comparat cu arderea Hucures- 
ciuUii, de unde ar merge scântei tocmai la Popesci şi 
lumina în Câmpina, la cucona Joiţa. Numai puica pote 
sâ-1 potole cu gura. 

84) Mama şi fata 

O fată rogă pe mamă-sa să o lase să se ducă după 
iubitul seiî, Miul, care acum trece Dunărea şi se duce 



318 



<:ii inima ei. Maniâ-sa nu o lasă, spuindii-î că Miul e pui 
ele Jian, care a iubit fetele de pe Jiu şi Ie-a lăsat cu 
copii. 

S^5) Ionică 

Ionică plecă peste Olt la ibovnică, că alta ca aceia 
iiu mai găsesce din PIoesci în Slatina şi chiar dincolo 
<le Cerna.- 

86) lonea 

Un tiner se rogă de iubita sa Ionica^ să'i dea o să- 
rutare. ^ 



87) Martorei 
Un tiner cântă frumuseţea Măriei. 

88) Să slujesc! pe toţi, să indescf pe unu 

Acesta e un cântec serbesc în care o tîneră fată 
servesce vin la mai mulţi tineri. 

89) Mariani 
Amorul usucă pe om şi 1 face ca un pom neroditor. 

90) Măriei 
O variantă a celei precedente. 

91) Sună, sună fi ri'sună 

O tineră fată plângencj, blestemă erba şi pirul, că 
'şi-a perdut dragostele şi nu le mai găseSce. 

92) Sună, sună 
O variantă a celei precedente. 
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93) Ţine Domne 

Cîne-va se rooră lui D-(;leiî si ţ:e luna în nor şi în 
ceţA, Scl se sature de amor şi de dulceţi. 

94) Trandafir 

O fată plânge că iubitul ei, un tiner trandafir, a. 
plecat CĂ se temea de bir. 

95) Audi lele 

Lelea iese afară să se roge să'î moră bărbatul să 
se mărite cu altul. 

^96 Puica 

Puica mea se portă cu fusta albă şi cu cordea negră. 

97) Poteca din pădure 

Mândra 'mi spune că'i place să me vacjă călare prin 
pădure pe drumul pardosit cu alune. 

9S) Dina şi boerul 

Un boer bogat sade răzimat de coşar şi trimete 
slugile să'i dea Dina buzele. 

99) Străinul urat 

Un strein streinei se plânge că nu are unde să tragă. 
Ar trage, (Jice, la o vecină, dar 'i e frică de pricină. 

100) Cântec de drogoste 
Unul cântă dragostele vecinii sele. 

loi) Dragostele la bi^trăneţe 
O femce şi descrie întemplarile din tinereţe. 
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102) Moşul h^trăn 

Un betrân cere fetei merele din sân ; ea nu voesce 
să i Ie dea. 

103) Imbătrănitul 

Bărbatul în tinereţe îubesce fete şi la bătrâneţe ne- 
veste. 

104) O durere 

O fată spuno mumei sale că o dore la inîmioră, că 
amantul i se 'nsoră. 

105) Ibovnica părăsită 

Ibovnica se rogă lui D-deu să moră nevasta iubitului 
ei ca să o ia pe d^nsa. 

106) Puişorul men 
O variantă a celei precedente. 

107) Puie ui iţa mea 

Tânărul reproşeză iubitei sale, că a aucjît că ea dă 
guriţa altuia. 

108) Hora 

Când un tâner juca in horă cu iubita Iui, 'i strigă că 
a aflat că ea mai iubesce pe altul. 

ro9) Cumnatele 

Doue cumnate se certau plângându-se prin târg băr- 
batului. Una 4^'ce celei Talte că ia luat bărbatul, iar 
ea spune că nu Ta chemat să'i bată Ia portă cum a- 
cesta o face ca de obiceiu. 
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şi ii şi duce acolo, după ce Domnul îî făgădui de tot 
mascârul, galbenul. 

Ajuns la locul căutat, Meşterul Manole îl găsesce 
bun, domnul îî dădea : 

Var şi câramidâ 
Câ-î pustia multa 
Ca-î lucrare lunga. 

Manole începe să zidescâ, dar ce zidea 4iwa, se surpa 
noptea. Asta dura trei ani. 

Manole stă pe gânduri şi totă lucra, nu lucra, dar 
totă 4î^i^ se gândia ; sorele când asfinţia, acasă nu 
pleca ; noptea abea aţipea pe zid. Intr'o 4î visa că 
indeşert lucra până no zidi o dalbă soţie. Meşterul 
Manole ţinu sfat cu cei 9 mari meşteri şi jurară cu 
toţii pe pane pe sare şi pe icone, care mândrişoră, 
s'o zidescă. 



Care soţi6ra 
Intâi c'o veni 
Joi de dimin6ţâ 
Pe nor «ii pe c6ţa 
Aicî in depărtare 
S'aducâ bucate. 

Cei noue zidari însă scriseră pe la neveste să nu vie 
Joi dimineţă. Manole scrise la dalba Caplea să-i tae 
un bou bălan să-i facă mâncare şi să i-o aducă Joi de 
dimineţă. Caplea se scula Joi dimineţă : 

Cu rouă în spinare 
Cu bruma în pici6re 

tăia boul, făcu bucate şi porni. Manole o zări, oftă 

adânc şi 4^se ; 

lata ca-mf vine 
Sfirmanul de mine ! 

îşi făcu cruce şi se rugă Iui Dumnezeu să crescă în 
drum 

Un verde ha;i«j 
Un mare stufiş 
Şi un rug curmeziş 

22 
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dor şi dor nu va putea să vie. Domnul îî indeplinî 
ruija, dar ea întorcândii-se acas^ luă alte bucate şi 
veni din nou. El iar se ru^ra lui Dumnecjeu ca să-î 
iasă înainte o lupoică, s:\ o sperie ; ruga îndeplinindu-î-se 
Caplea fu nevoită si iee a!te bucate, dar venind iarăşi 
ii eşi Înainte o scorpie 

Cu jTura căscata 
Cu limba *nfocata 

care o sperie iarăşi îi eşi înainte care o sperie iarăşi 
işî versă bucatele (după ruga lui Manele) dar pe urmă 
învinse pedica, ajunse la zid. Manole se uită la cer 
oftă din suflet, dar trebui să şi îndeplinescă jurămîntul 
făcut. Meşterii începură s'o 4idescă, ea crezu că glu- 
mesc, pe urmă se îngriji 



pe urmă ^ise: 



De v6 c de griumâ. 
Gluma nu e buna. 

Zidul rcCi me strânge 
Ţâţi:'6ra-mî curge 
Copila^u-mf plânge 

Manole, după ce ea fu 4idită 4icea: 

Copilaşul taO. . 
Tu cum Vai lăsat 
In pat desfăşurat, 
Zinele vor trece. 
La el s'or înt6rce 
Şi Tor apleca, 
Faţa, câ i-or da ; 
Nins6re d'o ninge 
Pe el mi l'o unge ; 
Ploî, când or ploua 
Pe el Por scalda 
Vent când o sufla, 
Mi Po legăna 
Dulce legănare 
Pâ 1 s'o tace mare. 

Plânsu-1 înecă. Lucrarea mănăstirii înainteză. Dar 
necontenit se aucjea : 

Zidul r«iii mfi strânge 
Ţâţi^ora .... 
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Domnul soseşte, când o isprăvi, e mulţumit şi laudă 
meşterii. Ei spun că ar putea clădi şi mai frumose. 
Domnul atunci dete poruncă să se tae schelele şi-i lă- 
sară sus. Mai apoi ei săriră jos şi se prefăcură în stanei 
de petră. 

Zidirea Cetâţel Scădaru 

Trei fraţi Merliavcevici zideau de trei' ani fără să 
potă pue temelia, căci se surpa iar, aceştia erau Vu- 
caşin, Ugleşa, Goico. Ei trimet pe Deşimir cu saci cu 
aur să găsescă doui fraţi gemeni Stoian şi Stoiana, pe 
cari să'i 4id^scă, acesta nu'i găsi. Zina Voha continua 
să distrugă, ce ei 4'^^^^ şi 4ice lui Vucaşin, că dacă 
vor să zîdescă Scutarii apoi trebue mai întâi să cji- 
descă soţia celuia, care va veni întâi. Fraţii jură să 
facă acesta Vicaşin şi Ugleşa spun însă nevestelor să 
nu vie, singur Goico, nu spuse. Femeia acestuia veni, 
fu îngropată, i se lăsă o ferăstruîcă în dreptul ţîţei şi 
una în dreptul ochilor. Mamele când n'au lapte pentru 
copii lor vin aici să'i adape. 

Dobripieanu (dupâ P. Solcan) 

Trei. moşnegi betrâni vin în Bucureşti şi-i spun lui 
Mihnea, că în Ttoenesci e un alt domn mai mare ca 
«1 ; casele luî Dobrişen nii-s ca fdfe casele^ ci 7;^ăresc ca 
sdrele, spânzură pe cine vrea, primesce pe boerii pri- 
begi şi-î îmbracă ca pe domni, are berbeci cu cornele 
întorse, cu virful poleit^ lungi de câte 7 palme, ciobanii 
luî sînt boeri cu caftane, bacii lui au cârlige de argint 
cu vârfurile de diamant şî mai are încă : 

Vr'o cincî sute de mi6re 

Ce es vara fâtâtOre, 

Buţî cu vin 

Şi stupî cu miere 

Mult bănet 

Şi grea avere. 

Mihnea poruncesce lui Ghinea armaşul să-1 aducă: 
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Cam cu oî 
Cam cu odftf 
'Cam cu odolâcul luf. 



Mihnea primind fitmanul de la Ghinea pornesce cu 
ciobanii lui. 

Dar mocanul 
Ca ţ&ranul, 
• Nu :jcie ce e şofranul 

Ca de-1 vede pe tarabă 
El (Jice că-l tot iarba 
Buna pentru nicf-o tr6bă. 

ei se culcă pe iarbă, cu cârligele lor de argint şi în 
capul cârligelelor ccitc o petră prefidsă de pătrunde :^arca'ii 
casă. Mihnea se scolă şi vede lumina asta, crede că'i 
(Jiuă, dar servitorul îl asigură că nu s'a făcut (Jiuă ci 
e lumina cârligelor. Mihnea se încredinţa şi când se 
ivi sorele convocă divanul. Apoi se prezintă Dobrişen 
cu ciobanii, domnul 11 judeca. El însă-i respundea că 
Mihnea Vodă îi e frate, acesta respundea : 

De când maica m*a fâcut 
Cioban frate n*am avut. 

Dobrişen se rugă cu glas dulce 

O Mihneo Mâria-Ta 
Nu sili la tap tâiat 
Câ e lucru cu păcat ! 

Dar ce vecjură : 

Ua cociâ făurită 
Numa-n verde zugrâvita 
Numa-n aur poleuă 
Ear intiânsa câ-mi era 
O dalba câlugâri;a 
Alba, alba la peliţa 
Negra, n6grâ la cosiţă 
Sor cu vodă Ştefăniţă 

Călugăriţa dete firman domnului, prin care acesta 
recunoscu pe fratele seu, pe Dobrişen. Domnul îl duse 
la bae, desbrăcându-1 ce găsi : 

h\\ găsea măre la brâîi 
Scris prejur un spic de grâ(i 
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Şi la pept de se ufta 

Scria pe dânsul ce gjâsea ? 

Ii găsea domnescf od6re ; 

Sfânta lună, sfântul s6re. 

Iar în cef dof umeref g&sea doi lucefereî. 

După asta domnul împărţi ţara'n doue şi îl puse şi 
pe fratele seu să domnescă. 

Radu Calofifirescu (După P. iaolcan) 
Oastele aii tăbărât : 

De plaeşî 

Si de pandurf 
a de {joimf 
Şi de vulturi 

au întins corturi mari, în mijlocul lor e unul şi mai mare : 

Cu crescetul narâmzit 
Cu ţârufe de arama 
Cu cârl'ge de alama 

Aii întins masă mare la care stau : 

Cu bărbile resfirate 

Şi cu pletele 

Lăsate 

Cu armele 

Lustruite 

Cu paloşe 

Zugrăvite 

Toţi boerii Oltului, Han il, Huzescii şi Căplescii : 

Căpitanii oştilor 
Şi gr6za păgânilor 



şi mai stă şi un bătren : 

La pomană 
Dă năvala 
La răsboiu 
Da 'napoî 

Radii Şerban Basarab 
(După un lăutar din Comarnic) 

Şerban trecea cu oştea de voinici până la Pasărea, unde 
întâlnesce pe un păstor care i se plânge de suferinţa 
românilor de dincolo. 
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Oleo leo M&ria-ta 
Ce potop în ţar^ mea ! 
Unguri f ne necăjesc 
Turcit vitele răpesc 
Tătari î ne jefuesc. 

Domnul îl numesce căpitan. Orânduesce oste în 
tote părţile, contra Turcilor, Tătarilor şi contra Un- 
jfurilor ; toţi îs învinşi şi în cele din urmă e primit cu 
sare pâine şi vin. 

Mateî Vodă Basarab 
(Publicat de d. Tocilescu) 

Să nu pleci, domne, la Ţarigrad, că boerii s'au unit 
cu Grecii şi au dat jalbă, cum că tu ai pus biruri 
trrele căci : (Asta o spune Constandin) 

Grecul e vidră spurcată 
Este fiară înveninată 

Inarmeză mai bine totă ţara că : 

Ca sînt miilţf voinici' la noî 
Ce doresc m6rtea maî bine 
De cât domn grec să le fie. 

lancul Mare 
(După soldatul Ştefan Muşat 

Paşa'i strifjă : 

Dă-te în legea turc6î^că 
Ca-i de Dumnezeu lăsată 
Si mai mult Îndestulata 
f^c aur şi de argint 
Şi de miere ti de unt 
Turceşte-te lancule 

'' lancu ceru însă 50 de berbeci cu cornele terminate 
cu diamante, cererea fu îndeplinită, el ceru 50 de boi 
bălţaţi^ Paşa iar îi dete, dar tot nu se turci şi ceru 
să-î vie vr o 50 de paşale, îi făcu să deslege săbiele, 
şi apoi ii sili să mănânce carne de purcel, când se 
duseră înaintea Sultanului respunseră : 

Sa taeştî Măna-Ta 
Noi pe el nu Tam turcit 
El pe noî ne-a românit. 
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r>. HAIDITESCI (p. 503-53S1 

Fagul Miultil 

La curtea domnescă din Huciirescî se dA masă mare, 
la care iau parte 

boerii 

sfatuluf, 

sfatului ji Domnului 

caimacam»' 

târguluf, 

sfetnicii 

divanuluf. 

Ştefan- Vodă spune boerilor ca a doua cji sâ vie 'nar- 
maţi, ca apoi sâ plece la venătore. 

Venat6re de plimbare 
Pân' la fagul Miuluî, 

Miuluf 

cohiiuluî, 

Miiuluî 

sglobiuluf, 

Miiuluî 

voinicul uf, 

Miuluf 

haiduculuf. 
Sa'l vedem fagu 'ncârcat, 
Incftrcat şi zorzonat 
Tot cu a!m" ferecat. 



Roeriî voiau sA dărâme fagul şi să spânzure pe Miiul. 
Calea, sora iNHiului, care servea la masa domnescă, 
aucjind planul lor, le dete vin pân' ce 'i imbetă ; plecă 
apoi in pădure să caute pe frate-seu. Găsindu-1, îi spuse 
cele ce se pregăteau pentru el. Miiul nu se 'nspăimânlă, 
ii (Jise să se ducă acasă să Vi vadă de trebă, dar o 
sfătui, că atunci când va servi, să se facă că'i scapă 
cafeua, ca ast-fel boci ii să mai intârzieze. 

Miul schimbă hainele lui cu ale unui cioban şi luă 
meseria acestuia. X'enind Ştefan cu suita şi oştire şi 
întâlnind pe prefăcutul cioban îl întrebă dacă cunosce 
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fagul Miului. Acesta respunse că nu cunosce fagul dar 
scie drumul care duce acolo. 

După ce Ştefan lăsă oştirea să păz^scă turma, în 
locul ciobanului ; ei plecară amândoi călări către fag. 

Ajungând aci Miiol desbrâcă hainele ciobănesci şi 
îmbrăcă haine domnesci, se prefăcu că voesce să o- 
more pe Ştefan. 

Ştefan-Vodâ 

De vedea 

La fuga 

Ca mi-o tulea 

Dar in fuga 

N'o brodea* 

De mâceu 

Se*ncurca, 

Mărăcinii 

11 înţepa 

Hainele 

If sik^'vd 

Zarpalale 

Ji rupea 
Iar haiducul cât colea 

Se facei 

Mare făcea 

Ca vrea 
Sufletul ?a M' ca 

In timpul ăsta vine Calea, care rugând pe fratele 
seu scăpă pe Ştefan de morte în urmă Ştefan luă pe 
Calea de soţie, se făcu nuntă domnescă 

Iar în capul danţuluf 
E cumnatul Domnului 
E stăpânul fadului 

Costea, un baciu forte bogat, care avea oi multe 
plecă 'ntro Marţi la Galaţi. 

Sa ea sire 
La nr6re 
Bolovani 
Pen rn cârlani 
Şi opinc( 
Penirii ciobani 



345 



In cale, întâlni pe Fulga, hoţoman bătrân, însoţit încă 
de 45 de voinici. Fulga'i spuse că avea de gând să 
găsduiască la el ; Costea'l trimese la stână şi'i dete voe 
să iea un miel cu care să se ospăteze el, şi caş pentru 
ceilalţi. Fulga nu se mulţumi numai cu atât ci luă mai 
multe oi cu care se ospăta ceta. In timpul ăsta se n- 
torse Costea de la Galaţi ; el vecju că lipsesc oi, vedea el 

Câ nu'î laptuţ 

La mul96re 

Nici ca^^ut 

La'nchegat6re 

Nicî fain la tâfet6re 

întrebând ciobanii de cele ce se'ntâmplase, aceştia 
nici unul nu spuse nimic. Costea cercetă câinii 'ncepând 
cu Doi fa 

Câţea 
Beiiâna 
Ce scia 
Sama la stâna 

Dolfa duse pe Costea la locul unde se ospăta Fulga 
şi ceta. 

Dolfa $5i Togan 
Câne betrân 
Tdtâ Ia 30 de câni 

ţin pe Fulga, iar Costea'l mustră. 

Mocan, 

Câne bctrân 

Tata hi 30 de câni 

şi CU ceilalţi dulăi 'nhăţară pe cei 45 de voinici şi'l 
aduseră la Costea ; el le tăia capul la toţi, iar pe ai 
lui Fulga îl duse la domnie^ Lumea totă mulţumia 
lui Costea, iar Domnul, drept resplatăl insurâ. Costea 
mi se ntorcea 

La cornul 

Buzeului 

Din ^*u<ul 

Cainâului 
Stâna de jii-o ridica 
Turmele dc'sî aduna 
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Si la munte le pornea 
Cu Togan vi cu Dolfa 
Iar pe urma lor Co8tea 
Calare cu Mândruţa. 

Ca sărate mulţimea oilor pe care le avea Costea, 
poporul se exprima prin aste versuri : 

Intr'o Jo( de dimin^ţâ 

Mult e c6ja 

Negur6,â 
Foe verde isma cr6;a 

Nu 'mi-e ce^a 

Negur^ţâ 
Ci 'mi-e inima d'o alb^ţâ 

Ca*n cornul 

Buz(3ulul 

Şi'n subul 

Câindulu! 

Scos-a Costea oile 

Oile, odăile 
D\i umplut câmpiile 
Sa le pasca florile 
Şi 9'a pus perdelele 
Pe t6te vâlcelele 
Sa le vadă ^(')^e!e. 



Gelip Costea 



Este o variantă a celei precedente (Fulga) cu câte-va 
deosebiri de fond <{ multe de formă. 

I. In «Fulga» se spune că Costea s'a întâlnit cu 
Fulga pe când trecea la Galaţi, aci în «Costea Ge- 
lip» Costea lăsase vorbă la stână că dacă va veni 
Fulga să1 ospăteze. 

2) Aci se spune că r\ilga a mai furat şi o oie forte 
scumpă lui Costea : 

Mi6râ rucarea 

Draga luf Gelip Costea 

C'alta *n turma 

Nu era 

Mai iî>*c,a 

De cât ea : 

Când simţea 

De vremuri :e'e 

Trngea 
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Oile 'n perdele 

Când simţea 

De vremuri bune, 

Trăgea 

Oile 'n pa$5une. 

3. In «Fulga» Costea omora şi pe ceilalţi tovarăşi 
ai lui Fulga ; aici nu, ci'i bagă slugi la el. 

4. In «Gelîp Costea» oile sînt iar aduse la stână, 
pe când în «Fulga» nu se mai spune nimic ce s'a mai 
făcut cu oile furate de Fulga. 

Aci, în «Gelip Costea» mulţimea oilor lui Costea se 
arată prin versurile : 

Cavea Costea turme multe 
Coborîte de la munte, ^ 

Avea Costea 

Mieluşele 

Cât îs vara 

Brându^^ele 

Avea Costea 

Mielu:ei 

Cât sînt vara 

Brebenei 

5. Aci nu se mai pomenesce nimic de domnie şi 
de căsătoria lui Costea. 

C o r h e a 

Corbea, haiducul, zace de 27 de ani n temniţă; 
vieţa de aci 1 schimbase cu totul, el fusese osândit 
pe nedrept la inchisore : 

Pentru un palo^ ferecat 
Numai aur îmbrăcat, 
De nu SC iu cine furat ; 
Pentru *n roşiu bidiviu 
Ce-a fost prins de prin pustiu 
Inlr'o 4' de Sânibt3tâ 
Maiculiţa Corbii 
Fugita *n ţara Moldovii 

baba 

slaba 

şi 'n foca ta 

dar la minte 

'nţel6pta 

la cuvinte 

propiatâ 
ji 'n zaratir îmbrăcata 
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luă vre-o 4 oue roşii, căci era Sâmbăta Pascelui şi se 
duse Ia temniţa lui Corbea 

Când Corbea o au4îa 
din gura'f răspundea : 
maicft, m&fculiţa mea 
maică, parcă tot sunt viG 
dar numa( sufletu-mf ţiâ 
In temniţă m'am uscat 
Că 'n ea de când am intrat 
din chica ce'mr a crescut 
mf-am făcut 
de aşternut 
cu barba m'am învelit 
cu mustăţi m*am stergărit. 
Aicea când am intrat. 
Ce-am v^cjut când m'am uîlat ? 
Bâlbâiaa 
ferp6icele 
şi eraO 
ca acele 
br68cele 
ca nucile 
năpârci ca undrelele. 
Acum sunt şerpoicele 
maică sunt ca grindele 
br6scele 
ca ploscile 
f>{ năpârci ca botele 

Mâ-sa se duse la cârciumă, cumpără 1 5 oca de vin 
şi le aduse. El o sfătui să ^să Duminecă 'naintea Dom- 
nului să se roge de el că pote s'o *ndura să'l erte. 
Mă-sa nu mai aşteptă ci chiar atunci plecă şi eşi în 
calea lui Ştefan, iar el drept respuns îi spuse că o să 
'1 însore cu : 

jupan 6sa 

Carpena 

adu9â din Slatina 

numai din topor cioplita... 

Fără să'şi dea s6mă ce 'nsemnau aceste cuvinte veni 
repede şi spuse lui Corbea cele ce se 'ntâmplase. El 
pricepu tot. O trimese la grajdul de sub pămînt unde 
era'nchis Roşul lui, să'l aducă de acolo şi apoi să trecă cu 
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el pe la Domn ca să1 vadă. Baba scose Roşul din 
grajd ; Roşul când se uita : 

t6'ă ţara cuprindea 

si *n taftiirî 

de se umfla 

pâmîntul 

cutremura 

«51 'ncepea 

de rînchezd 

carele câ lesturna 

casele se dărâma 

numai stâlpi f râmânea 

râncheza 

t^i se uita 

câta, măre pe Corbea 

Când baba trecea cu' Roşul prin oraş toţi negustorii 
şi boerii o 'ntrebau daca voesce sâ vîndă sau sâ'l 
schimbe. 

Nu'mf e Roiul de vindare 
Nu'mi e Roşul de schimbare 
Ci 'ml e de dâruialâ 
Cuf o da pe Corbea afara. 

Când a ve(;litf Vodă pe roibul i-a plăcut forte mult 
şi voind să'i vadă mersul a pus pe slujbaş să'l încalice, 
dar care cum incălecau erau departe aruncaţi, unde 
cădeau morţi. Scoseră apoi pe Corbea să încalece el 
pe roşul. Prin şiretenile sele Corbea făcu să'i tundă 
barba, să'l îmbrace cu haine domnescî, 4îcând că alt-fel 
nu pote încăleca, nu-I cunosce calul. Incălecând luă pe 
mă-sa pe cal, sări peste zid şi pe aci '1 fu drumul lă- 
sând cu gura căscată pe Ştefan şi pe boeri. Se 'nt6rse 
apoi, omorî pe temnicer de la care suferise multe şi 
pe boerii ce erau adunaţi la sfat la curte. 

Corbea (Varianta I) 

Acelaş fond ca şi 'n precedenta cu câte-va deosebiri : 
i) Aici în variantă Corbea a stat 21 de ani în 
temniţă ; 
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2) Mama lui Corbea aduce cele 3 oue şî le dă : 
unul portarului, altul temnîcierului şi altul lui Gheor- 
ghiţă vetaful de curte; ca ast-fel să potă vorbi cu 
Corbea ; 

3) Aici baba nu se mai rogă de Ştefan ; 

4) Baba dă calul lui Ştefan fără să scie Corbea ; 

5) Corbea pune în tapa pregătită pentru el, pe co- 
pilul din Ictfân, al lui Ştefan. 

Corbea (Virianta II) 

Cu acelaş fond ca şi cea dintâiîî forma este puţîn 
diferită. 

Şi aici se adaogă scena cu copilul din I6găn pus în 
ţepă de Corbea. 

O s ă 71 d a 

In partea întâiu poesîa spune că băgarea în tem- 
niţă a unui tîner, probabil Corbea, este urmare a pe- 
depsei cuvenită faptelor tatălui seu, care fusese hoţ. 
Tînerul încă de mic fusese băgat în temniţă. Acesta 
s'a întâmplat pe timpul lui Ştefan. 

In partea a două spune că trebue să fie spânzurat fiul 
unui hoţ vestit. Aducându-i-se calul, tînărul încalecă, 
fură pe fata prinţului, fugi cu ea şî de aci înainte trăi 
in fericire, bucurându-se de tote mulţumirile vieţii. 

Badiul (p. 538-578) 

Turcii căutau şi întrebau de Badiul, cârciumarul 
Francilor, 

mâcelarul Turcilor, 
spaţiiul Ovreilor 
{Ji gasda holteilor. 

Ei nemeresc la casa Badiului şî găsesc pe Bădulăsa 

cu port de cârciumâresâ., 

cu 8tat ca de jupân^sâ, 

cu ochii mari de pufc'alesâ. 
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Turcii spunând c'au venit cu gând bun, ca să se 
sfătu^scă cu Badiul, Bădulesa le spune ci e culcat, câ 
se îmbâtase cjiua trecută şi acum dorme înconjurat de 
arme. Turcii se duc la camera lui de culcare, fac u 
sforâ de mătase, apucă de gât pe Badiul şi1 legă de 
piciorul hornului, 

la dog^oriil focului. 

Turcii se pun la beut. Bădulesa presară banii prin 
casă spre a atrage pe Turci, dar în zadar, fiădulesa 
se îmbrăcă cu hainele de la Pasci, plăcu Turcilor, dar 
ei nu deslegară pe Badiul. Atunci ea se făcu că plecă 
la apă, dar se duse la Neculcea şi1 rugă să scape pe 
Badiul. Neculcea trimise pe cumnată-sa înainte, apoi 
se duse şi el, tăe sfora şi deslcgă pe Badiul. Amândoiii 
măcelăriră pe Turci, îi puseră în podul cărei şi le de- 
teră foc ; luară osele remase şi scrumul negru şi le 
aruncă în Dunăre. Turcii însă resărîră şi se duse po- 
mina până în Bagdad că Badiul i-a tăiat. După aceea 
Badiul s*a dus cu nevasta-sa la Neculcea şi s'au pus pe 
beutură. 

i alean 

Intr'o (Ji se vecju pe Dunăre un caic cu vreo cinci- 
<Jeci de Ieniceri, care întrebă de Vâlcan : 

Otoman voinic de frunte. 
Nalt ca bradul de la munte 
Cu mustaţa *n barbarie, 
Cura stă bine la voinic. 
Cu chica 'mpletitâ 'n coada 
Cu barba ce'n brâu o în6da 

Ienicerii căutândui ved nisce fete spălând ei le în- 
trebă de Vâlcan ; ele spun că nu Tau maî văcjut de 
un an. La cişmeaua lui Bolan găsiră pe mama lui' 
Vâlcan. ^i îi spun că Vâlcan le-a fost tovarăş în hai- 
ducie, că a aflat că Lipovenii din Galaţi sunt bogaţi 
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şi ar vrea ca Vâlcan să le fie Căpitan. Baba crecju şî 
Ic spuse că e acinat în sălcii la Vadul Scăpăului. le- 
nîcierii ii găsiră lângă salcie dormind şt lângă el, 
Nedea. Eî ademenesc pe Nedea, care l^gă pe Vâlcan 
cu funii de mătase, îl dă în mâna Turcilor şî fuge cu 
banii daţi de Turci. Turcii legă pe Vâlcan de o petră 
mare şi-l aruncă în Diindre. Vâlcan răstornă piatra pe 
piept, se pune pe înotat .şil vede mândra lui, care spune 
fratelui seu, Sandu, să scape pe Vâlcan, care a gă.sit în 
Dunăre nisce pungi de bani. Acesta plecă cu soru-sa 
pe o luntre, îl ajunge, tae ştreangul şi'l scapă. Vâlcan 
se iea după Turci în^brăcat căli:găresce, îi găsesce la 
o cârciumă şi îi tae pe toţi. Pe Nedea îl găsesce 
într o vălcea şi'l tae în 50 bucăţi. După aceea luă pe 
sora lui Sandu de soţie. 

Iorgovan 

O variantă a precedentei în care Ienicerii caută pe 
Iorgovan : 

Puiuleţ de hoţoman 
Ce fuge iute ca rîul 
Şi'ncinge barba cu brâul, 
Juinalate 'şi-o încinge 
Jumătate *t^(-o aşterne 
Cu musiap în muKe pârţî 
Ca vrejul de castraveţi. 

Iorgovan, ca şi Vâlcan, e vindut de Nedea, aruncat 
în Dunăre şi scăpat de ibovnica lui, lana ; se face că- 
lugăr, om6ră pe Turci, omora pe Nedea, îl arde şi 
cenuşa i-o aruncă în vînt. 

Stanislav vitcsul 

E tot o variantă a precedentei în care vin 50 Dri- 
sturieni, 60 Gâlăţeni şi 80 Giurgiuvenî ; în capul lor 
era feciorul lui Ciupăgel 

De ;ipâ Giurgiu de el. 
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Ei întrebară de Stanislav vitezul 

Vitezr.l şi hafducul 
Ca'l vitez ţii voinicei 
De s'a vius vestea de el. 

Găsiră nisce fete spălând şi le întrebă de Sta- 
nislav voinicul. Ibovnica lui Stanislav le spuse că a vecjlut 
pe mama lui la potmolul Dunării spălând anteriile, hai- 
nele lui Stanislav şi armele pline de sânge turcesc şî 
tătăresc. Găsind pe mama lui Stanislav, îi spuseră că 
le a fost căpiitan şi ar vrea să'l vadă. Turcii îi dau 
galbeni dar ea nu spune nimic ; o legă, dar în zadar ; 
ii crapă ţâţele şi Ie presară cu sare şi atunci ea spune 
că el e de trei conace departe de aci sub o salcie 
plecată. Turcii ii găsiră culcat şi lângă el sluga lui Ne- 
cula grecul. 

Turcii deteră banii lui Xecula, care legă cu ştrean- 
guri pe Stanislav, îi atârnă de gât petra din învârtî- 
tura schelei în ţara Moldovei, şi îl îmbrâncesc în Du- 
năre. Turcii omorîră apoi pe Xicola şi îi luară banii. 

•Stanislav stătu trei clile în apă cu gura în nisip, 
apoi resturnă petra pe piept şi începu să înote. Tocmai 
atunci se plimba pe lângă Dunăre : 

O copila rume6ra 
Şi Ia faţa smed:6ră 
Cu cosiţa galbi6râ 

Era ibovnica lui Stanislav ; ea îl vede, vine cu tatăl 
seu pe o luntre, tae sfora şi cade petra la fund. Sta- 
nislav scapă, ajunge la casa ibovnicei sale, mănâncă, 
trece Dunărea înnot la Dristol, îşi cumperă un paloş 
de oţel, tae Turcii de prin cafenele, îi face grămadă 
şi le dă foc. Apoi trece Dunărea, se cunună cu fata 
uncheşului, aduse pe mama sa şi se aşeqlară în Mol- 
dova, mai jos de Rahova. 

23 



354 
Stanis/a7f 
Turcii caută pe Stanislav ce cjiua e cârcîumar de buţi, 

N6ptca măcelar de Turci 
Măcelarul Turcilor 
Hengherul Tătarilor 

La Vadul Venezului întâlnesc fete ce înălbesc pân- 
zele şi le întrebă de Stanislav. Ibovnica lui Stanislav 
le spune că mama lui e la Vadul surpat; ei o găsesc 
şi îi spun că vrea să împartă bănetul cu el, ea le 
spune că e cu Nedelea la scursorile morii, pe luchil 
Dunărei. Turcii deteră lui Nedelea banii ; acesta legă 
cu mătase pe Stanislav, îi atârnă o p^tră de moră şi-1 
îmbrâncesce în Dunăre. Stanislav mută petra pe burtă, 
înotă până la ţerm, îl vede cârciumărîţa, aduce pe 
tatăl seu şi cu el scapă pe Stanislav. Acesta se duce 
in Brăila, omora pe Turci, dă foc Brăilei; de aci trece 
la Vadul Venezului Ia ibovnica Iui, o unge cu păcură 
şi îl dă foc. De aci se duse Ia masa sa şi o aruncă 
în Dunăre ; găsesce pe Nedelea cu trei ibovnici şi ii 
tae capul. După aceea se întorce la Gherghina câr- 
ciumări^,a care 1 ascepta cu masa pusă. El se cunună 
cu Gherghina şi făcu o nuntă de se duse pomina 

dincolo de Brăila. 
Doicii ip. 577 615) 

In marele sat sârbesc, jumătate românesc, da treia 
parte turcesc, a poposit deliul tătaruli ' 
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calare p'un pufu de leu, 
cu ochii 'n cap ca de smeCi, 
cu c^lmaua capului 
cât rotila pluguluf, 
cu gura cât beldia, 
cu trupul cât butia, 
deştele ca reslele, 
mâînile ca putineele. 
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EI trăgea la ceuş, căruia îi poruncia să'î aducă clîn sat : 

De casă 

vacă grasa, 

şi sară fată frum69â. 

Satul i-a tot dat şi de prâncjit şi de cinat : 

nouc cuptore de pâînf, 
noii6 buţî pline cu vin, 
maî baltace cu rachiu; 

insă el nu se nuilţumîa : ori ce fată vedea pe drum 
poruncia ceuşului să i-o c^ră de nevastă. 

Intr'o (Ji trece şi suriora lui Doicii pe drum. Tătarul 
cum o vede şî poruncesce ceuşului ca să i-o ceră lo- 
godnică. Acesta îî împlinesce voia şi vorbesce cu Ile- 
nuţa, sora lui Doicii. 

Ea ducându-se acasă, ofta într'una şi schimba perina 
fratelui seu care era bolnav, 

ni la un:bră, 

ni la s6re, 

ni la cap, 

ni la picî6re, 

ni la slabe braţi^iore. 

Doicii întrebând-o de ce nu e aşa veselă ca mai nainte, 
ea îi spune că ceuşul satului, ţine în gasdă pe deliul 
Bug^cului, căruia trebue să'i dee fie-care casă, 

pe lângâ văcuţa grasă 
şi câte-o fata frum6să. 

El pe câte î le-a petit, 

t6te m6rtea şî-au găsit 
şi acum spre rSul tfiu 
mî-a venit şi rândul meu. 

Nu te turbura sora mea, îi cjice Doicii ; 1-oîu cununa 
€u pe tătar de s'o duce pomina. Du-te şi'mi gătesce 
pe negrul şi să'l aduci încoce. Ea făcu cum îi (Jisese 
frate-seu, apoi îi aduse busduganul, care cu măciucă şî 
cu zale, trăgea peste 5000 de ocale. 
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Doicii trimite pe soră-sa, bine gătită, cu câte-va care 
. pline cu zestrea ce i s'ar fi cuvenit, iar el ducându-se 
la împărat în târgul Odriului, iea poruncă să facă cu 
deliul ce-o vre. 

La moment să face la acesta, căruia îî cjîse : 

facâ vine mir^sa 
sorâ-mea, ilenuţa 
fi t6tâ (jestrea cu ea; 
dar până ea mî-o sosi 
pusei gândul a veni, 
sa'ţî ar6t pe nunul mare 
de vreo 5000 de ocale. 

Doicii îl omora şi capul i-1 trimetea la 'mpărat în 
târgul Odriuluî, şi sosind şi sora sa, îî îndoia cjiestrea 
şi se întorceau acasă. 

Hei... surioră ! pişe Doicii, blestemat am fost de maică- 
mea ca să nu mor pân' n oiu birui un cap mare pă- 
gânesc : 

Pe patrân Pam biruit 

pe aeliu Pa ciocârHt, si decf 

ccsiil mi-a tosit. 

— Du-te *n satul românesc 

ad'un popa crescinesc 

păcatul sâ'mf spovedesc 

cu Domnul Pâ mc g:rijesc. 

Ilenuţa a adus pe un popă creştinesc, şi după să- 
vîr.sirea slujbei, Doicii şî-a dat sufletul. A venit şi îm- 
peratul de la Odriul şi vexând pe Doicii mort, sa în- 
tristat tare, că vitez ca dânsul nu mai vecjuse ; iar ca 
resplatâ că îl scăpase de deliu, iea pe Ilenuţa la curtea 
împărătescâ, unde o logodesce cu vizirul seu. 

7\?///a Aiimoş 

La puţul porumbului, la polele muntelui Pleşuv, sta 
haiducul din ţara de jos, numit Toma Alimos. 

Murgul seu era priponit, iar el bea vin din burduşel 
şi se gândia că e singur şi n are cui închina. Sculân- 
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du-se în siis, iată vede pe stăpânul moşiilor, Manea 
slutul şi urîtul, Manea grosul şi arţăgaşul, venind spre 
dinsul şi grăindu-i : 

Buna 4iua verişcane ! 

— Mulţumescu-ţf, frate Mane ! 

D alei, Tomo Alimos, haiduc din ţara de jos, pe la 
mine ce-aî cătat ? 

Copile mî-aî înşelat, 
florile mi Ie-a( călcat, 
apele mî-aî turburat,- 
livecjile mî-aî încurcat, 
pădurile mî-ai dârîmat... 

Ia să'mi dai pe murgul de vamă. 
Toma ascultă apoi cjice : 

Ce-am cătat, om maî vede 
Ce-am făcut om judeca. 
Pân'atuncî maî fartate 
dâ'ţî mânia la o parte, 
şi bea ici pe jumătate 
ca să ne facem dreptate. 

El ast-fel îi vorbesce şi-i întinde plosca cu vin. Manea 
îea plosca, dar sc6te şi un paloş, cu care lovesce peste 
pântece pe Toma şi-i v^rsă maţele; încalecă pe cal 
şi fuge. 

Toma Alimos nu-şi perde cumpetul ci pune mâna pe 
rană şi grăesce : 

d*aleleî, fecior de lele ^ 

şi vit^z ca o muere, 

nu fugi că n'am dat vamă 

nu fugi ca să'mî daî samă. 

El îşi adună maţele, îşi încinge mijlocul cu brîul seu 
lat, încalecă pe cal şi ajungend pe rfiutăcio.sul moşier, 



strigă 



Maneo, Maneo, fîerâ rea 
vitejia ţi-e fuşa ; 
de m*aî junghiat hoţesce 
mî-aî fugit şi mişelesce ; 
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Ja mar stai ca sa'tT vorbesc 
pagubele sa'ţl plătesc: 
pagubele cu tăişul, 
faptele cu ascuţişul. 

El îl ajunge şi lovindu-1 cu sete, capul îi cade îi> 
pulbere. 

Peste cât-va timp Toma Alimos, plecându-şi capul 
in erbă, spune murgululj câ ciasul morţii a sosit; să'f 
sape gropa. Intr'însâ să'î aşterne fin ; să'î pună : 

la cap fl6re de bujor 

sa î-o iea mândra cu dor ; 

la pici6re busuioc 

ca sa plângă maf cu foc. 

Apoi poruncesce murgului să se ducă Ia soţii seî^ 
care sînt poposiţi în codru Ia Paltinii trăsniţi; să le 
spună că nu mai trăesce şi, pe nici unul din ei să nu'l 
asculte de cât : 

pe un tîner sprâncenat 
şi cu semne de versat 
cu p6r lung şi gâlbior, 

care î-a fost : frăţior de vitejie, 

tovarăşi de haiducie 

Abia sfârşi şi-şi dete sufletul. Codrul întreg îl plânse. 
Murgul jalnic necheză, îi sapă gropa făcend tot ce 
îi poruncise stăpânul seu, şi apoi plecă către 

Paltinii trâsniţî 
la voinicit poposişi 

G o / e a 

In Joia Joîmarilor, în Sâmbăta Pascilor, Stan al Bratei 
s'a sculat 

cu capul de somn umflat 
si la minte cum turlac 
sa facâ d*un bairak 
sa vie la Turcî de hac. 
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El işî stringea vre-o 45 de voinici, porniţi toţi pentru 
pricină. Ii stringea dar n'avea harabaclu. De aceea Stan 
al Brateî nu perde vreme multă, şi-adună voinicii şi 
cu toţi merg Ia muma lui Golea ca să'i ceră pe acesta 
sâ'l aibă harabaciu, bun la minte şi dibaciiî. 

Ajung acolo : i se închină cu cinste : 

BunA (i'ma. muma Golif, 
tocmai din tara Moldavii 

Ea Ie răspundea : 

Tţ( mulţumesc ţie, Stane 
şi vie ş\ cetei tale ; 
sciu, din ţara Moldovei 
fecior al matuşK Bratel. 

Pe Ia noi ce căutaţi, aveţi nevoie de ceva? Ii pof- 
tesce in 'n casă. 

— Stan ii întorce ca respuns că de nimic n'are 
nevoie, numai să Ie dea pe Golea 

ca sa'I aibă harabaciu 
bun la minte si dibaciîi 
pentr'un putu de bairak 
sa vină la Turci de hac. 

Baba ascultă, insă nu-i prea era cu voie, căci mai 
avusese încă 7 feciori şi toţi au murit : 

care de pu«ca *mpuvcaţi' 
care de sabie ta6,i 

şi afară de asta se aştepta şi ea la Golea, să'i aducă 
o noră, care 

sa'i aprindă focu 'n vatra, 
ha'i facă sub firida 
câle-o turta nedosplta. 

Golea, care se prefăcea că dorme, când aude pe 
Stan, se scolă, iese afară, merge Ia grajd şi încălecând 
pe roibul său merge Ia mă-sa, careia-i spune că nu 
pote să remână de cei 45 de voinici. 
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El nici răspunsul mă-sii nu 1 mai aşteptă şi dând 
pinteni calului ajunge pe cei 45 voinici ai Oltului : 

Uniî pe caî în?elaţf, 
Alţiî pe caf deşelaţf ; 
Care maf bine 'nţoliţf 
C îre rup;f şi jerpeli ţf. 

Baba 'şi fâcu cruce şi M blestemă : 

Goleo maica, să n'apucf 
Mal departe sâ te ducf 
De cât numai pân' la Turci : 
Nici mal mult să haiducesc! 
Nici maf mult să zăbovesc!, 
De cât ^6<?e săptămâni. 

Golea cu toţi ai săi încep să jetuescă, să om6re pe 
Turci, Greci, Leşi, tot ce era strein. 

Plecă o oste numai din Turci şi din arnăuţî ca să 
prindă pe Golea. 

Golea şi cu tovarăşii sei erau acum dincolo de Valea- 
rea, la Nedelea-văduva, unde beau. 

vinul cu vedrile 
pelin cu ocalele 

până se îmbâtau toţi, aşa că sosind potera, nici unul no 
mai simţesce afară de Golea, care prăpădesce pe 
Turci : numai unul scapă ducend vestea la Sangiac că 
nu-i şagă cu Golea. 

Sangiacul trimite o altă oste, dar pe acesta Golea 
o prăpădesce. 

— Se 'mplinesce blestemul mumii lui Golea, căci 
după şese septămâni lui i se uresce, lasă haiducia şi-ia 
(Jiua bună de la tovarăşi şi se întorce acasă. 

Potera venind din nou, înconjură gasda unde erau 
aceşti voinici; dar nu mai era Golea acolo, ast-fel că 
toţi pân' la unul fură tăeţi de turci. 

Ast-fel Golea scăpă după urma m:\ni-sa. 
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EI îşî iea o fată, care să'i fie mă-sîî de ajutor: 

f-aducea o nora 'n şatră 
sâ*i aprindă foc pe vatra 
şi să-( facă sub nridâ 
câte-o turta nedospitâ 



Golea Hafducul 

(Varianta) 

O cetâ de voînîci căutau pe Golea, care era vătaf 
peste 45. L-au aflat şi I-au rugat să mergă cu ei în 
haiducie, că dor or câştiga ceva : ce-o câştiga într o 
vară, să bea cu mândrele 'ntr o sară şi să le mai re- 
niână şi de cheltuială. 

Golea îndată cei aucjia, lăsă băutură, mâncare, înca- 
lecă pe negnil seu şi era gata să plece. 

Mă-sa vorbesce, să nu se ducă, că : n'are tot ce 
irebue pentru călătorit, iar pe dînsa o lăsa 

pe mâna streinilor 
pe c6da tăciunilor 

Golea nici naude ce vorbesce mă-sa, care necăjin- 
du-se îl blestemă : 

Goleo, Goleo dragul meu 
Sa dea Sfintul D-cJeu 
Potera sa te *ntâln6.^câ 
pe tine sâ te t<^p6scâ. 
aâ mori, maica, împu;:cat 
de poteri incon;urat. 

Merse Golea înnainte, până'n Valea-rea, unde îl în- 
tâlnesc 3 poteri, care-1 înconjoră şi-I omora. 
Când auc^i mă-sa grăi : 

— El singur ^i-o caută, 
dar şi eu sînt cu pâcat 
câ cu foc l-am blestemat. 
Blestemul pariii;ilor 
e ca p6:ra muncilor, 
cade greu copiilor. 
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Ghcorghelaş 

Savaî, căpitan Gheorghiţă, fecior al Iui Negoîţă 

umbla 

din stâna'n stânA 

sâ cate brânza de-î bună 

şi vre-o pielcea să'şi facă cuşmă clin ea. 

Apucă pe Plâişorul Istriţei, către stâna visteruluî. La 
stână găsi pe Moş Radu ; cerându-i vreo sută, el ^\%^ 
că nare. 

Nu isprăviseră bine de vorbit, că visterul au4ind 
despre Gheorghiţă, trimite potera care'l prinde şi'l legă 
bine. Din toţi omenii poterii, cel care'l chinuia mai 
mult era Macovei, vătaful poterei. 

II bătea, dar Gheorghiţă nu se plângea, numai gând 
reu îi pus. Fiind dus la vister, acesta 1-a pus la mare 
bir, dar i-a dat drumul. 

Gheorghiţă prinde odată pe Macoveiu Ia stâna vis- 
terului, şi cu totă rugămintea lui Moş Radu, ii iea su- 
fletul. 

După acesta strigă către baciu, care1 minţise că nu 
se află Macoveiu la el : 

Mos Radule, barba sura,... 
sâ nu plec cu supcrare 
da-m( ceva de mâncare ; 
ale/aren-. d'un mieluşel 
Ia douu of plecatei 
un berbece de căldare 
o mi ora de frigare • 
si-un ca^iu; din chegâloie 
sa ne f.e de prârujare. 

Iea acestea şi se duce in Poiana lată undei aştepta 
ceta sa. 

Acolo prânijiră cu toţii ; dar potera care'i urmăria 
dă peste ei aci. II ochesce unul din poteraşi şi Gheor- 
ghiţă grăesce : 

Tn inel ;f-am dăruit 



fi cu el m'at prâpadit 
dar sa mor eu pana mâine 
de nu mănânc carne din tine. 
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Cel care declese intr'insul fusese Ştefan, căpitanul 
potereî, de alt-fel un fost prieten al Iui Gheorghiţă. 
Acesta şi-îea şi el flinta la ochi şi Ştefan nu mai mişcă. 

Trei 4^\e a mai trăit Gheorghelaş după acesta, când 
î sa tăi^t capul de unul din 6menîi potereî. 

Gheorghelaş 
(Varianta) 

Causa ce făcuse pe Gheorghiţă să prindă ură pe 
Macoveiu, se vede din convorbirea sa cu Moş Radu, 
barbă sură, când cjice : 

Io de copil l-am slujit 
cu credinţa cu ciţ?it 
tJÎ, câţi an( l-am tot slujit 
avere mî-am întocmit: 
el la mine c'a nvnit 
la mine s'a lâcomit. 
De tînCr m'a însurat 
c'o nep6tâ ce mî-a dat 
??i tot el m'a cununat. 
Arcjâ-l focul, om spurcat 
câ «ii (J^strea ml-a mâncat 
şi nevasta mî-a luat 
şi cu tif-su mî-a plecat 

E 'aicea s'a aci6t. 
Iar p'atât nu s'a lăsat, 
ci de banf m'a jefuit : 
m'a lăsat s6rac lipit 
de umblu pe la perdele 
de tot caut la pfelcele, 
qgL sa fac cuşma din ele. 

Cătând Gheorghiţă, lână Ia moş Radu, vede pe Ma- 
covei înveluit acolo. Scia că treLue să fie acolo. 

II chemă la judecată. Se rogă Macovei să'î lase 
viaţa; numai când i sa dat 3 uleî cu bani, pe care 
Macovei le ascunsese la moş Radu, numai atunci l-a 
lăsat în pace. 

Va să (Jică deosebirea de variantă este că n'a omo- 
rit pe Macovei şi nici el na fost omorit de poteră. 
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Bunilen 

Intr'o Joi de dîmineţă, nu era în tone bune. De 
dimin^ţă-i căcjiuse gr^ţă şî, 

gr6ţa de diminâţâ 
e scurtare de viaţa 

Se scolă de pe sofa, Buruian, încalecă pe cal şî se 
opresce Ia p6rta ispravnicului de Caracal, trăgând din 
pistole. 

Ispravnicul boer nare 

de grab se 8c61â *n piciore 

gândia câ'l resc6lâ Mi ţara. 

Burulean îî dâ bună ^iua, iar ispravnicul mulţumindu-i, 
îl chemă la masă. Burulean, uitânduse crunt la el, îi 
respunde : 

Ed la tine n'am^venit Eu la tine am venit 

cu vânatul ostenit tu, mare, mie sa*mi facî 

sa te v6d de eştf frumos de voesci ca sa m6 'mpacf, 

sa te 'ntreb d'e?tî sanâtos. • vr'o 50 de cositorf, 

patru-cjecî adunatorî 
sa'mf cosesca fân cu fiori. 

Ispravnicul trimite numai de cât pe zapcii,- care strîng 
6menii de care avea nevoie Burulean. 

Lui Burulean ca'idâdeau 
şi cu dânsul purcedeaâ 
tocma *n valea Vajului, 
la fântâna hoţului, 
unde-f toful fânuluf. 

Au cosit pân' la vremea prânzului, când Burulean 
dă ocol livezilor, şi 

vedend iarba şleuita, 
de c69a nepotrivita, 
grozav ca se *nturia 
pe 'muraturi ce punea 
văile de-ml râsuna. 
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ţ)icend el acestea. Bălan, căpitan de hoţi, cum vede 
pe Burulean îi cjice : 

Buruiene, om ciudat, 
:o prin sat nici nu 'pf-am dat, 
pui de gainf nu *ţt-am luat: 
de ce dar m'aî înjur<»t : 

Când aude Burulean aşa, trage cu puşca in el de 
2 ori, dar nici o dată nu iea loc. Bălan ii ochesce 
pe el, şi '1 lasă mort. 

Merse vestea la Divan 
c'a ucis pe Burulean 
tot un hoţ de căpitan. 
Unde Divan audia, 
mare ziafet făcea, 
ca de densul se scâpa. 

r>olboccan haiducul 

Bolboceanu era in ţară aprope de Focşani, la câr- 
ciuma Iui Călin, unde bea vin cu Creţul Neculai şi cu 
tinerul xMateiu. Maică-sa ii c,lise : 

ia bea maica nu prea bea 
ca vinul e îmbătător 
puitor de cap de om, 
ca nu sciQ : ^a mi se para 
ori potera vc 'mpre^:6ră ! 

Bolbocean când aude, îi respunde cam restit : 

— Taci, mâi'cu;a, gura rea 
las' sâ vie potera : 
Nu-8 femee, conciîi nu port 
ca sa dici ca eu nu pot, 
ci-s vofnic cu comanac, 
cu 7 poterf mc bat ! 

îndată veni potera şi '1 înconjură. Zapciu strigă: 

mâi Bolbocene : 

Ce nu te la^f tu de rele 
sa nu mnri \\\ chinuri grele, 
ce nu le lapf de furat 
ca sa nu mori impu^cat. 
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Şi rcspimd^ Bolboceanu : 

Cum o să m6 las de rele 
câ-s de mic dedat cu ele : ' 

relele sînt pentru voi, 
îar bunele pentru nof. 

Zapciul cjîce ca să se dea legat, dar Bolboceanu pune 
mâna pe baltac şi-1 doborâ jos de pe cal, iar potera 
stă înmărmurită. Bolboceanul iea calul zapciuluî şî pe 
aci îî e clrumul. Nu departe 'n cale întâlnesce p'un ji- 
dan, căruia îi îea 500 de lei şi aşa făcea cu toţi. 

Bânetul ce câ{»tip:a 
cu săraci f '1 împârţfa, 
de se ducea pomina 
de la Râmnicul-Sârat 
dincolo de Calafat 
fi 'n Brâila pe uscat, 
de Vasile Bolboceanu 
de Vasile Kâmniceanu. 

Pe Boţea îl urmăria potera. Se întâlnesce în X^'alea- 
Rea cu trei poteri care le bîrue. 

Din poteraţiif era • 

numaf unul 8\ileg:ea 

«li cu Boţea se vbrbfa 

şi după ce se 'nvoîa 

şepte sute lef îî da 

îii la saracf le 'mparţfa. 

J>/iSîi/OC 

Multă lume-i cu noroc, dar nimeni ca Busuioc. Făr' 
de veste se pomenesce cu potera, şi el nu 'şi perde 
cumpetul .' punea mâna pe durdă, numai 2 focuri şi 

Potera din Mehedinţî 
fug:e ca 6rba prin dinţî, 
potera de la Gornet, 
fuge cu mâna la pfept 
şi care cum r(5mânea 
de Busufoc pomenfa 
şi luf Busufoc cânta : 
«Busuî6ce, Busuf6ce, 
Bu8uî6ce de te-af c6ce 
nicî sfiminţâ n*af maf faceî> 
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Bacul haiducul 

Imperatul de ,Ţarigrad, aflase câ Bacul haiducul, 
pusese straja drumului, din delul Odriuluî până 'n prejma 
Diuluî. De acfeea în ciuda sa fâgăduesce punjji de 
bani, aceluia care'i va aduce pe Hâcu. 

Nimeni nu se gâsia, ftr* de numai 3 beşlii, care 
ţineau raiaua 'n dii. Aceştia se duc la Ţarigrad şi 
îngenunchind înnaintea împeratului, jură că ei pot sâ-i 
aducă pe Bacul haiducul. La acesta veste împeratul, 
le dă 10 pungi în loc de 7, dar cu condiţia : 

Sâ 'l aduce;i : 
dar nici de c6îe legat, 
nicî de paIo«e crestat 
ci om VIU nevătămat, 
sa'l pot pune la 'ncercare 
sa vcd de e vitcz mare. 

Cei 3 beşlii plecă d'a dreptul la cerdacul Bacului, 
pe care găsindu-l culcat, îl ieau cu tot ce se afla acolo 
şi-l pun într'un iatac, legat de calul seu. şi se fac cu 
el la 7^rigrad. Cănd se deşteptă el repecjindu-se la 
beşlii, le cjice : 

Cine aicea m'a adus 
Capul Iul şi 1-a repus. 

Când se restia el băga în groză haremul întreg, iar 
Turcii alergau la el şî-i spuneau că Sultanul vrea să 
vadă cât de vitez este. 

El n'ascultă şi trece da dreptul la 'mperat pe care 
îl întîmpină cu vorbele : 

ImpSrate, inalţate 
m'aî furat ori m'aî chemat 
Cu oştire sâ mc bat 
Ca sâ cun6sca şi Turcul 
Cine e Bacul haiducul ? 

II pune Ia vre-o trei încercări, pe care Ie îndepli- 
nesce ca şi cum n ar fi fost. Atunci împeratul coprins 
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I )c(lcs(: inipr-ratiil \ cstc! ca sa i se 
l^eLru, care se alia in dealul Mârgâriul 
trinuluî. Nimeni nu s'a gâsit, de cât 
care ţineau raiaua in dii. Aceştia se ( 
şi îi încredinţeză sarcina, da i-1 aduce 

S'au dus Turcii la Petru haiducul pe 
ca şi pe Bacul adormit, insa Petru se de 
dinţându-se de ce au venit ca s^*l iea, 
şi merge singur la imperatul din Ţarij 

Ca şi pe Bacul ii pune la încercare 
vitejia, şi la urma urmei ii umple desagi! 
intorce acasă. 

Aguş al Iul Topală 

Aguş al lui Topală, care băgase gr< 
plecat la 'nsurătore 

sa îea fata lui Carale 
cu cincî chile de parale 
cu cincf t>ute de catane 

şi incă pe atât beşlii. 
Iea fata lui Carale cu care face nunt 
de Domnul la Bucuresci ca să'i facă cii 
titlul de mare boer. După acesta este 
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Gruian 



Gruian, Gruia, Pazavan Gruian, umblând pe culmea 
Ardeiului vede un puiu de corb pe care'l întrebă. 

— Savaî piif^or de Corb 
ce ţipî neica şi livescl 
şi 'mprejur nu te rotesc! 
şi pe pl6fe şi pe c6,a 
şi 'n sarâ şi 'n dimineţa 
şi la prân4urile mari 
pe ramure de ciolpani? 

Puişorul de Corb ii respundc : 

Savai mare căpitan 

Gruio, Pazavan Gruian îmi este dor de codru verde 
şi mi sa fâcut sA. mănânc carne de cuc şi să beau 
sânge de Turc, etc. 

Gruian trase de 3 ori cu puşca în el, (,Ucend că 
puişorul îl cobesce şi-l ursesce reu ; dar nu 1-a ne- 
mcrit şi puişorul de corb se punea pe altă cracă şi 
tot ca mai nainte repetă. El ii prevestea nisce lupte 
pe care avea să Ie ducă cu potera. 

4. D03IESTICK (p. 616-653) 
Mo § 71 e g ii l 

Era un moşneg, balbâ albă până Ia brâu. Ast moş- 

neg, n'a avut nici un copil până Ia betrâneţe. La negre 

bătrâneţe îi dă D-cJeu un copil. Crescea est copil şi 

se făcea mare. Când îi a venit vremea de însurat, 

moşnegul a petit o fată bună. 

Sâmbăta îl loşodia, 
Dumineca *l şi nuntea, 
Uncropulu Lunî câ îî cânta. 
Marţi acasă niaf şedea 
Firman Miercuri îi venea, 

şi îl pornea contra Tătarilor. Moşul se văicara. 

Fiul său îî spunea că el se duce la 6ste, să'l aştepte 
până Ia 9 şi jumătate ani, când o porni pe al ^ecelea 

24 



370 



s^ îi mărite nevasta. Au trecut 9 ani şi jumătate şi 
feciorul moşnegului nu venea. Când s'au împlinit 9 ani 
şi jumetate şi au vecjiut că el nu mai vine, îi au mă- 
ritat nevasta. 

Când se întinsese masa, moşul luă un pahar de vin 
ii dete peste cap, şi apoi spuse că nu va mai bea vin. 
'Şi luă târnăcopul Ia spinare şi se duse în deal la vie 
să tae. 

Taie mare 

strugurel 

albi ca nisce 

mieluşel 

taiea negri ( struguraşi 

ca şi negrif ţiganaşf. 

In vremea asta trecea feciorul moşnegului şi daca 
vedea via tăiată, chema pe moş şi îl întreba de ce o taie. 
Moşn^gul nu'şi cunoscu feciorul. Ii spusă totă întîmplarea 
din fir în per. El se rugă de moşneg să1 ducă acasă. Moş- 
negul îl duse. El se ascunse după uşă. Când veni vre- 
mea la dăruit, dărui şi el un inel ce avusese Ia nuntă. 
Miresa cunoscu inelu şi spuse mesenilor să chefuiască 
înainte că îi a venit mirele. 

Eti m6 închin cu cântecul 
Ca şi lupul cu mielul 
Când puşcaşul îl nemeresce 
Sc6te olana şi plâtesce. 

Despărţirea 

Un flăcău tînăr s'a însurat nici mustaţa nu-î a dat, 
şi după puţină vreme ii a venit hârtie să se ducă Ia oste. 

Când a plecat a spus mă-sei să îi îngrijescă de ne- 
vastă. 

N'a apucat să trecă dealul şi nevasta i-a murit şi 
a îngropat-o în grădină, 

Mî-o jalesce fiorile 
Florile garufele. 
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El a aucjit de la 6ste şi a venit acasă. întreba pe 
mă-sa de soţie. Mă-sa ii spusă unde e îngropată, el se 
duse, o scose din pământ, şi începu a o plânge că s'a 
<jus şi pe el Ta lăsat singur. 

Socra şi Nora 
(Prahova Valea-Lungâ) 

Ghenea sa însurat de tînăr, fără voia mă-sei. 

Se însura se cununa 
Mândră s6ţâ câ'şî lua 
Ca o soră a s6relur 
Ce sta 'n p6rta raiului 
Şi dâ loc sufletului. 

El de abia se cunună şi îi veni carte să se ducă Ia 
oste că aiî intrat Tătarii în ţară. Ghenea spunea mă-sei 
5ă-î gătescă şi să-i hrănescă nevasta cu 

Vin vechili de la Pitescl 
Cu pâine de la Ploescî 
Cu naine din Bucurescf 

Mă-sa îngrija de noru-sa 

Cu cojiţe de mâlaiu 
Uscate de 9 anî 
Cu apc6ra ploilor 
Tot din tr6ca boilor. 

şi O certa, că la fermecat ca să o iea nedomuit. 

Socra, o bătea, o certa şî a închis-o într un beciu 
■de piatră. Venea Ghenea în vremea asta şi întreba pe 
mă-sa ce i-a făcut nevasta. Mă-sa îi spune că a fost 
-ciumă şi a murit toţi tinerii şi a murit şi ea. Ghenea 
ruga pe mă-sa să îi spună unde a îngropat-o. Mă-sa 
îi spunea că au dat ploi şi s'au şters urmele. Dacă a 
aucjit aşa, el îi spune că îi e inima pustie 

De însurat m'oîu însura 
Cu poteca din vâlcea 
Mi-o fi codrul frâţior 
Şi mierla muma cu dor. 

Dar înainte ca să plece cere mă-sei să îi dea săcurea 



mâna să io sari:te; clar n'apucâ să o 
ycta SC cobora si se inhps^^ in creşteţi 
luâ mândruţa .şi i)leccă Ia codru. 

Ghîţă Cătănuţă 

F6e verde maiâcine 
Asculta;! boerî la mine 
Sa ve spun pe Ghi{a bine. 

GhiţA se ducea la s6cră-sa cu mândr; 
întro pădure, se aşec^lau pe iarbă .şi 5 
petrecere. Ghiţă prindea chef şi calicea 
îi cânte un cântec. 

Mândra suri ora mea 
De la costi*,6ra mea 

Mândra ii spunea că ea are glas ha 
să'l omore Arain-Başa şi cu Grue capi 
ar fi, să ii cânte c]ice Gh'ţă. Ea îi i 
Aram-Başa a fost ibovnicul ei când e 
ea la părăsit. Pe Cătănuţă îl săgetaîi vc 
îi cjicea : 

Cânta Ca mi'-o fi cântecul teu 
Drag ca suHe^elul meu. 

Mândra începea să cânte : 

Codri ver<ji se scutura, 
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Şi eşa 'naînte. II înntreba pe Cătănuţă cine Ta în- 
demnat să îi strice fâneţeie. Ca sâ scape Aram-Paşa 
îi cere pe mândra Iui, cu care se iubise când era ea 
mică. Atunci Cătănuţă nu vrea să-i o dea ci-i spune 
că se va bate cu el 3 cjile şi 3 nopţi. In toîul luptei 
Ghiţă chiamă pe mândruţa lui ca să-i ridice brăcinarul 
care se desfăcuse de lângă el, ca să nu se încurce 
în el şi să-1 omore turcul. Ea ii răspunse că ori care 
ar muri tot cu un bărbat va rămânea. El, Ghiţă, se 
opintesce odată şi tae pe Aram- Paşa, pe urmă înca- 
lecă pe negrul şi se duce la s6crăsa. Mândra lui se 
luă după el şi îl ajunse. El o omora şi îi tae cosiţele 
şi le bagă în pozunar, iar capul i-1 pune în loc de că- 
pătâiu la o căpiţă. Se duse, în urmă la s6cră-sa şi îi 
spuse că i-a ucis fata, pe urmă încalecă negrul şi pe 
culmea ardelenească 

Pe cărarea voînic^scâ 
Către ţara Un^ur^scâ 
Acolo 9â*mi hafducescâ. 

După o variantă spune că Ghiţă sa bătut cu Co- 
dreanul. 

Ghiţâ o numesce, haine lungî 

minte scurtă, p61e în dungî 
Cine în mintea-f s'a lăsa 
Aib.l-Î portu *n viaţa sa. 

Milita fi Iskreji 
(Varianta tradusa din Bulgâresce) 

Iskren spune Militei să îi facă pâine albă, să t6rne 
vin galben în ploscă, şi să mergă pe la s6cră-sa. Mi- 
lita îi spune că nu p6te merge că are să-i întâln^scă 
pe cale Voevodul Pârvan şi are să'l om6re şi o să o 
lea pe ea, Iskren îi spiine să pună 70 de săgeţi pentru 
Haiducii lui Pârvu şi una pentru el. Când ajunge la 
Codru Iskren o pune să cânte, ea nu vrea, el o si- 
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lesce şi ea cântă. Pârvu aucjî glasul Militet şi eşr 
înainte. Iskren trase cele 70 de săgeţi şi răni pe ceî 
70 de haiduci^ dar când sâ dea şi în Pârvu n*avu să- 
geată. Milita nu pusese şi pentru Pârvu. Pârvu îi spuse 
câ, ori îi dâ pe Milita ori capul. EI nu i-o dete şi se 
luară la luptă. Luptându-se ei, se desfăcu cingăt6rea 
lui Iskren. El se rugă de Milita să îi strângă cin- 
gătorea. Ea îi spuse că ori care ar muri tot bărbat 
va fi cel de o rămâne. Milita luă cingătorea şi o dete 
lui Pârvu care legă pe Iskren şi îl puse lângă un co- 
paciu. Pârvu adormii în polele Militei. Un cioban des- 
legă pe Iskren. El luă busduganul şi omorî pe Pârvu 
şi porni cu ea mai depart'e. Ajunseră în celar, aci el 
o omorî, scrise pe un bilet tote câte îi făcuse ea lui 
şi astă hârtie o puse Ia capul ei. Trimise Ia tatăl ei 
că a născut Milita un copil. Când veni ta-său, trecu 
prin celar, vecju capul fie-sa şi biletul, ceti şi se în- 
torse înapoi. Iskren o luă şi o ingropă. 

Ilincuţa Sandului 

La Sandu cel bogat de pe malul Oltului s'a adunat 
lume multă şi măruntă pe piciore şi călare. Sandii are 
fată mare pe care o chiamă Ilinca^ secă turcilor inima 

De fruni68â ce'mî era 
Se ducea vestea de ea 
De la Olt la Orava 
Din Orava în Ţarigrad 
La feciorul de impfirat. 

Feciorul de împerat spunea tată-seu şi tată-seu po- 
runcea să o aducă. Ilinca se scula de dimineţă, 'şi lua 
cobiliţa cu doniţele şi pleca la Dunăre. Când ajungea 
la Dunăre ea vedea un caic cu turci. Turcii ajungeau 
la fântână şi vedeau pe Ilincuţa. Ea pleca acasă turcii 
se luară după dinsa. Dacă ajungea acasă mă sa o 
ascundea, şi ieşea înaintea turcilor. Turcii începeau să 
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se răstescă la Săndulesa sâ Ie de pe fie-sa. Săndul^sa 
le spunea câ e mortă, şi se duse cu ei la un mor- 
mânt. 

Ei nu o crecjură şi o legară, ii tăiarâ ţâţele şi Ie 
presărară cu sare. Sândulesa ce făcea Săndulesa cea 
frum6să. 

Cu statul de jupânâscâ 

Cu och( mari de puică alâsâ 

Ea ingenuchia la mormânt şi se jelea. Turcii o lă- 
sau şi plecau şi scotoceau pretutindeni până găseau 
pe Ilincuţa într'o ladă, o luau, o legau şi o puneau 
în Caic. Pe drum ea se ruga de Turci să o deslege 
că a otilit-o sorele. După ce o deslegau ea sărea în 
Dunăre. 

Turcii o căutau până o găseaCl mortă. Ii tăiau capul 
şi îl duceau la feciorul de împerat. Asta cum vedea 
capul, îşi făcea sama. Capul ii îngropa în grădina îm- 
peratescă. 

Kira 
încărca în vadul Brăilei 20 caice cu postav şi fir, 

Un Arap buzat 
Negru şi Ciudat 
Cu soldf după cap 
Pivica sunt de Crap 
Cu so!df niaf pe burtă 
Parca sunt de stiuca 
Si când 'mi strănută 
Câinii că întărită. 

Când încărca el, bea vin de la Kira Kiralină. 

Fl6re dîn grădină 
Rumenă călină 
Feta Chilului 
Din Kara-giu«ele 
Nume fîumuşele. 

Arapu se îndrăgosti de Kira. Kira rîse de el. El îi 
4icea, ea iar îl rîdea. EI se repezi la ea o luă în braţe 
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şi O duse la caic şi acolo o legă. Şi porni cu caicele 

pe Dunăre 'n sus. Fraţii ei auziră şi porniră după el. 

El, arapul, când îi ve4u sări în Dunăre. Unul din 

fraţi ii prinse. U judecară şi îl tăiară şi bucăţele le a> 

runcară la câni; insă cânii nu le mâncară, atunci le 

aruncară pe foc. O duseră acasă pe Kira. Mă-sa îi 

făcu o nuntă mare şi îi spuse să-şi al^gă dintre toţi 

flăcăii care îi va plăcea. Ea îşi alese : 

Unul voinicel înalt 
Inâlt şi sprâncenat 
Având semnişor 
Numit Nenişor. 

şi se cunună cu el. 

* Kira (Varianta) 

Iată în ce se deosebesce acesta de precedenta: 

Un Arap buzat 
negru Şl ciudat 
Cu sol^f dupâ cap 
cu mustâţî de rac 
în spate cocoşat 
Când te uiţî la dânsul 
, Nu pojf sâ*tî ţif râsul 

Ea (Jîce Arapului: Când s'a pomenit să se împăre- 
cheze : 

Porumbiţa alba 
Cu porumba negrâ? 

Nunul Mare 

Foicica mârâcine 
Ascultaţi boerf la mine 
Sa v6 spun un cântec bine. 

In oraş în Bucuresci. Zinca insoră un fecior care ie 
pe o fată din Hârşova. 

Pe fata Let-nului, 
Pe fata hainuUif, 
Savaf, Leii nul bogat 



?i de leg:e lepădat, 
a cuvinte d;;spicat 
Şi la zestre cam cîudat 
C'a tocmit de Ia Sânpetru 
Ş'a isprăvit la Sâmedru. 
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De naş aveau pe lancu Vodâ. Nuntaşii plecă cu 
halai marc şi merg până trec Dunărea; 

Letin 4îce: c Maşala». Letin când vede nunta o 
opresce, apoi zăvoresce porţile şi 4ice gineriului să 
al^gă un nuntaş care să sae zidurile şi să descue por- 
ţile; iar de nu va găsi, îi va tăe capul. 

Mirele înălţă din umeri, dar nunul îşi repe4i bidiviul, 
sări zidul şi descue porţile. 

Letinul nu se mulţumi ci (Jise să alegă pe cine-va 
care să sae 7 buţi pase în capete şi apoi să alegă 
mir^sa din 7 fete la fel. 

Nunul singur putu face tote acestea, şi nunta plecă 
la ginere. Acolo nunul îmbată pe toţi Letinii, tăie coma 
şi co4ile cailor, apoi îi legă călare şi îi trimise la Letin. 
Acesta vecjendu-î cjîse: «cine-o face ca mine, ca mine 
să păţescă». Nu trebue să te pui c\m nun mare. 

Apoi nunta se sferşia, Zinca- mi'i blagoslovea. După 
o variantăy ginere erea lancu Vodă, naş era Mihnea 
Vodă, iar Letinul erea din Rasova. 

Nesilita 
Spre răsărit de Mureş este o casă mare. 

Cu ferestre'n s6re 
Cu u$5â spre vale. 
Cu var văruita. 
Cu gard îngrădita 
Şi*n jur cu grrâdinâ 
De creiţe plina. 

In casă şedea o mumă cu fic.i ei Neguţa. 

la lume drâgu;â. 

Cu faţa duiosâ 

La chip dragâst6să. 

Fiica nu mai lucra ci şedea tot pe gânduri. Mama 
sa o întreba ce are şi ea 'i spuse c'a avut un ibovnic 
pe care Ta trimis la Braşov să'î cumpere : 
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Pânzeturi de in, 
Fir Şl ibriş'ra ; 
Postav de cel bun, 
Sculurî de mătase 
împletite îa ş6se, 

ca să'i facă baibarac pentru cununie. EI s'a logodit cu 

alta şi acum o chema să'i cunune. 

De se vor cununa, eu voi peri de dor cjîce fata. 

Mama sa o învaţă să se ducă să'i cunune şi când popii 

vor cânta ea să ^lică de trei ori : 

«Fina drăguţa 
Urî-o-ar lumea, 
Finul drăguţul 
Int6rcă'şf gândul, 
Int6rca*şî dorul 
Şi inimi6ra 
Tot la Neguţa». 

La masă să închine la fin cu pahar cu vin, iar la 
nnă cu venin. 

Neguţa făcu precum a 'nvăţato mama sa şi după 
puţin timp, finul lăsă pe fina şi se 'ntorse Ia Neguţa. 

După o variantă, mama a învăţat pe Neguţa să'i 
cunune şi să nu mai ducă dorul ; după alta Neguţa a 
fost învăţată să 'nchine finii cu vin şi finului cu venin, 
iar după alta Nega se rogă lui D-(Jeu să ajute aman- 
tului seu dacă o lua vre-una frumosă ca ea, iar de-o 
lua vre-una urîtă să moră să'i mănânce din colivă. 

Ne^msta rătăcită 

Pe subt o polă de pădure, o nevastă se duce c'un 

copil în braţe. Copilul ţipă, hoţii o aud, vin la ea şi 

îi (Jic să 'ngrope pruncul şi să vină cu ei la iubit. Ea 

nu vrea dar ei îl ieau îji vreau să'i îngrope. Ea îi rugă 

să'i lase săi facă un legân în vîrf de stejerel. 

Când pl^la o cad6 
Pe dînîrul l-o scălda ; 
Când vîntul o sufla 
Pe dinsul l-o legăna 
De mâncare că i-o da 
Numaf Maica Precista. 
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Marcul Vitezul 

In drumul Ţarigraduluî 
E cârciuma Marculuî 
Marculuf vit^zuluî 
Voinicul voinicilor 
Tâetornl Francilor 
Măcelarul Turcilor. 

De cârciumă îngrijea Livda muma Marcului, ţiitorea 
Turcului. Acolo se întâlnesce Marcul cu Turcul şi beu 
şi se veselesc Ia nimica nu gândesc. Beu vre-o trei 
(Jile şi vre-o 'trei nopţi fâră să se îmbete. Vecjând 
Marcu că Turcu ţine cu el la beutură, rugă pe mama 
sa să vină să facă pace ca să 'nceteze beţia. Ea însă 
îi îndemnă Ia remăşag. 

Şi bea Turcul cu papucul 
Şi bea Marcul cu carâmbul 

Marcul se furişă şi rugă pe mă-sa să cătrănescă pa- 
harul Turcului şi să'i pună spirt, iar paharul lui să'l 
îndulcescă cu mere. 

Mama sa însă schimbă paharele de trei ori şi Marcul 
se îmbată şi adormi pe braţul ei. 

Livda ve<Jendu-l adormit aduse aminte Turcului de 
rămăşag. Acesta însă nu vru de o camdată sâ'l om6re 
dar Livda înteţia mereu. Marcu avea o slugă credin- 
ciosă care aucji ce se făcea 

Si el mare dc^mf vedea 
(^â se 'ng:r6?e reu ^luma 
Uşa cu picTor spârgea, 

şi intrând înăuntru strigă : 

Turcule bolenule 
Nu pripi la cap ţâiat 
Câ e lucru cu păcat. 

Sluga de vedea că Marcul dorme se ruga la icone 
şi (Jise : Iartă-mi domne greşala să trag palmă Mar- 
cului căci nu mi-a plătit simbria. 

El dă Turcul la o parte şi apoi trage o palmă lui 
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Marcu în cât îl deşteptă şi 'l spune cele întîmplate. Marcu 
trimise sluga de aduse o funie cu care legă pe Turc. 
Pe mama sa o legă de un copac, o unse cu catran şi 
îi dete foc. 

O aruncă apoi împreună cu Turcul într'o gr6pă cu 
foc unde arseră amândoi. 

Marcu apoi se însura şi luă o mândră soţî6ră. 

După o variantă Turcul a fost tăiat cu paloşul şi 
numai mama sa arse. 

Tudorel 

In satul Cîundea se zidesc case mari parte roma- 
nesci, parte turcescî şi parte sârbescî. Ele erau ale- lui 
Tudorel. 

Flâcati tînfir, frumuşel 
Mor fetele după el 
T6tâ vara pe rfizor 
Cât e luna Iul Cuptor. 

Până se zidea casele, Tudorel sensură şi luă o 
mândră dalbă cu numele Voica pe care o pune câr- 
ciumăr^să. 

Cine pe drum câ*mi trecea 
La cârciuma s'abatea 
La cârciuma se oprea 
De bea mare ^\ iar bea, 
Pelinul cu ocaua. 
Si vinul cu vedriţa 
feachiul cu cofiţa. 
B6u şi Turci î 
C61malele, 
lenicerif, pislâlcle, 
Amâu^ii, hangerele 
Rămân d6r cu tecile 
R6£i le curjr lacrimile 
B6£i plugarif, plugurile, 
Croitorii fârfecile, 
Negustorie averile, 
Lautarif viorile. 
Si ciobanif turmele 
Si ţişaniî f6lele 
KSft le curjr lacrimile. 
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Tudorel se *nbogăţi tare şi făcu multe mori. 

Turcii îl puseră la greu haraciu. 

Da pe lunâ, punga pliiifl, 
Şi pe ani tot saci cu bani 

Nu'i ajunge însă banii şi vindea totul de rămânea 
sărac. Intr'o dimineţă strigă Voichii : 

Sc6l Voico, c'oi fi dormit 
Sorele c'a râ^iârit 
Scutura hambarele, 
Matura cofiarele, 
Bate'n eitâ si'n covatâ 
Framînta fâinft în data 
Sa'mi g:atesc( merindele 
Sa'mf umpli tiastforele, 

căci am să plec în saigie ca să me scap de haraci. 
El plecă şi se duse la Ţarîgrad unde după trei cjile 
îl ve^u împeratul şi'l întrebă ce la adus pe acolo. El 
îi spuse c'a sărăcit şi c'a venit după saigit. împeratul 
îi dete Turcia unde saigie totu!. Sultanul îi dărui ago- 
nisitul şi el plecă acasă. Acasă nu voiră să'i dea drumul 
noptea. El sări zidul şi căută la beci care era închis 
şi îl deschise cu crba ferelor : apoi bău până se în- 
bătă şi adormi. 

Mama sa vi<ă un vis urit şi trimise pe nora sa să'i 
aducă vin din beci. Nora sa când se duse se 'npedecă 
de corpul Iui Tudorel ; ea spuse acesta măsi dar ea 
crecju că este un ibovnic al X'oîchi şi luă un scul şi pe 
*ntuneric îl gâtui şi'l aruncă după buţîî. La 4^uSl cio- 
banii veniră cu turmele. 

Atunci mă-sa cată pe mort, v6(;lu că*i Tudor şi de 
năcaz se omori singură. Voica *şi luă inima în dinţi, 
dete simbrie ciobanilor şi apoi se cunună cu cel mai 
frumos dintre ei. 

J/ i t ti l 

Mitul păzea turmele sale de junei cari 

Pasc iarba necalcata 
Şi cu rouă presărata. 
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Cum sta culcat pe iarbă un balaur întră în sân şî 
începu să'l strângă. Mitul începu a striga de'l aucji 
mâ-sa şi veni de'l întrebă ce are. El îi spuse şi o rugă 
să-I scape. Ea îi spuse că nu pote căci o muşcă şar- 
pele şi fără mână nu pote trăi pe când îără el pote. 

Mitu începu a striga din nou şi veniră tatăl său şi 
sora sa de la care căpătă acelaşi răspuns. Mitu strigă 
din nou aşa de tare că'l aucjî drăguţa şi veni la el, 
băgă mâna g6Iă în sân şi sc6se în loc de şarpe un 
brâu lat de aur, pe care Mitul îl dete să'l p6rte în 
ciuda mă-si şi sori-sa. 

V o in icul 

La umbră de nuc 
D6rnie un haiduc 
D6nne un volnic. 

De O cracă de nuc stă legat murgul s6u; acesta 
necheză şi1 desc^ptă. Haiducul certă pe cal căci toc- 
mai atunci visa că se logodesce cu fata lui Mizil Craiul ; 
calul îi 4ise să 'ncalece pe el ca să'l ducă Ia fata Iui 
Mizil. Mergând ei vecjură un mocan cu un car; se luară 
după el şi1 ajunseră la Roşiorii-de-vede. 

In car erea fata unui crai cu care voinicul se cunună. 

y 7i g a 71 i f 
Pe la puţul-Iui-Cioropinâ pasc trei jugani. 

Tref juganî cam gâlbiori, 
Treî juganî cam tretiori, 
Cu dungi negre pe spinare 
Pintenogî de trei pici6re. 

Nea Stan din Piersica, nepotul lui moş Drăgan din 
Bărăgan îşi face un arc să'i prindă. Juganiî însă nu 
mai veniau ; atunci cumpără sare de Ia Ocna şi tărâţe 
şi presără pe câmpie. Apoi umplu trei uluce cu apă, 
şi el se ascunse după furcă. 
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Juganii dacă păsceau se însetau şi veneu să bea apă. 
Stan le aruncă arcanul după gât dar neputendu-i ţine, 
îi legă de furcă dar ei o rupseră şi plecară ca vîntul. 
El se luă după ei şi'i ajunse într'o tină de unde îi 
scose şi îi duse la bâlci la laslovâţ unde'i vîndu. Ve- 
nind de la bâlci se întâlni cu unchiul s^u care '1 în- 
trebă de-a vecjut juganii sei. x\cesta 'i spuse c'a aucjit 
că i-a furat hoţii şî i-a dus la lasloveţ. Unchiul îi dă 
o pungă de bani şi pe Fulga mama juganîlor, ca să 
se ducă să'i găs^scă. Stan se duse şi vîndu şî pe Fulga, 

CftcI muma jupanilor 
Era fruntea cailor 
Scăparea haiducilor 
Idoma nălucilor. 

Venind, spuse lui Drăgan că Ta legat şi i-a luat ^pa 
sub cuvînt că e furată. Nea Stan se duse în Moldova 
Şl cu banii de pe jugani cumperă moşii şi pe Drăgan 
îl făcu squtar. 

Mai târcjiu Vodă îl boeri şi când muri îl îngropară 
in curtea împerătescă. 



Bl PRODI (ŢIUNILE POPULARE IN VERSURI 



b) Poetice 
III. D r A III li t i e e 

In acesta grupă intră : 

1 . Vicleemul ; 

2. Cântecele de Irocji şi de stea ; 

3. Cântecele de la : Vasilca, Paparuda^ Caloîanii, şi 
de la Capra sau Brc:(aca. 

Cântecele de la Capră sau Bre:;ae se deosebesc de 
pluguşor. Aceste cântece, cari sînt mai mult un fel de 
formulete, nu s'au colectat încă până acum, ba nici nu 
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Ie-a băgat incâ nimeni în samă. Iată un exemplu din 
Moldova : 

Ţa, Ţa, Ţa ! 
Căpriţa 
• Bine *ml place 

Maz6rea 
Iar la bob 
Fac potop. 

Iată resumate din aceste producţiunî dramatice. 

Vloleemal (p. 102) 

(A se vecii' considerafiuui in colecţia G. Dem, p, 98 — lOl^ 

Vicleimul şi steaua sînt de origina relativ nou6 

Persunage: Irod, oflţeral, trei oral, pranoal paiaţa 9! 
mofal. 

Ofiţerul spune lui Irod că a prins trei 6meni streini. 
Irod poruncesse sâ'i aducă la el, şi'i întrebă cine sunt. 

Ei rttspund că sunt filosofi şi Crai, şi că au venit 
să caute pe Mesia, care este cel mai mare împerat, 
ca să se închine lui, şi spun şi lui Irod ca să se 
închine. 

Irod nu voesce să se inchine şi atunci Melchior ros- 
tesce următoreîe cuvinte : 

Astron6nie Valtasare 
Varsă din cer foc si zare 
Cu catran ^i cu puci6sa 
Pe acest tiran sal ai(}a 
Ca'n Christos şi el sa cr6(Ja 
Sa'l vedem câ se boteazâ 

Irod chemă pe ofiţer şi'i poruncesce să pue pe Magi 
în temniţă. 

— Gaspar cere de la părintele ceresc să trimită 
peste Irod tunet, trăsnet, catran, smolă şi puciosă, ca 
să credă şi el in Christos. 

— Irod prefăcut spune magilor că au dreptate, să 
mergă să afle pe lisus şi pe urmă să'i spue şi lui ca 
să mergă să se închine şi el. 
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Irod poruncesce ofiţerului să'î aducă un copil mai 
mic de 7 ani spre a afla de la el despre lisus. 

Copilul cade in genuchi cu manele la pept înaintea 
lui Irod. 

Irod îl întrebă din cine se va nasce iMesia, cât va 
trăi pe pămînt, ce bine-voitori va avea şi ce duşmani. 

— Copilul : se va nasce din Măria Fecioră, va trăi 
33 de ani, va avea prieteni pe cei 4 Evanghelist! iar 
duşmani pe Irod, pe Farisei şi Cărturari care1 vor 
omorî, dar el va învia a treia cji. 

— Iroi] : nu va invia. 

— Copilul^' va invia. 

— Irod : nu va învia, şi tăie capul copilului apoi po- 
runci ca să omore toţi copii, ca din semînţa jidovească 
să nu se mai nască vr'un IMesia. 

Vicleimul (p. 199) 
^Varianta din Moldova) 

I 

Per3onag<;: Irod Imp&rat. doi ftngeri, itratlote (ofiţer), 
Craiul irodeio trei orai, an oioban, un arap. 

^Trupa întreagcl cânta la început un imn) 

Irod strigă pe stratiot şi'i poruncesce să aducă pe 
ostaşul însărcinat cu aflarea noului împerat. 

Ostaşul, cere iertare că n'a putut afla pe noul îm- 
părat şi spune să întrebe pe Farisei despre nascerea lui. 

Irod către ostaţ». încălecaţi pe cai şi prin Rusalim 
plecaţi şi pe cine'ţi întâlni, tineri, bătrâni şi copii în- 
trebaţi de noul împărat. 

Trupa intriga (cânta în cor) 

Că Mesia li s'a arătat în chip de rob smerit, şi pe 
ei 'ia mântuit. 
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II 

Ciobanul 

Hef, hef ! Ce ar să maî fîe 
Şi cu altă împarâpe 

Ce are să facâ Irod, când are sA vie cel-l'alt împărat, 

Ostaşul I 

întrebă pe cioban dacă nu'i râsvrâtitor, ori pote'i 
sărit din minte, de vorbesce de crai şi împăraţi Ia 
săbii învăpăiaţi. 

Ciobanul 

Hei fraţilor! Să nu perdeţi ca mâne cetatea ce o 
aveţi căci s'a născut un alt împărat maî înţelept. 

Ostaşul II 
Cum de ai aflat de acel nou împărat? 

Cioba7i2il 

Povestesce cum păscia el turmele sub munte, văcju 
un rîuleţ ce curgea ca un serpe şi'i spunea că viaţa 
lui este fericită. 

Ostaşul I 

Nu ve4f câ e sărit din minte 
câ n'are nicî şir la cuvinte 
Aşa sunt eî to;f neciopliţi 
şi d'aceea sunt şi fericiţf.- 

T r u p a 

Cântând spune ciobanului să se ducă Ia oi, că mor 
de fome şi să nu vorbescă de împeraţî. 
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III 
Irod 

Chemă pe stratîot şi'i spune că a visat o schimbare 
de împeraţi, şi să mergă să ispit^scă pe Christos ce 
putere are. Poruncesce să prîm^scă bine pe Crai. 

Trupa 
Cântă trei crai de la răsărit. 

Irod 
întrebă pe crai ce caută pe aice. 

Craii 

Am venit să căutăm pe Christos ca să ne închinăm 
lui. Lumea s'a mâniat de atâtea omoruri ce ai făcut. 

Arapul 

Povestesce cum un împerat venind pe la ei a luat o 
robă a tătă-seii pe care voia să o iea de soţie, şi'n 
urmă tată-seu more de supărare, iar el însurânduse 
a avut un copil şi '1-a ucis împăratul. Irod spune că 
dacă ar fi fost în locul lui ar fi înfipt hangerul tn îm- 
perat. Arabul respunse că Irod este acela care i-a 
ucis copilul, şi că e vrednic de moarte. 

Irod poruncesce rtratiotului să pună pe arap la în- 
chisore, şi'n urmă îl iertă. 

După acăsta stratiotul aranjază trupa pe doue rânduri, 
iar împeratul sculându-se de pe scaun şi trecând prin 
mijlocul casei rosteşte un fel de felicitare. 
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STEUA*) 

Cântarea I 

Steua strălucesce la răsărit şi vestesce nascerea luî 
Christos clin Măria P>ci6ră. Magii o vă4ură şi se luarâ 
după ea şi a aflat pe Mesia căruia se închinară, adu- 
cindu-i, aur, smirnă şi lămâe. Bucuria lor să fie şi Ia 
D-v6stră. 

Cântarea V 

O pricina minunată 
Din vecie Însemnata 
Câ e lumea înt'elâi6re 
Şi f6rte amagil6re 

că se amăgesce, şi mai ales cei bogaţi se amăgesc^ 
ne sciind cum să mai moştenescă lumea, fără a se 
gândi Ia morte care Io curmă vieţa fără a vre să scie 
de bogăţiile lor. 

Vasiloa (p. 135) 
(A se vede consideriiiiunl tu clojctia G. Dem. p. 1^4). 

Sus în nalte monastiri sta Maica Domnului şi judeca 
pe Siva, ce a făcut de sa incălat aşa de tare. 

Siva respunde că a mâncat jir şi ghindă de la munte 
şi a beut apă rece, apoi a sărit în grădină şi a păscut 
cepă verde şi a stricat câte va verc^e. Când au simţit 
românii aii sărit cu toporele, ciubotarii cu intinsorile, 
lăutarii cu arcuşele, ţiganii cu barosele şi au bătut-o, 
au junghiat'o şi au împerţit-o. 

Românii au luat slănina şi ţiganii căpăţîna, pe care 
o împodobesce cu cercei şi cu mărgele, şi o aduc s'o 
dăruiască cu doi-trei galbeni înfloriţi şi un colac de 
grâi: curat. 



G. Dem. p. 98 — 102. CoRsideraţiunî. 
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Vasilca (p. 135) 
(Variant.l) 

Conţinutul ca şi cel de sus. 
X'ariază. 

Românii câ m'au vC-tJut 
dupâ mine s'au lu:it. 

Românii 

cu toporele 

ţis^anii 

cu barosele 

cobzarii 

cu cobzele 

lăutarii 

cu diljlele 

(Casapii 

cu nia*^ate!e 

Oltenii 

cu paiantele 

Danciucii 

cu copaile, 

Bucat.irii 

cu cte^îele 

Flamândiî 

cu jocurile. 

Românii au luat sKlnina şi boerii carnea bună, iar 
ţiganii căpăţâna. 

Paparuda şi Oaloianal 

(A se vciit'ii coiiftiiicniluni la G. Dem, pag, 20S — 209) 

Obiceiul e următor în Moldova : 

Două, trei, patru fete saii băeţi de ţigan, îmbracă 
pe unul sau una cu boji vercji şi apoi umblă jucend pe 
la case şi lumea aruncă în ca cu apă. Paparuda sau Pă- 
păluga e aceea care jocă şi sufere să i se arunce apă. 

Resumut de cântec 



RaparudA, ludâ, vino de ne udâ 
ca sâ 'nc6pâ pl6e sâ curgâ ?ir6e 
cu gâl6ta, s& cr^sca mâlaful, etc. 
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Caloîanul 



E un chip de om pe care fetele îl fac din lut şî 
apoi îl îngropa ca pe omeni. Acesta tot pentru pl6e. 

Cântec: Gaioene, ene, du- te în ceriu şi deschic'e por- 
ţile să slobodă ploele, ca să cr^scă grânele, etc. 



C) PRODUCŢIUNI POPULARE IN PROSĂ CU VERSURI 



§.95 In acostă grupă intră diferite formule care se 
spun din gură şi anume : 

1 . Pentru Ucurî : Descântece ; 

2. Satirice: Glume, snove, parodii. 

3. Didactice: Ghicitori, proverbe, (jiîcStorî, sfărâmă- 
turi de limbă ; 

4. Amusantc : Formulete la jocuri de copii. 

I) Desoftnteoe (p. 355—398) 
(A se vedea consideraţiunt asupra descântecelor G, Dem. p. ^s^ — 3hl) 

Descântece de a buba 

Baba invocă puterea Maîchii Precisteî ca să ajute să 
alunge buba, s'o arunce până la Maroga. 

Descântec pentru cârtiţă 

Să se topescă cârtiţa ca cera, şi să se sgârcescâ 
cârtiţele ca perul de foc. 

Descântec de albeţă 

Un cutare se îmbolnăvise de albeţă. Maica Dom- 
nului îi ajută şi el scapă de astă boIă rea. 
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Descântec de aplecate 

Voi, plecăciose, să \t duceţi Ia fata Iui Raiu-Imp6rat. 

Descântec de apucat 

Unul se vaită că lupul, ursul, urs6ica, smeul şi smeoica 
i-a sorbit sângele* Dar Maica Precista la au4it şi i 
s'a făcut milă de el şi întrebându-I ce are el i-a spus 
totă păţania. Atunci ea îl mântue. 

Descântec de apucătură şi tntălnitură 

O strigoică vecjând uşa deschisă la un creştin a 
intrat şi i-a sorbit tot sângele. Maica Domnului la 
aucjit din cer, I-a vindecat pe el, iar pe strig6ică a 
blestemat-o. 

Descântec de bube dulcî 

Un om a făcut o dată peste mare o masă şi a 
chemat bubele, udmele, plăgile, sgaibele, ulciorcle şi 
tote bolele. 

Descântec de brâncă 

Am aprins o cârpă şi am descântat brânca de s'd 
dus unde popa nu citesce, unde câinele nu latră. 

Dese (171 tec de Deochi fi 

E o invocare, ca Ia un om, să'i iasă deochîul din 
ochi. 

Farmec de desfăcut 

E tot un farmec prin care baba îl desface pe beteg 
de tote relele, invocând puterea Maichii-Precîstii, a 
Domnului şi a tutulor Sfinţilor. 
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Din cartea de desfăcut fannecile 

Se invocă luna de pe cer, ca să ia faptul şi far- 
mecul de ori-ce fel de la omul de curând însurat, care 
n'are odihnă din causa lor, şi să le ducă departe unde 
nu locuesce nimeni, să rămâe omul curat, luminat ca 
argintul strecurat, ca sorele senin. 

Din de vi7it 

Se blestemă dorul de vînt din de vînt, ca să se 
ducă pe pămînt, cu vîntul a venit cu el să se ducă şi 
să lase pe cutare, luminat ca argintul strecurat, ca pola 
Maichii Precistii. 

Farmec de dragoste 

O fată mare eşind în drumul mare, se rogă în sine 
(Jicend ; ca să fie plăcută de flăcăi, fără ca să nu potă 
juca iar cele-lalte fete să pară pe lângă dânsa, ca nisce 
ciore conofâite. 

Descântec de dragoste 

Un flăcău, rogă pe balaurul cu solzii de aur, cu nor.e 
limbi, cu noue co4i isbitore ca sâ se ducă să caute pe 
fata cutare şi unde o găsi-o şi cum o găsi-o să o aducă 
la dânsul. 

Vrajă de dragoste 

Cere ca brânişorul sâ se facă balaur cu 24 capete, 
cu solzi de aur şi să se ducă la ursit să-l aducă de 
unde s'ar afla şi să mri dee pace până nu o veni la 
cel care 1 rogă. 



Descântec de frăndtwî rele 
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Se invoca' gândurile şi cugetele cele bune sâ vie la 
cutare, şi cele rele sâ pieră din capul lui şi sâ se duca 
în pustiu, în pâduri, în văi. 

Descântec de galei 

Se (Jice : aşa sâ pierâ gâlcile de la cutare, gâlcile 
ca macul, ca fasolea, ca mazărea, ca lintea, etc. cum 
a perit feciorii Simcei in oste. 

Descântec de fele 

Se blestema ielele, duşmanele omenilor, stăpânele 
vintului, să se ducă, să pieră din mâni, din picior, etc, 
să se ducă în pustietate, în baltă, acolo să se ducă 
unde popa nu tocă, unde fata nu jocâ. 

O variantă spune că ielele să dee sănătate omului, 
căci altfel Sf. ^lichail Je bate cu sabia de foc. 

O altă variantă e mai complicată, spune că : ielele 
întâlnind pe cutare în drum Iau luat, au răcnit la dinsul, 
i-au înnodat perul, iau turburat creerii, Tau surcjit, Iau 
pocit, apoi lăsându-1 văicărându-se plecară ; dar în drum 
se întâlniră cu Maica Domnului care singură scia de 
asia şi le ameninţă cu pioea, cu zăpada dacă nu-l vor 
lăsa şi nu l-or vindeca pe cel nenorocit, de care 
şi-aîi bătut joc. 

Descântec de intorcere 

Măria isteţa, ducendu-se cu vaca la păşunat, întâl- 
nesce o femee slabă, cu ochii holbaţi ; ea avea în mână 
o doniţă şi o strecurătore. Femeea descântă vaca 
căreia îi peri laptele şi smântână şi chiar c6rnele-i 
că (Jură. Maica Domnului aucjind blestemă pe mor6e 
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şi strîgoe că Ie va stcâpunge cu aculle va tă^ cu cu- 
ţitul dacă nu se vor duce la Ler împăratul unde au 
să pieră ca să lase văcuţa omului curata, cum a lăsa:t-o 
Dumnecjeu. 

Descântec de lehusă 

Cutare femee a născut un copil : ea visă într'o nopte 
trei femei despletite şi se sperie tare. Maica Domnului 
aflând îi spuse să nu se temă de ele căci le trimite 
în pădure de unde au venit. 

Moliftă la femee lehusă 

Se invocă Dumne4eu să apere pe lehuză de duhurile 
rele de slăbiciune, de deochi, să o erte de greşelile 
făcute cu voe sau fără voc, iar pe copil să1 apere de 
fermecătură şi duhurile rele. 

Legătură şi deslegătură 

Se spune : cutare să fie legat cum leg 9 noduri şi 
cutare să vie deslegat cum desleg 9 noduri ; cutare să 
fie legat şi deslegat cum se închide şi se deschide un 
lacăt. 

Descăutec de matrice 

Se spune că Matricea sa făcut oi şi suindu-se pe 
munte Ie mâncară lupii ; cum periră oile aşa să peră 
matricea din corpul omului bolnav ca să rămâe curat^ 
ca steua din cer. 

Lipitura ţi sburătorul 

Se invocă puterea leuştenului, avrămesei, mătrăgunei^ 
sângelui de 9 fraţi, muma pădurii ca să facă să se 
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spargă farmecile şi lipitura ş\ sburătorul cum se sparge 
oborul cum se sparg olele cum se răspândesc res- 
pântiile. 

. Descântec de năjit 

Se blestema năjitele si iesă din corpul celui bolnav 
şi sâ se duca la Moroja, să pieră, să remie acela curat 
ca steua din cer. 

O variantă spune că să se ducă năjitele, să petrecă 
prin genuchile lupului, prin corpul cerbului. 

O altă variantă (spune că) Preotul invocă pe Dum- 
nezeu ca să-1 ajute să gonescă năjitele în pustii unde 
să stea până la sfârşitul vecului şi să remână omul 
curat i;i să potă să umble. 

Descântec de orbalţ 

Maica Domnului întâlnind 9 fete curate, luminate 
care mergeau înarmate in munţii Galileului le întorse 
•şi le porunci să se ducă Ia cutare bolnav şi să'l isbă- 
vescă de boia lui. 

De obrintelă 

Cum ciobanul a stat de fluerat şi oile de păscut 
aşa să stea rana cutăruîa să nu obrântescă, nici să 
dogorescă cum nu dogoresce cerul şi pămîntul. 

Orănduelâ 

Se invocă A-tot-puternicul să gonescă spiritele rele^» 
duhurile necurate de la ca.sa cutăruia: aşa să pieră 
acestea cum piere cera înaintea focului, cum se stinge 
fumul înaintea apei 
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Orănduelă de vite 

Preotul chemă puterea lui Dumnecjeu să înmulţescă 
vitele cutâruia precum a înmulţit turma lui Avraam şi 
să le păzescă 

de asuprirea diavolului 

de prâdatoriî ceî de alte nemuri 

de sfada Satanei 

de farmecile fermecătorilor 

de zavistia diavol6sca 

Desfacere de pagubă 

Cum silitra sparge cetăţi, fierul sparge, străpunge 
pâmîntul asa să se spargă farmecile, descântecîle de 
la cutare , şi cuin copilul nu pote trăi fără ţâţă aşa 
lumea să nu potă răbda fără acela ce face descântecul. 

Desfacere de cel perit 

Cine-va mergend pe un drum 11 întâincscc cel j^erit 
şi i se pune pe tote părţile corpului şi nu-i dâ pace, 
el văicărindu-sc e aucjit de Maica Domnului care-i spuse 
să iacă căci ii va scoate dintr'insul şi ast-fel va re- 
mâne curat. 

Desfacere de pocituri 

Cum păsărică dalbă prin 3 picături de lapte, vin şi 
venin ce au că^ut dintr'însa, a făcut ca cel ce a beut 
vin să se îmbete, cel ce a beut lapte să se sature, 
cel ce a luat veninul a crăpat, aşa să peră pocitura 
din pocit ca să remânâ lecuit. 

O variantă spune că : Maica Domnului a întânit pe 
pocitaşi şi ciumaşi, pe strigoiu cari se duceau la cutare 
şi le spuse să se ducă unde cocoşii negri nu cântă 
unde omenii nu umblă şi să remâe acel curat cum 1-a 
lăsat Dumnecjeu. 
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Desfacere de puricî 

Cum pe trae pescii la lesa 
Aşa fa fii^a puricii din casa. 

RugăcUine pentru casa siipt'rată de duhnrî rele 

Se cere puterea lui Dumnecjeu ca să se scape casa 
cutAruia de duhuri necurate, de nălucirile satanei, de 
frica de nopte de săgeta ce sboră (,liua. 

Rugăciune pentru muribund 

Se invocă puterea Treimii să erte păcatele cutăruî 
bolnav făcute cu voe .şi fără de voe. 

Rugăciune Sf. Mucenic *Trifon 

Sf. Mucenic Trifon blestemă in numele lui Dumnecjeîi 
ca tote gicrâniile, insectele, tote vătemătore holdelor 
să pieră, să se ducă peste hotarul omenilor celor a 
căror holde au fost bântuite. 

Descântec de Sauică 

Cine-va plecând d'acasă pe drum îl întâlnesc smeoicele 
leii cu leoicele, Samca cu Sămcoiul şi Tau isbit de pă- 
mânt, iau sfArâmat osele.... el plângând e aucjit numai 
de Maica Domnului care-1 îndemnă să se ducă la cu- 
tare să-1 ungă cu unt de vacă neplenă, el face aşa şi 
se vindecă iar smeoicele şi cele-lalte au fost bleste- 
mate să se ducă peste mări şi ţerî până unde o în- 
tâlni codri cu cerbi cu corne'n frunte şi alte animale ; 
pe acestea să le împungă, să le strivescă. 

O variantă spune că ; Archanghelul Michaîl pe drum 
întâlnesce pe diavolul care se ducea în Vicleemul Judeîî 
ca să facă reii Sf. Feciore care avea să nască pe lisus 
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Christos, îl opresce şi-1 pune să spună tote meşteşu- 
gurile sale şi numele sub care se ascunde. După acesta 
Archanj^helul îl jură să nu albă putere asupra robului 
cutare şi să se ducă în pustii. 

Desfacere de săgetătură 

Noue feciore pe când mergeau la biserică să îngrî- 
jescă de dânsa întâlnesce pe Maica Domnului care le 
opresce şi le spune să iea o fl6re de sub piciorul ei 
şi să se ducă la omul de săgetătură şi să-1 şt^rgă ca 
să remâe curat cum 1-a lăsat Dumnezeu. 

Descântec de muşcătură de şerpe 

Cine-va mergând prin grădină din nebăgare de s^mă 
calcă un ş^rpe şi ţipând omul, e aucjit de Maica Dom- 
nului şi-î dă un lec prin care se scapă de venin şi re- 
mâne ast-fel curat, luminat ca argintul strecurat. 

O variantă spune că şerpele a fost descântat cu 
alun şi muşcătura a fost vindecată. 

O alta spune că muşcătura a fost vindecată cu apă 
(descântată) din fântâna lui Iordan, descântată cu un 
cuţit găsit. 

Intr'o altă se spune că se descântă 4îcând : cum 
apusul soreluî iea puterea şerpelui aşa descântecul cu- 
tăruia să iea veninul seu. 

In alta se spune că vîrful alunului şi rădăcina cor- 
nului au vindecat muşcătura de şerpe. 

Descântec de sore-sec 

Se invocă noue sori pe rînd descrescend până la 
unul, ca să facă să trecâ cutăruia durerea de cap. 



Prognostice populare 

Când cântă cocoşii vine ploe sau nori numai. 

Când pisica stă cu spatele la foc prevestesce nin- 
sore sau frig. 

Când păsările se jocă în bătătură prevestec schim- 
bare de vreme. 

Când vrăbiele se adună şi se sfădesc prevestesc 
stricarea vremei. 

Când s6rele e arcjetor şi muscele pişcă reu, pre- 
vestesc ploe. 



OBSERVAŢIUNE 

îmi pare reu că partea acesta privitcSre la fondul 
proilucţiunilor populare n'a putut eşi aşa cum aş fi dorit. 
Am fost nevoit ca fondul să-1 dau numai în resumate, 
şi încă în resumate forte pe scurt. îşi p6te închipui 
ori-cîne cât perde o poesie dacă o dai în resumal. 
Am fost însă nevoit să fac acest lucru ca să dau cât 
de pe scurt o idee despre fondul producţiunilor popu- 
lare. Cred că fără acesta, lucrarea ar fi fost ca ne- 
isprăvită. 
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§ 96. Nc oprim aci cu lucrarea nostră de ore ce cele- 
lalte jrrupe de producţiuni populare şi anume cele sa- 
lirice^ didactice şi amnsautc nu se pot da în resumat. 

In corpul acestei lucrări şi anume acolo unde a fost 
vorba de formarea poesiei populare, aş fi voit să me 
opresc mai mult. Xu sciii cum s'a făcut însă, dar am 
trecut cam prea repede. 

V^oiii spune dar măcar în trecăt că poesia popu-. 
Iară de obiceid se f^xce de flăcăii şi de fetele din 
poj)or. Flăcăii adecă bărbaţii le fac, ori le potrivesc, 
sau chiar, am putea Jice, le crceză, iară fetele le în- 
vaţă de la ei, le căntă, le propag^ă şi le păstreză. 

In Buljraria, după cât aflu ^), poesia populară îşi da- 
toresce fentelor chiar formarea şi crearea ei. Fetele din 
popor, în Bulgaria, găsesc prilejuri să .se adune îm- 
l^reună ca să joce, să cănte şi să imj)roviseze cântece, 
adică poesii. 

Literatura populară .se des voltă şi trăesce acolo unde 
omenii la muncă .sînt liberi să vorbe.scă. In fabrici unde 
nu e voe a se vorbi, nu se pote forma nici păstra 
poesia populară. 

1) Auguste Dozon. Op. cit. Introducere. 
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Forma de cliuă şi de şcijetdre întrebuinţată aci la 
noi pentru unele lucrări, este forte potrivită pentru 
crearea, propagarea şi păstrarea literaturii populare. 

Literatura privitore la copii şi anume versurile, se 
bucură de un fond forte sărac, dar în schimb e forte 
bogată în variante. Acest fel de producţiunî este da- 
torit mamelor tinere. 

Scopul lor e de ordinar: 

a) De a adormi pe copil ; 

b) De a'l amusa la jocuri ; şi 

c) De al face să înceteze de plâns, când e su- 
perat, ori când e bolnav şi '1 dore ceva. 

Forte stranie mi sa părut ideea emisă de cătră au- 
torul unei colecţiunî de producţiunî populare pentru 
copii 2), care 4îce că unele cântece şi unele jocuri de 
copii, cum e de pildă călăritul pe genunche, ar fi făcute 
cu scopul de a deştepta pe copil din somn, adică cu 
scopul de a-1 face să înceteze de a dormi. 

Multe din acest fel de jocuri au de scop nu de a 
deştepta pe copil, ci de a-1 amusa şi a-1 face să uite 
un necaz ori o durere, cu alte cuvinte a-1 face să nu 
plângă. 

De plânsul copiilor vrea să scape mama, de aceea 
inventeză distracţii ; iar când copilul dorme îl lasă să 
dormă în pace, nu1 deşteptă pentru nimic în lume. 

Cu acesta încheem. 



') Din Les Litteratures popiilaires de toutes Ies natiotis 
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neroorieî luî Oh. Dem. Cheodorescu 



S'a intimplat ca in acesta lucrare să fac unele ohser- 
'j'a(invi asu/yra colecţiei luî Gh, Dem. Theodorescu, 

Am făcut acest lucru pevtru că n'am putut face alt-fel. 

Să nu se crdilă, că aş fi avut măcar un momcfU gândul 
(le a face să se scadă ceva diu meritele luî. 

Gh, Dem. Theodorescu a muncit şi a făcut tot ce a 
putut facCy faţă cu împrejurările in care s'a găsit şi cu 
miji de ele pe care le- a avut. 

Nu putem învinovăţi pe higieniştiî vechî că fi' au avut 
vederile luî Pasteur. 

Fie-care a fost un Pasteur la timpul seu. 

Gh, Dem. Theodorescu in vremea luî a fost tot ce putea 
să fie. 

Recunosc dar meritele luî Gh. Dem. Theodorescu ca au- 
tor al colecţiuniî de Poesii populare române. 

Jm totă pietatea pentru memoria luî, şi (fie: 

Fericită să fie Memoria luî Gh. Dem. Teodorescu. 

SFÂRŞIT 



Spre sollnţâ. Pe lângâ greşelî de tipar, în partea resumatelor 
s*a(i strecurat şi greşelî din causa copierfî greşite a manuscrisului 
decî sâ se consulte la nevoe colecţia Gh. Dem. 



ADAUS 

Modele de bas iii e n o ii e 



PĂCALĂ ŞI TANDALĂ 

A fost odată doi fraţi : Tândalâ şi Păcală. Du[)ă 
mortea părinţilor lor Tândală a renias acasă pentru a 
îngriji de Incurile ce le mai remăseseră, iar Păcală s'a 
băgat slugă la preotul satului. Păcală, băgat slugă se 
pune pe trebâ ; dar fiind-că lucrurile îi merg reu, 
popa se satură de el şi voesce să'l goniască. Nu putea 
însă să'l goniască, de ore ce le fusese vorba ca să 
plece când va voi Păcală. Atunci popa îl trimese în 
pădure ca să'i aducă lemne, crecjend că-1 va mânca 
fiarele sălbatice. Cu acesta credea popa că o să se 
cureţe de Păcală. Păcală găsesce nisce urşi, îi prinde cre- 
(Jend că sînt boi, îi înjugă la un copac pe care îl 
găsise. trântit de vînt şi plecă spre sat. Când ajunse la 
portă, începu a striga la preotosă, care nu sciu ce tot 
robotea : 

— Preotesă, deschide porta că-s juncii neînvăţaţi. 

Preotesa a înlemnit de frică, vecjend cu ce vine Pă- 
cală şi împreună cu popa au început a striga, să nu 
bage urşii în ogradă. Dar aveau cui spune? El şi-a 
descărcat lemnele şi s'a dus cu urşii în pădure, c,licend 
că să pască săracii că sînt osteniţi. Vc(,lcnd popa că 
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CU chipul acesta na scăpat de Păcală, î-a dat un rând 
de haine (Jic^ndu-i că să se ducă prin pădure, căci are o 
turmă de porci şi porcarul n'are cu ce se îmbrăca ; 
de-î Va găsi să îmbrace pe porcar şi s' aducă porcii 
acasă, fără porci să nu vie. Primind Păcală acesta po- 
runcă pornesce şi se tot duce până ce dă de o turmă 
de porci sălbateci care păsc^u. 

Iar pe alături un lup tot ascepta de a fura un purcel. 

El crecjiend că aceştia sînt porcii unde Ta trimes popa 
şi lupul e păstorul, îl prinde îl îmbracă, apoi iea porcii 
şi pornesce spre sat. Păcală umplu ograda popii de 
porci sălbateci. 

Ce să facă popa cu atâţia porci? A pus pe Păcală 
să-i tae şi carnea so ducă în beciu. Insă mai nainte 
s'a îngrijit de a adus în beciu şi vr'o câte-va căruţi cu 
lemne, un hârb şi foc. Când mai avea de dus vr'o trei 
slănini popa închide uşa beciului şi pune o stâncă mare 
în uşă. Trei ani a stat Păcală acolo fără ca să scie 
cine-va de el. După trei ani veniră Turcî *) în ţară şi 
Domnitorul dă ordin, ca fie-care gospodar să trimetă 
pe cine-va la resboiu. Popa se duce la Păcală, dă stânca 
la o parte şi deschide uşa. — Ce părinte? Te-a ajuns 
iar nevoia de mine? Mai am vr'o trei slănini şi am 
stat să le mântui. Dar ce veste ? — Ce să fie ! A 
venit poruncă să te duci la bătălie căci au venit Turcii 
în ţară. — Me duc, părinte, dacă mi dai pe alba. — 
Ţi-o dau, numai să te duci. 

Căpetând pe alba, Păcală o ţesală, pune o slănină pe 
ea în loc de şea şi pornesce. Ajungend pe câmpul de 
bătae se pune între armatele Inamice, adună câte-va 
vreascuri şi încâlcii puţină slănină, căci tlâmâncjlise de 
atâta drum. 



^) Turcî. In basmele vechi nu se întâlnesce nume de popore 
străine. 
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Turcii încep a da cu pn}ca *) în el. Gldnţele^) îi aruncau 
tăciunii cât colo. Dar în noptea aceea era un vînt pu- 
ternic care î-a împrăsciat focul aşa că nu-î mai remă 
şese nici o scântee. x^tuncî se sui într'un copac să 
vajă dacă vede pe undc-va vr'o zare de foc. Nu 
departe de acolo vecju un foc mare. 

El se dă jos şi se duce spre foc. Acolo se întâlnesce 
cu un vânător care mai avea încă doi fraţi. Păcală îl 
rugă să se ducă să'i aducă puţin foc. împrejurul focului 
sta un balaur încolăcit care vecjcnd pe vânător îl în- 
trebă că ce caută. Vînătorul spune că a venit să iea 
puţin foc. Balaurul spune că'i dă dacă v'a spune o 
minciună desj)re tatăl seu şi al lui ; iar de nu îl legă 
de un copac şi îl mănâncă dimineţă. Vânătorul nepri- 
cependu-se fu legat de un copac. Nu după mult timp, 
se trezesce şi cel mijlociu, dar păţesce ca şi fratele 
cel marc, căci este legat şi el de un copac, pentru 
a fi mâncat la amecjă. Despre cjiuă se trezesce şi fra- 
tele cel mic, care nevccjend pe fraţii seî pe nicâirea, 
el se sue în copac, pentru a căuta pe unde-va lumină. 
Apoi se dă jos, iea toţi caii şi pornesce la focul cel 
mare. Aici găsesce pe balaur încolăcit şi pe fraţii lui 
plângend fiind legaţi şi ameninţaţi cu morte. Ce cauţi 
aici mc ? II întrebă balaurul. Am venit să ieu puţin 
foc. Iţi dau foc dacă vei spune o minciună despre ta- 
tăl meu şi al teu ; iar de nu te leg şi pe tine şi te 
mănânc disară. Vânătorul a spus : Tată-tu plecase cu 
oJG. Tata a vrut să cumpere şi el şi fiind-că nu-i 
plăceau, s'a luat cu tată-tu la certă şi în cele din urmă 
se luară şi la bătae, cfici tata a spart tote oalele de 
capul lui tată-tu. 



M Puşca e cevii cu totul nou în basme, adaus în dilele noastre. 
In basmele vechi im se întâlnesce puşcă, de ore-ce aceasta armft 
e de tot noua, ta^â de vechimea basmelor. 

-) Despre glonfr dicem acelas lucru ca şi despre pu^câ. 
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Balaurul aurind acestea crapă de ciudă ; iar Vână- 
torul şi-a deslegat fraţii şi au stat la foc, fără frică 
de balaur. A doua (Ji au plecat dupe vînat şi dupe ce 
au vînat destul s'au dus acasă. Ei se duceu mai mult 
prin pădure după vînat căci nu e nimic prin pădure 
de care să le fie frică. Odată, ducend-se acasă, au 
găsit pe tatăl lor mort. Atunci ei remasoră acasă 
pentru a îngriji de averea remasă de la tatăl lor ; iar 
la vînat nu se mai duceau de cât rar câte odată şi 
atunci numai pentru una sau doue ^ile căci acum aveu 

grijă de treburile casei. 

Davldesoa Al. Orest 

Clasa Il-a a Liceul nV Matoi-Haiţarab. 

Acest basm esto spus de Efiimiu S. Nicolao în 1901. Prort^siunea 
)tariniiior: Perc^^ptor, domiciliat in comuna Copuzu, jud. lalomiţ^i. 
Eftimiu Ta audit in hatul Mavrodin Corn. jud. Ilfov. 



basmul cu jupan lupilă, crucilă, cânilă, 
ciorilA şi coţofEnilă 

A fost odată ca nici odată, pentru că dacă n ar fi, 
nu s'ar mai povesti. A fost odată un moş şi o babă 
care aveau doi feciori. Intr o cji se întîmplă să moră 
moşul şi baba şi nu le remase feciorilor nimic de cât 
doi boi. 

Cel mai niare dintre fraţi era însurat. Fratele cel mic 
se duse odată la cel mare şi'l întrebă dacă '1 lasă să 
vîncjă boii? Acela 'i c,lise: du-te de'i vinde şi iea alţii 
mai mici ; iar pe banii remaşi să cumperi un car.. 

Plccârid fratele cel mic la târg şi mergând pe drum 
dă peste o cruce de petră. Se opresce lângă ea şi 
(jiice ; — Hună cjiua jupan crucilâ. Mulţumim Dumitale 
respunde tot el. — Unde ai plecat cu boiî aceştia se 
întrebă el ? Me duc la târg .să-î vînd respuuî^e tot el. 
Mii vin(^i mic? Bixuros respunde tot el. — Dar când 
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îmî dai banii jupan Crucilă ? peste vr o doue sau trei 
qlile. 

Ei bine! iacă me duc acasă, îji după ce legă boii 
de cruce plecă. Ajungcnd acasă, ii întrebă fratele seu 
cel mare: ce-ai făcut cu boii frate? i-am vindut lui- 
ju] ân Crucilă respunde el. — Cine e acela jupan Crucilă 
ii întrebă fratele cel mare. Acela de la hotarul moşii 
nostre, cu a vecinului. Fratele seu scîindu-1 că-i cam 
prost din fire, îl lăsă. 

Treccnd cele trei c,lile, se duse să-şi prîmescă banii 
de la jupan Crucilă. 

Ajunj^cnd la jupan Crucilă, ce să vecji ! acolo era 
prasnic mare de nu se putea apropia de Crucilă ; Ta 
pus pe gonă jupan Lupilă, Cânilă, Ciorilă şi Coţofenilă. 
I-a lăsat să isprăviască prasnicul şi s'a întors acasă. 
L)ucendu-se după alte trei (^ile ei sprăvi.>eră prasnicul şi 
nu mai era acolo de cât jupan Ciorilă şi Coţofenilă. 
Bună (Jiua juj^ân Crucilă (Jice dînsul Mă I da, mare 
prasnic avuse.şi. Jupan Crucilă nu (Jice nimic. 

— Ce mă ! ju[)ân Crucilă, după ce ai isprăvit prasnicul 
nu mai vrei să vorbesci cu mine ? Vecjend că jupan 
Crucilă nu vorbesce, se necăji şi după mai multe lovi- 
turi cc-i dete cu un ciomag, trânti crucea jos. Ce să 
ve(Ji. La rădăcina crucii era un cazan de galbeni. Ve- 
()end el galbenii se intorce la fratele seu, ca să-i ceră 
căruţa. Fratele seu cel mare i-o dădu ca să scape de 
el. l)ucându-sc la jupan Crucilă ii cjice : nu era mai 
bine, să-mi d dat banii, să nu te fi omorât? Punând 
banii in car, veni acasă la fratele seu şi îi dădu lui 
loţi banii, luă .şi el cât a putut să ducă. V'ecjendu-I fra- 
tele seu la întrebat că unde se duce cu ei ? el i-a ră- 
spuns că se duce la Paris şi după ce îşi luă (Jiua 
bună de la fratele seu, plecă. Mergând el înainte, dădu 
el peste un lac şi (Jise : iată Parisul meu ; aici eu pot 
înveţa fel de fel de limbi. Ce să vecjii ! acolo era fel 
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de fel de brosce care cântau; unele 4*-ceau : rîc, rîc, 
ric şi altele rac, rac, rac. 

ŞecJ^nd el pe marginea Iacului, a înveţat limba bro- 
scelor. Iar când fu să plece cjise : Iacă fiînd-că am 
învăţat ast-fel de limbi, v6 dâruesc aceşti bani şi aruncă 
banii în lac. 

Plecând mai nainte ajunge la un oraş, unde au4i că 
împăratul are o fată bolnavă de când era mică, de o 
broscă pe care o avea într'însa. Se căutase cu toţi 
doctorii din lume şi nu putea să-şî dea de Mc. Cum 
au^i că împeratul are o fată bolnavă el voi s o va4ă 
şi el. Trecând prin faţa palatului începu să strige : 
Doctor bun, Doctor bun. Aucjîndul împăratul 1-a chemat 
şi Ta întrebat dacă este doctor. Da Mărîa-vostră răs- 
punse el. Arătându-i fata el îi spune că o face bine 
în trei (Jile. împăratul se obligase că cine o va face 
bine, i-o dă de soţie şi1 face împărat. Apoi Doctorul 
a cerut o cameră separată şi s*a pus s'asculte la gura 
fetii şi începu să strige : rac, rac, rac, ric, ric, ric. Brosca 
îi răspundea din fată. Doctorul întrebă brosca, dacă îi 
place mâncările pe care Ie mănâncă fata împăratului. 
Brosca îi răspunde că numai acritură şi sărătură nu-i 
place. împăratul îi dădu fetii să mănânce numai acri- 
tură şi sărătură. După câte-va ^We, Doctorul o întrebă 
pe broscă, că cum îi mai este ? Brosca nu-i mai răs- 
punde nimic. De atunci fata se făcu bine. împăratul 
după cum se obligase trebui să io dea de nevastă ; 
dar acesta nu primi nimic de la împărat de cât să-i 
dea iscălitura ca să aibă dreptul să fie împăratul muscelor. 
împăratul i-o dâdu. Din întîinplare o muscă se aşecjă 
pe faţa împăratului. El ca împărat al (lor) muscelor şi 
fiind-că ave voe să le omore ori pe cine ar fi, îi dădu 
împăratului o palmă şi omorî şi musca. 

Davldeson A. Manole 

CI. II. A liceala 
Acest basmu mi Pa povestit bunica mea. Profesiunea pârinţilor 
Perceptor. Domiciliaţi în Corn. Copuzu, Jud. Ialomiţa. 



4ii 

VRĂJITORUL ŞI iMPfeRATUL 



A fost odatA un Iniperat forte puternic care stă 
I ânia teri multe, întinse şi bogate. El era forte mâhnit 
că nu avea vre-un copil care să'i moştenescă tronul. 
Intr o (Ji eşind la câmp să se mai plimbe, calul se opri 
şi la căţi-va paşi eşi din pămînt un om pitic cu barba 
până la genunchi şi cu manile până la pământ şi începu 
să rîc)ă la Imperat, şi să (Jică : Imperate, întorcete 
acasă că are să fie reii. Imperatul voi să dea cu biciul 
în pitic, atunci el începu să rîcjă şi mai tare şi să (Jică : 
eu ni îmi ieu vorba înderet, în curând vei avea o fată 
care nu va vorbi j ână la 20 de ani, iar în (Jiua când 
va im[)lini 20 de ani va vorbi, iar sară va muri. Aşa 
se şi întîmplă. Imperatul avu după cât-va timp o fată 
care fu mută. până în (Jiua când împlini 20 ani, în 
acea cji ea începu să strige : Tată vino că eu vorbesc. 
Atunci Imperatui, alergă cu braţele întinse, dar ea încep u 
să gemă, să strige şi să cârtescă împotriva lui Dumnecjieu, 
căci necuratul intrase în trupul ei. Când vecju că pu- 
terile o părăsesc, chemă pe Imperat şi (Jise : jură-mi 
că ai să'mi faci ce'ţi-oi spune. Atunci Imperatul în- 
gcMiunchiă şi jură, după aceea prinţesa (Jise : Ved că 
mortea mi se apropie, când oiu muri să me îngropi în 
biserica cea mare din mijlocul oraşului şi în fie-care 
n6|)te să păzescă un soldat la capul meii. Apoi ea 
muri. Im|;eratul o aşec^lă într'un coşciug de argint, căp- 
tuşit cu mătasă, şi o îngropa. In fie-care nopte era 
dus în biserică i.n soldat înarmat până în dinţi, crm 
era jjc vremea aceea, dar dimineţa era găsit sugru- 
mat şi că(,lut jos. In fie-care (,U i se aducea Impera- 
tului un vas de argint sau de aur, cu bileţele pe 
care era scrise numele soldaţilor. Imperatul închicjcnd 
ochii şi scoţînd un greu oftat, băga mâna şi scotea un 
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bilet apoi îl dedea unui ofiţer care îl ducea la casarmă. 
Când suna deşteptarea se vedeau pe ici colea, soldaţi 
care cjiceau, acjiî o fi rândul meu, altul, ba al meu. 
Ofiţerul citia biletul, dar numai vedeai pe soldatul care 
căcjuse la sorţi, că se bocia mai reu ca o mucre că 
scia câ viu nu se mai întorce. Intro 4i veni la casarmă"^) 
vestea despre un soldat tîner care trebuia să se ducă 
să pâzescâ la mormînt ; el se duse să se maî plimbe 
prin nisce coline, când de odată eşi ca din pămnît 
piticul acela care se arătase înaintea Imperatuluî şi 
(Jise : fii* om cu curaj, tu să te duci la Imperat, şi să 
spui : Eu vreil să păcjesc pe fiica ta, dar când c^sul 
cel mare al bisericii va fi aprope să bată 12 ore să 
te sfii sus pe altar şi să stai acolo. El făcu tocmai 
aşa cum îl înveţase piticul, se lăsă de voe bună să 
fie închis în biserică. Când cesul din perete scârţia 
aprope să bată 12, ci se sui sus jje altar, şi petra 
de pe mormânt înce|ju să se ridice în sus de patru 
mâni negre, iar pe la mijloc cşia prinţesa care da să 
apuce de gât, dar nu avea [)e cine. Atunci eşi afară 
şi începu să asvârle cu crucile, cu iconele, dar când 
(Jări pe soldat care stringea crucea în braţe şi căruia 
îi clănţăneau dinţii tjise : acolo tc-a pus tata pe tine să 
pă(j[e.scî.^ apoi intră în morm'nt şi se făcu lin'şte. Di- 
rnineţa când veniră omenii cu targa să'l ica, el se dete 
jos şi istorisi Imperatului cele |)etrccute. Imperatul (Jisc 
să te mai duci şi în noptea viitore sâ pă(,lesci că tu 
eşti protejat de Dumnec^lcii. Kl se duse tot pe acele 
coline, şi-i eşi iar în cale piticul acelaşi ii (Jisc.Să aştepţi 
până so deschide bine petra şi să sări înăuntru. El 
se duse în noptea viitore în biserică şi când petra de 
pe mormânt se ridică destul de bine sări înăuntru, 
dar re petrecu ceva îngrozitor : el simţîa că calcă pe 

•) Casarma cuvtnt nou, care nu se afla în basmele vechî. 
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nisce corpuri de draci, care se nâpustiau peste nîsce 
giamiiri sparte şi eşiaii afară, iar prinţesa care nu 
era m6rtă ci numai vrăjită eşi cu soldatul acela şi 
stătu în biserică până când veniră 6meniî cu targa. Atunci 
ei strigară: Cliemaţi pe tata să serbeze nunta nâstră aci. 

Dumltrefloa V. Demostene 

Clasa II A. Liceul Matef-Basarab. 

Acest basm mi Va. povestit fratele meti maf mare Dumitru, Elev 
în clasa IlI-a Pirotecniei armatei în luna Iulie în li, 1901. 

Tatăl meii este Revisor la Regia Monopolurilor Statului, locuesce 
în strada Orzarf No. 3, CuU')rea de Negru din Bucurescf. 



IMPfeRATUL FERMECAT 



A fost odată ca nici o dată şi dacă n'ar fi nu s'ar 
povesti. 

A fost un Imperat care avea o fată. Acesta fată 
se ducea ca să se plimbe prin grădină şi o păsărică 
îi spunea mereu la ureche : Bărbatul teu e mort. Ea 
spuse părinţilor acesta. 

Atunci eî se pregătiră de plecare, luară banî şi 
merinde multe ca să aibă pe drum. Au mers ei, au mers 
până când au dat de nisce porţi mari şi s'au oprit acolo. 

Se dădură jos din trăsură, ca să deschidă p6rta, dar 
cu tote silinţile puse, porta nu se deschise în nici 
un chip. 

Se dădu şi fata jos din trăsură să împingă în p6rtă, 
dar de odată porţile se deschiseră şi o apucă pe fata 
îneiintru şi se închiseră iar. Atunci părinţii eî, asvâr- 
liră fetei bani şi'şi luară bună-cjiuă de la ea şi plecară. 

In fundul curţii era un castel mare cu forte multe 
odăi. Ea se urcă sus şi se plimba prin odăi. In odaea 
din urmă era un cosciug, în care era un Imperat fer- 
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mecat, căruia îi ardeau la cap trei luminări şî Ia pî- 
ciore tot trei luminări şî un bileţel **) în care scria : Cîne 
me va păzi trei cjile şi trei nopţi fără să dormă, me 
va lua de soţ. 

Fata Ta păzit trei (,lile şî doue nopţi, şî când mai 
avea a treia nopte î s'a făcut urît, şî de cu <Jîua a 
cumperat o robă ca să-i mai ţîe de urât. 

Fata îi spuse ca să 'i caute în cap că e ostenită. 
Stând în pola robei, adormî. Atunci Imperatul se 
sculă, luă pe roba de gât, (Jîcendu-i : tu m ai păzît trei 
zile şî trei nopţi. 

In tot palatul începură musîcîle să cânte şî servitorii 
să servescă. Imperatul vc^<,16nd pe fata de 'mpfirat în- 
trebă pe robă : Cine e acesta ? Este o robă care am 
cumperat o să 'mi ţîe de urît ; să o punem şî pe ea 
găineresă. 

Imperatul se duse pe la toţi servitorii, să-i întrebe 
ce să le cumpere ? Ajungend cu întrebatul şi la găine- 
resă, o întrebă şi pe ea : ce să-i cumpere ? Ea îi spuisc» 
să'i cumpere un brîceg, un ştreng şi o păpuşă, şi 'i 
mai spuse că de va uita să î le cumpere să dea Dum- 
nezeu o furtună mare, şi să se cufunde va/iorul ***) cu 
care va merge. 

Plecă Imperatul la târg să cumpere cele cerute de 
servitori. 

Cumperă tote ce-i spuse servitorii şî plecă iar cu 
vaporul. 

O furtună mare se făcu pe mare şi va[)orul începu 
să se cufunde în mare, dar deodată Imperatul îşi aduse 
aminte de cele spuse de găinăresă. Spuse rr//)//^^??;////^****) 
de pe vapor să oprescă vaporul, şi se dete jos să 
cumpere cele spuse de găinăresă, şi se urcă în vapor. 

••) Bileţel, termen nou. 

•••) Vapor, Termen nou care nu se gâsasce în basmele vechf. 

"•••) Căpitan de vapor, termen nou în basm. 
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Furtuna se potoli şi merse liniştit până acasă. 

Cum ajunse, împărţi lucrurile la servitori şi fu curios 
să vacjă ce are să facă jjăinăresa cu lucrurile. 

S'ira când fu gata de culcare, ea puse păpuşa pe 
masă, şi o întrebă : păpuşă, păpuşica mea, eu am 
păzit trei cjile şi doue nopţi şi când mai aveam o nopte, 
roba m'a înşelat, şi acuşi spune-mi : cu ştrengul să me 
spânzur ori cu bricegul să me tâiu ? Şi când voi să'şî 
pue ştrengul de gât, Imperatul care asculta la uşă, 
sparse uşa cu piciorul şi o opri de a se sugruma ^i- 
cendu-i : tu eşti soţia mea, care m'aî păzit. 

Şi făcu nunta cu ea, iar pe ţigancă o puse pe un 
cal cu doui saci de nuci şi unde cădea nuca, cădea 
şi bucăţica şi unde căcjii sacul, îî că(j[u şi capul. 

laoovesoa A. Vaslle 

Clasa Il-a liceală 
Strada Verdeţeî No. 4. 

Profesiunea părinteluî, cofetar. Aucjit în anul i807, ^c la mamv 

(SF.XRŞIT). 
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